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lu B« G« Teabner'M Verlag; in lieipslifi; siud ferner erschienen und iu allen 
Bochhandlangeit xu haben: 

Additaiiiente ad cmtati« Platonieae librot X, Lipsiao A. MDGGCXXX. XXXL 

XXX III. fdiios a C. E. Chr. Schneidere, ^t. 8. 1854. geh. 15 Ngr. 
Aeschyli Septem act Thebac, £x rerensione G. Hermann! rtim srriptiirac iVm- 
crepantia scholiisque codicis Medice! ärholanim iu usum edidii Fridericus Sitschelius. 
gr. 8. geh, 10 Ngr, 

Alberti* Eduard, zur Dialektik de« Piaton. Vom Theactet bia suna Parmenidfl«. 

gr. 8. 1855, geh. 15 Ngr 
Aleipbronie riietori« epistolae cam adnotatione critiea editae ab AniraaCo Metnelrio. 

8 J853. geh. 1% Thir. 
A|>ollonii Argonautica. £mendavit, apparatum criticuiii et pruk-goiiicna adiecit 
B. MerfceL Scholia vetera e oodioe Lauremiano edidit H. KeU. gr. 8. 1854. geh. 5 Thlr. 

Aristoplinnis Nabel edidit iUnatravit praefatae eet W. S. Tenffel. gr. 8. 1856. 

geh. 24 Ngr. 

Bambergen, F., opnacula philologica maximum partcra Aeacbirlea vollcgit F. 

0^. BduMidewiB. Praemissa eet memoria F. Bambergen a G. T. A. ICrnegero oon* 

scripta, gr. 8. 1856. g.-h. 1 Tlilr. 20 Ngr, 
Bockert Dr. Paul» die Uerakleotisclie llaliiinscl in arehäologUchor Besiebuag 

behandelt. Mit swei Karten, gr. 8, 1856. geh. 24 Ngr. 
Bcntlej'a, Dr. Rieh., Abhandlungen über die Briefe doe Phalaria , Themistoclee» 

Socrrtt-s . Enripidos uml über die Fahrln des Aesop. Dentacll von WoldOOUUr 

Kibbeck, Dr. gr. 8. 1857. geh 4 Thlr. 20 Ngr, 
Bernstein, G. H« , das heilige Evangelium des Juhannea. Sjrtach in Harkien- 

sisiher Ueberselzung mit \ nkaleii iuk! den Pnulitcii Kuschoi und Rtirnrli nacJi einer 

Vaticaniächen Handschrift nebst icritischca Anmerkuugeu. Gedruckt mit neuen syri- 

»eben Typen, gr. 8. 1863. geh. 2% Thlr. 
Bionia Smyrnaci Epitaphiua Adonidis. Edidit H. L. Ähren«. 8. 1854. geh. 15 \gr> 
Borrk'h. A aur Geschichte der IVIondcyclen der Hellenen, gr. 8. 1855. geh ' ^ \s:r. 
epigraphisch-chrottologtaehe Studien. Zweiter Beitrag sur Geachiclite der 

Mondeyden der Hellenen, gr. 8. 1857.. geh. 1 Tlllr. 3 Ngr. 

- geaammelte kleine Schriften. Erster Band: Augusti Bnrckhii orationes in 
univwitate litterana Friderica (iuUelma Beroüueusi habitae, Kdidii Terdinandna 
Aaetoton. gr. 8. 1858. geh. t Thlr. 20 Kgr. 

— Zweiter Band: August Boeekh'a Keden gehalten auf der Unirersität 

und in der Aka<]oiidc der Wisi^inst liafirn an Berlin. Herausgegeben von ftrdiBaiid 
Asoheraon. gr. 8. 1859. ^eh. '6 TUlv. 

BredoTiiM, F. I. C, quacstionura criticamni de dialeota Herodotoa Ubrl quat* 

tuer, gr. 8. 1840. geh. » T!,lr. 
Bucolicorom Graecorum Thcueriti Bionia et Moschi reliquiae accedcnlibu« in- 

certomm idjllUs edidU Xtaiisot Lvd^Uae AbitB«. Tomas primus textum cum appa- 

{«III Critico conrun iis. gr. 8. 185') !i i> Tlilr. 12 Ngr. 

-~«> Tomus aecundiia acholia continen« gr. 8. 1859. geb. 4 Thlr. 24 Ngr. 

Catoaianae poeaia reliqaiae. Ex recenaione A. Flecbelaeni. gr. 8. 1854. geh. 6 Ngr. 
Charlsii artis grammaticae übri V, s. unter Grainmaiici Latint. 
Comiroriüu Lutinornm praeter Piaiituiii et Tereatiam reliqaiae. Becenautt 

Otto Äibbeck. gr. 8. 1805. geh. 3 Thlr. 
Caraifici Rheiorbamra ad C. Herenniura übri IUI. Boeeoaait et iaterpretatos 

' St C. L, Kayaer. gr. 8. 1854. geh. 2 Thlr. 20 Ngr. 
Corsaen, GoiL^ de Volacorum lingua commeatatio. 4. 1858. ^eh. 12 Ngr. 
aber Aosapraehe, Voealismae vnd Betonaag der lateiniacben Sprache. 

T. Band. gl. 8 lsr)S - Ii V Tfili . I ? X-r. II. Band. gr. 8. 18^)0. geh. » Thlr, 
Curtius , Georg , Grundaügc der griechischen Etymologie. Erster Theil. gr. 8. 

1858. geh. 2 Thlr. 20 Ngr. 
Didaaealiii upuatolorum Syriace. gr. 8. 1855. 4 Thlr. 

Didymt Chaicentfri <rr»inMi»ti(i Al^xandrini fra^enta quae auperaunt. Colle- 
git et disposutt Maorxciua ächmidt. gr. 8. 1654. geh. 3 Thlr. 

Dietach, Rudolf, Vereach über Thukydidea. gr. 8. 1856. geh. 12 Ngr. 

Üiomodis artis gr anun a i ic a c I i I) !• i III, s iritir (irammutici Latini. 

Eoaianae poeaia reliquiae. Receusuit loannes \ttlilen. gr. 8. 1854. geh. 2 Thlr. 

Ftaeher, Maximilian Aehillee, Gerga^ia. Zor Erlaaterung TOn Caeaar de belle 
GalHco VII 35 - " I , "Vüi rüii ml und Uebersii luskürtrl;,';! , r;r, S. IRnH, geli. 12 Ngr. 

Fleckciaen, Alfred, sur Kritik der altlateiniachen Dichterfragmeiite bei Gcl- 
Itns. Sendsohreibea an Dr. Xartia Harta la Berlin, gr. 8. 1854. geh. 9 Ngr. 



Fi-icdcrichs , Dr. K. , Praxiteles nnd die Niobegruppc nebst Erklärung einiger 
Vasenbilder. Mit einer Kupfertafel, g^. 8. 1855. geb. 1 Tliir. 

Frontini, In Iii, de nqai« urbU Bomae libri II reGeq^tttk Fiftncwciu Boecheier. 
gr. 8. geh. 15 Ngr. 

Giseke , Bernhard , Tfarakiscb-Pelaegische Stämme der Baltranlialbineel ond ihre 

Wandeningen in mytliischcr Zeit. gi. ^ 1858. gcli. 1 Thlr. 
Gottschick, A. F., GescbicUte der Gründung und Bliiih« de« Hellenischen Staa- 
tes in K^Erenaika. gr. 8. 1858. geh. 10 Ngr. 
Gramniatici Latini ex recc n8ione Henrici Kcilii. 

Vol. I. fnsc. 1. Fliivii Sosipatri Charisii ariis grnnimaticae libri V ex recen- 

siüue Henrici Keilii. gr. Lex,-8. 1856. geh. 3 Thlr. 
Vol. I. fiaec 2. Diomcdis artis grainmaticae libri III, ex Charleil arte gramma» 

lira exrerptrt. gr. Lex. -8. 1857. Tlilr. 10 Ngr. 
Vol. 11. fasc. 1 &2. Frisciani Graminatici Cacsaricnsis instituiioauntgraniniaticarum 
libri XVIII ex recensionelburtiaiHertKiL gr.Lex.-8. 1855. geh. OThlr. 10 Ngr. 
Vol. III. fasr \. — — Vol. II. gr. S. ISnO 4 Thlr. 

Grant Liciniani qiiao supcrsunt emendatiora cdidit philologorum Bonncnsiura 

heptfts. gr. 8. 1858. geb.^ 16 Ngr, 
Gregor!! Har-Hebraei Schoila in librttm Jobi. £x codd. luss. emendata denno 

r liilii difliciliormn locornni intcrpretntione illustra?U notis criticis inslruxil l)r. Q, H. 

Eerustein. Folio. 1858. geh. 20 Ngr. 
[Grote, Georg,] Griechische Mythologie und Antiquitäten nebst der Abbanifinng 

lifin- Homer und aiisf^ewrihlten Abschnitten über die Chrnnnlogic, Literatur, Kunst, 

Musik u. 8. f. Uebersetzt aus Georg Grote 's Griechischer Geschichte von Dr. 

Theoder liaeher. Erster bis dritter Band. gr. 8. 1856—1858. geh. 6 Thlr. 20 Ngr. 
Gruppe, jO. f., Minos. IVber die Interpolationen in den Rrimischen Dichtern. 

Mit besonderer Rücksicht auf üoraz, Virgil und Ovtd. gr. 8. geh. 3^ Tblr. 

Gntechmid, Alfred Yon, über die Fragmente de« Pompejus Trogus and die 

Glaubwürdigkeit ihrer (lewährsmänner. gr. 8. 1857. geh. 27 Ngr. 

Beitrage zur Geschichte des alten Orients. Zur Würdigung von Bliaaeil*« 

„Aegypten" Band IV und V. gr. 8. 1858. geh. 1 Tidr. 
Ilnnow, F., de Theoplirasti eharactcrum libello. gr. 8. 1858. geh. 6 Ngr. 
Henninp-s, P. D. über dir Teleniarhif , ihre nrHprüngliche Form niid ihre 

späteren Veräüdernngcn. Ein Beitrat zur Kritik iier Odyssee, gr.8. 1858. gtli. 20 Ngr. 
Herbai, L., über G. G. Gebet« Emendationen iin Thvkydide«. gr. 8. 1857. geh. 12 Ngr. 
Herbst, Dr. Wilh., das classisrhe Alterthnm in der Gegenwart. Eine ge«ehielit- 

liehe Betrachtung, gr. 8. geh. i Thlr. 
Hereher, Rnd. , ober die Glavbwürdiffkeit der Neuen Geechiehte de« Ptale- 

mncus Chennus. gr. 8. 1856. geh. 7^ Ngr. 
Hippoh ti Uoniant qtiae fcruntur omnia graece e recogniüone Pauli Antonii de 

Lagarde. gr. 8. 1858. geh. 1 Thlr. 10 Ngr. 
Q. Horakii Flacel «ermonuni Uhr! dno. Gerroaniee reddidit et toigintn eodienm 

recens eollatorum grammaticorum vetcrum omniumque Msstornm ndhuc a variis adhi- 

bitorum ope librorumque poiiorum a primordiis artis typographicac usque ad hunc diem 

editorum leetionibn« excuasi« recensnit epparatn erit. instraxit et comm. illnstr. 0. 

1Br^*fTi Pars I. Satiras cum appn: n-u i :iti'n cominens. gr. 8. 1S51. p;- Ii. 2 Tlilr. 
— — — Voluminis II pars I coramentariom in satira« libri primi continens. 

gr. 8. 1855. geh. 2 Thbr. 

VoIuininiN II pars II continens conimentarium in «atinM lihri aeenndK 

rnnf<>'^tnm ab W. S. TeufFeL gr. 8. a;<'^^. 1 Tlilr. !4 Nirr. 
Iloruzcns Episteln. Luieinisch und ÖeutHch mit Lriautcrnngen von Ludwig Doe- 

derleht. gr. 8. 185C. 1858. geli. 2 Thlr. 10 Ngr. 

Einzeln: Krstes Buch. 185<5. I Thlr. 10 Ngr. — Zweites Bach. 18."j8. IThli . 

Httschke, F., die Iguvischeu Tafein nebst den kleineren Umbrischen Insciiriften 

mit Hincu(Li<,niiig einer Grammatik und eines Gloesars der Umbrlseben Sprache toII- 

sländi',' iVlin izt iiinl erklärt, pr. 8. 1859. geh. 5 Thlr. 
Jalirbncher für clasatsclie Philologie. Herausgegeben von A. Flecketsen. Sup- 

Slemenle. Neue Folge. Erster Band. gr. 8. 1855—56. 2 Thlr. 12 Ngr. Zweiler 
and. gr. 8. 1856-1857. 2 Thlr. 12 Ngr. Dritter Band. 1. Heft 20 Ngr. 2. Hell 
28 Ngr. 3. Heft 28 Ngr 
Institütionnm et regulanini juris Bomani syntagma etc. Edid. H. Gncist. 

^r. Lex-8. 1858. geh. 1% Thlr. 
Keil, Karl, epigraphische Excurse. gr. S f^cli <) Nc:r. 

hdessiing, A., de Dionys! Halicamaset autiquitatum auctoribus latini«. Dlsser- 
latif». gr. 8. 1858. geh. 10 Ngr. 
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Kock, Cdrl, die Vuccl de« Aristoplianc«. gr. H. 1850. geh. Q Ngr. 

— ~> Arbtophaaet oiitf 4t« OACter de« Volksglanbent. ^r. 8. 1857. cdi. 8 Ngr. 

Lamarde, P. A. de, de Geoponican vergione syriuca. 4. 1868» 10 I9n> 

Analecta ayriaca. ^r. 8. 18d8. (> Thir. 20 Ngr. 

— ad snalecto am ayiMca appendix. gr. 8. 1858. 10 Ngr. 

de noTo testamento ad TenMaum arieBlaiian Meai edanda aainman^ia. 

4. 1857. 10 NVr. 

La Roche, Paul, Charakteristik des Polybius. gr. 8. 1857. geh. 20 Ngr. 
Lelirs, K. , populäre Aufsätze auM dem Alterthuin, Yoraugawaiaa aar Bthik aad 

Religion der (iri cr li. Ti. gr. 8. 1850. gcli 1 Thh-. 14 Npr' - 
Lex Romana Vitiiguthorara. Ad LXXVl libroruiu luunu «eriptorum fidem re- 
eognovit , Septem ejus antiqnis epitomis , quae praeter duas adhue iaeditae sanl, ti* 

tiiloi ni expUiiatione aiixit. annotntion«^ , appendiciNia , prolcgomenis iaainuiU6wl^ 
vu* Hae&el. Ediiio posl Si« hardum prima. 4. f,-^» )). 1849. 12 ThIr. 

Lothhoisi 6. L., commentatio de Bongarsio«inguiis(£ue(gu« aequalibn«.4 gch.ON^gr. 
Mamnaea, Aug., Beiträge zur griecUaclkenZekiecliaaBa^gr. 8. 1856. geh. 15 Ngr. 

Neue Beitritte zur Zcitrechnong der Gricchea aadBonier. gr.8. 1859. 24 Ngr. 

Römische Üaten 4 1856. geh. 1(5 Ngr. 

Naevi, Cn., de bellt» l'unicu reli(|uiae. Ex recensiune loannis Vahleni. gr. 4. 
1854. geh. 12 Ngr. 

Nicandrea. Theriaca et Alexipharmaca, recenituit et emendaTit, fragracnta goI- 
tegit, cominentaiionea addidit Otto Sehneider. Aeccduiit scbolia in Theriaca ex re- 
eeasion« Henfid Stil, sehotia la Alexipharmaca ex reeognitione Baaiemaktri et B. 

Bentlci iTiifr lnfiniios partim inediUn". qr. 1So6. gell. Tlilr, 
Pet vigilium Veneria. Adaotahat et euiendabt^t Franciscus Buccheler. 10. 1850. 
geh. 8 Ngr. ^ 

Petersen, Christian, über die Geburtstagsfeier bei den Griechen nach Alt« r Art 
und Ursprung. Ein Beitrag zum Haiisgottesdienst der alten Grinclien. gr. 8. gth. 15 Ngr. 

Piderit, K. W., zur Kritik und Exegese Ton Cicero de oratore. I. 4. 1857. geh. 
8 Ngr. II. 4. 18d8. geh^ 10 Ngr. 

Planti, T. Marc!, romoedine. Ex rcccnsion(> et cum apparatn critico Fridcrici 
Eiticbelii. Acecdutu Prolegomeua de ralionibus criiicis granunalicia prosodiaci« me- 
trieb cmendationis Plautinae. Tomiis I. 11. III. pars 1. 2. gr. 8. geh. 10 Tbir. 

.^iich in 9 einzelnon [.ufei iing-cn. 1. 1, 2 Thlr. — die übrigen SlUckc & 1 Tlilr. 

— — eaed. Scholaruiu in usura recensoit Fridericus Ritscheiius. Tomus 1. II. III. 
1. 2. gr. 8 geh. 1 Thlr. 15 Ngr. 
EiuMlD Jedt» Sl&ck k b N«-. 

Platarchi de aiiuica adtdit Rteardaa Vollnnana. gr. 8. 1856. avli. t Thlr. 8 fSgt, 
Foppo, Ern. Frid., de historia Thucydidea rnmnieaCaCla. Accadit ladax hiata- 

ricus et gpographicus. 8. 18ÖÖ. geh. 20 Ngr. 
Pott, Aug. Friedr., Studien zur griechischen .Mythologie, gr. 8. 1859. geh. 
Prisciani inst, gramm. libri ed. Herta« s. unter Grammatlci Latin!. 
Reliquiae iuris ecclesiaatlci aatiqaiaaiaiaa. Syrlace primos edidit A. P. de La- 

garde. gr. 8. 1850. 4 Thlr. 

Graece edidit A. P. de Lagarde. gr. 8. 1856. 1 Thlr. 20 Ngr. 

Ribbeck, Otto, über die mittlere und neuere Attische Komödie» OeffeaUicher 

Vortrag, gebaiteu im lUthhauöe zu Beru. 8. geh. 7*^ Ngr. 
Rasa, toidwig, archftologisclie Aalaitse. Erste Saaualaag: Grieehiaeko Qwir 

her — Aii.sgraburig;sbt'riciite aus Athen — zur Kuiislg-escliichte und Topographie von 
Athen und Attika. Mit 8 farbigen und 6 achwaraeu Tafeln uod eiaigen Holzschait- 
ten. gr. 8. 1855. geh. 4 Thlr. 

— ' eine alte lokrische Inschrift von Chaleion oder Oeantheia, mit den 
Bemerkungen von J. N. Oekonomides. Mit I lithogr. Tafel, gr. 8. 1854. treli. 15 Ngr. 
Rossbach, Aug., und Ii. VVestphal, Metrik der griechischen Dramatiker und 
Lyriker aebst den begleitenden musischen Künsten. 

Erste rTIi eil: Griechische Rhythmik von A. Bossbach. gr. 8. 1854 geh. l%Thlr. 
Dritter Thcil : Griechische Metrik nach den einzelnen Strophengnitungen und 
metrisehen StUartea. Von A. Bosabaoli und B. Wesfej^haL gr. 8. 1856. geh. 2^/^ Thlr. 
Salld^ti . C. . Crispi Catilina et lugurtha. Aliorum suisque notis illustruTit Rn- 
dolfos Dietsch. Vol. I. CATILINA. 1 Thlr. Vol. II. lUtiURTHA. 1 Thir. 15 Ngr., 

qaae supersaat. Reeensuit Badalfaa Metsch. Volamea I. Coamea- 

tationcs. Libri de Catilinae coniuratione et de hello Jugnrlhino. gr. 8. 1859. geh. 
2Thlr. r2Npr. Vol. II. Hisiorianim reliquiae. Index, gr. 8. 1859. geh. 2 Thlr. 12 Ngr. 

Historiarum fragmenta. Pleniora, emendatioraet noTO ordine disposita 

saiaqine eomniaatartts Ulastrata edidit et iadloes aoeaiatos adierit IMderlsaa Kiltaini. 
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Acce«lU codicis Vaücaoi et Paiimpsestt Toietani exeinplum lapidi iascriplum. gr. 8. 
1958. geh. 3 Thlr. 

Scenicae Romanonim pveib fi a gmai t t» . Kw ontmit Ott» Ribbeck. % rtXk. gt» 8. 

geh. 6 Thlr. 

Vol. I. Trugicornih reliqniae. 8 Uli«« Vol. II. Coralcorom reliquiac. 3 Thlr. 
Sehaefer, Anmld, Deinostheiie« ud eane Zeil. 3 Bde. (III. Band in 2 Abth.) 

gr. 8. ISrifl— 1859. !0% Thlr. 
Schaeferi , Arnuldi, de tiociia Atheniensinin Chabriue et Tiiuothei aetate in ta<- 

bnla publica iascriptis Lommentalio. 4. 1856. geb. 8 Ngr. * 
Scheibe, r. , Lectione« Lyaiacap. irr H. ISnf' ireh. Jn \p-r. 
Schottmuellor, Alfr. , de C. Plioi «ecuiidi libris graiuiualicis particula prima. 

Dimertaiio. gr. 8. 1858. geh. 10 Ngr. 
Schulze, R., Quaestitinet» Ilcrniegianacteiie. Disscttiitio t^r S IM'S. Ii IO!Vf»;r. 
Sharpe'g , Samuel, Geschichte Egypten« von der ältesten Zeit bia zur l<]roherang 

durch die Araber 640 (641) n. Chr* Oentseh von Dr. H. Jolowies. Zwei Bände. 

Mil einer Karle und drei Plänen, gr. 8. 1857/58. geh. 4 Tbir. 
Sopliociis traß:oediae. Graccn et Latine. recensione Guil. Dindorfii. 2 Teil. 

8. 1850. 2 Thlr. 9 N\'r. Auch jedes Stück einzeln ä 7*^ iNgr. 
Strave, Caroli Ludoyloi, directoris qnondam Gymnasii Urbic! Reglinonlani, 

npii ^ftila selecta oilniU lacobus Theodorns Strnve. 2 vn!l. -t , 1854. ^eli. 5 Thlr. 
Susemihl, Franz, die frenetische Eniwickelung der iMatuni«chen l'hilosophie 

einleitend dargestellt. &ster Theil. gr. 8. ISSS. geh. 3 Thlr. 

, Zwdun TIj nI s . i ^f. Hälft ■ f-r. 8 1857. g^h. 2 Thlr. 

Thucydidis de hello Peiupunaestacu libri octo. Ad optimoruin librorum fidem 

editos explanavit Smoft. Md.^ Fuppo. Vol. IV. Sect. III. gr. 8. 1856. geb. 20 Ngr. 
Tragiconini Latinomm reliqniae. Recensuit O. Ribbeclt. gr. 8. 1852. geh ;t Thlr. 
Trapieonim Graccorumfra^niontn. Recensuit A.Xaur.k. pr. 8. 1856. geh. 5% Thlr. 
Vaener, Herniannus, Anulecta Tbeophrastea. gr. 8. 1858. geh. 1% Ngr. 
Vahleni, leaanis, in M. Terentii Varronis Katararom Menippcaram reliqaiae con- 

jectanea. gr. 8. 1858. geh. 1 Thlr. 14 Ngr. 
Vergilt y P. IVIaronis opera recensuit O. Ribbeck. Vol. 1. Bucolica et Georgien. 

gr. 8. 1B59. geh. 1 Thlr. 18 Ngr. 
Wachsmuth, Curtiii», de Timone Phliasio i-eterisqnc «illoprapliis Craeei« dls- 

putavit et Billogrupliorum relitjuias collectaa dispositas recogulias adjecit C. W. gr. 8. 
. , 1859. geh. 20 Ngr. 

Unter der Presse befinden sich: 

Catonin M.» reliqniae. Recensuit H. Jordan. 

'Grnmniatiri Latini ex recensione Henrict KeiliL Vol. III. faec. 2« Friaciaai 

scripta uiiiiora edidit H. Keil. 
Rnsebach , Aug., und R. Weetpbal, die Fragmente und die Ldhrender griechiecheD 

Rhycbmiker, ah Er-nnzung der griochiscbea Rlljfthmik von A. Eo— b iOh. 
- — Griechische Metrik. 11. Band. 

C. Snetoni Tranqailll praeter libroe de vita Caesaram reliquiae. Reeeaettlt dis- 
posnit qnaMlIoiilbns Snelonianis ioloatravit Angutof Baiftitohiid. gr. 8. 

Demnächst werden erscheinen: 

l^orckir«, Auj^. , gesammelte kleine Srhriffen. Dritter Band. 

Grote, G., Griechische Mythulogie und Antii|uitaten. Uebersetxt von Dr. Th. 

VM«r. IV. Band. (Sekluas.) ^. 8. 
Hemeri rarmina ntinora. Mit laritiecbem Apparat and exegetiachem Coameatar 

von Dr. A. Baomeister. 
Müll««, I«neiaa, demetii« poeteramRomaHomm exceptis Plaato etTerentio libri Crea. 
Fliinfi. T. Uacci, comoediae. £x recensione et cum apparatn critieo Fridericl 

Hitscbelii. Tomi ill pars Iii Poeoulum comptcctens. gr. 8. 
Rubino, J. , Abbandlungen ad« dem Gebiete der Altertbnmslrande, insbesondere 

der rümiscbcn. Erster Band. 
Snseinibl, Franz, die genetische Entwiekelnng^ der Platoniecben Philoanpbie, 

einlfitt'iid dargestellt. Zweiten Thcilcs zweite Hallte, gr. 8. 
Teuft'el, W. S. , Uandbiieb der Geschichte der Köinischea Lltteratnr. 3 Bde. 
P. Vergilt Maroni« i^ia leceneait O. Ribbeck. Vol. II. 

Ein ToUstilndigeB Verseielmls meines philologischen and Schulbttcher- 
Verlags ist in allen Bnehbandlungen gratis sn hafaenr 

Leipzig, ba Oclober 1859. B« G. TeihMT. 
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13as vorliegende Werk ist ans dem Kiilwiirl" ciiirr kleineren 
Abhandlung entstanden , worin ich die Lehre des Diganuiia vom 
spracbvergleichenden Staiidt)unkte aus zu beleuchten beabsich- 
tigte. Allein bei der Ausarbeitung zeigte es sich bald, dass ich 
nothwendig viele Sfttze hätte voraussetzen mössen , die nicht allen 
denjenigen, lür die die AhTiandlnn^' bestinunt war, bekannt sein 
konnten. Hätte icli aber die Begründung jener Sätze in die Ar- 
beit verweben wollen , so wftre dabei die Durchsichtigkeit der Dar* 
Stellung und die Einheit des Ganzen verloren gegangen. Auch 
war es mir unuKlglich, den Leser anr andere Werke zu verweisen, 
in denen jt ik I'unkte vollstfuiditr erörlert seien, da Vieles norh 
iii( lit eingehend behandelt ist, uiid das behandelte sicii in vielen . 
Werken zerstreut findet So erweiterte sich mit der grösseren 
Anhanfuiig des Materials auch der Plan der Arbeit» bis ich mir 
endlich eine systematische Darlegung der gesammten griechischen 
Lautlehre zum Vorwurf machte, 

Ilm so eher aher entschloss ich niieli zur Ausarbeitung eines 
solchen Werkes, als dasselbe bei dem heutigen Stande der Wis- 
senschaft ein dringendes Bedfirfniss geworden Ist Gefordert nSm- 
lieh Ist ein solches Werk schon. Im Interesse der reinen Wissen* 
Schaft, die das St'icnde in seiner organis« Iien Gli» iln iüi<( zu er- 
grundcn strebt; denn sucht man schon in unserii Tagen mit 
unendlichem Fieisse die Erscheinungen der Aussenwelt in ilu*er 
organischen Gliederung und in Ihrem Innern Zusammenhang zu 
erfassen, so verdient das feinste Produkt des menschlichen Geistes, 
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die Spracbe, eine noch grössere Auliiifiksaiukeit. Das Mitlel 
aber de» spracblicben Ausdruckes isl der Laut uad nur durch 
ErgroDdung der Lautgesetze lässl sich der Zusaitunenhang des 
gcisii^en Denkens mit dem sprachlichen Ausdruck begreifen, 
liadiiich <:<'wiimt eist flle Etymologie einen festen (inind und er- 
hält der graDimaUijctie Bau der Sprache Liciit und Kiürlieit. 

Auf solche Weise isl denn auch, eine idssenschafUicbe Laut* 
lehre der griechischen Sprache zu einem dringenden Bedürfnisse 
für den Philologen von Fach geworden. Wie sehr z. B. die 
Krilik des Homer, Ilesiod und der äolischen Lyriker mil der 
Lehre vom Diganuna zusammenhängt, isl keinem Saiiikundigen 
verborgen; eben so wenig kann dem Kenner entgehen, wie 
sehr das VerslSndniss der dialektischen Formen durch ehie rich- 
tige Eingeht in die Lautlehre bedUigt ist. Noch weit wichtiger 
aber ist die Erkennlniss der lautlichen Erscheinungen zu einer 
klareren imd einfacheren Begründung der graniuiutisclKii Sätze. 
Vielem», »as in unseru Grammatiken als Ausnatune figurirt, er- 
scheint dadurch organisch begründet, vieles, was durch eine grosse 
Schranke getrennt scheint, tiltt dadurch in den innigsten Zusam- 
menhang. 

Dessbalb iimsscii wir es nalürlieh linden, dass sehon die allen 
Grammatiker, \vie ein iUdymus, Tryplio, Apollonius, lIcrodia.n, 
den pathologischen Ersciteinungen der*Sprache ihre Aufmerksam- 
keit zuwandten. Die Leistungen derselben unterschätze ich kei- 
nes\^ egs, zmnal ihnen ein grösseres Material innerhalb der grie- 
chischen Sprache zu (.clHite stund, als uns; aber in Eniianglung 
einer weilergehenden Sprac hforschung ballen sie von vielen Diiigeu, 
wie von der Dreispaltung des ursprünglicheB Vokals a, der Natur 
des Doppellautes {, der Beschränkung der im Auslaut zulassigen 
Consonanten gar keine Ahnung, und suchten sie viele andere 
Ersclieiuuiiii* 11 durch willkürliche Annahme sprathliihcr AlTccüo- 
nen slatt duidi-. .den Naciiweis orgauisclier Gesetze zu erklären. 

So ist denn das Meiste, was sie von der sprachlichen^ Pa- 
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Ihologie lehrten, ein»?- rudis indigestaqiie moles, die nls »in 
höcbsi scbäUenswerthes Material angesehen werden niuss. uns 
aber wenig zu einem tiefcral Vmtftndniss der griechisohen 
Sprache rerliilft Die Lehren^ dieser allen Grammaülier, die in 
vielen Werken zerstreut lie^'en , sind In unsrer ZcH mit der «m- 
fassendslen Gelehrsainkeil von Autjuxt Lobeck zu t in»'ni geglieder- 
ten Ganzen verbunden Morden. Aber so sehr ich aucii den Mann 
Verehre, und so sehr ich auch seine Gründlichkeil und seinen 
Scharfsinn bewundere, so mussich doch bedauern, dass derselbe 
sich dem Lichte der neuen Wissenschaft verschlossen , und so znr 
Erkennlniss des Or^'anisnius <ler Sprache nicht das heigetragrn 
hat, was man von einem solchen Scharfsinn und einer solchen 
Gelehrsamkeil hätte erwarten können. Denn durch die mannig- 
fadien Abirrungen der neuen Richtung abgeschreckt, ist er auch 
in mien ganz einleuchtenden Fällen bei den alten Annahmen 
von vokali^heni %usaU und cousonaulischem Wechsel stehen ge- 
blieben. 

Ein neues licht brachte in das Gewirr der Erscheinungen 
durch die Herbeiziehung der verwandten Sprachen und vor allem 
des altehrwfirdigen Sanskrit mein hochverehrter Lelirer frans 
Bopp^ der in seinen nllgenicin sprarhwissenschülllichen Werken 
auch den spuciellen Philologen die jA'Uclite vorangeüagen und 
glänzende Resultate iu der Erforschung des griechischen Sprach- 
baues erzielt hat Aber sein Blick war zu sehr auf unsern ganzen 
Sprachstamm gerichtet, als dass er die griechische Lautlehre mehr 
als in Umrissen hStte zeichnen kennen; Mehr ins Einzelne drang 
schon Fo//, der mit jener Fülle der IJarstelinng und jener blilzcu- 
<ieu Gelehrsamkeit, die uns zur Bewunderung hiiireissl , Schulzens- 
werthe AufscliiOsse bezüglich der Consonanten-Reilien, der Assi- 
milation und Dissimilation der Lautie, der Bedeutung der Wurzeln 
und Snflize und anderer Punkte gegehen hat. Aber auch er 
verbreitete sich mehr aul* dem nll{;rmeüien (iehiete* der Sprach- 

✓ 

foi*sciiuug und Uess überdiess nur zu oft über der Geislreichigkeit 
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der Darstellung die Gcnauigkoil der Nachweise vermissen. Eine 
sehr wiciiUge Vorarheit zn einer Theorie «ler grkchist iien Laut- 
iebre lieferten auch Benfejf und ö, Carlitu durch ihre etymolo- 
gischen Forschuagen auf dem Gebiete der griechischen Sprache. 
Denn wenn auch die Etymologie and die Lauüefare weit auseinan- 
der gellen, so f5rderte doch der wissenschaflliche Nachweis der 
Etymologie der einzelnen Worter ungemein die Erkciiiiiiiiss der 
allgemeinen Lautgesetze. Mit gleich grossem Dank erkennen wir 
die mannigfachen Leistungen an, die theUs in einzelnen Schriften p 
theils in einschlagenden Zeitschriften von Ahrmu, Aufreckt^ 
Corsgen, G, Cnrinu, Bbel^ Gitte^ Kuhn, LegerloU, May er ^ 
Sar>el$berg^ Schleicher und uiidera verdiciUcii «.cU ln U ii nieder- 
gelegt sind. Aber abgesehen davon , dass viele Funkte der grie- 
chisclien Lautlehre von jenen H&nnern noch nicht dngelteiid 
behandelt sind, ist selbst das Behandelte zu sehr zerstreut und 
entbehrt dadurch für dit jciiigen, die diesem ^weig der Wissen- 
schaft ferner stehen, vielfach der üIm rz( ugenden Kliirlicil. 

Es wird daher nicht leicht Jemand die Zweckmässigkeit und 
^ötbwendigtKeit einer systematischen Darstellung der griechisclien 
Lautlehre in Abrede stellen können; aber wohl könnte Jemand 
einen solchen Versuch fDr. verfrfiht erklären, und den Verfasser 
einer solchen iVrbcit nicht go^acliseii lialtt'ii. Was <len letzten 
Punkt anbelangt, so biu ich weil entfernt mich überheben zu 
wollen und bekenne icji/gern, dass ich mir selber m vielen Din* 
gen nicht genfige. Abi^ das redliche Streben, mir <tte nöthlgen 
Kenntnisse der griechischen Sprache und des Sanskrit, dessen 
Wichtigkeit ich absichtlich in dem 1. (^apilcl besonders hervor- 
hob, mir so weit als möglich atiziieigneu, wird ein billiger Beur- 
theiler;;nicht verkennen. Freilich streift ciue griecliische Lau^ 
lehre vin so mannigfache Gebiete des Wissens Aber, dass mh* 
leicht - einer, der in einer einzelnen jener IKscipIhien besonders 
zu Hause ist, wird Verstösse und Mängel nachweiden' können ; aber 
den bitte ich nicht zu übersehen , wie schwer es ist auf mehreren 
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Gebieten sirh zu gleicher Zeit zu bewegen. Ausserdem f&lile icli 
sellier nur iii gut , wie wirlitig mir zur Audieliung manclier 
Tiil^ile der grieciiisclien Laullelire, nanientlicli der Dreispaltung 
des palatalen Vokals UDd des Verhaltoisseft der gutturalen und 
Palatalen Consonanten» die Kennlnias des GnUiisebea , Slavlscheu 
und LUaulsehen gemeisen wäre; da ich aber in diesen Spraelien 
Iteine l)es()H(lern SMidien gemaclit liabe, so u()lllr ii ii sie lit>l)»'i- 
ganz hei Seite lassen, als mir Utre Kcnnlniss aus liramiualitten 
und Lexicis erholen, weil ich nur zu sehr eingesehen habe, wie 
sdir derartiger Flitter unsre Wissenschaft lici einsiclilsvollen MSn- 
nem in Verruf gebracht hat. 

^Yenn alier Jemand der AnRiehl irI, dass uberliaupl die Zeit 
zu einer systematischen Darsteilung der grieciiisclien i^ulleiire 
noch nicht gekommen sei, so n%e er bedenken, dass in allen 
Wissenschaften viele Versuche gemadit werden, ehe man cum 
Abschlnss kommt, und dass ich desshalb mein Werk mit dem 
b«'S( lii neu TiU'l ,, ('>riiiidziige der grierliisrlion I.ruMlolir«»" fd»ei:- 
sclü1ei)en habe. Auf der audern Seih; sind durch die oUeii er- 
wähnten Arbeiten schon so viele Punkte In dieser Discipiin auf- 
gehellt worden, und erft'euen wir uns dureli die unsterblichen 
Verdienste von Bäckk nnd Akte»» einer so übersichtlichen 
Darslcliiiug der Eigctilhiunlu hkrileii drr einzelnen Dialekte, dass 
man wohl den Versm Ii zu einer grici iiischen Lautlehre wagen 
durfte. Möge daher diese Arbeit wohlwollend aurgenommen wer* 
den und zur allgemeineren Erkenntniss der Sprache des geist- 
reichsten aller Völker ein Scbftrflein beitragen. 

Manchen, den 5> Novemlier 

Dr. Wilhelm Caurist 
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I. 

Von dem Weam der siiedi&HdLeii lanflelize. 

Eine ailgemdae Lauüeiire bat zur Aufgabe, die Natur der 
eintelnen Laute und die Gesetze ihrer Verknflpftmg aus der phy- 
flielogiBcbeii BesebaffenbeU der Spmcborgaiie und der üntlMtung 
des meiHcbliciien SpracfarermdgeBs in den Sprachen aller Völker 
zu ' erforschen. Die griechische Lautlehre fusst zwar auf jenen 
atlgemeinen Lautgesetzen» hat aber zunächst zu ermitteln, welche 
Laute und welche Verbindungen von Lauten auf speciell griechi- 
schein Boden herrorgeireten sind. Allein jede Sprache hat als 
orgentsehes GewAeliff Lehen und Entwicklung, und es muss da- 
her auch die Lautlehre die Sprache ntcht als ein ahgoschlossenes 
thdlloses Ganze, sondern ais'dn nach Ort und Zeh ^'erschicden 
entwidkeltes Gebilde betradilen. Die griechische Sprache nun ist 
rSumKch gelheilt nach den drei lokalen Dialekten , dem äolischen, 
doiischen, jonischen sammt ihren vielen Niiane irnngen , zeitlich 
nach den verschiedctini EiilAviiklimgsslnfen, die sie von Homer 
bis auf <len ZerfHll der griechischen Literatur durchlaufen hat. 
Das Netigriecliische scheiden wir dabei aus, da in ihm die stete 
organische Ent^ncklung dnrchbr()< lif'ii ist. Hie I»iakkte hab«'n 
zwar alle IVir uns eine hohe Wichtigkeit, da diiicli ihr fj^egciisei- 
tiges Verhäliuiss \ielfach der Organismus der Lautgesetze aufge- 
hellt wird, doch treten von ihnen der aolisdie und dorische in 
den ^'o^Uergrund, Ua <licse das Staium^Mil der hellenisclicii Spradie 
am reinsten bewahrt haben. Von den literarischen Denkniälcru 
fnlll natürlich das ^lösste Ge^^icht auf Homer, da bei ihm später 
verschuundeiie Laute noch in Krall sind, später abgeschliffene 

Christ, tir. LauUclire. ]^ 
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/ Formen in Urklinalioii und Cuiijii^aliun noch in ihrer ursprüng- 
lichen Frille sich zcij^rn, und üherhaii|»l die wuchernde Trieb- 
kraft der S|)rache vielliieh sich uurh l»efh;Uii;l. 

Aher trotz dieses reiclieii SloH'es reicht zur Erforschung' der 
griechischen Lautgesetze die griechisclu; Sprarlie seiher niclit 
aus. Denn weit enirnnt. dass wir iu den ältesten Denkmälern 
des hellenischen Geisles die Sprru he hi ihrer ursprünglichen Ge- 
staltung und Bildung helauschen könnten, treffen wir dieselbe 
bei Honier ihrem logischen fiehalte nach bereits bis zur Durch- 
sichügkeit gegliedert und ihrem lautlichen Inhalte nach schon im 
Prozesse des Zersetzens begrid'en. Denn si-hon sind einige Laute 
gMi geschwunden, andere beginnen zu schwinden, schon stum- 
pfen sieb die vollen Suffixe immer mehr ab und tauchen neben 
den strengen alten Formen weichere und geschwichtertt avf. Da 
wir aber im Griecbisdien selbst nicht mehr weiter fainau&teigen ' 
können, so werden wu* auf den Stamm Tentiescn, dem die grto- 
chisdie Sprache entsprossen ist. Aber diese SUmmspracbe, die 
von dem Urrolk, aus dem die einxelDen Glieder der indogerma- 
Bischen VölkerfamiUe hervorgegangen sind, in ilen gemeinscbalt- 
liehen Sitzen Hochasiens gesprochen wurde, ist ans selber nidit 
mehr erhallen, sie ist uns nur noch theilweise erkennbar ans 
den Aesten, die der Stamm hervorgetrieben hat Alleki nicfat 
alle diese Glieder geben uns einen auch nur annihemd gleichen 
Aufschluss von dem Bestand jener Ursprache, WjMmgleich manch- 
mal in den jüngsten und entartetsten derselben urspröngliche For- 
men und Wurzeln zu Tage treten, die in den ältesten bereits 
vemischl oder gar abgestorben sind. Aber abgesehen von sol- 
chen Einzelnheiten ist uns das Stammgut der arischen Sprachen 
bei weitem am reinsten im Sanskrit und iiebonders in schein äl- 
teülen lUalekt, den» vedischen, erhalten. 

Diese rriuriUd «les SaiTskril zeigt sich, um von dem höheren 
Aller der sprachlichen Moninnente im Vedadialekt jranz abzu- 
sehen, zuuieist und vor allem in dem sichersten llallpunkle aller 
Sprachvergk'iihung, in der Fl» xiow. Man hat hier mit alier Be- 
stimmtheit den Beweis gelief'erl, dass das Sanskrit die ursprüng- 
lichen vollen Formen iM-wahrl hat, aus denen erst durch Ai)stuiu- 
pfung die der übrigen ai iüchen Sprachen und znnäcijst der grie- 
chischen entstanden sind; ja man kann /um Theil noch die Stn- 
ÜBuleiter verfolgen, aui' der dteselb«ii iu der Verstüiiuueiuiig ur- 
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iprüngilelwr Vormm fegangea «lod. Einen nrdtMi Beweb für 
dis höiMre Alter des Senskrit entnebmen wir der einfiidieii Weise, 
mit der daselbst aus dem Kern der Sprache, aus den Wurzeln, 
sich Verha und Nomina herausgebildet haben; die meisten Verba 
entspriiigcii daselbst, ohne durch diis Mittelglied eine.«; Nomen 
durchzugehen, iiimiittclhar der Wurzel, und die Nomiici sind 
zum Tiieil diirrh elnfarlM^ Sufßxe von di'in Sl tinuH' ab- 

geleitet; in den übrigm (iludn h unseres Spi a« lisi innin's öber- 
wucbern immer mehr die tieiioimnaüveu \>rl»a die inimitiven, 
und (indiMi sich unter den Nomiiiibns rino Anzahl von Derivatis, 
die durch neue Suffixe von luTcils -tli-rli itctm Nominibus «re- 
bildet sind. Daher lassen si( h im Aü}4t'nicini'n im S:niskrit die 
abgeleiteten Wörter sehr leicht aul" ihre Stftmme znnnkführen. 
während in den lihrigen arischen Sprachen der Znsamnn idian«? 
otl schwer zu erkennen ist : dort ze^^t die leicht erkennbare 
K^e von der Ursprunglichkeit der Bildung, hier die Zerkliiflung 
von det* weilen Strecke, durch die der ureprüngüche Sprachz«« 
Staad von dem higtorisch uns vorliegenden getrennt ist. 

Auqh die ungemeine Ffdie des Sanskrit in der Bezeichnung 
ein/einer Cegenstfinde fUllt bei dieser Vrnge srhwer in die Wag- 
scbale. . Zwar bal>en die Gri<M;hen bei ihrem feihen Gerfdde und 
ilirem genialen Gettonkenflug weit mehr Begriffe und Belationen 
in der Spraehe untersciiieden nnd weil ntelir (Nijekte mid Le- 
bensTerbillnisse lanülch ausgeprägt, aber Hat einzeliie Gegenstinde 
weisi die episebe Poesie deJr Inder einen Reicbtluim von Bsfteicb- 
nungm auf, dem der liomeriscbe niebl an die Seile gestellt' wer- 
den kann. Gerade dieses (ttlurl nns aber in die gcbctee ROsi- 
karamer der Sprache, in der sie erst TermiUelst der bereits ge* 
scballenen Verbaiwnrzebi die Gegenstftnde der insseren Umgebuig 
SU. fiiiren sucht; Da nSnlicb eine Substanz ein« Mebrbeit von 
Aitribttlen in sich^ sebliesst und skb in mannigrachen Aeussernn- 
gen olTenbari, so erscbdpfle sich gieklMam der flpnehgenins zur 
Beulcfanung der Substans in alten diese« Attributen und Aenssew 
rungen. Ekena nicht immer trat ein Merlimsl 90 beipver, dass 
sich sofort das Objekt durch lautiiclie Ausprägung jenes Merkmales 
flxiren liess; vielmehr hatten In der Regel mehrere AttrÜraite ein 
gleiches Anrecht, dem Menschen als Anlwltspunkt mr Beseich- 
inmg ihrer Substanz zu dienen. Erst in einer späteren Periode 
und bei dem ersten Auftauchen der Prosa wurde durch das Slre- 

1* 
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ben des lleiscbeii meli prSciter und einfedier Beaeidmanf imd 
unter dem Elnfluw heirorrageiKler Dichter und Schriftsteller aus 
jenen vielen Bezeichnungen die eine und die andere als die ei- 
gentliche hervorgehoben, die ührtgen alier als poetische Wdrter 
in den Hinlergrund gedrSngt. Dieses Ringen des Spraehgeistes 
nun nach Fiiinmg der Objekte durch ihre verschiedenen Attri« 
iHite uaul Aeussemngen zeigt sieh noch l^esonders sclriki in der 
Sltesten indischen Literalnr und legt Zcugniss ab von dem ju- 
gciHllicheii Alter der Sprache. Bei Homer dnden wir zwar auch 
noch gegendber der spu leren griechischen Literatur eine grosse 
Mannigfaltigkeit und Fülle des Ausdrucks, doch hatte sich die 
Sprarlip schon mehr abgeklärt und war d«n* Proress der Wort- 
bildung schon bis auf einen gewissen Pnnkt abgeschlossen. End- 
lich sprechen scll)st die liedentnni^ea der Wurzeln ini S;tiiskrit 
und specieil in den Vedea für das ungleich höhere Alter dieser 
Sprache. Dünn thut auch auf diesem (iebict ganz besonders Re- 
hutsaiiikeit Nofh. so ist doch so viel k1;ii . dass gerade dio von 
der siiHilicheii Ai)Si h.mung noch k mihi losgelöste IJechMiluiig der 
einzelnen Wurzeln und die Versch>vüninienheit vieler nocli nicht 
unter einander lest. ah<reni;trkter Verhalstännue in (h>n \ eden viel 
mehr auf die Wiege der Sprachhildinig ininveisen als die ihres 
sinnlichen Gewandes vielfach schon entkleideten, nach feinen Di- 
stinktionen unter sich geschiedenen Bedeutungen der Verbalstamine 
anderer arischer Sprachen und zunächst der griechischen. 

Aus allem dem geht zur Genüge hervor, dass wir zur er- 
schöpfenden Darstellung des Organismus der griechischen Sprache 
in Ermangelung der Staataisprache selbst auf den ältesten Zweig, 
auf das Sanskrit, angewiesen sind, in (!ein sicli das ursprüngliche 
Stammgut noch am treuesten bewahrt )iat. Aher auch die übri- 
gen Glieder unseres Sprachstammes diirien, wie bweits oben an- 
gedeutet worden, nicht ganz ausser Acht gelassen werden, wenn 
sie uns eine bereits im Sanskrit verdunkelte und entstellte Form 
aufbellen. Besonders aber muss die Sprache desjenigen Volkes, 
mit dem das griechische nach seiner Losldsung vom UrstanUMf 
noch lange Zeit verbunden war und mit dem es auch spftter noch 
leiihallle Wechselbeziehungen unterhielt , ich meine das Lateinl- 
seile odw richtiger das Italische» vielfach in Betracht gezogen 
^werden, da die Zusammenstellung der griechischen und lateini- 
schen Sprachformen oft einen Rödcsehluss thun liest auf die dem 
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Aofl>liUi«ii der betteotooheD Literatar Torftusfebeiide Entwick- 
• liuigsflliife der Sprache. 

Haben wir somit die Aufgabe der griechischen Lautlehre 
und. den Umfang ihres Stnflfes nSher bestimmt, so Ideibt uns im 
Eingang noch ein vnchtiger Punlit in erörterli fibrig. Das Grie- 
chische nSmIich Ist eine todte Sprache, und w Icönnen daher 
über die Laute desselben nicht mehr unmiUelbar durch das Ge- 
hör urth^fett, sondern sind auf die leblosen Buchstaben als die 
Süsseren Zeichen jener Laute angewiesen. Bei der Fixtning des 
Lautes aber durch die Schrift war das Griechische in einem nicht 
unerheblichen Nachlliett zu seiner Schwesler am lUdus und Gan- 
ges. Denn die Brahmanen verwandten zur Aufzeichnung ihrer 
Sprache ein reichhaltiges, fein gegliedertes System von Buch- 
slaiien, das alle Hauptiinterschiede der Natur und der Quanlilät 
der Laute wiederzugeben geeignet war, die Gri«;cheu hingegen 
mugstcri ein fremdes, den Plumit im» entlehntes Alphabel ihrer 
Sprache anbequemen. Das war aber um so misslicber, als das 
Phönicische /u fincui ganz verstluediMieii Sprarlisfamme gehörte, 
in dem die Vukatc lange nicht die lUni^MiUiiig inui die \Viciitig- 
keit hatten als in den Spraeheri indogernianischer Zunge. Doch 
diirfeii wir iiiclit aimchm*'n, dass dieses freiiularlige Alphabet auf 
die l'in<rrstaltin)g der Laute der griec liis( Iumi Sprache einen Ein- 
fluss geübt habe. Denn ciimial hlrihlr und rutwiekelle sich die 
griechische Sprache lauge Zeit ohne überhaupt aufgezeichnet zu 
sein, und selbst als man die literarischen Denkmäler aufzuzeich- 
nen begonnen hatte, lieble der Grieche viel zu sehr seine Sprache 
eher zu hören als zu lesen , als dass die mangelhafte Bezeichnung 
der Laute eine auch nur Iheilweise Modification derselben hätte 
herbeiführen können. Sodann änderten die Griechen vielmehr 
die Bedeutung der einzelnen Zeichen der phönicischen Scbrifl, 
um sie ihrer eigenen Sprache anzupassen, und erfanden nene 
zur Bezeichnung eigenthündicher Laute oder Lautcomplexe ; so 
Yerwandten sie das Aleph He Jod Ain und spSler auch das Vau 
und Cfaet zur Bezeichnung der Vokale u b i o v rj, so Hessen 
sie das Koph (itonna) und Caph (icdsnta), sowie das Schin (pav) 
und Samech (pVyfia) wegen des gleichförmigen Lautes ihres har- 
ten Gutturalen und ihres Sibilanten in ehis lusammenfliessen, so 
verwandten sie die Sibilanten Sain und Zade zum Ausdruck ihrer 
complidrten Laute i und t» und setzten so endlich auch ffir an- 
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(lere eng in eiiuiader verschlungene r)i»ppellaute, für n0 xh rh nh 
Bezeichnungen durch einfache Buchstalun fest Vf. Franz, ele- 
menta q>igraplji€cs graecae p. 16). Auf solche Weise decklen 
aich zur Zeit der Biülhe der griechischen Spruche roUständig 
das äussere Zeichen, 4er Buohqlabe, und der innere Gehalt, der 
Laut; was so weil gieng, dass die einzelnen Dialelile, wenn sie 
einen Laut verschieden sprachen, denselben audi verschieden be- 
zeichneten, wie z. B. die Böetier, weil sie statt v : u/ statt ta : 9 
sprachen, auch in der Schrift ov und tf statt v und tu schrie- 
ben. FOr die spätere Zeit giK freilich lur das Griechische nicht 
mehr der Satz von der Identität des Bucfaslabens und des Laa- 
tes, da die Zeichen 17 m et oi beibehalten wurden, wiewohl die 
diemalige Geltung dieser Zeichen ganz verändert war. Aber hier 
können wir so ziemlich sicher aus der Weise der Transcripiion 
jener Zeichen in andere Sprachen, aus den Verwechselungen der- 
selben mit andern Zeichen in Inschriften und Papyrusrollen und 
enflicfa aus einzelnen bestimmten Angaben die Geschichte jener 
Laute verfolgen, und ist überdiess die Umgestaltung derselben 
nur von einer geringen Bedeutung für die Gestaltung der grie- 
ciüschen Sprache gewesen. 

IL 

Von dem ghechischeu Vokalismus im Allgemeinen. 

Die I.atile zerfallen im Allgemeinen in \oUalc ((pmv^Fvra) 
und Conson.'inten {övu(j)ü7Vcc) , zu rlenen in weiterem l^mfang^e 
aurli die Halbvokale {rj^Lcpcjva) j^^eliöreu. Die Vokale erlialten 
ihre individuelle Gestalt dureii die versthiedeiie Mutulsteilimg bei 
dem freien Ausströmen der Stimme {cpcjvij, vox); die (lonso- 
nanteu werden gegliedert durch die verschiedene Annfdierung der 
verschiedenen Spracliwerkzeuge des Mundes bei ihrer Aussprache; 
die Vokale sind das eigentliche Leben der Sylben und Wörter, 
die Gongonanten th^ Gerippe, das erst durch den beseelenden 
Vokal am Leben Theil nimmt. Wie aber auch sonst nicht bloss 
die äussere Form , sondern auch die belebende Seele zur Gestal- 
tung des Ganzen beiträgt, so bestimmt auch hier erst die Ver- 
bindung bestimmter Consonanten mit bestimmten Vokalen die In- 
dividualitit und somit die Bedeutung der einzelnen Wurzeln and 
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Wörter. In ilea arif^lien Sprarhpii giod dir Nnk^Ic tiunli.ius 
iiirhl etwas so iinwcsculliclRS, was auf die liedeudiiii: des LAxtt- 
complt'^es ueiiig iiiliT gar keinen Fiiillit-^-^ Ahe. \ii'liiielir sind 
im Sauskril und im i.i i»'€liiiii;l)rn . in wrli hni S|»r;i( ht'ii siih der 
ni sprün^lirln' \ukaliMiins zirndich nn-rinii»i erhallen lial, die 
drei (irunilvnkale a i n nicht nninh-i streng g^eschieden als die 
Consnnanleii nnd dalier aueli von einer nicht minder grossen Be- 
deutung für die (iellung einer Wurzel als jene. Kin l eliersprin- 
jren der Vokah* in einem grösseren Mansstal» trellen wir im (irie- 
chisctieu erst hei den Vokalen « £ o r/ o ; diese aber sind 
spätere Modilicationen des einen ursprnngriclien a- Vokales, und 
selbst bei ihnen ist der Wechsel wenigstens zum Theil an be- 
stimmte Gesetze gebunden. Im öbrigen muss in dieser Bezielnnig 

%ohl zwis( hen urspr&oglicber Wmzel- und späterer Wortbildung 
uniersehi(<den werden. Denn zu der Zeil, wo die Sprache be* 
reils erstarkt war nnd eine feste Gestalt angenommen halte, wer- 
den die Unterschiede der drei Haupt vokale sirenge festgebakcn, 
bezDgiich der Stämme aber nniss allerdings zugegeben werden, 
dass sieb vielTach eine enge Ven^andtscha^l von solchen W urzeln 
zeigt» die die gleichen consonantischen Elemente in derselben 
AnfeiDanderfoige (j^mein baben und sieb nur durch ihre Vokale 

. unterscheiden. Aber in jener ftltesten und duniteisten Periode 
der Sprachentwicklung war überhaupt der einzelne Laut als Zei- 
eben einer bestironiten Vorstellung noch wenig fixirt» erst als die 
Sprache aus jenem Prozesse heraustrat, und mit den bereits fest 
ausgepriglen Wurzeln die unendliche Mannigfaltigkeit der Aussen* 
weit zu bezeichnen sich bemuhte» fangen wir an auf festem Bo- 
den zu stehen, und da treffen wir keine geringere Abmarkung 
der drei Grund^'okale als der Consonanten yerschiedener Organe 
und Terschiedenen Lautstoffes. ^ 

Die drei Grundvokale a i u entsprechen den drei nach Orga- 
nen geordneten Klassen der routae, den Gutturalen, Dentalen und 
Lri>ialen. Der erste dieseriSrundvokale hat sich im Sanskrit und 
in merkfiürdiger Uebereinsthnmung damit im Gothischen noch 
in sehler Einheitlichkeit erhalten, während er im Griechischen 
sowie in den ftbrigen Gliedern unsers Sprachstammes sich in die 
drei Laute a e 0 gespalten hat. Weist in dieser Beziehung das 
Sanskrit eine sehr hohe Alterthumlichkeit des Vokalismus auf, so 
bat es auf der andern Seite unter den Einflüsse des Gewichtes 
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dpr Endungen und des vorgerückten Tones zwei neue Vokale, den 
1- und r-Vokal, liervorgebiaclit, die gewöhnlich aus al ar la ra, 
einigemal auch aus der Verbindung der liquidae nul den Vokalen 
i und u enistauden sind. 'rf. Bopp, Vergleicheinle Grammatik 
des Sanskra , Send etc. 2 Antl. p. 81). Im Griet Iiisrhen , wo 
ilherhanpt der Einlluss der hweren Endungen mid des Aecentes 
von nielit so weilgreifender liedeutung für die Gestidtuag des 
Wortes wie im Sanskrit ist, lial)en sieh zwar keine besonderen 
r- und 1-Vokale gehiideL, doci» sind nai Ii denselben Gesetzen ana- 
loge Erscheinungen zu Tage getreten, die wir in den Ahschuitt 
über die Metathesis abhandeln w erden. 

Für jeden jener fünf Vokale a i u r | haben die Brabma- 
ncn zur Unterscheidung der Länge und Kürze zwei Zeichen aus- 
geprägt. Im Grle( Iiischen sind blos die Vokale e und o der Quan^ 
litäl nacli (buch die Schrill unterschieden, und ist s(*Ibst diese 
Unterscheidung jüngeren Ursprungs und erst durch Simonides all- 
gemein Terbreitet worden. Bei den Vokalen i und v fühlte man 
weniger ein Bedurfniss die Quantität durch besondere Zeichen zu 
unterscheiden, da sie weit seltner als die guttiiralen Volcale a e o 
vorltommen. Dass man aber von diesen das e Vind nicht das a 
nach Kürze und Länge durch besondere - Zeichen unterschied, 
^avoR muss man den Grund darin suchen, dass bei den loniern, 
von denen unser jetziges griechisches Alphabet ausgieng» der gut- 
turale Vokal, wenn er lang war, in der Regel e, nicht ä lautete. 
Wäre das allgemeitt griechische Alphabet von den loniem aus- 
gegangen, so wäre vielleicht eher das a als das e seiner Quan- 
tität nach durch besondere Zeichen unterschieden worden. Es 
hatte aber in der That ursprünglich das ^ einfach die Geltung 
eines langes e und behielt diese Aussprache Im Munde der Ge- 
bildeten bis ins dritte Jahrh. nt»Chr., wie dieses aus der bis zu 
dieser Zell fast durchweg beobachteten Gleichstellung des griechi- 
schen 7j und des lateinischen e in der Uebei tragung griechischer 
Wörter ins Lateinisebe und lateinischer ins Griecbiselu', sowie aus 
der bestinunten Angabe des Terenlianns Maurus v. iSOsqq. erhellt: 

Lillerain namqiie E videmus esse ad Hra proximam, 
Sicut O et Sl videiJtur esse vicinae sibi: 
Temponim roomeota distant non soni Dativitas. 

cf. Se.\Lus Krapiricus adv. gramm. p, 23S F. 

Im Munde des Volkes halle jedoch schon zu Piatos Zeiten 
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das 1] Uieiiweise den Ton eines t ■.m'^mounnon, denn nenn der- 
se!be im Cratylus 418 C sagt: o^-' n'&v dQxcitoTarot l^aQuv t^v 
rjfiigav ixdloxnt^ of dl b^lbqclv^ ol de vvv rjfisQccv , so hat er 
wohl schMTrlicli dieses aus fdleren Ueberlicferunj^eu geschöpft, 
sondern ist darin der Aiisspriielie des naiiernvolkes gefolgt. Dass 
aber diese Verwandlug des «y- Lautes in einen t-Laut theilweise 
in der gewöhnlichen Aussprarlie fortdauerte, davon. zeugt die häu- 
lige Verwechselung dieser beiden Vokale in den Papyriishand- 
scbriflcn der Reden des Hyperides, die in das zweite Jahrb. v. Chr. 
gesetzt werdeu; ia der späteren Kaiserzeit vollends ward 17 von i 
dem Ton nach gar aicbt mein- nrdersrliieden, und wurden daher 
ron den Grammatiken zahlreiche Bestimmungen getroffen, ob in 
einem Wort oder in einer Endung ij oder t zu achreiben aei. 

Die drei ftbrigofi Voliaie a 't v wurden zweizeitige {d^jn^ova) 
oder auch zweideutige {«iftqfipoXa) genannt, da sie sowohi einen 
langen als auch einen kurzen Vokal vertreten konnten. Der Gram- 
matiker Dionysius Thrax in Bekk. anecd. gr. II p. 631 drückt 
sich daröber folgender Hassen aus: dixjifova öl tp£et tu i xel v, 
difj^a 0% Xiyeutt ixatÜ^ inxsivsttti xal üv^tiXletm ; in Ähn- 
licher Weise lehrt Sezt. Empir. adv. gramm. p. 238. F. tf^Ca d% 
xotva ftrjxovg ts -lud ßQccxvtritos a i v, Szsq ÖLipovit xul 
vyga «td aiicpCßoXa 9tal ^«ßoJUna xttXoiMftv^ nnd Terentianus 
Maurus v. 357 sqq. 

Caeteras Ires, quae supersunl, liiiuovovg cognominant, 
Gorrtpi quod saepe eaedem, saepc produci valeoti 
"Alfpa primuin est iode icaTo tertium quod v vocaoL 

Das darf alier niclit so geiioninieii werden, als seien diese drei 
Vokale a t v wahihalte vocales ancipites nnd als könnten sie 
daher beliebig in ein und demselben Worte l»al(l als l.ängen bald 
als Kürzen behandelt werden. Dagegen sprerlien ents( tiie«len die 
Voi s< Iii iflen der Gi iker selbst über Lange und Kfirze dieser 

Vokrde in einzelnen lallen, ferner der conslante Gebrauch der 
liier der hellenischen BlüLliezeiL in den meisten der einsebla- 
gigen Sylhen , und endlich die Vergleieliung mit den verwandten 
Sprachen. Denn da in dem Sanskrit bei allen Vokalen scharf 
zwischen Länge und Kürze uniersetiieden wird . so hatte auch 
sicherlich das Griechische von seinem asiatiseiien Stannnsitze eine 
Unteischeidung der CKiantilät der Vokale v und v überkommen. 
Aber nicht bloa schwankte bei vielen Wörtern in verschiedenen 
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Zeilen ilir Quantität (U<'spr Vokal«' , so dass hei xalog fpapog xi- 
X<xi'(o cf &ccvci} dtoom das k, hA iöos i<sa0v xlvoj (pd-tva ävia 
G^QLwv das t hei dfii <'jiis( lipu Diclitcrn lang, hei den atiischen 
kurz ffehraurlil \Mii'dt', sondern auili hei denselben Dichtern wur- 
den die \ okaie v und v der Substantive auf vg i"^ nml 
der Verlia auf ixo und vw, sowie <las « manclier Slainmsyihen 
wie von '^qb9 H- ß 31. 455 und iXaog II. I 039, Od. a 583 
je nach den Bedürfnissen des Metrums bald als Langen bald als 
Kürzen «gebraucht. Durch die mindere Festigkeit der Quantität 
dieser drei Vokale geschah es auch, dass dieselben vor Doppel- 
consonanlen nach den Vorschriften der alten (irammatiker regel- 
mässig kurz gesproclieii wurden , während ein und m auch tot 
DoppielooDSODanteR stehen blieb (cf. Lobeck, paralipomena gram- 
maticae graerae p. 398 sqq.). Die mindere Bestimmtheit der Quan- 
tität der Vokaie a t v scheint aber allerdings damit im Zusam- 
menhang zu stehen, dass bei ihnen die LSnge und EQrse nicht 
durch besohdere Zeichen unterschieden ward; denn bei Homer 
treffen wir auch bei den Volialen e und o ein Schwanicen der 
Quantität in fi£j«auTo$ seex^ijuva d'^dnjrt xXttfi&v |$(»og a^- * 
y^ltt. ^btcbC f^^äog^ die nur dadurch erlilärUch scheint» dass die 
homerischen Lieder lange Zeit nicht niedergeschrieben waren, 
also auch keinen sichtbaren Unterschied zwischen langem und 
kurzem o und e boten. 

Gehen wir nun zurück auf den Ursprung der Quantitätsun- 
terscliiede der Vokale, so liegt es schön in der Natar der Sache, 
dass die Sprache an bestimmte Wm'zelbegrilTe immer den kurzen, 
an andore immer den langen Vokal knQpfen ' und zm*. feineren 
Gliederung ihres SprachstofTes auch den UnterRchted von Kurze 
und Länge des Vokales zur Unterscheidung der Bedeutung ver- 
werlhen konnte. Und so Uudea wir denn in der Thal dnreh die 
verschiedene Onanlität eine versrhiedeue Hedeiifnii^ ansgeprägt 
in den Wurzeln äs sitzen (gr. i]uaL aus TjO-uati nml ?is sein 
(gr. Ei^u aus ic-^Lj, in ki liegen fgr. XFi-aai) und ki hcue- 
geu ^gr. xi'Ve'ci)). Auch in der Flexion dicui die \ < i ,s( ha den- 
heit der Onnnfilät des Bindevokals zur Unlerscln-idung zNveier 
Modi, des iiulirativs und Conjuiik!i\s , wobei der gewidilvollero 
CoHjunktiv, der urspnniplieh , dem Sanskrit noch deut- 

licher wird, der Modus der Auflbnlerung war. sich nalurgemäss 
den langen Bindevokal viodicirte. Am gewöhnlichsten Jedoch 
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sehen wir den langen Vokal erst aus dem kurzen durch den 
WegfaU eines oder mehrerer Consonanten, durch Contraktion oder 
Vokalsteigerung (Gunirung) gerade so wie die Diphthonge vor un- 
sern Augen erst entstehen, worüber i»ir in den Abschnitten Ober 
die Doppellaute besonders handeln Bierden. Ausserdem verdankt 
öfters der lange Vokal namentlich bei idcm Znsammensloss zweier 
Elemente eines Wortes sein Entstehen dem Widerstreben der 
Sprache gegen die Häufung aUzÜTieler Kursen, wie in ^ccvatrf- 
po^og ohyipcaUt» ^tiiitoXog iXaipfißoJiog VTiiißoXog mmip^giijs 
xolcgifidoTtog dwpfsitog noärivsx^g xaXtäv6f$og CtecxvW^^ 
xotccfii^iog stoXtfiijvog ^alajiijvog Jta^evjjtog ^svi^ov itijtvaog 
etc. Hierher gehört auch die Verlängerung des o vor den Stei- 
gerungssuffixen ttQog und ttttog, wenn ihm ein kurzer Vokal 
vorhergieng wie in mtttXmrsgog im Gegensats zu fiox^tjQotsQog. 
Noch weiter giengen die epischen Dichter, die durch das Maass 
des Hexameter gezwungen bei dem Zusammenstoas neler Kürzen 
die eine als Länge gebrauchten, wie in ä^tiwxros F ibb, äxafia- 
TOS E 4, uTtovhöd'at ^ 46, änonaOriGL w 7, äyoQdaö^B B 337, 
^£<pvQios 7} 119 ohne dass dieser Gi-brauch die Veilnngerung 
des Vokals in der ge\\olinlirhen Rede herlieigeführl iijiUe. In 
andern Wörtern >>ie in ^äXyyid-Qov Or^gyi^d-Qov daKivXi]&Qa 
ilxtid^fiö'^ otjLßQt^i)ü<£ uiilfTjXög ßoOHijOco tipt'^öcj ist der lange Vo- 
kal dinih eine Art von Ausgleichungspriiizip hervorgerufen, wo- 
nach mf'hr(»ren vorausgehenden untl aarhfol^^» iulen ('onsonanlen 
ein Gciii iiu«i\vicht in der Verlängerung des \ okales gegenuherg'e- 
steÜL ward. Dasselbe war fiiich der Grmid , wrsslialb di'r ihii rh 
Melalhesis seinem Consonaiilen uachgestUzt*' Vokal in dei* Hejiel 
verlängert ward, wie in d^j'r^trxco ans -O^ai'-fJxo, -O-orarTxrt? ans 
d'OQ-Oxcj^ THrjycj aus n^yco, jtfJTgaOxcj ans JtLTrc.g-öxtD ^ yvtj- 
üiog aus yevötog , d^rjrsiQa aus däiiTSiga etc. In den Ablei- 
tungen der Verba auf ea aei o« aber ist die regelrechte Ver- 
lingl^ng des ersten Vokales, wie in xon^öta «otrjTi^g xiii-qHio # 
fiftillitt fuod-dca ^i0^a0ig wohl darin begründet, dass diese 
Verba ursprünglich auf sji» iqet oja ausgiengen, und demnach 
ttfiijßa aus n|f£j~c-^a7 , Ttoirjti^g aus 7roii=]-£-trig, ^^möig aus 
^^oy-fh^tg etc. nach' altertbumlicher Weise (cf. cap. VU) su- 
sammengezogen Ist. 
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m. 

Von den Vokalen « c o o. 

Geben wir bua zq den einzelnen Vokalen über, so ist der 
Voltal a der Stammspraebe im Griechischen, wie wh* bereits oben 
bemerlit haben, in die drei Vokale a e o auseinandergegangen; 
von diesen tönt ä am yoUsten und kommt so dem ursprünglichen 
Laute am nftehsten, wSbrend e die iusserste Schwächung des- 
selben repräsentfa*t. Da nnn das Griechische im Gegensatz zu 
deiif Sanskrit eine Hinneigung zur Schwächung und Alrätumpfung 
des ursprünglichen rollkomninen Spraehschalzes zeigt, so müssen 
wir es natürlich finden, wenn e als der gewöbnlicbslc Verlrelcr 
des sniiskritiscluMi a ersclu'iiit. 

Dil'. ZerklnlUiuii: des einheitlidien Gutluralvokals in drei ver- 
schiedene war fiir die griechische Sprache von weitgreifender 
Wichtigkeit. Zinrst gab sie der Sprache eine grösspre Leichtig- 
keit und einen melodisclicren Klang, indem lmik i srils zu den 
IVüherPM Vokalrn noch das « hinzukam, das an (i«Nvi(litl()si<;k«'it 
selli^l il (s i iiliri iM-ir. uiul andcrorseilö die Eintönigkeit des Sanskrit 
durch eine bunte Manniglalligkeit verdrärjgt winde. Denn wah- 
rend z. B. in dem irnperf. alahham des Sanskrit drei gleieiitö- 
iiende Vokale vorkounnen, die nur eiiiigermassen dnrcii den Ac- 
cent distingitirt werden , wird in der entspr<n li enden griechischen 
Form ikaßov das mittlere kräftige a des Stammes von zwei leich- 
teren Vokalen umringt, die wiederum unter sich in Bezug auf 
das Gewicht des Tones einen llnterseliied aufweisen. Zweitens 
wurden der griechischen Sprache durch die Dreispaltung des gut- 
turalen Vokfdes Mittel an die Hand gegeben, Unterschiede der 
Bedeutung , die im Sanskrit unter einer Form zusammengeworfen 
sind, auch lautlich zu scheiden. So entstanden sogar neuft»Wur- 
zetn, die jünger als das Sanskrit sind und auf dem Unterschiede 
der Vokale a e o beruhen; als Wurzeln lidnnen wir sie aber 
gMchüiUs f Ar das Griechische lietrachten, da tüth hei Ihnen an 
den Unterschied der Volcale « « o ein eben so constanter Unter- 
schied der Bedeutung, als in andern Wurzeln an die Verscble- 
; denhdt der Urvokale a i u geknQpIt hat. Als solche jängere 
Wurzeln bezeichnen wir z. B. o^ und in ogwfu und o^a- 
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Q10XCJ, ixav und ^sv in (xatvofici iiiid (jl^vco, xal mu\ x^X in 
xaXictj null x^Ä/lo), da^ uiui in da^äio und difiw. Aul der 
andern Seite darf nicht verkannt werden, dass durch dieselbe 
Dreiliieiiung die ursprün^dirhe Durdisichtigkeit und Einfarlilieii 
der Sprache viellacti aufgehoben nnd der etymologische Zusani- 
ni( lihang einzelner Woi'ler verwischt worden ist. Nicht nnr encr 
7ii-aiiiinenhän(rende \\ urzeln erscheinen so im driecliisrhen dm ( Ii 
euit Khift geschieden, sondern auch «anz gleiche Flexionen und 
HindeniiUel treten um nnnmehr unter einer vcrschiednen Gestall 
entgegen; daher ist uns der Zusammenhang vieler Wurzeln und 
das richtige Verstandniss vieler grammatischer Ersclieinungen erst 
in jüngster Zeit erschlossen worden, nachdem die vergleichende 
Sprachforschung an der Hand des Saoskrit die ursprüngliche lüeii' 
ttiät der drei Vokale a e o erwiesen hatte. 

Von selbst drangt sich nun die Frage auf, me die grie- 
eblsche Sprache in der Dreispaltung des einheitlichen Vokales a 
Terfahren sei, und ob sich nicht leitende Grundsätze aufßnden 
lassen, nach denen in bestimmten Fällen das a des Sanskrit durch 
a iincl in andern wiederum dorcfa o und s viledergegeben ward. 
Wir haben bereits oben a als den vollsten, e als den schwSchsien ^ 
jener drei Vokale bezeicbnet; im Einklang damit sieht nun zu- 
erst dies, dass das a des Sanskrit im Griechischen dann bleibt, 
wenn sich eine vollgewichtige Bedeutung damit verknüpft. Am 
einleuchtendsten ergibt sich dies aus dem Gegensatk des a pri- 
vaÜTum zu dem $ des Augments; während nämlich das Sanskrit 
in beiden Fällen den einen a-Vokal verwandte, wählte das Grie- 
chische das a da, 'WO durch dasselbe eine totale Veränderung der 
Bedeutung indicirt ist, hingegen das 6 da, wo es fast einem be- 
deutungslosen Vorsehlage gleichkommt, der sogar in der epischen 
Poesie beliebig gesetzt und weggelassen werden konnte. Auch die 
Tonlosigkeit eines Wortes nnd die Leichtigkeit des Vokales a 
stehen in so naher Beziehung zu einander, dass nicht nur in den 
meisten Enklilicis ursprüngliches kurzes a zu £ wird wie in yi 
skt. ha ved. gha, xiv skt. kam, tf skt. k'a, sondern seihst ein 
langes ä zu f herabsinkt >\ie in (is skt. mäni, (?f skt. tvani. 

Ferner erkiarl sich ans der Volltönigkeit des a, dass ein 
ursprüngliches langes a, weiui es seine Fänge aufgab, am ehesten 
in ä üherj^ieng. Dieses fin(h't zunächst hei einzelnen Wörtern statt 
wie bei HÜ^TtaCQ-s skl. karpasa-s Baumwolle, ßäßavo-g skt. 
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päBfiiMi-s Stein, xstpctkr, skt. kapala-in Schftdel, ayo^ skt. igas 
Sdnde, xaxo-g skt. päpa-s flchlecht, thteagsg skt. fc'alvtas 
vier. Sodann hat das lange a ak Ausdruck des weiblichen Ge* 
schlechtes in den parlicipüs rvTCtoviSa tvi^ada tBWtpvtä, in den 
adiprl. zigeiva ^ikuiva und in zahh'eichen Snbstanüven wie 
Öv^a iiovou wohl seine I^änge aufgegt'ben , ist al)er nicht weiter 
zu 0 oder £ herahgesnnkcn. Auch in den epischen Masculinis uut 
a wie Cjtxorä svQifOTtä gegenüber den gewöhnlichen niascul. 
auf i^s, denen die mas* iil. auf ils in dm Veden entsprechen, ist 
ein langes a in ein kurzes cc filicr^cetjaii^ren. ,In dem nom. acc. 
vor. pl. der neuha der zweiten Deel., uie in d(OQa steht gleich- 
falls u stiitt des aus ;la zusaiunjf'iigczogenen langen ä der ent- 
sprechenden neulra im Zend und den Veden (cf. B<)i)|), Vergl- 
fJr. 2. A. I p. 458; ; doch lasst sich ein gleiches von dein a der 
nentra der drillen Deel, wie von rigaru niclil heliaujileii , so dass 
also hier das Geffdil der Analogie auch das auslaulende kurze a 
der consonantischen Themata scheint gehalten zu haben. 

Fast dieselbe Stellung, die ein kurzes a einem langen a 
gegenüber einninunt, hat auch ein einfaches ä gegeiuiber einem 
ursprünglichen aus a und einem Consonanlen bestehenden Laut- 
complex. So steht a für am im aor. I ad., wie in idei^a skt. 
adiicsam, und dem acc. sing, der dritten Deel., wie in nodu skt. 
padam, während in dem imperf. und aor. II act. und dem ace. 
sing, der zweiten Ded., wie in ikemov iktnov Zxxov sich der 
Nasal wohl ui dem v erhalten hat, daffir aber auch das a xu 
dem minder gewichtvollen o herabsank. Noch klarer tritt diesefi 
VerhdltDisa hervor in den doppelten Formen des plusquamperf., 
der gewöhnlichen hstwpBiv und der joniscben izstvguay die 
beide aus ixttwpBaav entstanden sind, sowie in der von den 
alten Grammatikern als cilicisch bezeichneten Endung des aor. 0 
act auf tt gegenüber der gewdhnüchen auf ov, wie In ijveyM«, 
ift&Sa Eurip. Ale. 477, iif^ G. 1. Gr. No. 1030 neben rjviyxov 
ixBCav i^xov^ und in der 1. pers. dual, et plur. pass. wie in 
xvwi6$Lt%ov und rv«irofi£^a, da der letzte Tbeil des Suffixes, 
wie die Endungen vab^ und mabö des Sanskrit xeigen, ursprüng- 
lich in beiden Zahlen derselbe war. Wie nun im Dual sich das 
a zu o schwächte, dann aber zur Stütze ein v annahm, so ist 
auch der imp. aor. I vuif^v olfenbar aus ursprünglichem tvfpu 
entstanden. 
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Als V<^rtrHpr des Laiitcomplexes an hat sich feriHM- im Grie- 
chisclipii das u (M'lialü'ii in den Zahlwörtern tnzä skl. saptan, 
ivvm skt. navan, Ö6xa skt. «laran; wenn alter in Ttevza skl. 
parlk'an ein schwaches f an die Stelle von an getreten ist, so 
muss man annehmen , dass das n dieses Zahlwortes schon in der 
pelasgischen Epoche abgefallen ist, wie das lat. quinque gegen- 
über von Septem iioveni decem mehr als walirscheinlich macht; 
das so jedes Halles entbehrende anslautende a schwächte sieb 
dann wie im voc. sing, der 2. Deel, txxe und der ^ pers. 
sieg, der historischen Zeiten und des perr. act. hvzte hviffs 
retvifs zu einem matten s. Auch in den neulris auf fta wie 
in 0(O(uc ifciiuxtog, ngayfia «Qdy(ucto$, ferner in ytcla^ was 
fllr yaXmtTy und in äva^ was fOr «pitxv steht, ersetzte das 
einfache a einen ursprünglichen aus a und zweien nachfolgenden 
Consonanten bestehenden Lautcomplex. Denn man lasse sich nicht 
durch den gen. tfofMXTO^ verleiten zu glauben, tfofta stünde ffir 

^ 9tSfuct, da das auslautende t in der griechischen Sprache zu 
frühe abfiel und daher nicht mehr die Kraft hatte ein aushittten- 
des a vor der Schwächung zu c zu schützen; vielmehr sieht 
010^ für ein ursprüngliches 4f&(iavt, was mit dem Suffixe mant ' 
gebildet ist. Man wende gegen diese Deduktionen nicht ein, dass 
sich jenes « auch in den cass. ohll. der neutra auf ^ und in ' 
den übrigen Personen des aor. I act. mit Ausnahme der 3. 
sing, erhalten habe, ohne dass man hier aanebmen könne, dass^ 
a für anl oder am stehe; denn hier scheint das Gefühl der Ana- 
logie das im nom. sing, und in der 1. pers. sing, lautlich 
gerechtfertigte et auch auf die übrigen Casus und die übrigen 
Personen übertragen zu haben. Das im Vorausgehenden nachge- 
wiesene Prinzip lässt sich nun auch noch an ein/ein Formen nach- 
weisen, von denen ich hier mehrere zusaninienstellen will: aaa 
skt. samam zugleich, tvixa neben evsxsv^ inaixa neben eittL- 
t£v, il^omad'a neben i^oTttöd-BV, oixovds nehm oi"x«d£, welche 
letztere Form sieh p.iss* iid anl ein tu iiugiiciies oixavdt zn- 
rürkfilhren lässl , ohne dass man einen :\\\di durch das Sausknl 

' nicht gerer !i[r<Mti^^ten Nnininaliv ot^ an/^iuiehmen hranelie, n^'xQ^ 
neben äxQi, die \noIi1 beide ans eiiier ursi)rnngliclieu Form J^äxQt> 
entsprungen sind . ndQ-og neben XBvd^og, ßad-og neben ßevd^og^ 
Ytyadg neben yiyova^ (isficfojg neben ^t^ova ^ Öaüvg neben 
densus, zovvos neben skt. pätiia-m Wasser. Bezeichnend für 
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die Kraft des u ist auch dor Umstand, diiN* lU in kurz« n a tlu ik 
in andern Dialeklf-n, tlicils in den eass. obll., iheils eadiii Ii in 
analogen Hildimt,'en ein l;iii<:('s rj oder co zur Seite steht, wie In 

' tvTttoviSrig ^ rix^ag tixfiag, xo/.6xvvda xo^ohvvxij, j^drog 

Die Vollgewichligiicit des a s(lniiit auch nach dem, was ich 
im voraiisL'«'li enden Capiif I uIm i die Verlängerung der Vokale zur 
Herstellung des Gleichgewichts bei iiiehi'ei en vorausgelienden und 
narlifolgenden Consonanten bemerkt bal)e , im Spiele gewe- 
sen zu sein, wenn das Griechische im £inklang mit dem Latei- 
nischen das a der Verbalstämine . in denen dem a nur ein ein- 
focher Consonaot folgte, in der Kegel zu a schwächte, vie in 
q>eQ(o skt. bharämi ich trage lat. fero» aus TQ£6a skt. . 

trasämi ich zittere lat. tremo, Bnofiai aus aiito^ai skt. sakd 
ich folge lat. sequor, f^co aus (JExcy skt. sahämi ich ertrage» 
hingegen das a in den Verbis aufrecht erhielt, in denen dem a ^ 
ebi Doppelconsonant oder überhaupt mehrere Consi^nanten nach- 
folgten» wie in OipdlAm aXlofutt ßdll& xuaöa xdcva ^ditüo 
«to <r^a{oi jf^ce^o ßdjtta ßldxTO ipdifHO %d0ic& xd" 

0Xa xdftmo Xd^itm Xanßdvo avddve» kay%d!m etc. 

Schtiesslich ward öfters ein a im Griechischen erhalten durch 
den Einfluss eiifer vorausgehenden liqulda, da diese eine Gonge- 
nialitftt zu dem Vokal a zu haben scheinen. So treffen wir das 
neutrale Suffix as im Griechbchen gewöhnlich in der Form off, 
wie in l!9os skt. sadas Sitz» pavog skt. manas Geist» nur in 
einigen wenigen SubstantiTen hat sich jenes as durch den Ehi- 
fhiss einer vorausgehenden liquida auch auf griechischem Boden 
erhalten, wie in yLgag y^Qag degag xigag negag xrigag xegag 
icgiag otkag öifiXag. Dass es dabei darauf ankam» dass die Ii* 
quida vorausgieng, erhellt ans der Vergleichimg \on itatiga und 
natgaoi^ SeQxofiai und idgaxov, aÖegxijg und dögaxijg. Ein 
stammhaftes as wurde durch einen solchen Eiidluss einer iiqiiida 
geschützt in dga^ov^ai d-gaövg ßgadvg tluxvg nkdrog etc. 

Dem a steht unter den drei Vertretern eines ursprünglichen 
a an Gewicht das o zunächst , ja es i)*'hält sogar o theilweise in 
der Goiilraktion die Oberhand nicht blos rd)er das f, sondern s«'lbst 
Ober (las «, wie in rt^miiEV ans tiudüf^itv^ aidco ans aiÖoa. 
So jjLumite das o sogar noch in einzehien Wörtern ein ursprüngliches 
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ItBgw ft Tertjreten, wie fai do^ ttt d&ru Hol«, «opa£ skt kfi- 
r»va*s &r§be» tcwh^ skt. t§iia-« Ton, xdpo$ in der ven He^ 
gychiUB beieagien Bedeutung schwarz skt kära-« sekwarz, 
^iff-~o-ftsv ski. bhar-ä-mas, xev&'Hj-fK&ov skt. bddh-ä-vahe, 
XEvd'-6^^£&a skt. bddh-ä>mah^. Dem e gegenüber zeigt sich 
das o besonders dadurcb als ein gewicblvoUerer Laut, dass in 
den Fällen, wo liurcli deu Zulaut oder durch Gunii^uug ä zu ä 
oder ij, L zu £t, v zu *v gesteigert wird, sidi das e der zu stei- 
gernden Sylhe zu o erbebt, wie iu de« perf. nexXotpa ri%^o(pa 
ioTTooii \üu den praes. xXtTircj TQBCfG) öTtiLga^ und in deu De« 
rivatis Aöyog xQOJtoc; tooiog von den Verbis /.t'yco rgsitco XQiycöy 
Morid)er ich in deui Abächiüll über die Guuu uug im Zusammen- 
bang redeu werde. 

Cougenialität zeigt der Vokal o zu den Nasalen und zu dem 
Sibilanten, %vorin das Gr. mit dem Lat. übereinslinnut, da auch 
dieses in den entsprccheuden Bildungen das ursprüngliche a zu- 
nächst in 0 und dann bei der iu dieser Sprache fortgesobritteneil 
Tilibung der Vokele in u verwaiukiie (cf. Corssen lieber Aü^- 
spracbe, Vokalismus und Betonung der laL Spreche I p. 239). 
Dessbalb treiTeu wir als findong der Substantive nach der 2« Be^ 
clination bei den Diasc. o-q skt. a-s, bei den neutr. skl; a-m 
und bei den neulr. nach der 3. Bed. «9 skt. aa, wie ouMKg ikt» 
Haus,> xiÖKi-v akt -pada^m "G-egend, fiiyo^ skt manaa 
Geist. No(^ denüieher akb diese Hlnnelgwng der Naaaie 
sa dem o in der Coi^ttgatinn; denn vidirend der B&idevekal bet 
den Verbis nrsprfinglicb, wie fost noeh auaacfaliesslich im Skt.^ 
durchweg ein a war, treffen wir im Gr. im praes. imp. fot aor. 
0 ver f» nnd v ein o, vor sonstigen Consonanten, ja selbst vor 
ein wie in «vjcv-o-fis» niacrH)-|iai nm-o-t«««» g«8CD> 
Ober von Tvarr-e-re «vsnr-c-va» Twarv«*«-«^«. Im Aeofiseiien 
bat das 0 noch eine enlsehiedenere VerwandCaebaft zn den nasal« 
und ftberdiew. auch zu den liquid., wesahalb sie o statt « spra« 
eben in ov« s=s «mo, w ;=s inm^ ovkt s ot^ta, xoi^Ctig ss wm 
(uag, doiwQtis » ddfiaQvig, ofioXog s oftaAog, ;i;oil««i rsat 

voif T=s itd^oiff, axoQfiog s MxoQ^iog, ^goösfag = ^Quadog, 
ßQoX^cög =3 ßgaxiag^ yvofpuXXm/ s= yvdfpakkov^ 0m»Xi& » 
^£^£0, dem ein älteres (Haida Torbergieng {cf. Ahrens de 

graecae Unguae dialectis 1 p. 75 sqq.). 

Ckritl, Gr. Uulekr«. ^ 



» 
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EndBcfa »t das o Öfters durch den Einflins eines Digunma 
entstanden, indem das alimfiblicb aus dem Gr. rerschwlndende 
Digamma doch noch auf die Umwandlang des « und £ In das 
verwandtere o' einwirkte. Genaue und zahlreiche Belege werden 
wir hierfür in dem Abschnitt ikber das Digamma beibriiigen , hier 
seien nur einige wenige angeführt: o(-g skt. ari-s Schaf, lat 
ovi-s, OQTV^ skL vartaka-s Wachtel, o()j;t-g skt. vrsana-s Ilode, 
oX^os lat. vulgiJS, o;j;;o^ vom Stamme vah l .ilii eii, o()0-Oij skt. 
urdtia-s empor gerichtet, was aus vardha-s zusammengescho-' 
ben ist. 

Die Gewichllosijrkeit des b haben w'n iM ieils ht i lU r üe- 
spreciiuug der Vokale a uatl o uflers berührt imd gezeigt, dass 
desshalh natiirijemass das f an die Stelle von iii^pi nni^ürhem a 
trat in den Enklilicis, in dem Augment, der lieduplikaUua und 
in dem Auslaut der Wörter, in denen das a diUTli keinen Kon- 
sonanten geschützt war. ferner sehen wir noch innerhalb des 
Gr. ein a und o zu e herabsinken, wenn diese Vokale entweder 
durch eine lolgende L,änge herabgedrückt wurden , oder durrli 
das Schwinden eines folgenden Consonanten ihre Stütze verloren; 
das erste gewahren wir in ^Ar^tCSBa neben Wrp£»dao, %i^Ba$ 
neben XB^dvai,^ itfzecog neben iötdvat^ in vsag und V€tSv 
vm Vttvg^ in dem epischen Coojunktiv öttofiiv \om Stamme 
cva, und in den attischen Formen vs&g ßaOiXimg jonisch WfOS 
ßaoU^og; das zweite in den epischen Genetiven ri^icjv fiov- 
9hnf und den cass. obll. der neutra auf og wie Ts^x^og xU%u 
etc. von t£l%(i>g\ denn der gen. plur. der 1. Deel, endigt« im Gr. 
ursprünglich, wie das Skt. und die italischen Sprachen bewei- 
sen, auf Ssfim, das erste a verlor aber nach dem Ausfall des mitt- 
leren Sibäanien nicht blos seine Länge, sondern sank sogar we- 
gen des unmittelbar nachfolgenden langen Vokals zu £ herab; 
auf ähnliche Weise war schon in %a%og das ursprüngliche a in 
o übergegangen, doch schätzte Im Nominativ noch das nachfol- 
gende c vor weiterer Schwfichung zu der es in den cass. obll. 
nach der Ekthllpsis des stützenden Sibilanten erlag. Auch dar- 
aus lernen whr die Schwäche des b kennen, dass das scbllessende 
0 und 1^ des Themu eines primitiven Nomen dann in a über- 
ging, wenn noch eui neues Suffix oder ein ComposiUonstheil hin- 
zutrat, und somit das Primitivnm oder der erste Gomposiiionstheil 
in den Hintergrund gedrängt ward, wie in {loyti^g von fio^o, 
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#^oA^oos \«>ii lioxi), ^öx^SQOS von j^ox^o^ xäkxtiog von jjßAjio, 
jjQvüEiog XQvCo ^ OxQatt]yhö \m\ Orgarr^yo . ÖoQtofiai von 
tfcjpo, «Ay£0 von äXyog^ üvtLQov von ovaQ^ oQ^Oziag von opog, 
forner in TfAfC9PO()og tfa^OLiißgorog xitx^cfißX'qtrig etc. Dass 
endlich das b eine Venvandlsehad 2U den Dentalen hat. geht 
daraus hervor, dass vor diesen in der Conjugaüon uud in der 
DeriTaüoo gewöhnlich c als Bindevokal eintritt. 

Dieses ist, was ich von dem Wesen jedes einzelnen diei^er 
drei palalalen Vokale zu hemerken hahe, hieran inuss ich aber 
noch eine ideine Besprechung v(»n dem Streben nach AssimUs- 
tiOB anreihen, das auf alle drei Vokale in gleicher Weise BeiUg 
bat. Wiewohl nämlich» wie ich oben beinerlLl habe, darch die 
ZerspiiluDg des einen a in die drei Vokale a £ o die gr. Sprache 
an Mannigfaltigkeit unendlich gewann, indem nun in einem Worte 
oft statt dreier gleieher Vokale drei versefaiedene erttaten, so ist 
doeb daneben das Streben der Asciimilation der palatalen Vokale 
in xweien oder mehreren sich gegenseitig aufnehmenden SyUien 
unverkennbar. Ja man muss sogar die Verscliiedenbeit der Vo- 
kale in den oben bezeichneten Fillen nicht aus einem Streben 
nach Dissimilation, sondern einzig aus dem verschiedenen Werths 
und der verschiedenen Umgebung des a in den einzelnen Syll>en 
herleiten. Denn walten solclie Motive zur Unterscheidung der 
Vokale eines Wortes nicht ob, so sehen wir <fie Sprache viel- • 
mehr bei den Vokalen a e o » assimiUrend verehren. Am deut- 
lichsten iiemerken wir dieses bei dem pron. demonsl. ovrog 
tmxri xovxo^ indem hier durchweg ein dumprer Vokal der En- 
dung ein o, ein heller ein a in der vorausgehenden Sylbe her- 
vorrief. Dasselbe frinzip inaclilc sich geilend in cc^a nnd oaoV, 
OQoßog niul tQtßLV&og^ igitpa und opog??;, x&J.evd-o<^ und axo- 
Xovd-og^ (paQixQU nnd (poQExgov^ (pagetgov , ccvQa nnd orpo^, 
agaffCßKüi und qqvv^ii ; (hnauf beruht es aneh, dass wir nls pros- 
IheUscJien Vokal a tri'lTen in aOtpagaytto aijxuxv<s «roaxiot; 
avayxri arQccTtog aCTcaiQCJ a^agdooca "jixXa^^ o in ndrpvq 
ocpQvg oxQvoeig ovv^ OQvt,a ovofia oQi^ypiog ogoßog oAo^rrw, 
<F in igi^ßLi'd-og ^x%'ig^ i in ixtls; endlich ist ;uub die nite Form 
des l>iiidevokais oder des scliliesscnden \ Is <h s (»riniilivcn 
Theni.is durcb den Kinfluss der Assiniilatinn iM-walnl in araAa- 
tpgova (paXa-xQog afi^a-d-og ^ xaXa-vQot' näöG-a-Xog a0XuX-^ 
a-^ogy xdfL-in-tog &ttv-(tr-Tog dt^aOz-a-Xog etc. 

2* 
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Wie das kurze a (ks SkL sich auf Lelieiiiscliem Boden in 
die drei kurzen Vokale d a o spailele, ebenso das lange a des 
Ski. in die enlspreciiendcn gr. langen Vokale a ij cj. liier aber 
hat das f} gegenüber dem gewichtvollen langen cc in dem weichen 
jonischen Dialekte, aber anrii uenngleich nicht in so ans*^e- 
dehnteni Masse in der *Ax^Cg und der xotvij SiaXexxog noch 
viel Meiler um sich gegriffen als das «, so dass sogar öfters 
wie in 'i'örafiEv TüTrjfii , fpayiiv fpr^iC^ nt^nlu^tv ntun^Tjfti, 
do^a do^ijg^ ayav iJyaO'fog, atvQfO ijf()a^0fto:t , dxaxrjfisvog 
dxtjX^^s'vog (11. E 364 , 2J 29;, aaCva ^li^ijva ^ %'dvarog ^a- 
varjygso^Og, noka^og xokafif^iog^ Trora^og 7ioTau,^i;os si<^b eio 
kurzes « und o nicht zu dem homogenen ä und eo, sondern zu 
dem Terschiedenarügen i; verlängerte. Dui'cU den EinOussp eiQes 
vorausgehenden q s l erhielt sich das lange a im gen. und dal. 
sing, der 1. BetL, in den Femininis der Adjektiven auf og und 
in dem Futurum and den übrigen abgeleiteten tempp. und oomni« 
der Verba auf aco, wie in xaQäg ccd-Qoä dxgodtso^i. Ausser- 
dem findet sich noch das lange a in eioigcn cdlehrwurdigen , im 
Gr. ztemlich allein stehenden Bildungen, wie in xäg Ildv C^us 
ttiXtte Mas^^tlag yiyttg, die insgesamnit alte mit den ßuflixen 
ant-a und mantps gebildete Parlidpien sind» an deren Stelle in 
der Regel im Gr. die Nomina auf ttv und fuov traten. Daa » 
erkennt man auch hier als einen schwereren Vokal als q aus 
dem Verhftltniss Ton iQQoya xu fijywpUj dorischem apiiMta 
zn Mffu, Mtmxps XU nt^Cöa^ da nach dem, was ich oben Ober 
die analogen Bildungen mit o bemerkt liabe, in den Formen mit 
o eine Steigerung derer mit ii vorliegt. Die Verwandtschaft des 
0 xu disn r^salen, dem Sibilanten und dem Digamma bekundet 
sich auch hier wiederum in dem Bindevokal o der Formen «vs«- 
tf^fksVf wmt-o-^iai, TV9BTHD-a^, Tvxt CD ^ was selber aus xwn» 
6>*fM entstlmden ist, in dem ai der Suffixe mv wosj mv 9vrog, 
ftmp^ ^&Vy d&Vy &Sy und in emzelnen Formen wie deidente skt. 
dfäda^an zwölf, tofio-g skt ämi>s roh, äfto-g skt. aiisa-s 
Schulter. 

Aber die im Voiausgehenden entwickelten Gesetze, nach de- 
nen sich im (Ir. das a bald in seiner Ursprfmglichkeit erhalten, 
bald iii i oder o um^^eselzt hat, finden wir nicht so lest und con- 
sequent durchgeführt, dass sie nicht oft in dem lebendigen Flusse 
der Sprache duixhkreuzt und durchschnitten seien. Dieses darf 



Digitized by Google 



— 21 — 



uns aber um so weniger beirren, da diese drei Vokale doch im- 
mer noch eine grdflsere Verwandtschaft zu einander als so dsn 
iwei anderen hatten» und die IHalekte, deren K^nflhiiw auf dia 
Schriftspradie bei den Gr. von so grosser Bedeutung war, »iefat 
den gieicheii Weg in der Dreispaltung des nrsprOnglicben a ge* 
gangen sind. Auf sQlc]|e Weise finden wir das vel^wicblige a 
ak bedeutungsloser Bfnderokal verwsndt in (x-ff-Wff iä^^n-vot 
v^(»X-«*Aog «ttfi^a^oog 9vy-a^iiif tfxo^Hv^dfy S!ffv-ie-|Mri 
sr^»r-flMf«s ele. , Ireffen wir in Verfaalstinunen gegen die sonst 
befolgte Regel Tor Doppelconsonanlen ein mattes a in Mi00w 
ftop» i^itm ftiXl» «xiHm c%(lk&^ und sehen selbst ein a 
zu 0 umgelautet oder su a geschwebt in ßokr^ ?on /S«AAci, 
^^dfiog TOD der W. dram, x^ios von pfdoyLai^ xrca^ von 

Nieb weit grösser ist das Schwanken unserer drei Vokale 
in den Dialekten. Am weitesten gehen bekanntlich diese bezüg- 
lich der Vokale 17 und ä auseinander ; es behielten nämlich statt 

des 1] (l('s> weichen jonischen Dialekts niclil Mos da, »0 1} als . 
eine Schwächung <lcs a iiodi aus dem (■!'. erkannt werden kann, 
wie in den Eij(iungeii der nomina nach der 1. Deel., im Aiignx'nl 
der mit a anlautenden Verha und ia den von Verbis auf ua ab- 
geleilelen Verbal- und Nominalformen, stmdrrn auch in einer 
Reihe von Slannucn und Suftixen die Aeolier und Dorier in fast 
"loili^'er Uebereinstinimung mit den italikern das ursprüngliche 
c bei (cf. Ahrens G. L. D. I § 13: H I9i. Seltner sni.] die 
Fälle, wo das einfache co der gcwöiinliclien Sprache in diesen 
älleslen und conservativslen IMalekteu noch als a erseheinl; si- 
chere Keispiele fiu' einen solehen Wechsel sind das dorische 
TLQdxog ^eaQÖs oxäga statt ngcötog d-sogog oncoQa, Ueber- 
diess linden wir in contrahirlen Sythen ä statt o in den tiolisch- 
doriscbeo gen. plur. der 1. Deel, wie ^lovcdv statt ftovoav^ ia 
den dorischen part. praes. act. der Verha auf aa, wie yeAw 
statt yeX&v^ und in den einzeln stehenden doriseben Formen 
IIoTfidäv — noffstddcaw^ *AXxfiäv - ^ '^Xxfidov ^ ag = fog, 
= iMci^a (cf. A h r e n s G. L. D. II $ 24) , wobei jedoch 
nicbla die Aonalune recbiferligt, ab sei ä aus aä oder au con* 
trabirt worden, da viebnebr die Aeolier und Dorier l»ei ihrer 
Vorliebe für des a in der ContrakÜon der Vokale ao> und ao das 
« und nicht die e Abcrwiegen iiessen. 



Digitized by Google 



— 22 — 



Auch hezfiglicii (Irr kurzen Vokale ee f o baht'ii die Arolicr 
und Dorier noch virlfacli das a, nas Iku den Jimleni und Alli- 
kern zu £ herabsank, in seiner Heiuheit bewalu't; so sagten die 
Lesbier ota aXkoxa ivEQ^a vkk aC xraiva (cf. Ahr eil s G. 
L. D. I, 12, 1 . '«nd I, 15, 8), die EIcer SccQyov imagog, 

it€Qi\ avveiav es cwBtev (ibid. I,.52, 4), die Böulier ya 
axBQfts "Aiftttiug J^ixccn duatatio^ (ibid. 1, 38» 1)> die Dorier 
'*j^^ti(us citfQog yd Ca^og "^maga idga^ axiagog nidtiBt t^mu» 
tfv^MCjgpo xffajp ttv&&a noxa akloxa Uxaxi, dSiaxavftO«» tnm^ 
CSS wtLQy üaXiu c= <9<oA^a, aifiai =s i^i, tgttvsg ^ eCQSVts^ . 
tpffoai s= tpQB^ (ibid. Ii, 16)> Auch in der ftHeelefi episdieR 
Poesie weisen noch manche Formen auf eine Zeit zurfiek, wo « 
▼00 o und e noch nichl «o scharf geschieden war; so scheinen 
die homerischen aor. I ifhrfiBto idv^sto t^sxo «{m otsB 
tfeo m^o nur dadurch erklart werden zu können, dass in den 
ftitesten Zeilen bei dem ersten Auseinandergehen der Vokale « « 
o nooh nicht so bestimmt der Vokal a als charakteristisches Zei* 
. dien des ersten Aorist im Gegensatz sum zweiten auserseben 
war. Auf denselben Sprachzustand sind die Schreibweisen 
iracw» neben ^ovvs^oi (el. Spitzner ad II. / 48S), rafiMU ne« 
ben tifiva^ ocfiaQtf^ neben oyLagzi^^ deXkrig neben mokk^q und 
die ursprüngliche Identitit ron al und $1 skt jadi wenn zu 
beziehen. Ja selbst zu der Zeil, wo die Sprache schon zu ei- 
nem festen Bau nusgebildel und der Unterschied der Vokale u t 
o scharf hervorgeliL'len uar, blieb noch ein SchsAauken jener 
drei \okale namenllich in Worlcrn. (he in der Schriftsprache 
minder gel>räuchlich >\areu, hcstdiiMi, wie in aOrhy^ (WArj'J, 
öxQ'aßaXog OxQoßiXo^^ xQaitekCt,0(iai xgoTtaki^ofiat , doiaxog 
oiSxaxog, gddafivog goda^ivog, ßavvog ßovvog, BvßQaii'ic; iv~ 
ß^Eyrig, £VTQc<(p^g svTQerpijg, d^iq>iaxQaq)ijg d^(piarQe(f i]g . dr- 
TÜ.((pog axTilfßog^ icvakog Trt'fAoc, ^vakog fiijskog. rtgauvog 
tigiurog, igxauq oQxdv^ ^ xokixavog xoXoxavog^ 'Egionevog 
^GifZ^lJ-Evog. 

Wir haben bisher die !■ alle in Relracld p^ezogen , wo in ein 
und derselben Sylbe der ursprüngliche Vokal a in verschiedenen 
Gestalten erscheint; wir schliessen daran die Erwähnung derje- 
nigen AbleituDgssvlbcn , deren palutaler Vokai in dem einen De- 
rivativum sich als a erhalten bat, in dem andern in o oder s 
übergegangen ist. So enden die den vedisohen mascul. auf 
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eAq|>recbeiidea mascul. im Gr. auf 4^^g wie in tnnovto^q ßo^ 
gdag, auf o-^; wie in Mivag fjQtag^ auf rj-g wie in onXofiäxyis 
sv^vdivrig] so zerllieilen sicli die skt. femin. auf ä auf helleni- 
ecbem Boden in die femin. auf a wie ipoQd a&^gouy auf ij wie 
xvoij naXij^ auf m wie arct^o t^^ui; so finden wir die im Skt. 
anf tär ansgehenden Nomina im Gr. wieder in den Substantiven 
«itf ' wie fii^t^p xati^Q , und auf raQ wie 0(vxtag «avda- 
fßmtw^l to- scbliess^ j)ie ura^rupgUch aUf aiiC-s mant-e vant>s 
«pdaalleodeii ParUcipia bald auf ag av wie nag Jlav^ bald auf 
« MmkMQ ii^^'^intm»'. bald endlich auf fi^.^nq wie>2%tpi2i' 

irftfji l^'Babet Terdienl es besonderer Beachtung», däss bei' eini>^ 
pMfctW'^rläm sich Formen mit a ti m neben einaÄler Maiten 

fQ&L(a^ doxtj 9o3t»y avd^ avd(6, uoQ(pii uop(jpw, &qü] &qicS^ 
jjp(K.r/|0 (pQciTioQ^ yevsTijQ yevdrmffy ifv^tjiii^j övIt^toq ^ Jto- 
^liifZi^i^ xuü^ijrcjQ^ otj^aintj^ 0\]aavxc9Q. Hierher gehdrt anolk 
die Rr^oiniin^, dass das* skt PrSfix so, das eine Verbindung 
ausdrückt, im (rri*!rhi!irhen bald a h.dd a lautH, or in ct^lo;|;o$ 
ctxotrtff, o in oIVd^s o't^pt^; und d;iss die iiaside Krweilenni^'S- 
sylbe na der <). Klasse der \ ei lia im Sanskrit im Munde der Hel- 
lenen It ilil Vit blieli wie in nixvätö dau.väio ßQ^xcivdouai . I»ald 
7J\ rb lui'ahüaiik wie la oi^i^to} y.vvHO iKi'f'oiAai. Linilich lu^aiiR-ii 
(liii rii sichere Srldiissloli»<! aiis den h« iH.ntiii.ilivt ji avaiVG) ßa- 
oauCvfa TtiaCvta die allen ^onltl»al^(n ima avav ßdoxav m'av^ 
aus den Ailjektiveii Örxc<to<^ «XTf^fnc r rfrvjffroc «lie alli'n Suh- 
sl.*f?!tiN tufiiir!) dixcc dxTa dvdy/A: iiml (icn Iriiiiii. tt^mk/ or?»j<y« 
n^gotq (Mua ^FQaTCiavC^ dir .ilim i.rsi.ilh ii der nuiscui. itgo-' 
ißl^v ilB^öBcpoLV iftQaTtav «;elol«;ert 

* Aus allen dem, >vas ich üher die \ erlausehuri^en »nnl Srlt^^rm- 
kimgen der Vukale a rj 03 im (•i iechisclien üherhaupt nnci ui den 
lIlMtitosn^^diai^kleO insl><>soiidere hem« rkt halte, geht hervor, dass 
auch liöeb geraume Zeil nach ^ier IVemm»)^' des Griechischen von 
jdÜi allgemeinen Spraehslanuue in einer Fülle von Wöitt m der 
-Ursprüngliche Vokal « sich erhalten halle und vielfach erst zm* 
Blinder Scheidung der liiah-kle unter dem Kinlluss iukaiei' und 
|jp|(|MdMir>V«philtiiisse nach seinen drei Modifieatioßen auscinan< 
.i^ri||i|i^4iBie* S^eUking der rkorien Vokak a e o in den Wur- 
4l|«9HMIhaft(- und deli Verbindungen der Warieln mit den Suf* 
4hMHliMdi^Mk sehoft in' der |räco4taR8efaen Periode i^*^* 
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xogen haben , rla hier das Lateinische fast durchweg mit dem Grie* 
chischen übcroinslinimt , oder doch solche Vokale aufweist, dio 
auf eioe Idealität in einer früheren £ntwickiuBg8stufe <ies LMei* 
BMcben «chUaMcn lassen. 

IV, 

Yen den Vokalen i md v. 

Von den Vokalen i und u hat aicfa der letstere in deniMvnde ' 
der HeUenen sa v ▼erschoben, indem bei seiner Aussprache sich 
die vordere Mifflddffinmg vei'eDgte, wodnrch sich das v dem spiter 
bei den Griedien hnmer mehr befiebten i nSherte. Doch balle 
sich der alte Lant des labialen Vokals nadi den besttmnten An* 
gaben der' Grammatiker bei den Aeoliera noch erhalten, und fin- 
den wir .noch auf böotischen Inschriften und in lakonischen Glossen 
w statt V geschrieben (ef. Ahrens L. G. D. 1 $ 41, II § 18), 
womit bedeutet war, Aam bei ihnen das einfache v den Laut 
habe, den im ührigen Griechischen der Diphthong ov hatte. 

Das i ist im Sanskrit sehr oft aus a dui ch deu Einfluss eines 
j oder durcli Schwächimg des Vokals in Folge der Accentlosig- 
kcit hervorgegangen. Im Griechischen unterlagen die palatalen 
Vokale weit seltner einer solelien Schwächung, da die Hellenen 
in solchen Fällen uaturgemäss das a in o oder s, was noch ge- 
wichtloser als i war, fihergehen Hessen. Sehr belehrend ist in 
dieser Beziehinig die Vergleirhnnsr von skt. hita-s gr. d'STo--; von 
dhä setzen, pitä-s gr. jrord-g von pf? liinkcn. Das Laieini sehe 
freilicli Hess trotz der gleichen f)if itheilung des palatalen Vo- 
kals noch öfter a in Foljje (h-r gänzlichen Trübung seines Voka- 
lismus in i übergehen. Aber das (iriecliisrhe hat sogar aurh sonst 
nocii das a erhalten, wo es das Sanskrit zu i herabsinken Hess, 
wie in naxriQ azaxog «oQa gegenüber von skt. pitä Vater, 
stita-s gestanden, ^as Haupt. Da^s aber hier das Grie- 
chische die iiieren Formen erhallen hat, ist nicht nur aus den 
Stämmen dieser Wdrter nachweisiuir. sondern auch schon nadi 
dem Grundsatze anzunehmen, ^dass in der ^»rachengeschichte 
wohl ein stärkerer Laut lu i^nom scbwAcfaeren herahgedröckt, 
nicht aber ein schwächerer lu einem sUrkeren erhoben ward. 
Dessbalb mnss auch skt iks sehen iBr eine SdiwSchnng vo» 
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dem ursprünglicbeft aks angesehen werden, das aus skt. aksa-« 
Auge fatL oculus gr. o^^at UU akti sehen erschlosM wini, 
Iii ^yatijQ hal der Accent flas « Tor der Schwächung zu t ge* 
Mfaützt, dem das gleichbedeutende skt. duhita unterlag; deBB 
auch das die Wortelemente verbindende i scIieiBt aus dem ht- 
sprünglicben Bindevokal a durch SchwächfiDg entstanden zu seia. 
Doch Ist aucii umgekehii im Grieeldsclieii Tereiniehit ^ a in i 
dbergegangen, wo uiiB das 8aMkril das orsprADglidie a bewahrt 
bat, so io der Ableitongasylbe lug in nokkaias itoothus, 6lte 
aicb in ihrer migetröbten Gestalt nur noch in avdpaumg erbaiten 
hat, lud die in ihrer Gekung ganz und gar nrit dem SidlBi ^ 
des SaHskiil iAereiasCiromt, sodann in tis sltt. ka-s wer, wobei 
hdchat Interessant ist,- dass aiich im Sanskrit im neulr. iil-m gr 
das a dieses Pronomen m » gesdiwieht ward, sodann in 
•flcAwc» skt pa^k'At rückwärts, was aus apa^'St scUbint ent* 
Stande» «n sein, in xlxvg von der im Sanskrit sablreidi Totfirei* 
taten Wnnel ^ yermögen, in 7«ro-eftol. Unsto-g skt afva-s 
Pferd lat oqutt«s^ mid vUii von der Worsel nac lodien, deren 
pari pnui. nasti^s sieh in seiner Bedeutimg ganz dem hA. de- 
Ticlus nähert (s. Manus VII, 40). Doch ist es sehr waiirsdieim 
lieh, dass i^tTtog und v^xti aus iitj^o-s und venj^rj durch den räck- 
wirkenden LiiiHuss des Digaiiiiiia entstanden sind , wie durch den 
vorwärts wirkentlen aus varka-s skt. vrka-s Wolf gr. Ivxo-g ward. 

Oeflers aber können wir noch innerlialb des Griechischen 
die Scii\x.tebung eines paIalr»lfMi Vokals zu einem t mm folgen; 
so werden die Vokale a b o i\v> Stannms in der Kediipiikyli ins- 
silbe durch t vertreLen in pt/iry^t rt'it^jfut dCöa^iL, lüttjui atis ot- 
örrjiii^ iTtrauai aus TiCnrtxncd x so geht ferner wui zrlhatles a 
lind a in i über bei dein iiiimiUi lharen Antritt einer nasalen Ver- 
stärkung oder einer sonstigen Erwrilorung, wie in oxCdvrjut 
neben öxiöuvvvfii , xiQvrjfii neben xsgdvvif^L, nLTvrjfii nt l)( ii 
X£vdvwfu^ xtvwv^i neben xts^va^ itUvrifii neben ff£Aaga>, 
OQiyvttO neben of^y&y zixta neben itexov^ UxiQtda neben 
€9uä^m , öiUfutto nehea ^xijnta} , vifföofiai neben violett , ivC^ 
arte 'neben tixstv, itlvta von der W. {>ä, vC^a von der W. snä^ 
neben ^idif, welches IVomen den palalalen Vokal erhal- 
ten hat, der audi im skt. k'hinadmi ich spaile in i iiberge* 
gangea ist. Durch den asstaullrenden Kiufluss des i der folgen- 
den Syibo-sehen wir ein forausgehendes a in t Abcrgdisii in 
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Bel)('» taitö ^ (Sq}Lai n<;ben (Stpimv ^ km^ifpiq mhen ÄdxQiog. Hin- 
gegen darf ein üeherspringen des i in ij in den Ck>mposiüs irnj- 
ßoXog iTCfjfioißog inr^geiptjg und rglinlicben Hiebt aageBomüiea 
werden, da die verirandlen Conipoaita izcSvvfiog ina^btno^ deot* 
lieh zeigen, dass zuerst die Präposition ini Uir schliessendes • 
einiMisste und dann der Bindevokal oder der auUiReode Vokal 
des zweiten Gliedes der Zusammensetzung verlängert ward. 

. Dialektisch giag vor Vokaiea im Bootisclieii und tliettwdse ün 
slrengeii üonemns e in i über, wie in dem bootischen #»0$» 
tios^rie^^ J^e^J^^o, imvsssiymv (et. Ahreiis-'G*' 
L. D. I, 38, 2; II, 17* 2). Ferner existirte neben dem gewöbn^ 
liefaen itnüc eine (leriseb-jonitcbe Form l0wü(, neben Ikkvmf 
eine Nebenform £einmy, und sehiieben die Aeolier und Derier 
xdXxu>9 Jtpvtfioff o^fUa etc. statt xaXneoe %jfvife^ o^iik» ; doch 
ist in leliten Fonnen niebl geradexn £ tot etnem Vokal in • 
äbergegangen, sondern viebaehr au» den luraprängiichen LaHt- 
' complex ej entsprungen, woröber ich niberes im 3. Bocbe bet> 
bringen werde. Umgekehrt trat ein orgaldscbes i in c öber iii 
den cass. obil. der Substantiva auf ig wie noA^g TtoAimg xolst etc^ 
bei denen jedooh die Jonier das t HurdiM t^^ Ijeibeliielleii, ferner 
In den von seksben finfaalaiitiyen abgeleiteten Eigennamen auf imii 
wie Mrmaiag £tä6d«g^ wofür die Böotier und Ek>rier nbcb 
Mvaoiag und I^ta0iag sprachen und schrieben, in den Gouipa- 
rativen ^tüov und ä()HG3v von dmi \\ \\ . ftt und aQi, in einigen 
Derivatis auf £o-t? und lo-v w'w '/.tvhö-g skl. «;unja-s leer, hsu-g 
skt. satja-s wahr, dtvdotov und ooicof , dorisch öii'diJLOP und 
oifTtov, endlich in di u adverbialen Lük;iliv(Mi xjjAt und öil^t statt 
vqki und oVt, wrirbc letztere Form d»Mi Lesbiern norli ei<,'cn war. 

Der labialt' \okal 11 wjird im Muiidr der Griechen, wie icii 
bereits im Eingange dieses (.apileis bemerkt habe, tm v verscho- 
ben; Ahvr trotz dieser Trübuiiir der ursprüugliclien Aussj)i'a(be 
oder Melinelir «rerado wegen derselben liat s'tcli das grierliiselie v 
slren«; in seiner Spiiare t^ebalten und ist \veni<,'er wie im Sanskrit 
und J^ateiuischen in benaclibarte Gebiete eingedrungen. Denn iin 
Lateinischen ist bekanntlich u vielfach an die Stelle von 0 oder a 
' getreten und liat dadurch zur Desorganisation des lateinischen 
Vokalismus nicht wenig beigetragen, lind auch im Sanskrit ist 
Öfters ein a unter dem Finfluss einer folgenden liquida in 1» 
ftbergegangen; auf solebe Weise haben «oA^-^ mokv^ talta^ 
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To-v den iirsprüngiichen Vokal reiner erhalti'n als das skl. puri 
Sladl, piiru-s viel, lulä Pfund; auch in ßaQv-g lat. gravi-s 
erhielt sich das a, das in skl. guru-s sohi^cr durch d«a assi- 
noilirenden Einfluss des Vokals der nächsten Sylbe zu u ward, 
.ein Streben Bach Assimilation, das sich im Sanskrit auch noch 
bei kuru mache stall karu geltend macht, das aber dem Grie- 
' cbischen gerade bei dieeeiB Vokale so fremd ist» daas mr hier 
umgekehri manche Venansdiungen von Vokalen vermöge der Dis> 
sio^fion werden eintrelen «dien, ßnen sehr erhebliolien fiin- 
fiuss auf die Urawamllvng eines ur&prfingüeben « In u übte das t 
oder dasIHgamma* so daas sieh gr. ^Xtog vnd tkt, sArja^s S^onn« 
dttrdi «riiärja-e vom Slamme svar le nebten, ntt^tt^ dorisch 
xo^itßog und skt j^ijaml leb werde gereinigt doreh eine 
Würfelform kvadh» kswo^ und skt. ^unja^s leer durch kft^ 
nja-s*), Kvili£ und lat ealix sht ^ala^a^s Krug durelr k/allit; 
v^l und Uli. sorex durch efetga^^ öavvas und vpvtis durch 
^fyofvag^ xfxXtv^doimt und nvXivdsoiuii dnreh uMLivätofitti, 
tfo^l und ftol. öv^ dureb o/a(>|, rdxtmpsq und äol, %ixtw§i 
dureh ttmfytveg ^ xsloivri und äol. %BXvvfi durch %8Xfavij pas- 
send vermitteln lassen, indem in dem einen Fall va sich zu ft 
oder V zusammenzog, in dem andern das v nach einem Conso- 
uanlen spurlos verschwand, wie sitli ein solcher Wegfall des v 
im Griechischen und Lah inischen auch sonst noch vu lladi er- 
weisen lässt; die v< rnnUt liule Form selber liegt uns im skt. 
dv;"Ha-ni Tlifire, svapna-s Tranin, k'atväras vier vor, woraus 
<liin h Zii^iuiiinenziehnng ■&-UQa vtcvoi^ und aol. mövQii^^ AwwU 
d«'ri >Vi'«^iail des v fores soninns TeTai)tog entstanden ist. iHn rh 
den assimilirendi'n Einflnss des Üigamuia ward auch der Vokal v 
herbeigeführt in ^vxo-g skt. vrka-s ans varka-s Wolf, oQi^ta 
skl. vrilii-s Heis, fivh] aus J^aifyj lat niola, yvvi] ans yavftj 
skl. g'a?ni-s Frau, gvrjva^ was Hesyehins mit uQva erklärt und 
aus MQrjva zusammengezogen ist, und in andern Formen, die ieb 
in dem Abschnitt über das Digannna besprechen werde. 

Im übrigen trefl'en wir im Griechischen nur höchst selten 
ein V an der Stelle eines a der verwaodtan Sprachen; als Ans» 

*) tmo Form %^tvtui tlari iiiil Leo Meyer in Kubn'sZtseh. f. vergl. Spr, 
TU, 219 aus Od. « 42 oßta^» yitrtfdftC'&ir mtvid^ für Homer nicht gefolgerl wer- 
den, da hier die Knfl der Rauptclsur tw Erklirang der Linge des ce hinreicht, nnd 
Bliveads «oBBt bei Homer der AnlMt^oa «cycoc PoäiionilfDfe maolit. 
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nahmen erscheinen daher ow| skt. nakha-s Nagel, dessen a 
aoch ijD lat. unguis getrübt ist, (pffvya skU bbr^wni ich brate, 
dessen r-Vokal leiclii den Uebergang zu ri im lat. frigo und zu 
Qv im gr. q>^vyo Temultlein konnte, ivv aus axvv skt. säkeu 
mit, dessen a regelrecht wor dem Naeaien o laut«^ in dem ver-. 
waadten Ofiof mid xoivog, aher zu u aaeb im lat cum und in 
dem Terwaadten Aoiischen Worte Vfiocog getrübt wurde. Inner- 
liaib des Crriedhiacben Üast sich ein Übergang des tc oder s lu 
V nachweisen in ayv^ und ayv^itt^ Ton nysl^y in afivdig 
▼OB «ffur, dutnifv6u>$ von dMVS^, n^tämg von JrpOy Im oftv^ 
lutp und dem Heeycbiscben fWiut^sssfuäiMg, die nA pifvpaplm 
maammenhingen, in dem Aoiiachen orv^ssovo^ und dem 
aUgemebi gebrducfaliehen indwiiog skt nänia^ Name lat nomen^ 
welche Wdrter selbst« wie noch aus lat cognomen ersicblllcli 
ist, aus gnaBMn von derW. gna erkennen entstanden sind-, im 
Misehen axvssano skt apa, V7et99«ns^wtt69^9 'md'mn der* 
selben PrftposUion gebiklel Ist, 3ivtafios=stMO>rapMg vom StMnme 
pä trinken, woron auch im Sht. pätha-m Wasser hergeleitet 
ist, und endlich fai der bdotisehen Schreibweise v statt wie in 
tv dttfivssstm drffiGi u. a. cf. Ahrens G. L. D. I, 40, 5. • 
Ausserdem (Inden sich von mehreren Wurzeln Formen mit v und 
a, o oder € nebeneinander, die in <ler liedeulunj: kaum geschie- 
den sind, wie ^q^tiu nml^ öqv:itco, xXijtTU und xctkvntm^ 
yldifQa und -yP.vcpco, gotpid und ^v(p€Cj ^ (ppdyo und ^Qvyca^ 
ißgaxov und ß^viuofiai ^ iuaxov und ai^xuoiLdi. - ■ 

Unter den aus a eiil>pi tingeneu Vokalfii slrlil das o dem i) 
am näclislen, da ja o selber ein Mischvokal isl , ili i /wix lii-n a 
und u liegt; naher noch traten o und i; im Afnli^. lud und La-, 
f f iliischen , da das reine n weit mehr als das gt'trnbte f sich 
dem o nälHM-r. Daher lin(ien wir denn auch, wie bereils bemerkt, 
in diesen häufig ein unorganisches n an der Stelle von o, und 
das lat. u wenigstens vereinzelt wie in der Sciireibart Nofiäg 
=Nunia durch o übertragen. Aber auch sonst trat im Griechin 
sehen o und o an die Stelle eines ursprünglichen n; so gieng 
das V in der Reduplikationssylbe , da die Griechen nicht liebten 
in zwei unmittelbar aufeinander folgenden Sylben ein v zu hören, 
in o Uber in 7toQg>vQt» yoyyv^ fLognt/Qa noKv^a oXokv^ 
yogyvQii tov^ifvs nf>tnvv& noupvecto uot.uvAAo; so steht ferner 
o fOr V \sk 0xi^ ftol. €tv{!M Ton der W. stu preissen, fush- 
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Qo-g skt müra-8 Thor, ^(ovw^l von der W. jii verbinden, 
QcivvvjjLL von (Icr W. ruli wachsen; doch werden wir in den 
beiden letzten Formen co l irhüger als Vertreter des aus t^zu ov 
gesleigertcu Dipifthougen gelten lassen, da auch in den dialekti- 
schen Formen ßas /3ö5v vldcs cjp ü>/ia^ rQmfia cj für die Di- 
phthonge ov £v atf der Formen ^oti^" ßonv nkLho ovv av- 

TQav^a stellt, iiis zu einem s ist vor eiin iii ioigenden Vukai 
ähnlich wie das t in 7i6ki£ Ttokeag geschwächt ia den SuhsUn* 
tivis auf vff, tag wie x'^xvg ntjxscjg. 

Untereinander stehen die Vokale i und v wiederum in naher 
Verwandtschaft, luiual das v im Griediiachen eiae sich dem * 
Bfthernde Aussprache angenommen hat; doch vermögen wir mat 
wenige Beispiele für die Vertausebung dieser beiden Vokale an- 
luffthren; so vertritt t ein v, um die WiederiMiimg des v in 
zwei iiiimilt«lbar aufeinander folgeodeBT Sythen sa vermeiden, in 
advftog dUhfQOfikßog Ktxvwevg ^ptfsv vom Stammwort gwo; in 
ojti^iMtvwss ist wohl aifibl gendeiu ( in v öbergetreten» Sen- 
dern liegl eine Parücipialferm uftputtC-^FoPsg tu Grunde; die« 
lektisch steht i fflr v in den äoliscfaen Formen litfog iin^log tnt^ 
fyuiQ^wIfOS vilnßos vav«^ wut^y und in dem bomeriscben /mh 
Xißog statt des gewSknUchen fMXvfidog^ welches nacb dem InL 
plumbum tu sohliessen die unverfUsobtere Gestalt des Wortes 
rcprteentirt; för das v in vvi g^nftber dem o des laL nox 
bildet das l des skL nio Nacht die Vermillehmgsstufe. Ibren 
Plats haben die beiden Vekalc geweebieit in fuvvlog fivzUog^ 
MvtvXijvtj Mvttlijvij, xitviof xvtilo^y aißvvij ovßivrj. Die 
ErUftrung des. Vokaiismua der Wörter xsvmf und w9vg gegen^ 
Aber dem lat. picea und dem epischen i^vg werde ich in den 
Abschnitt über die DiphtlK^ige geben und nachweisen, dass hier 
gar nicht i in v sondern vielmehr in e fibergegangen ist» wobei 
ich zu^'leidi über die Umwandlung des v , wenn es sich mit s 
oder 0 zu einem Diphthonge vereinte, sprechen werde. In der 
Endung^ des dat. plur. si, der die Lokativendung su im Sanskrit 
und sva im Zeutf entspricht, ist i nicht aus u sondern aus a ge- 
schwächt, worauf die alte Form (J(ft statt üft dcutluii hinweist. 

Neben diesen beiden eigenüi( lieii Vokttlt u exisürten im Sanskrit 
noch zwei Halbvokale ) und v. in die jene bei defii Zusnmmen- 
stofts zweier Vokale regelmässig iihertraten. Im (■ri( chis( hrii lial 
Stell der erste jener Halbvokale gar nicht mehr erhalten und irei- 
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feil wir den zweiten gleichsam in ritn letzten ZOgen. fierade 
diese Einliu<ise der heideii Ilalhvoiiaie tiug aber noltst unlern 
ürsacliT'n, die ich im Laufe der Ilutorsuchiinjr enUvi( kt lü «»'ido, 
Schuld, da8s das Griechische allitiiililirli iimiK i \\( uii^t r den Uia- 
im in der Mill«' der Wr»r(or vfrnii<»d. Doch g*'wahren wir anrh 
liier noeh einige Ei scin inuiigen, die auf die ursprüngtidie Mög- 
lichkeit <ler llmsi^tznng der beiden Vokale in die entsprechenden 
Halbvokale hinweisen. Dabei beziehe ich mich weniger auf die 
wenigen und dabei noch imsicfaeren Fälle, in denen v iJnd i v(Hr - 
Vokalen in der Poesie coosonanlisch gebrauch! werden, worüber 
G. Hermann de emeodsndi ratione gramm. gr. p. 32 sqq. ge- 
bandeU hat. Wichtiger ist schon der Wegfall des Vokals i in 
MOtvtc &Ea Od. e 215, atOcuTtUfispov Findar isüi. 1> 63, fi^ 
^irtks ÄpolkHiiys A 685 , in (fwpoivae statt äutqtotvos und in 
den 8|>ftleren Formen vysüc statt vy£$ucy imnniig 'statt ixuix'^^ 
tt^tswp statt tafusUtv^ da hier das i schweriieh so geradezu 
ansfiei, sondern sieh vielmehr seiner consonantischen Natur nach 
so an den vorausgehenden Coosonanten anlehnte, dass es auf- 
hörte eine eigene Sylhe zu bilden. Ganz einieuehtend ist die 
halbconsonantisehe Aussprache des i in dem Diphthonge w, da 
dieser beltanntlich vor einem folgenden Gonsonanten sein i auf-* 
gab, was nur dadurch erklärbar ist, dass das v» auch vor Vo- 
kalen nicht vi ie ein beide Elemente in sich scbliessender Laut ge~ 
sprechen ward, sondern dass das ( in diesem Falle den halbcon- 
sonanlisehen Vermittlungslaut des vorausgehenden und nachfolgen- 
den Vokals IHldete; ebenso scheint die attisdie Aussprache des 
oe in toiowiog noiim etc., wobei das i stumm war, eine ver- 
mitlelnde vorauszusetzen , wo das i sich nicht mit dem o su einem 
festgeschlo<;senen Diphthonge ver band,, sondern als Consonanl dem 
u niulikl<*iig , woranl .incli die römische Sprechweise Ajax Maja 
hinweist. Aus der halbconson.intischen Natur der Vokale * und 
V ist es ferner zu erklarrn, dass v nie eiidirt wird, und die 
Liision des t mauni<>r;)('lien Krsrhrftnknnfj:en unterliegt; damit 
hängt denn auch '/nsammen, dass die {^riccliisrlie Spraciie eine 
mindere Sorirfall zt^'i^^i. in der (Kommissur (Icr beiiien «iliedcr 
eines ('oiiijmsitnm den Hiatus zu veruiei^len , wenn das erste mit 
einem t oder v s* hlns'^. Denn im ühri^^'en waren die (Iriceiien 
in den ältesten Zeiten ebenso wie die SanskrilvCdkci- einem Hia- 
tus au der bezeichaelen Stell« ^ehr abgeneigt und Hessen eut- 
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'weder die beideo Vokale in einen langen zusammenfliessen , oder 
den ersten Vokal ganz ausrallen; scUIoiss aber der erste Theil 
mit einem i oder v, so ertrug mau nicht hlos den ZiisiMnnien* 
stoss zweier Vokale, wie namcnüicli in den Zusannnenselznnfren 
mit av TtoXv f-xmv tcbqv,, soiuln h Hess sog^ar ztnveilen zwisilieü 
das srliiiesseude l oder v des nsl* n und «h u heginiienden (-on~ 
sonanlen des /.weilen Klenientes (iines Wortes einen vermilleln- 
den Vokal dazwisehentrelen wie in noXi-a-vo^iOi; 6(pi-o-ßü(Joi; 
firjti-i-trig ntoXL-i-d-QOt' %oXC-B-0i5i art-£-ro^ vtxv-o-öi6~ 
Xoq ix^-o-ßQcyTog li%"v-E-GGi tv-r]-ysvj]g sv-rj-JtsXi^g etc. 
lieber die Bezieliungen der Halbvokale j un<i v selber zu den 
entspreclienden Vokalen t und v werde ich in dem dritten Buche 
eiogelieod handehi. 

* 

Von dem Znmits, dem Wegfall und der Veieetiang 

der Vokale. 

Wir haben in den vorausg^enden CapUeln das VerfaÄltnlas 
der einrachen Yokak zu einander und zu denen des ältesten Glie* 
des unseres Sprachslanmies, des Skt., betrachtet und dabei ge- 
fimden, dass die gr. Sprache zwar dnreh die Dreitbeilong des 
pahitalen Vokals eine weit grtesere Mannigfaltigkeit erlj|ngt haC, 
im iibrigen aber im Auaeinanderbalten der drei GniodTokale a 1 
II einen hoben Grad von Urspräaglichkeit namentlich gegenüber 
seiner Halisdien Schwester bewahrte. Aber im Veriaof des sprach- 
liehen Prozesses wurden nicht bk>s Vokale getrfibt und unter- 
eMdander vertauscht, sondern auch neue binzugerügl, alte abge- 
worfen und versetzt, und es bleibt uns daher noch zu erdrtem 
ftbrig, wie weit die gr. Sprache von Aflfektioneo der Art berObrt 
worden. Schon die alten griecbischen und lateinischen Gramma- 
tiker batten, zunächst durch die abweichenden Formen der Poesie 
aufmerksam gemaehl, diesen Erscbeinungen ibre Aiifniei'ks:<nikeit 
zugewandt niul h^dleii , je nachdem der Zusatz oder WC^Iiill am 
Anfang, in der Mitte oder am Ende von Wörtern slattCand, drei 
Arten von Znsätzen, rrotbesis Farenthesis Prosparalepsis und drei 
Arten von \Ve*;iallen, Apbäresis Synkope Apokope unlerscliieden. 
Auch wii* werden die Scheidung dieser AffeiUionen nach ihrer 
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Tmcbiedeoen Stolliiiig bdbfliialteD, da damit ete groeser Under-^ 
whied wknfi^ ist Im tUgemeiiiea nindich IM «iob liiar be* 

merkeii, dass die gr. Spraclio in Erhaltung des sprachlichen Erb- 
gutes viel conservaliver im Anfang als am Schlüsse der Wörter 
war, ehvas was das (ir. mit allen jüngeren sprachlichen Eulvvick- 
lungea gemeinsam hat, ila die Stammsylben zwar im wesentÜrhen 
bleiben, die Ableilung8»ylben aber sich bis zur i iikcniiili« iikeit 
verst&mmeln. Der hauptsächlichste (*iuiid dieser Erscheinung 
liegt darin, dass die ursprungliche Heih.'utung der AhlcHiuigssyl- 
bcn nach uud nach dem sprachiicheii Jiewusslsem abliauden ge- 
kommen war. liass /, n. Tid^t]iii setze ich zimtiatvai dem 
Schlagen oder für das Schlagen bedeute, davon halten die 
Hellenen, ja selbst die Pelasger keine Ahnung mein-, und konn- 
ten (lahrr leicht Tvnvcjfit in xvKxa ^ rvuri^EvaL in rvitTStv 
verstüniuicin und so das eigentlich Charakteristische dieser bei- 
den Formen wegwerfen. Ein z\>eiter Grund niuss in der Weise 
der Accentuation gesucht werden; zwar war das V.r. in sofern 
von der allen Betonung herabgesunken, dass es den Acccnt nicht 
mehr wie das Sanskrit über die drittletzte Sylbe zurückreraetaeu 
koBUle. aber es war doch dadurch dem alten System treu ge* 
bUeben, da» ea bei dem wichtigsten RedetbeU, bei dem Verbura, 
den Accent ao weit als mdgiicb zurücktreten Ueia. Ja wir dür- 
fen sogar aus der doUscben und lateinischen Accentuation schlieft- 
Ben, dass In der pelaagiscfaen Periode sich die Neigung aar Zu* 
rOckaiebuBg 4lea Aecentes Aber alle RedeCheile erstreckte.. Da- 
durch aber» data die Eodsylben den Ton verloren, worden eie 
auch viel leisfaier der Crefahr der Verstümmelung auagesetaL End- 
lieh musa au«h noch das in Betracht gesogen werden, dass im 
Laufe der aprachltcfaen Entwickluqg* die Wörter in gleichem 
Hame, wie ^e am Schlüsse abgestumpft wucden, so im Anfange 
aunabmeB, da die PrftTerbien anOnglich, wie noch aus den Ve- 
den und tfaeilweiae noch aus Homer eraichtUcfa lat, von ihren 
Verbis losgetrennt waren und erst nach und nach mit denaeiben 
in ein unaertrenniiches Ganze verwuchsen. 

Auf solche Weise trelfen wir denn auch im Griechischen den 
Adaut nicht blos in einieitten Worten reUier ab selbst Im San^ 
slirll erbaHen , sondern auch öfters durch einen vokalfschen Vor* 
schlag vor Verstümmelung geschützt. £rhalten hat sich imGrie» 
chisclien der anlautende Vokal, der in andern GUedern der ari- 
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scbea SpracheüfaroUir nh^^^pfallen isi, in od<>v(Zalin eigenütck 
der essende ?on der W. ad essen, skt. danlas lat. dens gotli. 
tUDlbus, avijQ der Mann eigenUicb d« r Vollender von der 
W. an oder vielinebr van, skt. nar, txaxov einhundert skt. 
eatam lat eeatum*), aicij und «kci«^ vom Stamm ak, der im 
lat aeuo UDverstOmmelt ist, aber im skt Verbum ^ part. praet 
^ta*6 gespitzt sein anlautendes a eingdiiisst bat, statt 
id^(, das bei Homer in aVen Hodis den Vokal der Wurzel un- 
' verändert eriialten bat, während er im Skt bei dem Antritt 
schwerer Endungen regehnfissig abfiel, ox^tfo skt packat rück- 
Wirts lat. post, welebe Wörter sich auf eine gemeinsame Grund- 
form apastät lurücklähren lassen. Damit stimmt es auch Qberein, 
dass die Gr. lieber den scbliessenden als den anlautenden Vokal 
der äposilionen ar^or^ 9tu.t«, uvd v»6y die Indier lieber den 
anlautenden wie in pi slau api, pu statt apa, para-s statt apara^s, 
vima-8 statt aväma-s (cf. Benfey Griechisches Wurzeliexicon I 
p. 276 Anni.) aufgaben. Steht in diesen wenigen Füllen das Gr. 
auf einer noch älteren Stufe als selbst das Ski., so bal in an- 
dern das ^^leiche Slrebni dm Aiil;mt mögtielisl unvcikrniinuMt zu 
erhalten den Vorsclil.i^ i iiii s jt;ilala!(Mi Vokals veranlasst, weiiii die 
Aussprache der ursprünglich aiilanU iidm (.imsoiiaiilt'ngrnppe für 
den feinen gr. Mund zu hart war, also (iefalir lirl viTslünmicil 
zu werden, wvim niciit auf andt'ic Wi isi die llrirle lieseili^t wor- 
den würe. Dnrrli die Proflicsis eines Vnk ir-, li dn n sicli nun IVei- 
licli dl«' aidautciKls ii litjiix nanten iinveikuniüjtrt erhalten, ist aber 
<lie äussere liesiill de< \\(mI('s noch mehr verändert worden, in- 
dem wir 80 dnii Schein nadi sellist zweisylbige Wurzeln erhal- 
len, während in iiiiserm Spracbstamme das Pnnzi|) (k'r Einsyl- 
higkeil der Wurzeln durch^'ehl. Doch hal das (ir. hl durch- 
weg auf solche Weise den Anlaul vor Verstninmelung gesrluilzl, 
sondern hat auch einigemal, wie wir iin zweiten Capitcl des fol- 
genden Buches zeigen weisen, den ersten der aidautendeu Con- 
sonanten aufgegeben. Aber geschützt wurde durdi einen Vor- 
schlag die schwer aussprechbare (^n^nnaulengruppe namentlich 
eittsylbiger W Arier in a^tp^fvg skt blirü-s Augenbraue, 0*^9^9 



*) Dcrooiich seb<>n wir in I nacli der gewöhnlichen Annahme den Slamm de* 
Zahlworts »ts^ eine elwss abweichende Erklärung gibt neuerdittgs Bopp Vcr^ 
glwehendei AeceolnaHimMiysleiii p. 47« wo er htujw an inuttw entslebeii Usat. 
C Ii I i • t , Gr. UvÜekre. 3 
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neben iwui skt. sphik' Hintor hacken, u-ffrifp skt. lärä S t <> r n, . 
was aus slarä veralömmelt iM, &^TQeacTO-g skl. Iarku*s Spindel. 
i^-pß^vo-v skt. blirfina-s Embryo, l-^vca, 'was aus i^ufstt^ . 
i'Vilav entstanden ist, skt. navan lat. novem deutsch neun, 
ferner in a-^ttfxvg neben ötaxvs^ «'^tag>ig neben ata^^ 
A-^BQonij neben ctegoxij^ a-^^^eg nel>en 6t(fiivigy a-ötvUg 
neben öTvkig, ti-ötdXtipos neben iftiff^os, S^t^alos neben 
^iKpog, a-crieailia neben ffKalta^ ar^htagis neben (Taeee^g, a- 
«JKtt^aiv^a neben iffaeafui>fl>/a, a-^xoXvftßifog neben tfjMUv|xo$, 
tt-tf sffXal neben öMolai^ «-ümäijs neben ffartdijff, o-tr^^a}^ 
neben ü^d^myosy äol. «-«^9» und K~Oq>$ statt «ff^tv und tffi, 
a-^^ttxos und a-r^axtvog von ir^/aro, "A^tläg und o-vAag toh 
rX^i/at, K'XQSitmv neben x^ffioii/, i-j^dg neben ;i:'d-£V, ^-irpv}>if 
neben tQvyri, o-tQtjQog und ^pali&g von der W. tvar eilen, 
oßQi^os von /3(>t, i-xtig neben JtTtg, i-yvvri von ydw (cf. Lo* 
beck patliol. serm. Gr. elein. dissert I de prosthesi et aphaeresi). 
Nicht In der Härte des anlautenden Consonanteneomplexes son- 
dern in der von der Slimnie durchdrungenen Aussprache der M» 
quidae und nasales scheint der Vorschhig eines Vokals in vielen 
mit diesen Konsonanten anlautenden WorUu l)egnin(l<'l zu sein, 
wie in i-Xayv-q nehen dein iiumerischen kaxeta skt. laghu-s 
leicht, n-X(aiCY]^ skt. I ipikä Iii. lape Fuchs, i-Qvxdvt] ne- 
in 11 (nrxcivrj lat. niiuiu i. oAiyoi^ wozu die Hess, (lldssen kt^ov 
iinil XCc^oiu^g «rehnrcn , \(tii d^T Skhv. li<- klein sein. i-QV^y^og 
rn'ii»'n Avd^Qog lat. rulilüs skt. rndiina-m Ii Int, aväy'AYi lat. ue- 
ccssc von der W. nac zu <trund gehen, wozu wir olxn auch 
vixYi gesti llt hahen (cf. ,1. Grimm Verhandl. der Bn I Akad. d. 
W. n. IS^T) p. o-vv^ skl. nnklia-s Nagel faher luL un- 

guis), i-vtyxHv von einer im Siavisrhen reich vertretenen W. 
nek tragen ;ef. F. (inrtins, (irundzfige der gr. Ktymologie 
.\r. 424 , o-v£tdog von der Sktw. nind tadeln, 6-fitx<*> skt. 
mehauii tat. mingo, «-fuiQvG0ßt von der W. mar leuchten, 
die in <lem homerischen iiagiiaiga reduplicirt ist, i^ov ifioi 
i(i8 nehen ^lov (U, wobdi sich mit der durch den Vorschlag 
erweitei ten Form auch eine verstärkte Bedeutung verknüpft hdt, 
In vielen derartigen F'ällen jedoch war der vokalische Vorschlag 
nicht sowohl durch die ^iatur th r liquida als durcji den der 11- 
quida ursprünglich vorn ns-^eln n den Consonanten hervorgerufen, 
so dass der vokalische Vorsciiiag gewissermasscn für einen £rsatz 
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des abgprallfiieii Konsonanten gelten kann ; so in oXoxra neben 
Xdxta lat. glubo, oPOfia tat. ro<^omen, dXand^eiv neticii Xa- 
xulßiv von der \V. gral>li nehmen, 'OXiaaijv neben lilitfOify 
?on der W. gti, die in un«erm deutseben gieileii mh /eigl, 
oXiü^dva nel>en yAf'(y;|r()og, . iilai!« neben y^oto?, ^vvdg nelien 
vvos skL aousä Sch wieger toeliter» o^v^« skt. vriiii-s Rein, 
affd^^o neben ^«Ttffi» von der W. bbrag gr. /^oj^ brechen, 
oQvyftog neben j^^^o statt SQif%fOy wie man ans dem ht. ni- 
gio statt vregio sthilessen kann. In ofiMpuXds statt viMpcrJioff kit. 
ambilicus skt. nabht-s Nabel ist der Vorschlag des o mit dem 
Austafl eines mittleren a oder o verbanden, so dass man Itier 
eine Art von Transposition annehmen könnte; diesell>e firschei* 
nung kann nodi weniger aufRinig- sein in of^yos und ti^fv^ 
neben skt. rag'ita-s glinzend, in OQxim uml mkxq neben skt. 
raksdmi ich rette, in neben fito^ «So die liquidae and ins* 
besondere q sehr gew5hnlich ihre Slellnng vor und nach dem Vo* 
kale wechseln. Mit zwei Vokalen hat sich die anbotende ttqnida 
nach zendischer Weise umgeben in dXii(o , was wie uffxia zu 
skt. raksSmi ich rette, schütze gestellt werden mnss, ferner 
In oQtym neben opyri skt. rngäml ich «trecke, igefiiv^og 
oQoßog sQoßivov und ^Qodiog verglichen faii Xdßiv&og ervuin 
erviüa anlea. 

• Den voltalisclu'ii V ursclilaj* . d<ni die tiquidae und iiasjdrs ver- 
nnlasstci) , den fCdirte auch d.ts lli<jaimiin in (h r Zril IhmIh-i, wo 
es ans dem Mnndr i\vv (U'\rv]\rn nocli g««liörl wnrde. Am liTni- 
figslcu lindet sidi «licsrr \ Orscidn«? in den «'insi lit n Lu drni, iu 
ileiien Fornirn wie etöva ^fgyu'ihj fFgyvv(.ii hixoöi idXÖofAai 
ilöoi; iikTio^ai Im toi tt tog tOQi y mit andern wechseln, bei 
tleneii jf-ner ('n|)honische Vorsclilng IVlill; liiertier jjHiort aucli 
das pampliylisetie dß^'Xiog und kretiselie dsgOt)^ di<» mit den Im- 
nierisrhcii Formen rjtÄiog und ttodr] znsammeri/nslcllen sind. In 
ufd-Xov ut%cj audco ist das aidautt-ndc « iKdIend. wesshalli man 
l)ei ihnen ffifilicii an eine Zusanitnenselznn«,' mit dem all<*n Pra- 
verl)iüm a denken kann. Erklären nun iassl siel» diese I'rsehei- 
nnnjf auf doppeile Weise: entweder verliiti der Vokal das IM- 
gamma, das seine consonantische Natur um so eher aufgellen 
konnte, als es als Halbvokal zwisclien Vokal und Oonsonanl in 
der Mitte slund , oder es w urde zur kaieiehlerung der Aussprache 
dem Üigamma , das den Griechen nie rectit mundgereclit war, ein 

3* 
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WtkA v()r*;rs( Iil;»^on . iler spShT mit dem Di^aniiiia selbst w'u'der 
abfiel. Letzlfn*. Lrkl!iniiitr verdient unhe<liiigt deii Vorzii«:; denn 
einmal wäre die Erselzuiij; des lJij;aii)iua diircb a uaU £ von vorii- 
berein aufTHlli^. da man eher an ibrer Stelle die dem Digamma 
naber siebend«-» Vokale v o oder t erwarten würde; sodann 
ist aßh'Xiog nach lakonisrli-pampbyliscber Weise aus aJ-tliog enl- 
slanden, und es kann daher bei diesem Worte sicherlich niehl 
au eine Vokalisirun^ des Digamma gedacht werden. Endlich bietet 
noch die ganz anal<»ge Erscheinung in französischen Sprache 
eine Stütze für die xuletzt gegebene Erklärung, «Im strli daselb«^ 
D04-b die Stufenfolge genau verfolgen läsfii. Während uämlicli in 
escalier lat. scala, espece lat. species, esperance lat. spes der An» 
laut unverkümmerl erbaiten und nur durch ein euphonisches e 
enneiteri ist, tretTen wir in etoile laU Stella, epioe lat. spina, 
^le gr. o%okti^ epee ital. spaila den Ausfall eines s» w&ewalil 
doeh gerade die llilrle der GoDsmianleiiverbliiduiig sc ap st jeaea 
Vorscblaf des e hervorgerufen hatte. 

Jedoch Mssl sich nach diesen Gnindsfttsen niclit jeder vokali- 
sehe Vorschlag auf lautlieheni Wege erklliren, vielmehr ist in einigen 
Fällen zweifelsohne eine verknöcherte Zusanunensetznng anzuneh- 
men. So ergibt sieb mnoiwi als eine Zusammensetanng von ax6 und 
%oiv^^ da nach dem Wegfall des schliessenden Voltais der Mposl- 
üoa «so', der uns auch in dem homerischen «3i3r/f»^M Od. o^'s 
vorliegt» die Form atmuuva bei der Abneigung der Grieclien gegen 
die Verdoppelung einer labialen muta sehr leicht in axoiva über- - 
gieng; femer hat man die aus av, wie in dy-yeXXci), zu tt verstüm- 
melte Präposition avd erkennen wollen in ua(paQaydo neben tf^ia- 
Qaytiüj aatgaxtc» neben tfr^oxrc», acxui^ neben ^xmQo^ a0iia~ 
und isamQC^io neben üK«l£i<a und (^«o^tc^; da aber auch 
neben den Substantiven «otpagayog aergax/j doxagCg sich gleich- 
falls, wie knrz zuvor dargelegt ist. Formen ohne anlautendes 
euphonisches a finden, so ist es i".itlis.uii aurh Iwi <len Ver- 
ben einen rein euphonischen Vdrsi hl;!^' anzunelinieii ; si( her je- 
doeJi ist o ;ds Uest des Praverlduiii ava .lu/iischeii in de« von 
Hesy<-hins fdH'rlieferhni jiolisrhen Glossen oöxänT a — avaßxanxa 
iiiul ö(5TaOav ^-.civioxnouv ^ In in r in ocpekltü von der W. pbal 
lie |- V o ili ri II ^ II , oxskXtö ^ das einfache xfXktö Jiorh 

im (irieeliis( lieii existlrl, iiihI o/ic Aov,* äol. odtXög von der W. 
dar spalten. Das skl. i'ravcrbium ava w eg, lat. ab» alUat. af» 
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nki nur ich in der fk's. (ilosse dagov i\. i. dßsQov = a7tid6()^ 
(latovv^ in dem lioriierisehpn avfQva ans aJ^fQua^ und in 
dSfooFi hn fr. 78 «"d. Hf r^'k : sHir ^vohl lilsst sich die 

Annahiite der Zusamrnonselziaig mit diesem l'räveihiiim auch ans 
der Kedculung rcclilferligen in auoQyiwfn, ich wische ab und 
aiiilya ich streife ah von der VV. niarg, wovon skt. niargami 
ieh- streife weg, lat. mulgeo, in afialÖvvm ich reihe ah 
neben ftiXBctt vw der W. nird reiben, in »ftam ich mähe 
ab und d(ivva> ich wehre ab nehen fivvrj und (twdfievog hei 
Alcae. fr. 89 und in dlsvco irli wehre ab tod der VV. iu, 
worauf kh in dem Ahsciinili über das Digamma zurückkommen 
werde. Auf ähnliche Weise untcrstätzl die Bedeutung der Verba 
iQevyBü^Ki iQvyxdvuv herausbrechen und i^mOv her- 
vorsprudeln sehr die Annahme PoU*s fiiymologiscbe For« 
aehungen etc. 1. Aull. II p. 161 » dass das a Shnlicb wie das e Iii 
lal. Conpositla vor r 1 m n v so auch hier im GriechischeD vor 
p för ix stehe; doch darf ich nicht unerwähnt lassen, dass das 
lat rnetare ohne mit dem Priverbium e ausammengesetst au sein 
ganz denselben Sinn wie das gr. i(fBvys094tt hat, und dass igt»im 
von der W. sru ftieasen herliömmt, und also sehr leicht ein 
blos euphonisches oder compensaüres s kann angenommen haben. 
Das skt. Prfiverbium 9, das in Verbindung mit Adjektl^'en den 
Sinn des lat. sub in subviridia, mit Verben den des lat. ad in ad- 
duco hat, Ist unverkennbar enthalten in d^^o?" statt &x^q6s, 
wozu das dit hari-s grfin das simplex ist, in ^p^V") 
Sanskrit das Verbum ä-rani^ ich ruhe zur Seile stellt, in jjlv- 
ystog, das mit Xevxog zusammenhängt und eigentlich Iiaibhell, 
suhlucanus bedeutet, ferner höchst wahrscheinlich in dktpaCvG), 
was ans ccß.aßcavbj scheint zusammengeschoben zu sein, in 
d-t6<J(Ä} d-vticü d-iTECJ flat. inuLo a-EtQCJ^ ä-igicj aol. clyono 
aus a-yfpfo, d~xQvnouc(i u-xovu d-fisCßofiai ^ von denen ilic 
eintaclu ii Verba nicht mehr im Griecliischen, wohl aber iioch in 
den verwandten Sprachen im Gel)raufh sind; auch dOTcd^Ofiac 
liaheii schon die Alten von öTtdcj ahgeleilet, und es heisst dem- 
nach d(S7td^€0^at eigentlich zu sich ziehen zur Begrnssung 
(cf. Bcnl ey ü. \V. - L. 1 p. 541). Das im Sanskrit bänfitr ge- 
hrauchte Suffix vi — (Iis steckt nicht blos, wie ich in «1( m Ab- 
schnitt idier das Digannna ze'jj;en weide, in otyvtmi atxa oCxo- 
fitu sondern auch iu dem selhslstäiidi^^ vorgeschlagenen t von 
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idxo} mul lavuj. Das Präfix sa «mkIIh Ii , das eine Vereinigung 
bezeiciinei, ist hl /n erkennen in ayavQÖi; mit Stolz be- 
<,'al)t, t^uaupas ni I L l>uiik( l bejaht, ffxtdvo'smit Scliwächc 
bt'gal»l, stall deren uns aiirli die einfacben Adjektiva ycwQog 
fxavQÖg xidvög im Cr. vf i lit j^cn. Mit Verben wird dieses l*rä- 
veritiuiii im Ski. zwar nirlil \t*rbundeji, docli ist es kaum ver- 
krimbar in den gr. Verben a-ysig^tv zus;( m jii cul uJu ea und 
dn^X^d^etv aus «-J^skiLajl^Hv ^ einem lakouisclicu Worle für ix- 

Den überaus zabb*eicben Fällen, in denen ein Vokal im Cr. 
vorgeschlagen ward, sieben nur äusserst wenige zur Seile, in de- 
nen die Apbäresis eines Vokals stattgefunden bat. Ilierber ge- 
boren einmal die von den Dielilern dem Metrum zu Liebe aufge- 
bradilen Formen nsSvog Kii^iv mX^i x^tas ve^tffot fiäod-Xii 
xax^'ifOf neben denen die unverstüimmllen Fonnen enstvog 
ivsQtigoi f(id(Sd^Xrj oxcaxsva als regehcdii im Gebrauche wa- 
ren. Ganz abgefallen isi der anlautende Vokal in dem vulgären 
tfxo^atac^Mv, worin schon die Alten ,eiile Verglftmmelung' von 
itfxoQaiUffBiv erkannten, in iivogy das Poll E. F.II, 53» 237*) 
unzweifelhaft ricbüg von €*| abgeleilet hat» in yv(iv6s^ was Ciese 
über den äoliseben Diahslit p. 299 mit BezugnahoM auf das neugr. 
yihlß(MtT€t = Mufutra für eine Verstümmelung von ixdvfUvoQ 
erlilarte, in was Pott £.'F. U, 183 von herlei* 

tet, eue Ableitung, die auch durch x^awog aus ixf^sj^svog eine 
Stütze erlialt, in latsQ^ was von der PrSfiosition ava, wie wir 
in. dem Abschnitt über das Digamma zeigen werden, weiterge« 
liildei ist, und io Ttutpd «dgog it^ffav Tci^v^t^ Mdchen BUdm* 
gen insgesanimt die PrSpoeition apa zu Grund liegt, die auch im 
SkL in vielen Ableitangen ihr anlautendes a einbOsste, cf. Pott 
E. F. 1, 463 ff. 2. Aufl. Die Formen HXa und dvQOfun neben 
i^ilo und oÜvQoiKu können kaum hierher gezu^^(n werden, da 
vielmehr MtdXta und odvQOfiat um den reduplicirten Formen 
ts^dXl& und öovÖQOfiat sebeinen verslümmelt zu sein, worauf 
ich uocb einmal in dem zweiten (.apitel des zweiten Hucbes werde 
zu sprecben kommen. Auch ^i')cj ist nitht uumiltelbar aus eqvq>^ 
wie das abgeieilcle e^vKO) manche zu glauben verleitet bat, durch 



*N Wrni) TtirMs nhUrr «ngomerkl isl«*8o beziehe ich mich immer auf die 

crslc Ausgabe diescsi Werkes. 
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AphiresiB des s entslandeii , vielmehr gieng SsQvttv durch Syn- 
kope in J^QVBiv QVHV über, wio auch S^sQ^vct^ in J^qyit&q Qij^ 
TtüQy woröber genaueres in dem AhschniU über das lH«?anHna 
wird gegeben werden. Ueher M citrr um sich illene 
Aphärcüis neugr. Wörter sehe imui das .Nähere hei Lübeck paUi. 
^i. senil, ei. I p. 53. 

So reui und unvcrkümmert die griechischi! Sitrarlu- im All- 
gemeinen <lie iiidaulenden l]uchstaben zu eiliHhen sinlitr, so 
weit gieng hie hinf;e«,'eii in «Inr Alischleifun^ und Verstiamaeiung 
d<'s Auslautes. Den »fiösslca Theil «lor Ijetreffenden ICrscheinun- 
geii werden wir in deia Alisriinill iiher die ausKaitnuhMi (Konso- 
nanten behandeln; hier haben wir nur die Apokope eines schlies- 
senden Vokals zu belrachlen. Aia meisten trillt diese Versfüm- 
meluag das t; so hat in der 1. und 2? l>ee!. im dat. siai^. das 
schliessende l seine Geltung verloren und ward stumm in den 
schliessenden Diphthongen a tj un<l gj ; iu dem gleichen Casus 
des Plural derselben Declinaüouen hat das ( der Endung ol bei 
den Kpikern noch vielfach seine Gellun^p' behauptet; doch fängt 
es auch bei ihnen schon an sich au verfluch l igen , bis es in der 
späteren Sprache spmrlas verscliwand ; nussei (!em ist das mit diT 
Endung des dal. sing, identische lokaüve * in sv statt aW al)ge<- 
faUen. Was die Conjugaüon anbelangt, so endigen die drei i*cr« 
sonen sing. ind. et eonl. praes. act. in dem alten Zustand des 
Gr. ebensogut wie im Skt. auf fu tfs n, die als die Stiraine der 
drei entspreclienden Personalpronomina anioseben sind; das ^ 
luii sich bei den Verben auf fct noeii in der 1. und 3> Person 
des Indicativ allgemein, luid In den eutsprecfaenden Personen 
des Conjunktiv theilweise noch bei den Epikern erhalten ; in 
der 2. Person Terschwand das i selbst aus dieser Klasse von 
Verben, die sonst conseryativer die ursprQngiichen Endungen be* 
wahrt haben. Aus allen drei Personen wicb das $ bei den verbis 
barytonis und contractis; dodi hat sich in dem durch den Ein- 
fluss des schliessenden ( entstandenen Diphthongen si der 2. und 
3. Person noch ein Andenkeu daran erhalten; in der l, Person 
röhrte der Wegfall des schliessenden t noch weitere VerstOmmc- 
hmgen herbei,, da tvxvofi ^>egeu der Unslatthaltigkeit eines 
scMiessenden In rvxto übergieng, >vie auf ihnlldie Weise aus 
dcjfia zunächst Sofi und daraus da ward (cf. Zcmaeus ntgl 
ö;fjjf*aTGji' in rhet. yi. Iii, 167 cd. Spengcl). Auch im Optativ 
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ward das schlieflsende t bei Dtcbtero abgeworfen in twetow^ 
was das E. Bf. aus EnripideSp und in aadgrotv, was Suldas äu» 
CraÜnus verzeichnet hat In der 2., pers. üiip. praes* aet. könnla 
man gleichfallB für die Endung die Stufenfolge i-^t t ^ 6 an- 

sL'Um, >venii riichl schon im Skt. dieselbe bei der Mdhrzabl der 
Vt rba einfach auf a erMÜgte, was den frühen gänzHchen Wegfall 
des Impcrativsuflix« s walirscbeiiilieh niachl. Hingegen ist sicher- 
lich das auslauU'iub' l abj^ewoilVu in dog aus do&i, d-eg aus 
'O'fO't, <fyj^ f"'** <J;f£9"t, (pQB? aus (ppa^-t, tviGJteg aus iviOitsd^L 
(cf SpiUucr atl II. A ISO), <la nach der Apokope des i> üeii 
herrschenden Lautgrsrl/cii gemäss das O" in <J fihergieng. In den 
inlf. praes. ful. hoi. II. imi., deren Gescbirblc \\k noch inner- 
halb dos (ir. veHüigen können, ward gar ein Dipiilliüng, ai, ab- 
g^worlrii ; der irr. InüiHtiv isl nändirb «'ii^entlich iUn' Daüv eines 
nonieu abstractum , wofür wir Analogii'ii genug in dem ältesten 
Sprachdenkmal der Arier, in den V«Mlt'n, liaben; die urs{>rüng- 
liche Form xvnxi^Bvav gieng nun nach der Apokope des at zu- 
nächst in tvTtvsusv über und ward alsdann nach dem Ausfall 
des mittleren ^ zu tvnteiv contrabirt. Fester hielt sich der ans- 
lautende Vokal der Präpositionen, da derselbe durch den selbst 
im Aeolisehen liier auf der Endung ruhenden Accent geschützt 
wurde; nur ^HfOtt^ wdches wohl wie das entsprechende skt. 
prati Paroxylonon war, gieng nach Verlust des schliesseiulen i in 
über. Unter dem Einfluss des Metrums und im Anschiuss 
an die verschlingende Auaapraclie des Volkes finden wir jedoch 
auch von andern PrSposilionen von ava naifd Ttata omo und 
varo bei Dichtern und in elnxelnen verknöcherten Zusammen^ 
Setzungen wie tiyydX^m äfixons i^srvt xaf^va »a/uiopo^ 
Mt^mtyog den schliessenden Vokal abgeworfen. 

rirgennber diesen vielrti Ffdlru der Apokojie eines sciilies- 
sciidt fi \'(d<,ds weiss ich keinen einzigen anzufuliren , wo ein sol- 
cher im Allslaut aus cujihonisclH'n r,rrinden sei zugesel/t worden; 
die Zusal/c {itaQayayai) sind nidiL lautlicher Matur» sondern 
sind prouuuünelle Ansätze oder Sufßxe. 

Der Aphäreais ün Anlaut und der Apokope im Auslaut refhl 
skfa in der' Mitte der WOrter die Synkope an (ef. Lobeck palh. 
gr. serm. el. dissert. II. de syncope). Herbeigeführt wurde die« 
selbe durch Belastung des Stammes durch ZasäUe am Anfange 
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und am Schlüsse der Wörter, wodurch der mittlere Kern allzu- 
sehr zusammengeclraugl wurde. Doch fast nur der leichteste 
und selnvä( lislc aller Vokale, das f, und nur höchst seilen ein a 
oder V ward aiil sulche Weise ausgestossen. Durch die duppelte 
IJelaslnng am Atifange und aui Schlüsse ward eine solche Syn- 
kope veranlasst in mxta ans TtiTtera, iMtaiiai aus mitstaaai^ 
iöXGi ans (5l(S^I(ü, yCyvoyLca ans yiyUfoaaL^ j'^ta ans dtfft^w, 
(itfivcj ans iii}i€PC3^ ^li^ßkEtca ans fiefieXaicu, k(J%ov aus 
%ov, iiet^ov aus Erercunv, f'7t8(pvov aus inefpBVov ^ iojtofiijv 
aus iosjtüfitiv, ijiTo^iriv ans iTtttOfiijv, i^ygoatjv ans ^ysQO- 
fujv^ ijilsro ans iTtsleto, ixixXtto aus ixfxelsro, iqk&ov aus 
^Xv^oVy i^loäfirjv bei Ihyc. fr. 17 ed. IJ. ans yjkciöduriv ^ öav- 
f^Qov ans dei'dsQov, xvxXog ans xt'xi/Aog, mxQog aus a);i;£poff, 
dt(pQog aus di><p£Qog, aygiu) aus c^/£(>£0>. In der Betonung der 
KinUylbe ii»t der Grund der Synkope zu finden in naxQos aus 
natSQog^ avÖQog aus ävsQog, uqvos aus ccff&voSi da die hier- 
her geiiörigen Substantive im gen. und dat. den Acceot auC die 
Endung herabsinken Uessen und dadurch der vorausgebenden 
Sylhe ihr Gewiciit nahmen, ferner in ß^vog aus tf'^QOVog von 
der W. mar sterben, tvv aus 0a*w sfikäm mit, xgv^ 
ffydv aus «<^t;f»t^ov, }rta;E yowl^y 6tgt^6g neben tfT£- 
gt^^pvog. Durcb das blosse Gewicht der schweren Endungen oder 
FortbUdongssylben ward die Synkope des Stammvokals veranlasst 
In dftfiXt^xto aus d^li^x/o^ o^Xufxtxva aus oysAKfarcKyo, ^ihh 

«AuUtfil BUS doVOMvlttlO^ ^Ifibo SUS ^£^«^01, dfMVff BUS d<)(flCI$, 

o^^^i« aus o^fVMT, aus ^j^e^vscyMe, tf;(£doy aus 

tfai^^^y srra^dv aus «ava^ov, j»f«f|f»^iV aus (AS0rfiMQUi^ mH- 
9q9v neben siAa^^of. In Folge der Anfügung eines sweilen 
SnIBies ward der luerst aus i} lu a geschwächte Vokal des er- 
sten Suffixes ausgestosaen in dftfaKocpMr aus ^atfaroT^pta, ^oA* 
T^ut ans ^ilrc^ta, Miimp^Qog aus ilf£Mei'£(>off , fititQvM aus 
fiij|i:e(>vicc, Jri^ii'izfiiov aus ^TjfiijTf^tot^ u, a. Vereinaeh steht 
die Synkope in t(xtc , das aus ftoti bei der engen Verldn- 
dung der beiden Wörter zusammengeschoben ist; vergleichen 
lässt sich damit tcqoxvv^ was aus HQoyovv und avtiXQV, was 
aus avTixfQv entstanden ist. Keine Synkope nehmen wir in 
denjenij,'en Formen an, in denen die Eiidntti^ unmittelbar an den 
Stanini air^^eschlosscn ist, wie in oioDa td^6vaL cpBQxe S^rjv 
ininoad^t , da der Bindevokal nicht zu den ursprünglichen Ele- 
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meiUeii «Irr WörliT gehorl , sondern vit'lmelir erst zur Erleichte- 
rung? (Irr Aussprache eingcschahcii \viir(l('. 

Mil ih'C Synkope hängt die Metallnsis aufs engste zusam- 
men, ja es lassen sich sogar in einzelnen Fällen schwer die 
Gränzen zwiselim ilinen ziehen. Wenn w'iv aher in o(pXi(JHuv(a 
ans orpflLOxciVd eine Synkope, in ^QttOOco ans taQuOijiD eine 
Mel ilhr^is nnuclnnen, so (usscti wir darauf, dass bei «h'iii erste- 
rcn (las niittlcre a nnsn«!, der ungleichartige Rindevokal t aber 
blieb, bei «lein zwi'ilun (ltir<h den Uebertrllt des niitileren a ein 
Bindevokal ganz nl)erflrissi<; ward. Man niuss daher auch die 
Metalhesis aus dem Streben erklären die Anliigiiiij: von neuen 
Zusä!z(?n an die Wurzel durch eigene Mittel nicht durcli Zulü- 
giing eines ieeniden Biudevokals zu ermöglichen. Kine solche 
Metathesis trat nur ein, vtetiXk auf den zu versetzejHien Vokal ein 
Nasal, und zumeist wenn ihm euie liquida folgte; denn diese 
Consonanten sind so tIAssiger Natur, dass sie leicht ihre Stellung 
wechseln und so unter .verschtedenarligen Einflüssen dem V(»kai 
^diensogut vor- wie nachtreten konnten. Im Shl«, wo überhaupt 
weit mehr der Vokalismus durch den Aecenl und das Gewictit 
der Endungen aflieirt ward , eniwickelten sich in analogen Fällen 
aus al und ar eigene Vokale 1 und r, wovon ich bereils im 2. 
Capiiel gesprochen habe. Der durch Metatliesls dem Consonan- 
ten nachgelretene Vokal ward nun, da er wenigstens zweien Tor- 
ausgehenden Consonanten gegenulierstand , in der Regel jedodi 
nicht durcbgfingig verlängert Durdi eine cweiracbe BdastMng 
des Stammes ward auch hier die Metalhesis herbeigefCtttrt in 
ß0&9nm tixiftaßxm ^i^vi}0x& xiieXi^tfxm »»arpictfxo niiinXriai 
%Cii7tQifl^i üixlitxa ddd}tr}xa titfiiixa xixiiiixa ßißlrjxK xi^- 
x^xtt ^d^ßlaxa; durch die blosse Aiifugung schwerer Endun- 
gen oder Vl^ortenrelterungen in öt^tivvvfti neben ifvoQevwfii, 
^fni^xm vom St. ^09, ihnjffxo vom St. 9m> , ßlci^m> rom St. 
(10 X, tiiijya vom St. tsfi^ nguffiSia und xQuiva vom St. kar 
thun, xkixtGt vom Sl. cal, der auch dem lat. dam aus ctilam 
und oc-culere zu Grunde liegt, tgsTtco voin Sl. ter drüben, 
XQ(*ouaL von dem namentlich im Ski. s«'lir verbreiteten Stannn 
bar neb inen, in d^gdcoco neben za^aOiSa)^ ÖQaGOio neben Öa- 
QatTca , (pQa<S6(o neben lat. farcio, nXad'a neben neXd^co, in 
Ojxcoi'fi \oin Sl. dbain blasen, in nXsi'atf vom Positiv xoXvs^ 
in xQavvov^ was von xa^a abzuleiten ist, in y^atvSy <nii yi- 
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Qew uml yri^adKü} /usainiiiL'iiliAii^'^t, in yvi^fSiog aus yfvfötog, 

d^^T6L()U aus dlifltTfLQa, Tt;tQax60lOl aUfi TfW^ßXOÖiOA , XQfil~ 
Öt^VOV aus TidOni) Favov u. a. 

So aiisgcddiiil iiidoss aiM-h der Gebrauch der MrUdiicsis iii 
dor LT. Sprache ist , so iial diese duch noch weit mehr im Skt. 
zur KiiLsteiluu^^ der priuiären Wurzelformen lMMge(raf;eri. Indem 
nändich daselbst sehr olt der kurze Wurzelvokal der iiquida als 
langes a oder in der geschwächten Gestalt eines langen i naclilral 
und sich obendrein (kurch den AntriU des Klasscuvokals der 4. 
lind 8. Conjugation zu ai uiul au enveiterte, entslan»len viele se- 
kundäre Wurzellormen , deren primäre Gestalt noch aus ilem Gr. 
«rsichllich isi. So sia«! die fälschlich von den indischen Gram- 
matikern so benannten W'urzeln drai schlafen, clbjai nachden- 
ken, mlai liinwelkeu» krt kaufen, pri lieben, ^fi kacheQ 
keine Wurzeln im strengen Sinne dea Wortes, sondern aekundfire 
Formen der elgenllieben Wnrselu dar iHiaj mal kar pir car, die 
noch aus den gr. Büdnngen daQd'dift» Q'Biopju sUrU ^Bjtto^ 
fmiftUvm (cf. laL marcesco} »«^«cai fpüJm Keffdiav ei^kenntliek 
sind. 

Wir haben bisher die Motathesis lielracbteC, durch ^ie ein 
Vokal seinem ConsMianten nachlrat, wir geben nun zu jener 
fiber, durch die umfrekefart ein Vokal seinem Gonsonanten vor- 
ausgesetil wurde. ■ Wie die erste Art von Bf etatliesis Bich nur auf 
die aus a entsprungenen Vokale ae q erstreckte, so diese xweüe 
nur auf die beiden fd>rigen Grundirokale t mochten sie nun 
ttrspränglkh oder selbsl erst aus den Halbvokalen j und v ent- 
standen sein. Gemeinsam bat die zweite Art von Metathesis mit 
der ersten das, dass auch sie in der lU'^'el nur eintrat, wenn 
den Vokalen eine Iiquida oder eine riasalis, ^^anz ei<re?itlich aber 
wenn ihnen ein q oder v vorhergien^^ Auch im l'jakrit, dessen 
f.nufgeselze als einer jinijicren Eulartuug des ehrwürdigen Skt. 
iiidiiche Analogien ntil dcu ^m*. lueten, tritt eine solche Metathe- 
sis des j ein I)ci vornusgcluMukui r wie in accera-s aus ark'arja-s 
wufldervn 1 1 , pcraiifa-s aus parjanta-s (iriinze, cf. Lassen 
inslill. Iiii^'uac |)racrilicae § 72. lui iW. kriiuiiil zur richtitf»Mi Er- 
keunlniss dieser spratlilichcu AllVklion lioch der äolisriu; itialekl 
zu Hilfe, da dieser, wenn i und v aus den llaibvokaleu j und 
V entstanden war, statt den Vokal zu versetzen, den Haihvoka! 
dem vorausgebeodeii Gousenaaten asämiüite. Sichere FäUc der 
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Art, die ii-Ii jfMliuh alle nnlicr im Biifhf ♦•mrtprn wcrd«'. sind: 
qyd'HQb} am (pü^aQja äol. <pitiQ(i(a^ kthvcü aus xt^vJcj 
xrsvvcj ^ d^eivcav ans afiEvfcov ^ %fCQ€ov ans xfQjmv nnl. 
(>cjr, nilKiva m\% fisXavJa^ fiaxaiQu ;iiis ^nxapja^ (pafivog 
ans qpßfj^ocr fio!. ^af7/vf>c, f^Jrerfti'ot," ;ms eQaTfvjoQ äol. f()a- 
T£ia'og, vmeiQ aus vtcb^l skt. upari, £(Vod(o<; aus ivuoÖiog^ ei- 
vaXiog aus irta^tog, ;^££^£S aus xsgjsg 5ol. ^iggsg^ nidikov 
«US mdUJov äol. JS^dUXoy, OjiiAoff aus o^iXJog äol. o/ttAAog, 
f'^rrrVo aUft Mff-yv^o, ipsvva aus iifsvfa, ßovXij aus ßokfri 
äoK (SoAAa, ycv^ij aa» ye^/j} lat. nervus, aus d£(>/i} ipl; 

diffQ«, KivtavQog aus KsvtaQSog, navQoq aus src^/og laL par- 
viifl, (eflMiff aas {fy/off ftol. liwog^ dovgog aus 700- 
wtvos aus fOPfyxTog ete. Doch auch Ober eine muta sprang in 
einigen wenigen Fällen ein « oder v zurück, wie in i^KÜpy^s 
aus e*!«*^*^? 9 «^tsfvdg aus «gaxivog^ c^^m «^7^? 
aus ftj'iAif (skt. agi-s Strahl), ttiyos aus «^'/og (slit aga-s 
Ziege), yvtßotxog aus ywanj^s von einem Thema t^vox', 
^<£kvov aus di%^i--9ov^ ttUum ans rnnja^ fj^nua^Um aus 

Damit ist jene andere sprachliche Erscheinung vem-andt, 
dass ein » oder v ähnlich wie im Stond and im Deutschen auf 
den polatalen Vokal der vorausgehenden Syllie in der Art aasi* 
milirend einwirkte» dass jenem ein ( oder v beigesellt ward. Der 
Zusanunenhang dieses spracldlchen Prooesses mit dem Toraus- 
gelienden ist besonders einienditend aas der Zwanunenstellnng 
der drd Formen M dv und tivL Wie nun das in bM 
durch den assimHirenden Einfluss des t der Tolgenden Sylbe aus 
e sich entwickelt hal, ebenso darf man tpepsig (pBQfi nicht aus 
den urspritngUchcn Forriieii (pigeai (ptgevt tluicli («iiitaclu» Vpr- 
selzung des t in die vorausgebende Sylbe erklären, soiidtm iiüins 
q>£Q£ig und rpi^Ei als eine Verslümmeiiiu*; von tps^ntSi und (pi- 
getxt, ansehen, rhifür sprechen uiclit Ithfs die riilsprec lienden 
Formen im Zciul, indem z. K. d.is /t rMli'>( Ik- J)h;iraili di«' Ari- 
natnne eines gr. tpagBiri vollstatniig n'ciiH<M(igt, somlrm nmU 
vielmehr die Aeolismen ytlaiai doxi^oiftt laTcciat dVd'orut, die 
v>u nicht berechtigt sin<! mit Afncns (i. L. 1>. I p. 137 für 
blosse frpJhümer <]<'r firainniatikcr zu halten. Denn la<!«?en sich 
aiidi die iH'idni erstrn Form«"ii zur Nolh ans dm iirsprnn«:lirh('n 
yikajo^i. und äoxijifjofu hei'leilen, so lät>st sich doch nicht auf 



Digitized by Google 



- 46 - 



älmlicli« Weise der Diphüiong in LOxai}ii und ÖLdotfii erkiareo, 
da die Tlieniala dieser Vci-ha einfacli ata und do lauteleiL Wa« 
hier für den Indicaliv behauplet worden, gilt in ganz gleiclier 
Weise für den CoojuDkliv, go dass wir q>tQ7jg nnd (ptgy aus» 
q)£(f^i und tpsQtiri, cntstairden sein lassen. Audi für deu dat. 
plur. der 1. und 2. Deel, nehmen wir eine ähnliche £i*kläruiigST 
weise zu Hilfe; dean das» loyois nicht unuiittelhar aus loyoCt, 
durch Metatbesis eotetanden isl, beweist die epische Form l^. 
f9%^\ such beiflgiicb der 1. Deel, schliesst sich ^mvOiu^ »t* 
n&chst au die alle Form fioiJtf«ttft au» die ans fcovffieafr durch 
den assiralUrenden Einflus« des » entatandeu isl; die Ursprung- 
lii^ Endung hal sich noch auf attiseheu luechriileu in der 
Sehreibweiae TAMUSI ATTEST AeBNESl TE£I (cf, 
Boeckh C I. Gr. I 60 und Frans eL ep. gr. p. III) er- 
haUeu, und es ist daher ralfasam auch die entsprechenden joni* 
sehen Formen auf i^oi ohne iota subscr. zu scbretbea. Ausser- 
ddn liegt jener as^imilireade Einfluss des ( auf dem Volcal der vor* 
ausgehenden Sylhe vor in fisi^cav Jon. ^fgcoi' ans ^fyj&Vy x^ho^ 
0OV Jon. nQiöOfov ans XQexjav^ xaCQiGto<i aus xt^LOTo^^ i7£i- 
f^^oos aus nsif£9oog, <poivios aus (poviog^ «ntf^doioq ans 
axif^iog^ ^SfuUia sm ^SfiiXia, ftovXvßotfiQa aus xoXv- 
ßozf(fja^ TtovkvnXdvyros au^ noXyslavT^zos u. a. 

VI. 

Von den Diphthongen. 

We Difilillioiifi;«' sehen wir im Ski. vor imseni Aiiiren da- 
durch entstehen , flass die Vokale i um! u mit einem vorinis^^eiieii- 
den ;« sich zu eiuein L>oj)|jellaut vereiiiiL'lei», woliei jeder der iM'i- 
den Klemeiile in seiner fiesondernlieit auigeUohen ward. IIa nun 
der vorausgelieude Vcikat a enlwedei* kurz oder lang s(>in konnte, 
so ergaben sich daraus vier IHphlhonge ai äi au äu. Die On<ui- 
tität des i und u gab dabei keinen Grund zur nochmaligen Schei- 
dung, da hei der Aussprache der Ik>ppellaute das a prüpoode- 
rirle. Von jenen vier ülphtbougefi wird aber Si wie ein langes 
e, du wie ein langes o gesprochen, weshalb wir auch zur Be- 
zeichnung derselben uns der Schiifizeichen e und 0 liedienen« 
Diese Aussprache mvss jedoch, wie namentlich aus den entspi'e- 
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cheiiden Wörtern des Zeod einleiichlel, für eine Entartung des 
ursprünglichen Lautes gelten» die ihr schlagendstes AnaK>gon an 
der Pronufttiatioii des französischen ai und au hat, aber auch 

-mit dem aus au und ae (ai) entslandeiieii l«iq[en « und e des 
Lat sich Tergleichen ISsst. Im Gr. treffen wir daher In den 
entsprechenden Wörtern statt des skL h und ö in der Regel «i 
cc o« und tcv €v ov wie in q>fysTm = bharati, diu s= 6mi, 
oixo-g — T^ea-s, yavl6-'s = g^Ia-ra, lisv^^ai = hödhat^« 
j8ov-ff a= gö. Nur ausnahmsweise in ^einigen wenigen Wörtern 

> steht im Gr. ein einfacher Vokal jenen Doppellauten des Ski. ge- 
genüber^ in ^Bo-s skt. d§Ta-sGott, dmjQ^i, dftvara-s Sehwa* 
ger, xl6vtr-g skt ^ni-s Hinterbacken, »okxvS skt. kdki* 
la-s Riibe» JiXaxiii skt. löpaltS Fuchs-; in tfi/loynet. steht gr. 
B nicilt fbr skt. ^, wiewohl sich das Verbum unmittelbar an das 
gleichheiletttende skt sftvant^ ansuschllessen scheint; denn das 
skt si^v ist selbst eine spStere Entartnng des ursprftngfiehen aap, 
was wir noeh in den Veden trelFen und womit das gr. Verbum 
zusannnenzustellen ist; auch ixccrfQo~g und €xa6to-g hah(*n 
trotz der scheinbaren Aelinlichkeit mit den skt. Wörtern ekatLu a-s 
einer von zweien und <^katania-s einer unter mehreren 
nichts zu tlmn, da der spir. asi>er und die Bedeulnn? des an- 
lautenden Digamma hei Homer eine andere Ktynndogie iridiciren. 
(ianz niul gar verfehlt wäre es in xcovo^ der Kegel, eigentlich 
der zugespil/.li'. und in d-rlfSra sänken, Iranken das o und 
f] als V(^rtreler von irrdiscliem o und «*■ zu fn^;sf'n. denn die an- 
f;( l)liriR'n indischen \Vurz<*ln ed spitzen iniil diu trinken sind 
kriiir eigenfÜrhen AVnrz«dn, sundern aus den ('i<i<'nlli(l)en Wur- 
zehi ca und dhn dm-cli den Ansatz der rliarakleristisriicn Vokale 
der 8> und 4. Klasse, des u und i entstanden, wie Bölitlingk 
Sanskritchrestoniathie p. 280 richtig aufgestellt hat. Ferner darf 
man %(>f/ü£&(D firjdog ^'^ya nicht unmittelhar aus dem skt, hrese 
ich wiehere, medlias Verstand, t^g'ami ich spitze herlei- 
ten, sondern rauss annehmen, dass das a der Stämme hras madfa 
tag im Skt. zuwst zu i geschwäcJil und dann durch Zulaut zu 
t erhoben worden sei; in x&X6~g nnd xoxva stellt ca für das 
verlängerte u des Stammes, wülircnd das Ski. in seinen entspre- 
chenden Wörtern khöla-s lahm und cdk'ämi ich hejammere 
statt der Verst&rkung <les Stanunvokals durch Verlingerung die 
durch Gunirung- wühlte. Und selbst in jenen wenigen eben ver- 
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zcirbnrteti I :iil<'n , in deiion den Doppdlauten ö uiiü 6 tieft San^ 
fkr'il einfache Vokale im Grieehii^ehen g^enäherslelien , filfarl um 
der Umstaud, da»? dem h des Sanakrit im Griechischeo «so 
gegienOberstefal, zur begröndeten Annahme, daas In jenen Wör- 
tern da» zweite Element des Diplithongen ganz weggefallen sei 
und so nnr die Vokale a a o als die Vertreter des ersten Ele- 
meiHB a geblieben sind. Ein sofciier .Wegfall des zweiten Ele- 
ments des nrsprfingiiclien DipbthofigeD kann aber um so fftg- 
ttctier angenommen werden, da wir einen solchen auch innerhalb 
des Griecbischen nachweisen können, wie in itiv statt «iVkv, 
at statt ai»^ ymwfuu satt yav^vfuit^ was von gleidiem Stamm 
wie das laU gaudeo stammt, aavtpfjXos stall mOv^iiXogt in den 
attischen Redewelsen min statt xoii€9, nmm statt ieaüit, onvm 
statt onvio, in den ftolisclien Formen 'jiknaas statt jilxaiofy 
jmJmos statt naltuog, &Xe^i« statt al^sut (ef. Ahrens G. 
L. D. I § 16), in den insebrifUicben Schreibweisen imOxBtct/a 
C. 1. Gr. No. ]838, xatfffxda&tv C. I. Gr. 2344, 'EafitQis Hoss 
insf. ined4l. 746 (rf. Keil syll. insrripl. Hoeol. p. 144 sq. und 
Mulacli Granini.tlik der gr. Vulgärsprarhe p. 131 I i. »lul in 
di'u lal. Ueherli a^^iiuj^en rrapnia l'alyelelus Heloles der gr. Worte 
3t(jcajTccXij IlokvKlLLiu^ Eilcjtag. 

Im Sanskrit ;ilso IkiIxmi wir vier eigcntiicliL' Diplithongi . »Ii<^ 
dnn li Vereinijfuiiir » itu s kur/i ii »»der langen a mit lolgeiuloiu i 
oder u entslaiidi n sind. Ha sich ai»er im Urierhis< lien das a in 
die dri'i Vokiih a << o ^'cspalleii iiat, so hekonmicii wir naturi^c- 
mäss 12 irrifcli is( lif Diplilhüuge «t öl ccl r^i ojt äv ov du 
fjv tov. \ ou diesen 12 niplilhoii^'t'ii sind äv und rr?' i i sl von 
Ct. Hermann in seinem üuclie de einend, rat. granini. gr. p. 48 
mit JJeziig auf die verschiedene Quantität des « in den anfge- 
lösten Formen unlerscliieden worden, da z. I!. das « unsers Hi- 
plitiiongen av in av^o und ygayg nach dem kurzen a vuu del^& 
und dem langen von yQtmg zu sdiiiesscn in dem ersten Fall eine 
Kürze, in dem zweiten eine Lflnge zu gellen scheint. Da aber 
die alten Grammatiker von einer verscliiedenen Aussprache des 
orv, je nachdem das erste Element aus einem kurzen oder einem 
langen Vokal entstanden war, gar nichts wissen, und da im Jo- 
ttischen das ccv in y^^vg vi^vg winog ^etv^ka durch Diphthonge 
vertreten wurde, deren erster Theil aus einer Lä.ige bestund, 
mochte nun das a von «v aus einem langen oder kurzen Vokal 
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enlslanden sein, so \Yerden w'ii kesser jcnrti Unterschied von av 
und äv aufgeben und vielmehr nach dem, was ich oben über 
4la£.VoUgei»'icht des a gegenüber von o uad £ benerkl iiabe, an- 
nehmen, dass sich im Grieclusehen «v drm ov und $v fast in 
äliiilirlier Weise gegenübersetzle . wie im Sanskrit das durch 
Wriddhi entstandene än dem durch Gima erzeugten (d). Em 
gleiches gilt von dem VerliältniM des ai im Inlaut zu oi und 
wibrend das im Auslaut gerade so wie das ihm an Geitichl zu- 
a&ehsl kommende auslautende oi in dem nom. plur. der 1. und 2< 
Deel, und dem indic. und inin. der Verba so sehr die Bedeutung 
und Krall eines Diphthongen verlor» dass es In der Betonung als 
eine Kürze angesehen ward. Wenn mr nun nichis destoweniger 
fikr die Vereinigimg des i mit dnem ▼oransgehenden « zu einem 
Lant swei Diphthonge festsetzen, so nehmen w den £inlfaei- 
lungsgmnd ans der Natur des zweiten Elementes tob s», da das 
» in dem einen Falle hörbar. In dem andern stumm war. 

Ausser den bezeichneten Diphthongen haben mr noch Im 
Griecbisehen einen Diphthongen vl, der dem Sanskrit fremd war» 
da -dort bei dem Znsammenstoss von i und u der erste der bdr 
den Vokale seine rein vokalisclie Natur aufgab und in seinen ent- 
sprechenden Halbvokal übergieng. Auch die Lateiner betrachte- 
ten den Doppellaut vi als einen fremdartigen und pflegten ihn 
nur in den aus dem Griechischen genommenen \\ ürlerü zu ge- 
brauchen , cf. Dioraedes p. 422 ed. Putsch. 

Ja selbst bei den firierhen scheint tn nicht zu ciiiciii «'igciit- 
Hchen Diphthongen versdiluii^m wojden zu sein, sondeiii s<'luMnl 
vichuehr das t eine nielir sdhslstandiirr halliv<(kalis( lie Aussprache 
gehallt zu liahen, da bei den Verlii> int vilj das i. vor <'inem 
folgenden Consüuauleu. verloren ^ien^s und ^fw iihnli( h lii i ilcm 
Zusanuuenst(»ss von v und t das v in ein o rilterzugeiion püegle, 
wie in K(nvrLog — {iM\nlus , iixoöi aus Slxooi, iixeXog aus fi- 
xtXos^ udog aus ßtdog, Sedotna aus ÖsÖHxa^ 6oi6s ans dJiog 
n. a. Einen Doi)pellaul lv kannten a]>er selbst die Griechen 
nicht, sondern es gieng das i, wenn ihm ehi u unmitlelbar nach- 
folgte, gewöhnlich in e über, wie wir am deullichsten aus der 
Zusammenstellung der lat. Formen iens euntis sehen; auf solche 
Weise gestaltete sicli das skt. Suffix ju-s im Gr. zu sv^g, welche 
Suffixe in beiden Sprachen auch darin übereiustiBHnen , dass sie 
den Accent auf sich ziehen; so enistand femer «st^^ aus Minfti 

b 
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mtSxij (cf. iat picea), sv^^ m i^Jvg iF^vg (cf. «kt U?ara-a 
gehend), arcvxoff, was fikr mch zwar nicht» wohi aber yi 
xsj^i^S und neviudavog vorkdramt, ans jtutfy>g nU^og (ef. ntr- 
»ifos und akt. pi^una-s grausam). 

Mit dnem nachfolgenden palatalen Vokal konnten aich na« 
lurgemSas i und lu einem DiiihiUongen nicht verbinden» son- 
dern es wurden in einem solchen Falle in Sanakrit i und u in 
-die entttprecbenden Halbvokale verwandelt» Im Oriechi$clii>n aber, 
hei der geringeren Abneigung ^v^vn die unmiitelitHre Aufeinan- 
derfolge von Vokalen , imverdnl und .se)b$t$y(ändig sU lien gelassen. 
Nur ilie Lautgruppe va gieng iin (ii iec hi.sthen öfLers sei es nun 
durch liiuslellüug der beiden Lautelemenle , sei es durd» den 
Vorsrblag eines ikmk ii \'okals in uv ov (v fi über wie in av- 
Xriv Am J^aiy]v^ avla^ auR ovQa aus Sag«, oiXo^; aus 

J^oXos ^ £vxt]Xoi^ aus /£x»|Ao4;, EifQog aus /«pog, IJat^ijv ans 
2J^£Qi]v ^ Fi'lvoi aus f{hfC3. woranr ieh in den) Absrhnilt ülwr 
das TM<;nnnii<t /üriuklcuiiiiii i ii wirde. I)iesell)e Inislriiun^ Iretlen 
\\\v ancli lici der Laut«ji iipjK ic in eLvartgeg Iat. ianitriccs» in 
dem itol. HQevc; slatl /Vp. t s , in tQslg ans tqiss. 

Von den lUpliLhüiigcu nun, die un« im Gricrhischen vorlie- 
gen, x^i idon serlis schon von den alten (naniniatikern als nn- 
eigmlliche gekennzeicimot : a r; o T^r» atv m, da hei ihnrn das 
zweite i;^lenienl stumm war und somit nur ein einfacher Kaut ge- 
hört wurde. Dass aber in den alten Zeiten das t und v aueh 
jener Diphthonge Bedeutung halte , bev^eist nicht blos die Schreib- 
weise, da bei den drei letzten das i und t; stets und bei den 
drei ersten bis ins 13. Jahrhnndert n. VM. auf gleicher Linie ge^ 
srhrieben ward (cf. Rast ad. Gregor. Cor. p. 574 und 719)» son- 
dern savh die Gellung des ( und v im Versmasse bei Homer in 
den durch IHürese gesprochenen Wjyrtern yi^ifOs '-^tdrjg rjWsos 
fto di^roTi^ri 0iXttV und in ofpQvt bei Pindar ol. Xlil, 106. .Ja 
seihst bis in die Zelt lünein, wo Rom in Berührung mit Grie* 
ehcnland Irat» muss das sweile Element gehdrt worden sein, wie 
die uber(ragenen Formen tragoeäus comoedus citharoedus dar- 
thun; indess scheint nicht lange nacMier dasselbe gans seine Kraft 
zu verlieren begonnen m haben» da in den höchst wahrsrheinlich 
in einer etwas jüngeren Periode herübergenommenen Wdrieni 
ode rapsodtts prosodia palinodla herous patrous dn einfaches o 
den griechiscben Diphthongen^ vertritt. 

Christ, Gr. Lauiltfhr». 4 
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Vfin den «igenCllchen {HpbChongCfn, d«refl sweilies Elemeat 
ehi V (bildete > behielten im Alteiiliüm ov und ev die iliren £le<' 
menten enlsprecliende Änsspradie bei und Hessen erst die Neu- 
giieeiien das xweite Element in das halbvolialisclie v ilbergclicii, 
nahm aber ov flrfibxeitig den lL,aut eines einraclien u an, was mit 
(]i>r \'mebie})ung des » zu v im Munde der Cr^hen zusammen^ 
hii'iiji. Dass diese Aussprache des oi» fih»er die historisehe Zeit 
hifiaiisreirht, beweist der Umstand, dass ov in keinem lilerari- 
sdivn Denkmal U Diärese in zwei Vokale getrennt ward. 

Audi die IKphlhong^e, deren zweites Element ein i bildelr, 
hahcn ihre Aussprache ni<iit rein hewalirt. Dass l»ei ihnen die 
den Kl('nien(en enlspr»'( ln-nde Aussprache in der l^lüthe/A'il der 
helienisclii'M Literaliii' oliwallcd' . hcwi'isl die Diärese derselben in 
ihre zwei Elemenic hei (im fc^pilicru und aculis* i»en Lyrikern. I'iass 
das m auch iiocli /nr Zeit Pialos seine urs|)rnnf,'liche Aus.spraelie 
I^e^^alll■l halte, heweisl (h'C LiiislHiid, dass deiselhe <jalvi. 412 C 
ÖLxaiov von diai'6}> ahhutet und daCuwv mit da^ftav identili( irt 
fibid, 398 I)), wenn in leJzteren) y] wie t ^'esj»rochen werde. Auch 
der Umstand dass in jenen Zeiten die JJöolier rj statt m sciirie- 
l)en (cf. Ahrens (i. L. D. I p. 189) beweist, da.ss at bei den 
übrigen Griechen noch die ursprüngliclie Auss|)rache bewahrt und 
niu' bei den l^öolierii ausnahmsweise die eines langen e ange- 
nommen liaite, wie ja auch ihre SchreiJiweise <w = t; zeigt» 
dass sie das ursprün^iiclie li anders wie <iie übrigen Griechen 
aussprachen. Koch Ireslininiler lassl sich aus der Schreibart 
j4E2:XPONJ^4E und Aßrii: auf einer lanagräisdien Inschrift 
I. No. 1599 (cf. Keii anal, ejiigr. p. 173 und Ahrens 
G.>L. D. 1 p, 199) und aus dem Zeugnlss des Friscian instiftt. 
gramm. I § 53: proi e in diphtiiongo accipimus, hoc tarnen quo«- 
que ad Imilationem Boeotorum soleroiis facere, erfaHrlen, dass die 
B^otier das ^ unsers Diphthongen zu dem leichteren b heralisinken 
Hessen. IDass in der xotv^ dmlsxtoq die Aussprache txB statt ot 
allgemein verbreitet «inr, erhellt aus Cailimachus, der das Edia 
dem vai%£ mVL l;;^«^ antworten llisst in dem Epipramm ft% 30 
ylv6av£riy av de veii%l itttlog tutlog' «U« xqlv sbuiv ■ 

Besshalb übertrugen auch die Grieciien das ae römischer Namen 
mit «», und die Römer das eu> gr. Wörter mit ae, so da^s sich 
nur in der Transscription Ton Wörtern» die die Römer fröbe 
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iniissdi kciinon «;elerul liabeu, in Aiax Mala Acliaia ein AH/t i< liiMi 
diT rilU'ii AusspraciH' dos «ir. DiplUlrnnj^rii ort <Miiulleii Ual. (je- 
f;»'!! «las Eml»^ (h's 2- Jalirli. ii. r,lii\ \v;ir Versrlil«üfiing des 
ia zu einem » inraeheii, iliMU laiii^ni c sicli niilierihliMi Laiil ein»* 
voll('M(l*'h' 'riials.iche. w'w ni.iii uaii/ deiillirh airs der |yarle«qmj; 
.des Sextu8 Kinpirh iis adv. ^l aiiiiii. |t. 241 F. ersicld. Im 1. 
Jahrii. 11. riir. halle man so u,mi und «jar keiiieir fle^irill' mehr 
ron der alten Aussprai lie d<*s ai, dass der lal. (iramniaUker Ma- 
rios Vielorinns p. 2460 ed. Pnlseh eine Unlersnelinng atistelk, 
i^arnm die Grieclien nirlit ae wie die Hönier gescdn*iel»en liäUen : 
GraeÜT per i polissinium hane .«^yllaliam (sc. at) scribual propter 
exHilalem lilerae e (liUerae vulgo), autoin propler naUiralesi 
ppodiietioncm iungere vocali alUHU nen possunl, iola vero^ qua« 
est brevis ea4eiiM|ue looga, apUor ad baue sLruclnraTu sisa est 

Boss auch noch zn lIonuM's Zeiten die «einen Elenienleu 
entsprecbende Aussprache gehaj[>l habe, darüber werden vir durch 
die bereits oben erwibnle Difirese unsers Diphdiongen bei den 
Epikern beldirL Bei den Attiliern fiberwog Rogar der f-Laut» 
wesshalb sie bis in die Zeit des Arcbon Eukii^es Ol. 94, 2, wenn 
« slammhaft war, nnd der Dipblbong erst durdi Contraktion mit 
einem folgenden s wie in iTtoCst aus inoies^ oder durch Meta- 
thesis eines j nie in wp$lX& aus entstanden war, e statt 

n scbrieiien, cf. Franz eL epigr. gr. p. 15tiL Bei den Böotiern 
aller war urogeliehrt das t in dem Diphthongen h so prftponde-' 
rirend, dass sie geradexn t statt h schrieben, mochte nun die 
Sflbe ursprünglich ein i liaben oder nicht (cf. Abrens 6. L. D. 
I p. 189 sq.). Die gleiche Aussprache des » wie t wird von 
Plate CratyL 418 C als die ältere Oberhaupt bezeichnet, lind es 
Iftsst sich nicht leugnen, dass auf ein flröhes yorwh>gen des » 
auch der Weclisel des si rnid t in ttfiä und ifiduov, x^^^^ 
und xntioi ^ tXri nnd stlri^ rgtig und TQLgxavSexa hinweist. 
Dass das £i in der xotv^ didXsxrog voUsländi«^ die Ausspra<'he 
des i pfoliaht liahe, beweist das bereits oben angcfilhi lc I'^pij^raum» 
dt s < idliniarhus und die auss<'rordeHlltrh liiiulige Verweehsehing 
des i-t uifd !. in den l^apyrusrulien und in den Inschrit't^'u der Kai- 
serzeit. Dcmuacli drütklen auch die Hömcr das gescidusseue sc 
grierldseher Wörter durch i ;uis wie in ori* 1 i.i l um — opf^'j^nrAxoc?, 
^lius =- /VVrAoi,' , Kiixiinis — /'Ji'»^f/vog: vnr \ ()l<aien jedoch slies- 

seu sie ia der Kegel das zweite Element des Diphthongen gau2 

4» 



Digitized by Google 



- 52 - 



ans, w'w in Modoa iWij^f f« . iKiopca "z//^fo;rffc«f, AlplifUS-^-= 
'jJXrpii'og. woln'i sie ilii rr Vluiciumig geg<*ii «lü' Eiuluiigen ia uikI 
ins lolgleu; nur in einzeln U urlci n Nvir in Ceius = ÄffOi,*, Tein.s 
c= Tftoff ix'liaupLelf tl.is i des IUphllionji:<»n noch seine Gellun^. 

Audi von dorn niplithnn-rii ward zur Zeil, wo die RönitM* 
mit den (iriechen in näliere liendninig kamen, als zweiles Ele- 
ment mehr ein £ nis ein i ^^diört; das heweisi <las wechselsei- 
tige VerhSllniss von ot nnd oe in lioeolia - - ßoixotia^ KkoikCa 
= Cloelia , während in Troia=^ Tpot« , dessen \\\\\ sehon viel 
frnher zu den Römer muss gedrungen sein, sich noch die alte 
Aussprache unsers Doppellautes oflenbarl. Die Böolier, Henen 
auch die Aussprache des ot yi\e oe zngeschrieliea wird (cf. Keil 
anal. «plgr. p. 16^ und Priscia n I ^ 53)> trübten sogar das oi zu 
einem einfachen v und schrieben daher tvg Xoyvg stall toig Ad- 
yois (cf. Ahrens Gr. L. D. I p. 191). In die Sprache der Ge- 
bildeten jedoch kann eine snlrhe .verderhle Aussprache bis zum 
% Jahrh. n. Chr. nicht eing(>drttngen sein, da Sexios Empiriens 
an der schon wiederholt bezeichneten Stelle adv. gramm. 241 P. 
wohl sagt, dass ov cti st zu seiner Zeil wie einfache Vokale ge» 
aprochen worden seien, dn gleiches aber von oi nicht behauptet; 
im 8. und 9. Jabrh. jedoch war jeae Trübung des tu zu einem 
iwiBchen t; und i schwankenden einfachen Vokal allgemein ge- 
worden, wie man aus den hSnflgen Verwechsehmgen von oi i v 
aus den Denkmalen der damaligen Zelt ersieht. 

Nachdem wir nun über die Anzahl und die Geschichte der 
Aussprache der Diphthonge das nölhigste beigebracht haben, gehen 
wir zu dem wichtigeren Abschniit über den Ursprung derselben 
über. Es entstunden aber die Doppellaute im Griechischen auf 
vierüicbe Weise: durch Zusammenziehung zweier oder nielirerer 
Vokale zu einem Mischlaut, durch den vokalisdten Ersatz eines 
auagestossenen Consoiianten, durch Bfetathesls der Vokale t und 
V oder der Halbvokale j nnd v, und durch den Zulaut oder die 
Gnna- und Wriddhisleigerung. Durch die gleichen (trunde ward 
alt die Verlängerung eines einfachen V okals herbeigeliibrl, w ess- 
halb die liingen Vokale, wenn sie nicht ursprünglich sind oder 
den im zweiten (^pitel enlwickellen euphonischen tieset^en ihre 
Enlslehung verdanken, hier milbehandi iL werden. Im Allgenu i- 
nen nmss ich noch vorausschickeif , dass nicht alle Dialekte den 
gleichen Weg iu lii i (ÄniU aklion der Vokale, der Cuuipemürung 
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aosgestOBsener GonsoiiHtilen uml der Verwandlung der Halbvokale 
j und V gegan^^en sind, >v;is den verhältiiissinässt^ jungen Ur- 
sfNTung der Mehrzahl der Diphtlioiige beweist und die grteste Dis- 
sonanz der verseil ietlenen Dialekte herrorgerufen hat. Von den 
vier Arten der Entstehung der Diphthonge Ist die Metathesis be- 
reits im Torattsgehenden Capitel Im Zusammenhang mit verwandten 
ErscbeinuDgen behandelt worden, weashalb uns hier nur noch 
die drei übrigen Arten zur Er^irlerung übrig bleiben. 

m 

Von der Ckintraktion. 

Die einfachste Art der Contraktion, womit ich zu gleicher Zeil 
die Krasis verbinde» war die, dass ein i oder u mit einem voraus- 
gebenden Vokal in einen Doppellaut oder zwei gleiche Vokale in 
einen entsprechenden langen zusammenflössen, wie in tetx^^ aus 
tsix^l\ Mot 9m ttid^ , oixc) ausorxtat , ttfij am ti.fi,rji\ ayavos 
aus aytcvog, cdXa aus ödXtta^ JCToff aus Xmo?, fivta aus nvOz, 
noi^Ts aus nourjrs, Ttnij^Ua aus ti^rjaaöa, fiiad-a^sv aus 
^uaf^oenfifv , tdtpd^aX^ aus ir<9 oip^ttlfMO, Auf gleiche Wdse 
ward in der ältesten Periode der griechischen Sprache ss in 
und 00 in es contrahirl; Zeuge davon sind die (lloinposila ofici' 
vvfiog aus* o^o-ovv^og^ xQaveQCJVv^ aus xQateQo-ovv^y ßifj- 
Xa&Qo^ ms ßio-oXe^Qog, o^xeg aus 0£-steg^ und das aus bs 
enlslandene i] des augni. temporale der mit e aiilaiiten<len \'erha 
wie t^yHQa ans isyuQa. Hii- (ioiilraktiuubVNcisc vun nanov^yog 
aus xaxoJ^£^yoff, AvKOVQygi ans AvxoHQyog , stTcofjLrjv aus 
icsTtofirjV^ iloa aus tCeOa stammt aus einer jniigt'rcü Epoche, 
viahrend in jener früheren, in der die zuerst genannten Worte 
contrahirl wurden, die Nokalc der zuletzt genannten noch <lurrh 
einen Cunsuiiauteu gctriiirit waren, hw alle (lonlraktionswcijie 1k;- 
hielten auch noch in der spateren Zt il die Aeolier und Dorier 
hei, indem sie ccrd-gcortno in «vO^pw^o, (u'd6o<; in aidcjg ^ jtit- 
öd-oovtt in fiißd-avTi^ q)ikttxG} in (piXrita) ^ iöösstaL in iöoij- 
Tttt, ££X^^ VX^*'^ Contrahirten; cf. Alirens G. L. I). I § 14. 
11 § 25. Auch die Attiker scheinen in den ältesten Zeiten ein 
gleiches Priticip in der Zusammeuzieliuug der Vokale a£ befolgt 
zu haben, da in der Epoche» wo bereits der DipiUhong et sich 
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* ToUslRiMlig gescbi-ieben Andel, wir tloch noch s mii bl Irdfen 
m E^E slatl i^H aus ides^ ABAABEE statt aßiaßstg ans 
dßkvßhg, SENAI statt ^bIvki aus ^ituvai, EXO- 

ASr^ slaU i%o^nY^i aus ixoQj^BSy cf. FraiiJt el. cpigr. gr. 
p. 127 uocl 150. Ja sogar in der allgemein gitUgcn Scbrift- 
sprache ward die alte (^ntralitlonsweise noch bevralirt in dem 
nom. ace. voc. dual, der nentra anf og, me in tsC^q aus rUx^s^ 
und in dein [>rae8. und Imp. Ton (iy6&, wie in fiymvri aus ftr- 
yoovti. Hingingen ward die gewöhnliclie Contraldion von se in 
und Mtn oo in ov durch die Vorliebe der Grieclien fui* den 
i-Laut hervorgerufen, indem das zweite Element im Munde vor- 
geschoben ward, wodurch s In o in v iibergieiig. 

Waren die beiden znsammenslossendun Vokale ungleich, und 
war der zweite weder ein i norh <'in v, so überwog entweder 
der eine Vokal «nd der aiuli rc gieng in dem rd)erwiogen<len auf, 
der selbsl, weini er nncli iiielil lang war, verlängert ward, oder 
der zweile ward zn eitlem i oder v verscholH ii. Das erste fand 
m der Regel slalt, wnin der eine der beiden Vokale lang war, 
wuiKK Ii C(CJ fcö acc oe in « znsannnenlloss , wie in Tiji(a ans rutricj, 
TTOto) ans TTOif«, ^Qcog ans ijgcoccg nnd T^gcosg. Nnr bei der Oon- 
trakUoii von ot] überwog der lange NOkal, so dass 07] zu 
wie in dtJiA^ aus dinlor]^ bald der sebuerere, so dass orj zu w 
wie in ^Löd-cots ans aiad^orjrs eonlraliirf ward; und hei (I»m' 
Contraklion von ay] li ug v«d!ends das schwere r; nher das h'ichle, 
wenn aurh lange ri den Sieg davon, wie in TiiLcae ans Ttuchjri. 
Halten beide Vokale gleiebe Qnantitfd , so behielt, wenn das eine 
Eleinenl ein a das andere ein o war, bald der eine bald der 
andere Vokal die Oberband« wie in dixXä aus öiJtXoa, ecid& aus 
aidoUf Tifi(ü}LSv ans riudoiiev, doriseh tcoXltcl ans noXmp, 
War aber der eine der beiden Vnkaie ein der andere ein f so 
fiberwog das tr regelmässig, wenn es die erste Steile halte, wie 
in zC^a aus TiT/ta«, xinaxB aus Ti^ccere, stritt aber niil £ um 
den Vorrang, wenn es die zweite Stelle iruiehatte, wie in oCt« 
aus o^TBtt , TELxri aus xsC%ea, War endlich das eine Element ehi 
o das andere ein s, so nahm zwar auch noch das verlSngerle o 
das € in sich auf In d(;u aoHschen Krasen rin^ot' = to if»ov, 
tmoq to Isrog, <d$ c= 6 ig und den dorischen Formen ^«o- 
xif6v=kovti^6v aus Ao^t^oV, 4^yanai. ^ r^yov^ ans y^ioi/LUi 
(cf. Ahrens G. L. D. I p. 104, II p. 222); in der Regel aber 
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tral der oben bezeiciinete zweile Fall ein, iiidom sich ob lu ov 
und 80 zu ov joiiiscli €v versihiaog, wie in futfdot/fc aut 
9^6£te<f iftov jon. /^fi€t; «iw ifUo, Auch «a ward duisch Ver» 
flebiebung de» zwdleo Elementes lu h CQBlrahirt in der altiftclien 
Form des acc. plur. der Substantive auf imd wg^ wie jrd- 
ieig au» xolsttß^ ßtaftX^ aas ßti0iUtt$, 

Es iLonnten aber im Grieehischen aucb drei Voluile in einen 
Miscbhmt susammengeiogen werden, jedeeh nur* wenn der letxl« 
ein « oder v war, oder mil andern Worten, wenn die beiden 
letzten Voliale zur Bildung eines Dipbthoiigen geeignet waren. 
In einem salcben Fall wurden entweder die beiden ersten Vokale 
nacb der gewöhuUcben Gontraktionsweise susamnengczo^'cii , und 
das >, wenn -es nicht scbon in dem durcb diese Contralition ml- 
standenen Laut enthalten war, als stummes t bei- und später unter- 
gesobrieben, oder es verschlang der atis den beiden letzten £^ 
menten erzeugte Dipfalbong den vorausgebenden Volial. Das letzlere 
fand regelmässig statt, wenn der zweite Vokal lang war, nur tti^« 
ward wegen der Vollgewielili^keit des a gegenüber dem ieielilen 
7j in a ziisaimiKMi-^czogcii, und aus gleichem (irumi ward aueli 
ot^L ziiwcilcii zu OL stall zu rj coulraliirt ; aurli mussle ualfir- 
lieber Weise bei der (!(iii(r;dilion vou aov /ii co (Iiis v ^.m/ 
schwinden, da die t.neciicu mit Ausnahme d«-!' Jouiur dcii lü- 
pbthongeu u)v uiclit kannten. Ks ergait si( h daher die Contrak- 
Uon von sai oai zu ^, von ttii zu vüii ü//t zu f} oder ot, 
vou utjir zu «, von tat om zu «t, von ooe zu oi, von oei zu ot 
und Ol», von aov oov zu üu, von sbl zu 6t, wie iii ^^yöw aus 
XQVOdoji, anla aus ccTtXoaiy noifj ausTtoierji^ aitkij aus anXoiji^ 
(iiöd-ol aus atöO'o/^i, riUK aus XLfidrji^ ;t^L'(J«t aus 5fpi.'ö"fai. 
dt^Aat aus ÖLTtXöcUy fiiö&oi um fitOd'ooL nnd ^lö^fofi , (AiO\}ovi/ 
^aus fLia^oBiv , (piXovai m& (piXsovoi ^ fiio'&ovot, aus ^iO&üovat.^ 
(pikhth aus q)t.khHv. Der aufgestellten Uegel , dass drei Vokale 
nur dann iu eiuen können zusanunrn^'ezogen werden, wenn der 
letzte ein i oder v ist, scheint die Krasis von xa^Kpi aus xm 
d(i(pt, XW^^S "US xal '^(iBtg u. a. zu widerstreiten; allein bei 
xai ]>lteb iu der krasis das i idierliaupt unberücksichtigt, wess- 
halb sogar vier Voluile sich zu e'mem verschlungen- zu haben 
scheinen in xciv aus xal idv ^ xovx aus xal ovx etc. . 

Mit eiuem Colgeiidett (talaUdeu VotLal lionnte sich ein v und v 
in keiner Weise zu einem Diphthongen verelnigeD; führte aber 
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das Oef&lil der Aoai<^ die Sprache zn einer Zusammenriehiiiig 
der iiManimeiisloMeiideii Vokale, se rerscblang das ( und v förm- 
llcb das folgende kime «e oder \^ie ki dem jonisehea ix^vg 
aus iz^t£ und iz^wegf wpts aua o^ca^ uBd wputg^ wad 'm 
den Seiischen ipog aus tsif&g. 

Eng Temrandt mit der Gontraktion und der Krasis ist die 
Sjnicesis, durch welche die msaamieiistosaenden Vokale zwar 
«lebt in einen Misobiaat ferschmoizen, -wohl idier für das Vera- 
nlass in eine Sylbe zusammengescblaflaen worden. Sie gebt im 
Laufe des spracbiiChen EntwIekbrngaproBesses der Gonlrahlloa 
vorlier/so.dass bei Homer noch in Yielen Wörtern die zwei Vo- 
kale, die in der jOngeren Epoche der gr. Sprache vottst&ndig 
cootrabiri wurden, tmr dnrch Synicese in fOm Syßie vereNgt 
sind. Insofern ist die Synioesis auch fOr die Geschichte der ^ 
Sprache Ton erheblicher Wichtigkeil, weil sie uns oft ein Mittei- 
glied darbietet, das die alten und neuen Formen mit einander 
verbindet; docli können wir liier ebensowenig,' auf sie wie auf 
die s|)e( iellen Regeln der CoDlraktiou in Decliualiou und Conju- 
gation uns einlassen. 

liodisl wic htig aber ist es zur richtigen Erkenntniss des laut- 
lichen Entwii k[iii)ff«;<?anj:»'s der gr. Sprache zu bemerken, dass 
der Zusammeusloss von V okalen in ein iiiid driii-rllM-n Woii ul»rr- 
liaii|tt erst jftn^eren Ursprungs ist. Die all^ ste 'gr. Sprache 
scheint, ebenso«,'!!! w'iv das Skt. dem natüiiulKMi tiesetze i;i fol<,'L 
zu sein, dass NVikalf und (Konsonanten sich ireironseitig aiilneii- 
mcn« der Zusannnensloss zweier Vok.de in i incni Wort ward im 
Gr. erst dadurch herheigeffdu t , (l;iss ein niitllei'er Consonanl ausr 
fiel; doch muss dies<'r Austali, wie wir (hescs namentlich bei dem 
Pigamma beobachten können, erst allmählig vor sich gegangen 
sein, so dass auch nach dem Ausfall des Consonaiiten sich noch^ 
eine geraume Zeit die Vokale selbstständig neben einander be- 
iiaupteten und ersi bei dem gänzlichen ^'r rsrhwinden des Be- 
wusslsinns von der nrsi)rnrT^'Iirh('n Foi in sii h in einen Dipblliongcn 
zusammenzogen. Desshalb linden wk auch bei Homer so vielfach die 
nicht conlrahirlen Fomen und zwar bei einigen Klassen von Wör- 
tern mehr als bei andern, je nadidem der mittlere Vokal Aüher oder 
später untergegangen war, so da^ man daraus amiähernd die Zeit 
bestimmen kann, in dec einzelne Bncbstaben zn schwinden began- 
nen. Ein Grandirrthom der in den engen Grinieir des Gr. be^ 
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fangeneii GrammaUker' M es hier von ati^öaton oder gar ?oa 
serdebntoii FonaeQ zu sprechen» da liebiiefar erai spater jene 
W^teter contraliUt wurden. Ausge&Uen sind zumeist die Cooso« 
aanten j S-i so fiel- aus in xwn^ aus xvxzbiu tvxrsöai^ 
TVMt9v aus tvxreo TvarvetfO, tetxavg aus teixsog TSixa^og^ 
vipov aus viffQB tffpo0B\.j in naim aus khUo TtOhsjm^ in xtfim 
aus xifMM xi^'m; aj in Xoyav aus Xoyoo AojHKf/b; in 
AwtovQyo^ ans jiwtooQyog jkfitaPeQyos<, Iovtqov aus Aonrpoir 
loSBt(^ov^ Oi^KftoxXijg aus 9e|ti^o»Aii}e ^iftitfirojitAc/ijss xoi- 
lü$. aus »ol^ilog xoMog. Seltener ist der Ansfoll eines mittleren 
Nasalen, doch findet sich derselbe in ^^Bt^a aus itu^oa^^si^ova^ 
(iH^ovs aus luitoeg ^uloveg^ Mvtn aus ^EBvm 94^vut^ 
TVXtHV aus vvnvisv twttiptBv, Auch ein Dental ward hier 
und da ausgt'slossen wie in xigag aiis »dgaog xigatog , ti&si 
atis ri^fl' Tti^f^t, didoi aus dido'i ÖiÖod't^ gaav aus patent' pnr- 
di-wi', in Uorisclipn Goiiflivpii auf Log slatt idog wie //«jjiug 
statt IlaQLÖog ^ AiVAaojiiog statt AavxäöniÖog ^ vielleicht auch 
in jroAto-t," skt. |jalita-,s ^'l au. Nfifiiizclt stehl der Ausfall eines 
milürrrn y in ayiy'o;|r« slalL ayriyoya^ <'iiit's qp in dem Dual öai- 
fiovol'v y der, nach der Sanskrilt lulinig blijäni zu scliliessen, aus 
datfiov-o^(piv (Mitst^uulen ist. nnvl in «f^^log, \\as [{«iuTey Gr, 
W.-L. II, 210 iiasseiid in ahhi - zeios ~ «yi^/Jog zeriegL 

vnL ' 

V<m dem Yokalischea Ersatz auagestossener Con- 

lonaateii. 

Wie die Verdoppelung eines nachfolgenden Consonanten na- 
tur^Mnnäss die Schärfung des vorausgehenden zweizeiligen Vokals 
zui' Folge hatte, ebenso natürlich ersetzte die Sprache den Aus^ 
fall eines oder mehrei'er Consonanten dnrdi die Verifingerung 
oder Erweiterung des vorausgehenden Vokals; nur ist die eine 
Sprache consequenter in der Durchfahrung dieses Princips su 
Werke gegangen als die andere. Im Skt. treffen wir' eine solche 
Compensation nur in einem sehr beschränkten Umfrage; doch 
ist daraus zu erklären die Verlingernng des a im nom. sing, der 
mit de» Suffii n»nt (funi) und vant (Snv) gebiMeten Adgektivn» 
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wie in cHmän aus rrimiSiil'S ^'lüekbegabt» (Ihanavän statt iHia- 
naränt-s reiclitbmnlx'Pfaiit, fmier die gleiciie Verläagerang 
dt» a nach dem Ausfall des n in häla*s slalt hänta-« geschla- 
gen, gaj^ glatt g«1nj6 ich werde geboren^ und desj und n 
itt den noram. gfr etattgir-s Sprache, dbur statt iHiOr^s Deich* 
sei, endlich die diphÄengisfbe Erweiterung des Stammtokals 
In göha-m statt garha^m Haus, röman statt ruhmafi Haar. Im 
LaU ist die Vertüngerung eines Voltais nach dem Ausfall eines 
oder mehrerer Gonsonanten unendlich hantiger, weit seltener die 
Erweiterung desselben 2u ebiem Diphthonge. Im Gr. liegt der- 
selbe Pmess viel deutlicher als in andern Sprachen au Tag, da 
bei der verschiedeneu Dnrchfiibnmg desselben in den einzelnen 
Dialekten uns In vielen Fullen der eine Dialekt die urBpi nrigKrhe 
CkNisonanleiigruppe erhalten hat, der andere als Ersatx des Aus- 
falls eines oder mehrerer Elemente jener Gruppe die Verläiig«*- 
rung des voransgrhenden Vokals, der dritte die Erweilonmg 
(lf•^is^lb(•u zu eiin'U) Diplithon«?»« aufweist. Im Allgemeinen gilt das 
llesetz, tiass in einem suh liru l-.dl i und u einfarh verlängert, 
ktifzcs a in ä oder r] vt-ilaiigerl , iluilrUist Ii audi zu ai crwei- 
liTl , kurzes £ und o cnlweder zu rj und cj vrrinntjort ndrr /.u fi 
iiüd ov e!\vcil<M"l wurden; letzteres gescliah \ »i m IhmIk Ii Ihm dcni 
\V( L;r;dl z\v( icr (Atnsoiianferi , doch liudrl sk Ii ;iiir-h in scdcliru 
Fällen Ix'i den |)oricrn rintfuiie Verlängerung' slall (li|)liÜHMi<,d- 
selu'r ErweiltM ini'j uiul unii^'ekelirt hei der Ausslnssnng eines ein- 
zk'en (Konsonanten die Enreiterung des € zu hei den Höotiern 
luul des o zu Ol hei den Aeoliern. (Ver;;!. wepen diesn* und der 
folgenden Angahen Ahrens Gr. L. R 1 ^ S »md 42. II § 20.) 
Ja seihst zu av bat sieh und £ zu 6V erweitert, wenn der ans- 
gefalleiic Gonsonant ein X war, da dieser eine grössere Verwündt- 
sohafi zu V als zu i hatte. In Folge dieser hfmfigen f.on)])ensa- 
tion ausgefallener Konsonanten dureh vokalisrhen Zusatz ist denn 
auch die Anwendimg der Diphthonge im iW. verhreiteter als im 
Skt. geworden, denn wahreiul din*ch!M'hmttiieh im Ski. auf 90 
elttfaciie Vokale 10 Doppellaute kommen, vertheilen sich im Gr. 
auf 81 einlache Vokale 19 DipliÜionge. 

Am bäuAgsten nun treffen wir einen solchen TokaÜscben Er- 
sats In dem Nominativ der 3- Deel., auf den wir -daher etwas 
nSher eingehen mössen. Das Zeichen des Nominativ wsr hier 
fär die Masenlina und Femfaiina ein gi ea<figte mm das Thema 
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mit einem Gonsonaiiteii , üo n'ard «nlwefler dieser oder das für 
den NcHninaUv cliaraitleriMiscIie $ ai>geworfefl, und der voraim* 
gellende Voltal nach der angegebenen Weise veriai^ert oder er* 
weileri. Das $ öei weg in xotnijv statt iroiffctr-^, ^>if^ . 
^Qsv-s^ ap^ivav statt d^Hvol^, eixtiv statt Blnov-g^ twct&v 
statt TvifTOVt^Si yfyov statt y$govT-£y (i^toQ statt (rjTog-g^ 
fiMKttQ statt fiftxa^ff, sTftTif^ hboi, nvetsCff statt srieTap-s; in 
sl;ili (ir}tf-g, xiu statt statt 974^ap-c^, jjftg 

statt ;i;a4(9t^g und atinliclien ist der Er* 
satz für das al^efallene g nirtit Icenntlicii , da diese Wörter den 
^ langen Volcal oder den Diplitliongen aucti in den eass. obll. bei- 
l>ehalten. Ein oder mehrere srbliessende Consonanten des Thema 
hingegen fielen aus In «««j Sol. nccig slatt jriwr-ff, fi^'^ä^ äoi. 
fiiXaig statt fieXar-^^ tälcis üol. raXat-g slatt raAav-s' , xc({Jtfig 
dor. xagi'fjg ^tall xaQifvt-gj ng <lor. »tHtt iv-g^ didoi'^g ihr. 
didüj^ süill ÖidovT-^^ i'fJröij slatt töraiT-g, TtO-ftg stall ttO-^i'T-g, 
üdüüsj Sinti ofyoJT-i,', xT£t5 statt xrev-g, Jtovg statt jror-g, 
jrod-g, TfTT'qocj^' statt rfri'^OT-?. im l.ikoiiisciM'ii apCfig — ag- 
ör}v slatt a(><f^v-<?, im Solisdi-j(iiiis( hm ^ttg = (iilv slall ^tjv-g. 
\h'\ (Im AUjf'klivt'ii auf ijg >vic fv{i{-vt]g ali]^r,c; arpcn'^g höol. 
aqpaveig slalt tv^tVBö-g ah]d^t6-c: c<rprvfü-<^ k.iiiij itiau mit 
gieichcin ilrrht ai) i\v\\ Aiislall des sdilicssrndcn 6 dos Themas 
wir an den Abfall drs Noiniiifdivzoichnis g d( iik«Mi. Auch in 
Hon Noutris vdcnQ vöärog^ öxo)Q axätog ward die Wrlänjrrrniis; 
des Vokals durch den Ahfall eines t veranlasst ; denn ans der 
Vergleichnng des Nonnnativ mit «lern Genetiv ergibt sich für den 
ersteren die vullsländige Form vSagz Oxagt; hingegen ist in 
ddfiag und ^nag skl. jakri Leber dasvt der Endung kurz ge- 
hliehen, \dewoiil auch hier ein scbliessendes r abgefallen ist; 
beide Hildungsweiseu sind vereint in tix^iap^ dem eine einsctie 
Form tex(icoQ zur Seite steht. 

Die Feminina der i»arlici|»ien auf mv ovg eig ccg sollten voll- 
ständig auf ovxj'a svrja avzja ausgehen; indem x unter dem 
Einflüsse des j in ikbergieng, und der Ausfall des v fn der Ver- 
längerung oder Erweiterung des vorausgehenden Vokals einen Er- 
sata fand, ergaben sich die Endungen owsa dor. oaa, h9u dor. 
iftfa und ttda ftol. mtftr. In x^9^^^^<^ trelTen wir statt der Er- 
weiterung des £ zu dem Diphthongen (i die Verdoppelung des ff, 
indem sich das v dem folgenden aas t entstandenen 0 assimlllrte. 
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Aiis»8er<l»'iM Irilf in der lh'clin<ili()ii iiooh «nne i)onipen»aliun 
aus«:cfall<'niM' Cunsoiia uteri fin im dat. plur. der 3. Deel. Trat 
iiandieli die DaUven<liin|j; Cl an Släinmc iiiil srhiiesseiideiu vr, so 
ward iu der gewüliuUclieii Sprache das vurausgeliende a verlän- 
gert und € zu siy o zu ov erweitert, wie in väai statt Tcavt-Uiy 
tt^ftai statt Tid-svt-0it Xtovai statt -iBOvr-Ct; im AeoUsfDW 
trat statt des laugen a der Diphthong m und in dem strengen 
Dorismus statt des Dipiitliongen ov das lange a ein. Der h < . 
|ihir. der Masculina auf a-s (gr. o-g) endete, wie das Gotiiisolie 
find das Vedisclie zeigen, ursprünglich auf ilns, woraus im Skt. 
nach Abwerfung des Sibilanten än wurde. Im Gr. hingegen flel 
mc)it s sondern n weg, und erweiterte sich alsdann o zu ov^ 
dialelttiscb bei den AeoÜern zu ot, wShrend die Dorier und BAo*- 
tier nacli einer filteren Bildungsweise den Vokal einfach verlin- 
gerten; die unrerdnderte Form liegt noch in dem kretischen xovg 
vor, was Ahrens (i. L. D. II p. 105 ans dem corrumpirten tovq 
in einer Insehrill von Vaxus C. 1. No. 3050 mit Sicherheit emeii- 
dirte. Ebenso ist der acc. plnr. dg der Mascuiina nach der er- 
sten Deel aus ävg entstanden, wie die Form xfuysvtdvg = 
9(Q^ß€vtttg auf einer kretischen Inschrift No. 3050 w Genüge 
logt. Dass auch der acc. plur. der Feminina nach der ersten 
Deel, aus avg entstanden sei, scheinen die Solischen Accusative 
auf ««g wie teUg xdXatg tifutig su beweisen, da auch sonst bei 
dem Wegfall eines v die Aeolier i|as vorausgehende a zu ai zu 
erweitern pllegtcu« Doch lässt sich für ehien solchen Ursprung 
aus dem Skt. keine Stütze gewinnen, indem daselbst der aec. plur. 
der Feminina auf S ehifadi auf äs ausgeht. Es muss daher mit 
Bopp Vergl. Gr. I p. 407 2. Aufl. jene äoUsche Form entweder 
als ein irreguläres llebergreifen der Declination der Mascutina in 
die der i'cminina oder als eine das Skt. an Alter und Ursprung- 
liclikeit noeh überbietende Form angesehen werden. 

Iii dir Cuiijugalion erklären sich nach diesen (ieselzen «lie 
Endungen der H. pers. j»lur. ad. in drii Haiipl/iiUii ; dieselbe 
endete iirs[)rfuiglicU auf m. Sm U dfiii l rliergang des t in <3 
dnrcli drii assibilireiiden luntliiss drs Inl^ciKln) f. entwickelten sich 
daraus iu Folge des Ausfidls des r die Formen ivjtzovOi statt 
xvnxovti ^ rvntcaöi statt rvnxtavTi TfTV(pä6i stall r£tvfpnvti; 
in tid'iaOt diÖoaOt, dfixtnHujt ^( lieiiiL das v nach epist h - ji»ui- 
sdier Weise gei'adezu in deu Vokal u übergugaugeu zu :>eiu; 
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defh maclil die Länge des a S( liwierigkwt4»n , die i( Ii nirhl zu 
Hipon TprniafT. AiK'h die Futura OTisiaa jtsiGo^cct x&Cöo^ica 
ns-voo^dL Iktvaoyica sind auj< den vollen Formen öxtvÖ^üia 
n:svd--öo^iai ;i;£i/d~0Ofta£ nvv^-ooficci iXvv^-^aofiai iMMziiIeiten, 
indeu) nacii dem Ausfall der beiden äem o vorausgeiien^ien Con- 
snnanten der Vokal durch ZiilAUi erweitert worden ist; iu 
imfLcy, von Xafißdvf>-> ^ ki^^opLUL von Zayjjtti'cj, 5ry|<)aat von' 
daxvi» (skt daiie^jämi ieti beisse) ist dtM- Auslall der beidea 
Consonanten durch die biesse Verlängerung des Vokals compen^ 
sirt worden. Eine grössere Roite spielt jenes Compensinings^ 
System im ersten Aorist der verba llquida ; dieser endigte otmUcb 
bei diesen Verben wie audi bei den andern nrsprönglict) anf tf«; 
im Aeelismus assimilirie sich das 9 der voraus^enden UqoMa, 
woraus die Formen SarsXla fysvwafMj9f Ix^Mwa ele. hervor^ 
gicngen. In der Sprache der übrigen Gr. fiel das diarakteristi- 
sehe er §tm weg und erhielt sich bloss ein Zeichen davon tn der 
Ver]§ngerung oder Erweiterung des wurzeihalten Vokals; dem*" 
nach islp wie Pott £. F. 1,1^ mit St'liarfsinn nachwies, iifzsUa 
aas iöTsXaa^ xttQijyfeUa ans xa^^yyilaa^ ifpipw aus itpaiHta^ 
Mit^wtc aus ix^Tvott, '^ptvvu auft ^(ivvifu entstanden. Bei dem 
im Gr. xiemlieh isoBrt -stehenden dorisch ijfu , bei dem die 
Personalendung unmittelbar an den consonantiseh schllessenden 
Stamm getreten ist, mues gleiehfall» das a wie das if aus dem 
Ausfall de» € erklärt werden» wie das SoHsche ^^^i', was durch 
Assimilation aus iffpU entstanden ist, derrtiich zeigt. Hingegen ist 
in £1^1 .der Diphthong den allgemein <^'illi«ren (luniruugsgesetzen 
gemäss, worfdier ich im foigendefi Capitcl luuKleln \verde. 

Aurli in der WorLhildung veraulasslr öflers der Auschluss 
eines consonaiilisch anlaulenden Suffixes «len \ye«i;fall eines o<ler 
mehrerer seiiiiessender Consonanlen der Wurzel und die V'erian- 
gernng oder Krweilernn«? des vorausgehenden Vokals. So ist 
X9^t*'^ äol. jjpütu« aus xQtö^a eiilslanden, uyi^a 8ol. ^a^a aus 
iffaa^ iXaog ä(d. ik?.aog aus ioXaog^ tfiatiov aus io^uiwv Sa- 
GfiUTiov, nr]u,u aus nad'pt.ce^ Xsificiv aus Xißfi&v^ q>T^6g aus 
rpTyfiog öq)tyfiog {vi. Et. M. s. h. v.\ ^uAceti/a aus xXayf'cc von 
der \V. hiag bedeeken. i^fxsQog aus ic^egog von der >V. is 
\vör»srhen, öxrjVrj aus öxadvij Vdii tlcr W. k'had bedecken, 
QuCva und ngaivta ans gadvai und xadvcj , worauf uns die ho- 
merischen Formen i(f^dÖato und aixadfiai führen. Eiu beiM>n- 



üigiüzed by Google 



(leres Interesse bieten die Adjektiv a an! sii'og Mio (paBivog slatt 
(paeövog^ OQUvog slatt o^sovog, da diese duichweg im AeoU- 
sclieii auf tvvog eiidiyten, so diiss auch hier sich das <5 iui Aeo- 
lischen dein folgenden i> .issimiliile. wfdirend es im gewölndielu'ü 
(jrie<"hisc!i durcli seinen Ausfall tUe Krwciternnj^ des f zu tL v<'r- 
anlassle. Ueberdiess ist die Verlänp:eninir f)der Ei \vrile?Mui^f des 
Vokals durch den Ausfall von einen» oder von nn'lieerefi (^ortso- 
iianten hervorfrj*rufen in cjfio-g aus 6vGo-g skl. aiisa-s Schul l er, 
Ctstßcj neben öxefißca, tig ifeben dem argivisch -kretischen dvg^ 
aCQda neben deui äol. aygio^ in tnUtq neben äol. aiis 
ai8^9^ v^stg neben äol. vf^i^sg aus v0fiB$y in owoftn 
ilii^X!'^ BikQ%ii tC^Yfxa EL^aQtai^ die, \^ie wir spater Sflhea wfv>« 
den , aus ^yvofta iyhtitpa £y^i]X^ iyXoxa ^iißgartu mtitBiktUm 
gind, ferner iu dem jonisdien c/'varoc,' und eiwIufi^x^S "^tatl «ler 
gewöhnlicbeB Formen iwazo^ und ivvaw%egy im^ ^ kretieciieii 
x^Btyvg statt M^eöyvg. (ef. lat priscos), im- dorisöbtft 
und n^(fa»$t» statt und Jlcgifipovsm^ im tokanifiduHr 

^«»'x^ilog statt ^^«#10$, und im kretischen «vt^clv «vtfoip :iE»<^ 
i^alp TsvpofSöos statt oA^^fü^ ieZffo$ ^Id-^ri^ l^ü^^clif^^ >^ 
dam Ausfall des Digamma ist der Grimd der ^Verlingeain^ ^^ 
varausgebenden Vokais zu finden ' hi den jamselieu ^FameB.j|9sh? 
iHX^og statt ßaa^XBfog, Xij^g statt ieJig; 0n>ffi statt ««i^^ -OMl 
kl den atlisdien nua slatt haFioi^. itXam statt ixiUc/o^: £k^«'^Mt 
u. a., worauf ieb in. dem Abachnitt fiber das JÜgaünn 
Roeti einmal zuffiekkommen werde. Bei den Teduptiaifllatt^l^WR'k 
raen fiaiiuiaam XaiXai^ notmnkt .uoi^uüilid etc^ könote^joatt 
wohl durch den Ver^eioh mit den verwandten m*d-(»7dci>v «e^. 
^^ifdiap Kayialcü ßa^ißtUvm wv&oQvlm veiieilefr werd^ito i 
der fteduplieatiofssylbe Itlr eim^n Ersatz des Nasalen a« halten ; 
da aber l>ei dem Ausfall eines Konsonanten weder a zu eci noch 
0 zu OL erweitert zu werden ptle^rte, so sind viehnehr beide Hil- 
dungsweisen aus dem Streben zu oikliuen, die Beduplicaiions« 
sylbe der Intensi\a zu verstärken, was in dem einen Kalle durch 
den Zusatz eines t. in dem andern durch die Ein»chiebung.«i* 
nes Nasalen bewiikl wurde. 
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IX. 

Von dem Zulaut oder der Ghmirong. 

Dir clfroniliche Oiiolle der l>ip!itlio!iije im Skt. ist <lio (luna- 
und W^i^ldhist♦nge^ullJ,^ von denen die erste darin Ix slriil, dass 
ein kurzes a einem i u r |, die zweite darin, dass ein langes a 
einem a i u r 1 vorgeschlagen wird. Im Gr, isl der Unterschied 
der beiden Arten von Steigerung gescbv^naden, da ja hier , wie 
icti oben bemerkt habe, die IMpbtbonge, deren erstes Element 
ein langer Vokal isl, Iheils nur im uneigendulicn Sinne Di- 
pbthongc sind, IheUs nur eine auf IHalekle hescbr.uiklc Ausdehnung 
haben. Wir können daher passend diese heiden Arten von Stei- 
gerung für das Gr. unt^ dem gemeinschalUichen Namen der 
Ganirung oder des Zulautes xusanunenfassen, 

Zweck dieser Steigerung war offenbar die Hervorhebung der 
auf solche Weise erweiterten Sylbe, and diese Hebung hieng ur- 
sprönglicfa niK dem Accent zusammen. Da jedoch die Betonung, 
jenes wandelbarste Element der ^rache, im Laufe der Zeiten 
vielfach verrQckt wurde,' so ist schon ofl im Skt die durch Stei- 
gmmg erweiterte Sylbe nidit die durch den Ton hervorgehobene, 
und ist vollends Im Gr. der Zusammenhang zwischen Gunirung 
und 'Betonung nicht mehr abiusehen. In einigen Wörtern jedoch 
gibt uns die Acoentoation im Aeoliscben noch den Schiässel zur 
Lesung des Widerspruches an die Hand. So begreifen wir 
noch den Grund der Gunirung der Stammsylbe in Isvnog d^v^og 
ßofiog x^^^S oog>6g vQoxog, wenn wir beachten, das» in dem 
altehrwürdigen AeoUsmue alle diese Wörter den Accent auf der 
vorletzten Sylbe hatten (rf. Ahrens G. L. D. I p. 11 sq.). Wie 
im perf. 11 die Gunirung der Stammsylhe, wie in naipsvya ni- 
TtoL^a txzova inil dein Accent zuRaiimn'iiliäiij^^c, ist uns von dem 
spcdell ^T. Stain![jiiukl aus ganz nnvorsläudlich . hellt si( Ii aber 
auf, wenn wir «ilalircn, dass mspiini^lich , ^ic nuch im Ski., 
die Slammsylhe des perf. II im Jsingidar den Ton ;nfl sich zog. 
In den Präsensforuiea Xe^xa tsvxca ri^xcj kaini man ihm Ii leicht 
erkennen, wie der Zulaul durch den Accent hedingl sein Ivoniile, 
nicht mehr in gleicher Weise in XfL%6^t^a Tf.vxo^^^cc ttjxo- 
lisd^a; aber auch bicr klärt sicii die Sache durch ZiMtebimg des 
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Skt. auf, da dort der Ärcinl auf der Stamnisylbe auch dann 
stehen iilieb, sstiin drei odci' uoch mehr Sylheii in demselben 
Worte nachfolgten, lleberhaupt aher muss man bemerken, dass 
Im Gr. und uurli mehr im Lat. eben desshalb, weil die Wcrlist'l- 
beziehungen zwisdicii Accrnt iinil (iunirnng in den lliiileigruiul 
traten, der Zulaiil viel hesläudiger aiicli iIh blieb , wo der Gnmd 
zur Gnninmw \v('<>;(r(.fii||p,i ^var, während im Ski., wie wir dieses 
uanH'nfürh im [iiaeter. redupl. (perl, llj bemerken können, mit 
dem Wegtall des Gr iiixb's der Guairui^ wieder der einfache Vo- 
kal in seine Recliü' ciuiiat. 

fiehen wir mm auf den oben entwickelten Begriff der Guni- 
rung zurück, so musste sich im Gr. bei der Zerklnflung des 
palatalen Vokals eine grössere FüUe ?od Lauten ergehen; es ent- 
stehen nämlich «hirch. Gunlrung am m drei Vokale ä ij c», at» 
f ebenfalls drei cci oi €i, und ebenso aus v drei (xv ov £V. Als 
Beispiele hierfür mögen dienen: itixffäya von xqu^cö, IsXij&ec 
von Iteu&dvcj, tQQaya zu i^fäyrjv^ at^& von der W. indh 
flammen, olda allgr. J^oiöa skt. vdda, von der W. vid wissen, 
lultu» skl. cAt^ von der W. cl liegen, xavpM Ton der W. kn 
brennen, «Mijiovde von der W. At^, ni^v^ti von der W, 
^tvf. Nach dem Verbfiltniss jener drei palatalen Vokale a o a 
zu aehliesaeB , aind die Diphthonge m und €tv die gewicbtvolU 
sten und treten so zu den übrigen fyist Ins Yerbältnias von Wrid« 
dliistelgernng zur Gunastetgening; es zeigt sich alier auch «'der 
Tliat Jenes grOasere Gewiclit In den durch Wriddlil gesteigerten 
Causalformen x«tA» htttv^upf, Hain dsittvfUveg gegenftber den 
durch eittfiiehe Guna erweiterten Verben xsSm ix'^n^9 
mievviidvog» Wie aller überhaupt düers im Gr. gedehnte Vo* 
kale das gleiche Bildungsprincip wie die Diphthonge reprAseatl- 
reu, so tritt anch hier oft die Verlängerung des Vokals stett der 
£rwdterung desselben durch ilen Zulant ein; auf solche Weise 
sli^t unter anderm s^fiya für ig^eiya , ^d^ihea ffir pis^vxa, 
ÖBixvvfii far dstxvsvfti. Ja sogar die blosse Umlaeiung des 
' liellen s in das dumpfe o scheint zuweilen die durchs die Analo- 
<;ie <ieforderte Gnnirung vertreten zu liaben, zumal wenn der Vo- 
kal durcli mehrere nachfolgende t^msonaiileu Stärke und I t sU^- 
keit genug bekam, wie dieses Ih-i ninovx^a ÖäöoQxa und äbn- 
liehen l'erfeklen der Fall ist. Narh dii'scii vorläufigen Bemer- 
kungen wollen wir im steten Hm kblii k aul das Skt. die einzeloen 
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FfiWe verfolgen, iu denen ein Vokal im Gr. durch den Zulaut 
gCSteigerl wurde. 

im Ski. wird der Stammvokal der Verba der ersten Conju- 
gaüoiisklasse in den Specialzeiten d. i. im Präsens und Imperreki 
durch Huna gesteigert; das gleiche findet im Gr. bei den Verben 
statt, die G. Curtitts seiner sweiten (kmjugationskiasse zuzählt. 
Gleich von vornherein muss ich jedoch bemerken» dass die ent- 
sprechenden Sanskriivorba öfters nach einer andern (lonjugatifMi 
abgewandelt werden, indem wohl die verschiedenen (lonjugations- 
klasse« des Skt. sich sämmtlich im Gr. wiederünden, niebl aber 
durchgängig die einzelnen Verba nadi der gleichen Gonjngation 
im Ski. und im Gr. geben. Der Grund daron liegt darin, dass 
in einer frAlteren Sprachepochep wie wir dieses noch vielfech Im 
Sl(t. nnd im fittesten Gr. wahmetamen» ein Verbalslamm nach 
mehreren Gonjngationsweisen abgebengl wurde, ood sich atir Zeil 
der Tremmng der einseinen Schwestersprachen hoch nicht eine 
vor den öbrigen Eur herrschenden oder gar lur ausBchHesslichen 
herausgebüdel hatte. Eine derartige Gunirung von StSmmen mH 
wttncelhafLem a finden wir also bei tipta aor. itdnriv^ oi^jeoiiat 
aor. icoMtiv^ xt^Sofitti Tot. usitaäi^aofitti^ Xi^dti aor. iiatN>v, 
ijdofiai ^ was mit avddva stammverwandt ist Wnneihalles i ist 
gmiirt in liinio aor« ilinov^ 6tti%m aor. iütixov^ i(f$£%et aor. , 
^Qticov^ (peCdo^m aor. mtpidofiTjv^ vii^m aor. ftiiU^ov, dXeüpm, 
wosu Xixog, ksCico^ wozu X^xd^(a^ 9€Üivviii, wozu dinij gehört. 
Endlich muss Gunirung eines stammhaften v ang<Miommen wer- 
den bei den Verben nevd-ofiKt aor. inv^ofttiv, tpcvyto aor. s(pv- 
yov, xtv^a aor. exvd-ov ^ tsvxcü aor. itv%ov, ^ia slatt pf^o 
aor. igQVfjv^ x^cs statt aar. iiv%-riv ^ jrvf'co slalt nvej^ä) 

pari. pcrC. [lass. ntJtvvubvog^ yevoiua sl;i(i ytrao^iai von der W. 
gus gn ii (I i g au f n eh m eu , sclnii»'< k»'ii ^cf. lal. gusto). ^gavycOj 
was inil ^ovy/dvco , /ptu^o, was luii i^v^^gog , stöoucd , was 
jiiU idiOi; /.usiiiiimriihangt. Bei einigen wenigen Verben dieser 
Klasse ersetzt die W-rlangerung die finniiun^ d«'s Vokals, so bei 
TQi'ßco Bov. ^rQißyjv, d^Xißcj aor. i^XißtjVy q)QV'ya aor. itpQV- 
yrjv^ (p^tio von der Sklw. ksT zu (Gründe gehen, na von der 
Skivv. kl iu der Bedeulnng vergelten. slrjHen. Für die Verba 
in-HyC^a und d-iofiat statt d-FjoUac trrllen wir sclion im Skt. 
Stämme mit erstarrter Slt'igrrnng. Bei dieser ganzen CniijnL'a- 
tionsklasse erstreckt sich im Skt. die Gunirung des Stammvokals 

Christ, Gr. L«alK'hrc. ' ' 5 



nuf lauf dip Specinlzeitm, im Tir. ist nach dem, vas wir oben 
über ilit; jj;röss*'ie Eislarnmg <U'r {srr. und dutiii lui^' iiemerkt 
haben, der Zidaul auch im Futurum und dtii davon abgeLeileleii 
Zeilen heil)elialt»Mj worden. 

Zweitens wird in vnllcjü Einklang inil dem Ski. der Stamm- 
vokal derjenigen Veiba , In j denen die Kndimgen uninitlelbar 
obnc Bindevnkal an den Stamm antreten, beim Antritt der Irieh- 
len PersonaleiHlmi*^en sing. ind. act. dnreh r.nnirtinfr ervN eitert, 
wäiirend beim Antritt der schweren Kndmigen des Duals, Flurais 
und des ganzen Passivs der kurze einlache Vokal wieder eintrilt. 
Hierher g^öi'eu die gr. Verba (fqfit lCti^^i xLdij{ii itj^i di- 
da^u pl. (pa^iv lörafiav x^c^cr ufisv didof^tv; ebenso ist 
ilfii pl. CfiEV durch Gunirung vom Stamme i gehen gebildet; 
selbst bei dem Antritt der schweren Endungen des Passivs findet 
sieb der Stammvokal durch Guna gesteigert in xstzai skt. 
von der VV. ki liegen, CzEv^ai von der W. stu preissen; 
ähnlich ward bei atnu und ^Pil^t das i| auch im Dual und 
Plural beibehalten. 

Auch nur im Singular des Aktivs wird die nasale Erweite* 
rungssylbe vtt und w, die ursprunglich wie noch im Skt. in 
diesem Numerus den Accent auf sich gesogen hatte, zu und 
ifv gesteigert in isiHVTDfu oXXvfu statt oXvvfu daftvi^ luQ" 
pi^u pL (IHxvv^Bv okXviuv dtifiv^fuv xif^v&iMVi es yertrttt 
aiso hier, wie die enteprcchende Endung ndroi des Skt. deutlich 
leigt, die Dehnung des v die Erweiterung desselben durch den 
Zulaut 

Endlich wird im Skt. in den Specialzeiten der Stamm hei 
<1en Verben gunlrt, die nach der zehnten Klasse gehen; im Gr. 
ist das bezeichnete Bildungsgesetz hier nicht voUslindig durch- 
geführt» und ist die Gnnik'ung nur in einzelnen wenigen Verhea 
zur Anwendung gekommen, vti€ in rgaTtMui von t^/so, (StQo- 
(pdofnu von otgitput^ vcjfiäto von vifia^ nicoidon von XQtxfOy 
MatdofiM von Tcdto^at., ijttstakdopuu von xdXofiai , mdJm altgr. 
^a^m von der W. vadh seh lagen, «d-i/A/fi) von ^dXXa, etv«- 
nijXda von dvaTedlla , Xrjxscj von Idaxa , ^ysouat von aycj, 
d^XiopMi von dsQG), rrjQsa skt. tärajaini ich erlialle, Ttrjduu 
von der \V. päd gehen, yf-wäcj stall yr^vcao von der W. gan, 
itoxäoyLai von xho^ai. doxtiD von der AV. dak, oyjouai von der 
W. vah tragen, fahren, yodto statt yoj^au von der W. gu 
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lönen, fioiiato von d«r W. unh anagiesseii, ^uöäm vou der 

Wie in den i^iiecialzellpn d«'r gemuinlon \vv\y,{ die Gunirung 
znr Erwcifernng der Stninmsylhc dlcnl . i hcnso in den perfertis 
Ii, die weil elier den AuH{initii (hiraul' häden ersle Pertekta ge- 
ifnnut zu werden. Im Skf. wird in «Inn entsprechenden Tempus, 
dem praet. redupl. , nur im Singular der Slammvokal guniri, da 
nur liier der Acceni auf di^r Slammsylhc rulile. Im Gr., we 
nach dem allgemein gütigen Arrentualion9»y8terii der Accent ge- 
raile im Singular auf die Redupiikalionssylhe zuräcklrai» ist der 
Zuiaut hei den cousonantiscli schliegseiulen Stamnien erstarrt Qml 
kleibl daher auch im Dual und Phiral tind im ganaen Pktsquani* 
perfeklufB. PerfeiUa dei* Arl »iad iäyu statt SMya tob uywpi^ 
xdxgäya tod s^fft», fUxpdya von XQaaöa^ in9tt statt ßfMätt 
von avdavo^ iUiffpa Ton Xmufiavta^ rid^Aa von J^dXAay tfi- 
0iljta aor. daäsn^t mqnpfa aor. i^dtniv, iQQoya aor. i^^tr- 
j/qtr, siMa statt f&fm^vi von einem nnr im Partidpiam ge* 
brauciileD Prinena M^a; dor. «grata von AMotm aor. ih^ 
xov^ 3$ixoi^tt aor. imxid'OftfiVt iotua statt ^sfynua von der 
W. vik» m^ivy« aor. i^pvyov^ uliqXov^-a aor. ^AvOov, xc- 
««vd« aor. ixvdoy, tiuvxK aor. ^u^oy. VielTaeh tritt statt 
der Gunirung blosse Verlängerang des t und v und Vern'andlong 
des c in o ein, wie in MS^xa tirgiya fiiiivx« araarovdoe df*- 
dof^xa i<Hfyti J^i'PoQya, ysyavu fy^toffa, GelA bei den aof- 
ges&hlten Perfeitten die* £rvreiternng. des Stammes ancb durch 
den Dual und Plural, so ist sie lungegen bei Mm allgr. Sotdtt 
slrt. v^da und theilweise auch bei imna in vollstindiger lieber' 
einstinunung mit dem Skt. auf den Singular eingeschränkt. In 
den Perfekten mit attischer Keduplikalion oQcigvxcc alijlupa 
&Xi^Xvd^a FQrjQ^'Sntm dxtjuoK verhinderte das Gewicht dieser 
Ali voll l{r(lii|ilikülioii die tiiHiiiiiii^^ des SlHminvok.'ds. Bei vo- 
kalisch schlicssnulen StaiiinK'ii Ln-Ueii wiv statt der Gunirung 
blosse Dehnunir des Vok.ds wie in nscpvxa (Orrixa Sidaxcc; 
nur in d&doixa ist das l zu gl ^iinirl. und m xad^aixa schlich 
sich (hnch eine falsche Analo-^ic der Diphthong' £/. ein, statt des- 
sen man ein einfaches t} erwarten solhe. Im Ihial und i*iural 
werden in drr alten epischen Sprache Ix i den meisten derartigen 
Perfekten, nnd anrli in der Prosa nocfi bei ti^ptixa uinl förtjxa 
die schn ereu Euüungeu einfach au dea uner weiter Leu Stamm 

6* 
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a!igpsr!iohpn , wie in fOtccusv T^d-va^sv TEtkaaev ßeßuatv 
ÖbCÖliibv ^t(.Laa£i' 7tcq)vaOL xexlvT£. Es ist daiier cIumiso uii- 
riciiüg hier von einer Syiiliope zu reden als oiiica Singular ft«- 
(laa ßeßaa nifpva etc. für die ältere Zeil anzunehmen, da die 
Analogie des Ski. uns deutlich zeigt , dass diese Formen mit kur- 
zem Stammvokal auf den Dual und Plural eingeschränkt \vareA. 

Der Unterschied zwischen leichten und schweren Suffiien 
in Bezug auf r.nnirun>i: deg SlaramvokaU zeigt sich noch heson* 
ders scböii in den I'arlicipien der genannten Perfekla. Dt n&iiH 
lieb die zweisylhige Endung des Femininums via den Slamm je* 
denfalls mehr belastete s^Ib die einsylbige des Biasculiname mg^ 
80 findet sieb vielfach im Fenüninuni die ganalose Form sowohl 
bei Stämmen, die mit einem Voliale, als bei solchen, die mit ei* 
nem Consonanten scfaliessen; so kommen neben einander vor 
ß$ßifi^iäg und ßsßpifhfta, Jtsgtvxtis und xBpüviät fUfnpuig 
und ftcfftoxvfo, ßiß^vimg und ^c/J^tfzvüK, Xelifiteig und Xs- 
Xäxvttt^ ts^Xtig und ts^äXvta, uf^nf^ und o^ä^te, ns^ 
Movdwg und. xsxäthila, (Tcin^V 6&JäffV!:K, sldtig und 
'idvta, istxtis und Aitviu. 

Fast einen gleich weiten Umfang wie bei der Gonjugation 
Jiai die Gunuimg in der Wortableitang. Auch hier ist das Skt« 
weit durchgreifenderen Gesetzen unterworfen als das Gr. Da es 
mir aber nicht gelungen ist fllr die einzelnen gr. Suffixe feste 
allgemein ])eohachtete Gesetze aufzustellen, so n%e es genügen 
einzelne Fälle dner derartigen Gunirung verzeichni>t zn haben: 
0^0-9 sfct vÄra-s Haus vom Stamm vir eintreten, aldos vom 
St. vid sehen, aeiQa vom St. si hin den, Xtvxög vom St. nie 
leuchten, yijgag^ was niil yi^ap^ tmd XsvyaXeog^ was mit 
Xvy^og zusammenzustellen ist. 
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Zweites Buch* 



L 

Von der VerbindiiDg* der Consonanten im All- 
gemeinen. 

Wilbrend die gr. Sprache in Folge der Dreitlieilung des pa-' 
latalen Voltals und der damit zusammenhSngenden Vervielfälti- 
gung der Diphthonge eine gi össere Fülle und MannigfalÜgkcit 
von vokaliscben Lauten als das Skt. anfweist» besitzt sie hinge- 
gen ein dörfligcres aber auch ursprünglicheres System von Con- 
sMianten. Bei Betrachtung derselben mfissen i«ir auf zwei IMnge 
unsere Aufmerksamkeit riclilen, erstens wie sich die rorhandenen 
consonantischen Elemente des Gr. zu denen der fibri^'en Glieder 
der arischen Sprachenfaniilie und zunAdisl zu (Iciicii des ältesten 
Gliedes, des Ski., verhallen, zweitens wclrlie Wrhindnnfrcii die 
im Gr. vorhandenen Coosonanlcn mit ehuiiidci und niil den Vo- 
kalen eingehen. 

Hetrjiclitcn wir zuerst den lotzlcn i^iuikt, so handelt es sich 
hier um die Gesetze der LaiilvcrhincUingen im Allgemeinen und 
um die Bestimmungen der Consonantengruppen und um die Wahl 
der einzelnen Gonsnnanten im An- und Auslaut ins Bcr*ond<'re. 
Was die Verbindung' der Laute im Allgemeinen angrlil, so suchte 
das Gr. ebcusof^ui ^vjc das Skt. rinn oll/iiLn-itssc Häufung von 
(Konsonanten zu veiiiKMden. Ks ^'clit ilieses Slrej)eii aus dcuisel- 
ben Principe hervor, wonach das Skt. und auch das Gr. in sei- 
ner ältesten Entwi( kluug dem Zusammenstoss zweier Vokale ab- 
geneiirt war. Wie man dort durch Gontraklion der bei«len Vo- 
kalr <uh i' durch Aiisstossung des erslereu sich zu helfen suchte, 
so griil mau liier zu einem Bindevokal, den mau ebensogut einen 

> 
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Trcnnuiigsvokal iieniieii könnte, weil er <iig ziisaninieiigcliörigc 
Elenieule eines Wortes ziun Beliufe <ler leichteren Aussprache 
von einander trennt. Bindevokal heisst er, weil er dazu dient 
die Glieder eine« Composiluras oder St;imin- und Flexions- oder 
Ableitunf^ssylben mit einander zn verbinden, u«nii durch ihi*e 
unmittelbare AufeitKuirlerrolge eine alizuiri osso Hioii'ung von Con- 
soiianten «;irh ergeben hätte. Als ein stilclies Vernütllungsband 
verwendet die gr. Sprache sämmtiiche \'okal<>, doch bei weitem 
am hftuflgsten die leichtesten und gewichtloseslen, s und (. Be< 
stimmt abgegrenzt ist dör Gebrauch der einzelnen Bindevokale 
nithU doch lassen sich einzelne allgemeine Bestimmungen aufstellen. 
Das £ treffen wir als Bindevokal zumeist tot Dentalen, vor o ein^ 
fachen 0 und ff mit folgendem Dentalen, wie in twet-E-ts wvp- 
t-Tog V6^i-x&if ffiyjr-f-döV fl-aA-e-^og yAoy-f-^og y^v-*-ff*s 
itf^-i-^t» xym-i-^its rvsT-£-ff^iri; das i zumeist vor x öx ^ ^ 
p V wie in y^ai^ir-xog öm^Mv^i-xos £UQ-t-^xm uX-^i-^HOftat 
ywwM-i-ilo (UKxaff^'-tia vofft-i^^g ^aeff-^^/Üfotog 9rv«-t- 
vos yXttvx-tr-v6s; vor X steht fast gleich oft s und i \m in 
t(f€tM-e-Xog 0TQoß-B~X6s ari^ß-i-X6g tf^j^i^Xog^ vielfach ist 
der Bindevokal mit dem eigentlichen Suffixe so eng verwachsen, 
dass erst beide verbunden die Bedeutung der Ableitung bestim- 
men und sogar den scbllessenden Vokal des primitiven Themas 
verdrftngen, wie txog (fiog tvog t§o in aero^txög von «iro;|ro, 
XOQiKOi; vuii x^9^) äQoöi^og vim ÖQOüo^ atöt^oq von €((0<^, xiy- 
Qivog von Ttrioo ^ akrid-ivog von akri^rig^. ßaCavC^ua von /Sa- 
tfavo, iLfQCl(o von ^^gog elc. Die beiden llindevokale i iind £ sind 
Schwäclimigcn «les ursprünglirlicn Bindevokals a, der sich be- 
sonders durcli den assimilirenden Kinfluss eines Ix-iKJclibartni a 
noch vielfach -erlialtcii bat, wie in önäX-a-d-Oi (pv?.-c(-xog 
TtaOö-a-log aid^-u-kog üvX-a-^aog iTtr-a-uai, Cx-u-v6^ ßvx- 
d-VYi ßaOx-a-vov kan-a-Qog ^iFy-a-oov xä^c-cc^tog d-i'y-a- 
T7JQ. Das ü gelHVHirbt der (Ir. als iiiiidevokal ia der Conjuga- 
tion vor den juil eiueiii >a<;il anfnnfr»'n<len Endungen, wie in 
tvjCT-o~}i£y zvjiT-o-i^T(X( , uiid lasl regeliiiässi;,' in der Commis- 
8ur zweier Glieder ciiKs ('ompositunis, wie in y()aftftair-o-dt- 
ddcxcclog di'dQiavT-o-zoio^ xiov-o-xQavov vexv-6-^avxig 
&7iQ-o-xz6vog. Dass aber das 0 in den Conipositis zum Binde- 
vokal gewäbll wurde, scheint daher ui nlbreii. dass von der bei 
weitem grös«tcu Muhrzahl der Gomposila das erste Glied nach 
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{\ev zweiteil Decltiiaüon gicnir und demnach ein mit ilein Vokal 
o scliliessendcs TIkmiim li;itt«'. Dieses o wurde dann durch da» 
so mächtig in allen Sprachen wirkende (lerühl der Analogie auch 
auf solche Coniposila übertragen, deren erstes Glied mit euiein 
Ckiosouanten schloss, und verdrängte sogar wie das i der oben 
bezeichneten Suflixe den ursprünglich auslauleuden Vokal des 
Themas, m in l&xodvtnis das aus Aaixfj und dtko, in fue^ 
XatQOftax&o das aus ULaxcttga und fio^Oftat, in fiitgo^oifog das 
aus iitTQK und tpigeiv, in aifioipvQtos das aus nCftw und 9>v— 
(HD, in ayaXfiOTvnfvg das aus dya^iiat und tV9ta zusammen- 
geselzt ist. Der Vokal v eignete sich wegen seiner dem conso* 
nantiscben Laute verwandten Natar am wenigsten zu einem Biin 
devokal, und es bleibt auch in der That iweifelliafl, ob er je 
als solcher in dem Gr. gebraucht worden sei; denn in den mei- 
sten Fallen lässt sich das v als der schliessende Vokal vom Thema 
des primitiven Wortes erweisen, wie in iJdv-f»o$ Xiyv-^ oStv^ 
ifos H<outf-^6s dXv^ita fk^h^xc» oxif-ifog (skl. bahu-s viel); 
in andern wie in aXv^jtog «ifyv-Qog S^fyv^qfos ijitv-^og qtXe-^ 
yv^Qoe kftnnen wir allerdings kein Primitivum mit schliessendem 
V aus dem vorhandenen gr. Spraetischatz nachweisen, bleibt aber 
doch die Annahme eines solchen Immerhin unrerwehrt Statt 
der kurzen Bindevokale werden auch hie und da die entsprechen-' 
den langen angen-andt, theils um verschiedene Bedeutungen auch 
lautlich von einander zu scheiden nie in tv»r-o-|*fv und Tv«r-» 
co-^ev, theils um den Zusammensloss zu vieler Kürzen zu ver- 
meiden wie in tmsp-vi-^avkm ötgoß-i-log^ theils endlich um 
mehreren vorausgehenden und nachfolgenden Consonanten ein 
stärkeres Gegengewicht zu geben wie in d^cXy-Tj-tgov «Ax-i^ 

Si» h<*sliuunt nun aucli die INiitiir des Bindevokals ist, so 
wenig lässt sich der I*iiiikt <;eiK»ii hesliimneii , von wo an die gr. 
Sprache einen veiiiiiltehuleii f{indevokal riii indliig hielt. Wir 
treflen zoMcileii sdioii zwiKclirii 2 Consouanten einen Bindevokal 
eing( s( lirtileii und liiulen aul der aiulerii Seite oft drei ConsrMi ui- 
len uiiiniUelbar ;meinander«;esrl»oheri ; ja es Ix'gegiieii uns For- 
men mit und ohne liiiidevokal iielteiieiiiajnler , wie öTvyvog und 
Otvy-a-vog^ utvxpog und jrvx-t-rdg, ötgeßKog und ör^^o/j-t- 
Aog, atifff Xog niu\ öTvrp-^-l6g , TtaXur) und iiak-ä-^r]^ agC- 
daiXTog und agidsiH-s-toSt cistiVKTOS und uzevtc-s-tog^ sqkziis 
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und agy-a-trig^ xagg^og und xccQ-t.-(pog^ xvgßeLs uml xop-i'-qp/j, 
x6(i7tog und x6v-cc-ßog, (psgvri äol. (pBQ-i~va. Wn dem Zu- 
saninieiisloss von vier rnnsonauteii jcMlucli selzh die gr. Sprache 
mit ir.Hiz weuigeu Ausiiiihinen w'w ^tkxTQOv iiiul xauictgov stets 
einen Bindevokal ein; selbst drei Oiisoiiauten werden nur d^uin 
in umuittelharer Folge aufeinander geduldet, wenn der erste oder 
letzte eine liquida oder eine uusalis ist. Aiisnalinn'u liiervon tref- 
fen wir nur bei Conipositis und auch hier nur bei solchen Zu- 
sammensetzungen, deren erster Theil eine Präposition oder eine 
für sich .nicht bestehende Partikel bildet. £s lässt sieb überhaupt 
bemerken» dass das Gr. im Veibältniss zum Skt. eine grössere 
Abneigung gegen ConsoDautenhäufung bekundet und dass es daher 
öfters als jenes ehien vermittelnden Bindevokal eintreten lässt. 
Daher kommt es denn auch, dass das Gr. nicht blos zur Ver- 
knüpfung der Glieder eines Composituins und zur Agglutination 
der Flexionen und Sufüxe einen Bindevokal anwandte, sondern 
auch mitten zwischen die Consonanten eines Stanunes nament- 
lich TO f A fC V einen Vokal «inschob, wie in ßoffdyxia neben 
ßl^ttf%tMy «^^t;| neben x^«tij^, tta^aifa neben xfUl€^4fov, 
'AQBniXfUt im E. M. p.J3$ statt *jQjfvtmf ftol. lUggu^g aus 
JI^IfMifiog n^kq/Loq^ '^Xinzv^ skt. arka-s Strahl, «oA/- 
«irvo-fi skt kr^rs mager, hager, 9oki%9^ skt. dirgha-s lang 
zend. darl^gha<4, aAi|c» neben a^n^o», eLlByHvoq neben iifA^^g, 
«r^hyyis neben axXtyyis^ ymka ydXttHvog neben ykdyog FAu- 
xxoq:(xyoi (cf. Ist. lac, was aus glact verstQmnielt ist), xsXwpa-- 
votf, was mit lat. glubo zusammenhSngt, mwrog von xp&Fti, 
99Uvvp und 0xr}vCifta neben 0nv{i/ und 0X!v£nto^ ivttnpcovta 
neben iwiptMfTa. Noch weiter gieng in dieser Beziehung das 
LaL, das sus'HgaxX^s Hercules, aus WA«ftift^i} Alcumena, aus 
*jiaxlrim6s Aesculapius bildete. • 

Für die richtige Auflassung des Bindevokals ist es aber jmch 
besonders wichtig zu beachten, dass in Folge davon, dass iui 
Lante des sprachlichen Knt\\i( khinusprozesses ein mittlerer Con- 
soiianl, /umeist ein o J S- anslicl, vielfach ein Biinlevokal zwi- 
sehen zwei \'okaIe oder ehien Vokal nnd <'inen Konsonanten zu 
stehen kam niul sonnt seine rigmllidH' (leltung ganz und gar 
verlor. Solche Erscheinungen linden sidi am liäHliirslen im äl- 
teren Epos, da später bei der wieder erwachten Almeij^uiii: jxegeu 
den Hiatus die beiden Vokale in der Bogel zusammengezogen 
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wurden; liierlier gHiöii'U Bilduug^'n wie tagä-E-aac sfntl TFQnt^ 
s-üoi, ßö-a-iSOL stdlt ßof-&~Oöi, vt-s-ai slaü veg-e-ocu^ a~i}-0L 
slall ia-7]-öiy tV7tT-B-o statt tryitt-e-öo , xEQa-o-^6og stall 
xeQat-o-^oog^ ds-e-Xog stall Ö^f-s-^og, k6~£-rQov stall XoS-e- 
TQOV ^ it,-u-BTr}g sl;iU £^-f<:-J^£r/^^^, x^^Q~^~V^^i? '^^'••^^ 
ffl^fjg-, ;cff(>-o-f^yog stall 3^ft()-o-/£pyo^ , H'T6(j-i-fp;'og stall 
ivztO-L-HQyog ^ (pa-i-ÖQog stall ^aj^-t-dpog, öb-yi-obl stall 
dfJ^tj'OEL , Ttua-£-r£ stall tL(iaj-6-ts , adtx6-£-Tr£ stall adi- 
«^-«-w, (^at,aoV-o-iv stall öai^ov-o-tpiv. In Folge nun die- 
ser gesteigerten Vorliebe des Gr. durch einen vermituluüen 
Vokal die Härte der Consonanlenverbindangen zu heben, luid In 
Folge des Ausfalls vieler (Konsonanten, die gerade in einem frfi* 
heren Spracbzustande die Veranlassuug zur Kinscbiebung eines 
Bindevokals abgegeben hatleii, wuchs im Gr. der Gebrauch der 

« 

Vokale im Verhältniss zu dem 'der Gonsonanten, so dass im Durch- 
schnitt im Skt, auf 54 Vokale 74 Consonanten, im Gr. auf eine 
gleiche Anzahl von Vokalen nnr 68 Consonaulen kommen. 

Die Anwendung des fiinderokals tr8gl wesentlich zur Erhal- 
tung der nrsprängliehen Sprachelemente bei; die Unterlassang 
desselben musste hei den , Hellenen bei ihrer Abneigung gegen 
Consonantenhäufung notfiwendiger Weise zur Verslfimroelung füh- 
ren. Auf solche Weise fiel im perf. pass., wo die Suffixe ohne 
Bindevokal an den Stamm angeschoben wurden» das ^ in Mitten 
zweier (Konsonanten aus» wie in thwpf^s statt t$Twpö^s^ ts- 
Twp^ta statt tstv^&tti^ und ward das v der Präposition tfw 
vor <rx (fit üt abgeworfen wie in 0vaxijvos statt üvwfxrivos^ 
(fv0novBQS stall Cwovwöos, (SvCxtn^tq statt tfvvcrvatf ; ausser- 
dem treffen wir ohne rokalisehen Ersatz den Ausfall eines Gon- 
sonanten wegen des mangelnden Bindevokals in tdxokog statt 
aiyTtokoq^ (loXig stall fioyXig^ nd^xca stall Ttadtfxa^ titvöxo^aL 
stall TLTVxöxo^ca ^ Xäöxij stall Aaxöxo, deiÖLöxo^ccL statt Öei- 
dfxöxuußi, (MLöyco stall aiyüxa^ TtCtvg stall Ttkxxvg (cf. laL piceal, 
svvr^ stall tvÖvri^ nvfiatog statt Jtvd-^axog (vW G. Curtius 
Grundznge der gr. Etymologie No, 329), ^islonoua stall ^Lskoa- 
Ttoil'a^ q)eQ8xccxog statt (psQfOxaxog^ Äsoitagdog stjilt XfovtJttxQ- 
Öog, xioxQavov s(;itt xKtvxpuvov ; ferner bei ZusHiimu'iisflzungcii 
mit PraposilioiH'ii , die ilm u S("lihissu>kal ai»ge\vurl"eii Italieii, wie 
in xäxtav8 sl,it( yiarxiavt 11. Z 164, xdoxed-a stall xaröxids 
A 702» scaatoifvvaui stall xatiSTO(fvv0ttt> q 32» zcmsvov statt 
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^ntTtfTov Viridar ol. VHI , 3S und in den nolisrln'ii l oniini 
oöKanro — m'aGyMTTTüf ^ oOraOav — aviQzt]öav. Aui hiui- 
(i|^sl«'n ti'cnVn wir eine diTiirligc Verslönimrliing in der De- 

clination nnd Conjngation, da hier die Endungen nicht so fast 
an den Slamni oder das Tlieina antraten, als mit demselben in 
eins verwuelisen, 'wie in Tcsiaa) statt Tteid^Ca^ insicfa statt 
inst^^tt, xwsi statt mfvot, od^aüL statt aa^azat^ ns7too&s itei 
Homer statt nBXOV^B. Docli hiieb sieh die gr. Spraclic in die- 
ser Hiziihnng niclit zn allen Zeiten gleich, und namentlich unter- 
Hess Horner heim \ erbum sehr oft den Bindevokal , während er 
in der Declination im dat. )d. die Kndung geitöhnlich durch einen 
Bindevokal mil dem Thema des Nomen vermittelte. 

Mehr noch als die EkthUpsls eines Gonsonanten hatte die 
verwandte Synkope ganzer Sylben den ursprnngtlcben' Bestand 
eines Wortes verändert; doch ist diese Art von Synkope im Gr. 
sehr selten und vtard in der Regel durch den Gleichklang der 
ausgestossenen Sylbe mit der vorausgehenden oder nachfolgenden 
veranlasst. Als Bels^iiele einer derartigen Affehüon, die zum 
grtesten Theile schon von den alten Grammatikern verzeiclioet 
sfnd, fähre ich au: (imw^ statt fjtov&vv^^ T^dxetfi s^tt TCTpa- 
titgaxiWP statt TCtgadgaxfiov , autpoQevs statt a^(pi(po- 
gevg, avxvog statt ctfPSx^^St 'ElXavixog statt *EAXavwtxog^ 
n6Xaiv£(pi^g statt xeXtCiVOV£q)i]g , ^eXav^i^g statt fiekavav^gy 
fulavdvttlv statt ^Bkavsv9vrHv^ rjueöviivos statt ijfLi^sdiiivog^ 
«aöictiKivt^ statt nettfnKlaXExrig , ßÖiXvxtponog statt ßdtXv- 
XQOTQOTfog^ wenn nicht geradezu nach Loheck palh. gr. serni. ei. 
1, |). 363 ßdsXvTQOTtog zu schreiben ist, tmo i.inXrjg statt vito 
(.laGydktjg ^ iixootos tQiaxaOTÖg etc. statt (ixoüKjrog tqivcxov- 
TaoTu.s, (hv statt sCtjffai', ßEifQoi' im E. M. sliitl ß^of.x^Qov. 

Wie V(d{nh' in der SjUMrlic vei wanclL wi-idcii, um cuiisünan- 
lis( lif l.ifmiMJk' leichter mit einander zu verbinden, ebenso Kon- 
sonanten, um den dnrrh den Zusammenstoss zweier Vnkiilc 
entsteheiMleu Hiatus zu vermeiden. Aber in allen Spr.'ubcii ist 
der iiebranch solcher euphonisch eingeschobener ( tii-^diiaiiten 
Meit seltener als der \(»n lliiidcvokalen, und das Gr. versriimähte 
bei srirMM' geringen Eiiipiinilli( iikcil gegen den lliat»ts fnsl j^anz 
nnd gar ein solches riiphonisches Einschiebsel : i^s zog vielmehr 
vor die Vokale, die in <ler IVIItle einer WorU s ziisammenstiessen, 
entweder unverkümuiert neben einander stehen zu lassen oiler in 
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einen Mischlaut zusammenzuziehen oder auch «h'U ersten dersel- 
ben ganz auszugtossen ; lelzleres geschah namentlich ofl in der 
Compositioii. wie in avtafysXrog statt avtoayysltog ^ öxiovifog 
BtatC öxiaovQog^ vfayoff^a statt vilßmyoQiat (uJ^dy&Q&stog 
statt fikt^utv&QCjjtoq, 

Dieses sind die wesenUichslen BestiniAnnigen Aber die Ver- 
irnftpfung der consonantisclien Klenienle eines Wortes; es reiht 
sich daran die weitere Frage, welche Consonanten ltdnnen über- 
haupt in einem Wa^te oder in einer Sylbe eine Verbindung ein- 
gehen: hier tritt die Natur sowohl des unmittelbar l%»lgenden 
Consonanten als auch des Cousonanten der nficbsten Sylbe be- 
stimmend ein. In letxlerer Besiehung gilt im Gr. das Gesetz* 
dass keine zwei wtl einander folgende' Sylben mit einer aspir. 
anfangen ^örfen, sondern dass in einer solchen Conjutiktur die 
eine aspir. und zwar in der Regel die erste in eine tenuis über- 
gehen muss. Wichtig ist dieses Gesetz zunächst für -die rcdupü- 
cirten Formen, da nach ihm in der Reduplikationssylbe statt der 
aspir. regelmässig die tenuis des betreffenden Organes eintrat, 
wie in xixifpa xkqx^^Qos tsd-rixa tsv^gyjöcav ne<pUrixa ij.iaq.oi> ; 
in der Gestalt einer media scheint die aspir. wiederholt zu sein 
in 8i^Q€cftßog\ aut gleiche Weise verliert die erste aspirata den" 
Hauch in ivxav^a statt iv^av^a^ d(inexo3 statt aiKpexcj^ ixii^t^ 
Qi'a stall riiytiQia^ ijcacprj statt itpa<priy änetp^og statt afpstp^og. 
IMe zweite ;«s|)ir. ward in die Icnuis ver\van(h'lt in der 2. l'ers. sing, 
inip. aor. 1 pass, wie in itCyßijxL slall /[it^^j^f^t , Giöd-tixi statt 
Oio^ri'&i., in die media in rpt^iu^iai statt n€(po(jLca n^(pion,ai skl. 
hihhemi icli fur( litt'. IhMn gleichen iiesetz war natürlich auch 
der spir. asp. untere orten , wesshalb dieser, wenn die folgende 
Sylhe eine aspir. enliiielt, in den leuis übergieiig, wie in sxc} statt 
tyoi^ (5eycj^ Coyco statt ttJjjw,, (Jto';ija>, T^^uög slall r]d-ung ürjd^aos 
von Otj&oj^ Vf^og statt ri&og Otj^og von der W. sä«lli vollbrin- 
gen, in (id'Qoog und ä^i?Q(.ia st;dl «?><;joüt,' aad^Qoog und ccd^v()ua 
öad'VQua. .fn sogar die iispir. der z\\eiirolgenden Sylbe übte 
einen derarlij^ien Eiiilbiss in Tr/lsd-da slatt d^tßsd'acy von d-dllo^ 
iÖaq>og und iÖsd^iov statt edacpog OEÖa^og und eös^kov, üe- 
deO^Aoi/, aficcd-og statt «iia^og Oafia^o$ ifdficcd'og. Doch drang 
dieses Gesetz nicht überall durch. Denn nicht blos erhielt sich 
im nur. I pass. die aspir. des Slnmmes trotz der folgenden aspir. 
der Endung mit Ausnahme von itd^i^p und hv^v uuveräudert. 
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sondern blioiM-ii auch in der ComposiLioii, Flexion mul DerivaLion 
die aspiralae von diesem (leselzr fast fjanz unbprfihrl, wie in 
afiq)itp6ßiir>£t' IJ 29(1. Ttavraxoii'SV tpad^t 6d-£V rjxi v(paCva. 
Ja sogar in den Fällen, in denen die Gr. fronK-iniglich den einen 
Ilanrh aufgaben, finden wir im Atlischen, das besonders dem 
starken Hanebe zugeüian war, denselben bewatnl, wie iu ^xov 
C L No. 139. in a%^Qoog a&Qot0<a ä&VQiia rj&fiog. 

Dass gerade die tenuis in den verzeicbneten Fällea an die 
StelU^ der aspir. zu treten pflegte, hat in der ^tur der gr. aspir. 
und tendis seinen Grund, da die aspir. im Gr. innner eine Ver- 
bindung des Haucbes mit der barten muta reprasentirte, und die 
tenuia mit gar keinem, die media bingegen mit einem wenn auch 
nur leisen Hauche nach der Ueherlieferung der alten Gramma* 
Uker gesprochen ward. Daraus erklärt sich denn adbh ferner, 
dass die media der Wörter, die im Skt. in der folgenden Syibe 
eine aspir. hatten, im Gr. zu einer tenuis sich erhärtete, wie in 
«vt^ovofiat skt bddhämi ich erkenne, nevd'a skt. gudbjaaii 
ich verberge, t^v^o skt. druhjSmi ich schade, xXmfhn 
slit grantbämi ich verlin&pfe, iu£^t»t woron luVtfta das 
bindende Seil, skt. badlmimi ich binde, S1gfxt^-$ skt. bähu-s 
^Ärm, fpv^iiijv skt iNidlma-s Tiefe, nev^-sifo^ skL bandhu-s 
Verwandter, raxvSf was Benfey im Glossar zaro Sama-Veda 
zu skt (laglijati er geht, er beeilt sich stellt. 

Was zweitens den Einfluss des nächstfolgenden Gonsonanten 
anbelangt, so gelten im Gr. die allgemein giltigen Gesetze, das« 
vor einer muta nnr der Nasal desselben Organes stehen kann, 
dass zwei mutae nur zusammenlreffeu , wenn sie bomogen sind 
oder die erste eine gutluralis oder labialis die z\\eiLe eine denta- 
lis ist, und dass eine tenuis nur mit einer tenuis, eine media nur 
itiil einer media, eine aspirata nur mit einer tenuis desselben 
Orgatjs oder mit einer aspirata eines vcrsebiedenen Organs eitie 
Vei eingelif M kann. Kine Ausnalime niaelil inu' das Prälix 

£x, dessen x aucb vor enier lal)talis sieben konnle. uinl weni^^sfens 
»n der Scbriflspraebe , aneli vor weieben und aspirirten (lousu- 
nanten aufreciit erhallen wurde. Stiessen im l'einiL'en in der 
Wortbildung und in der Flexion zwei mutae anli mander, so 
musste die erste naeh den aurgesleliteii Sätzen si< li der zweiten 
anbequemen, wie in ßißXuTCTca ans ßfßXaß-rat , yEyQanxau 
aus yiyifa^'Vm, y(faßSiiv aus yifa^ö^v^ tdzvq>&£ aus zsvvx-^f^ 
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fjX^rjv aus ^y^t}v, nXiydriv aus xXsx-drjv, oxiBovti bei Wnd, 
oi. II, 74, was durch Verdoppelang der guliuralis aus oxiovn 
enlsiauden ist. Nur in i(p96s hat umgekehrt die Aspiration der 
ersten niiita die Verwandlung der zweiten lenuis in eine aspirala 
▼eranlasst IHe aufgestellten fiesetze gellen zunächst nur für die 
Gonsonanten innerhali) ein und desselben Wortes, <)ocli erstreck- 
ten sie sich bei den Epikern auch auf. den scidiessenden Gonso- 
nanten der Präpoeition, wenn dieselbe nach Apokope ihres aus«' 
lautenden Vokals mit dem folgenden Worte in engere Verbindung 
getreten war, wie in an novov =ss avit novov^ afi ßoftoSai ^ 
ttva ßmfioiöi^ q>6vov := «va ipovov^ xaä di =? lutta di, 
WM KfM^l^fi s xaxa n&fmX^y xay yow ss mta yoPv, xä« 
itsdünf — xma mdwv^ Ttan ^alapa = xenet ^dia^a. Im 
Einklang stebt damit au4^ die auf Inschriften und in Handschrif- 
ten nicht selten vorkommende Verwandlung* eines schliessenden 
V in ein wenn dasselbe Wort mit einer labialis, und in 
ein wenn das folgende mit einer gutturalts anfieng; r/. Giese 
Ober den äol. Dial. p. 84 und 87. fioeckh im G. 1. Gr. I 
p. 222, Franz el. ep. gr. p. 126, Lob eck ad Soph. Aiacem 
p. 830 und 786. 

Zu den harten Lauten gehören aueli die Sibilanten, was be- 
sonders aus dem Ski. riiilciK-iilet, da sie daselbst eine voraus- 
gehende media in eine tenuis verHinulcli) . und selbst nur vor 
harten, nie vor weichen Lniitcn erscheinen. .Mit Recht ward da- 
her von den allen (.lamiii.ilikprn grh-hrt, dass ^ und l iiie 
innige Verhinchni«,' des ö mit y. imd jt bezeichne, wie d»*im .ank 
in »len allen tlieiäischen lnschriii<'n statt ihrer xö und na ge- 
Rehrii'hen steht (cf. Franz el. » p. . p. 19 und Ahrens G. L. 
D. 1 p. 48). Uucli iiat das gr. ö niclit so im w andelbar fesl seine 
Natur als tenuis behauptet; denn nichl mir veranlassle hei den 
alten Attikern das ö die Aspiration einer vorausgeh enth^u mula, 
wie die Schreibweisen %a und ipa statt | und ^ aut attischen 
Inschriften beweisen, sondern treffen wir auch sonst a vor me- 
diis wie in aßdvvvfit fi^aycj aoßolttio xoXvgtioiOßog und in der 
jMilischen Schreibweise 0ä statt {. 

Von den Verbindungen einer nnita mif einer Hquida und na<* 
Balis sind die Lautcompiexe itfi cpft, ßv ÖX aus dem f.r. aus-* 
geschlossen; vor fi ward nämtieh regelmAssig die labialis der 
naaalis asaimiUrt, und auch vor p ging die media ß und das 



verwafidtc S- in n ülicr, wie In Tttvaacd nus Tfrr»7r-a«/, yQoc^au 
aus yQa(p-f.ici , tquiuk hiis TQiß-fxa, ösfivog aus Gfß-vog, 
igf^vos aus dgfß-vog . ki^vri aus Xtß-vi]^ duvog aus «J^-vo^ 
(cf. skL avi-s SciiaaC lal. ovi-s). Auch eiu Zungenbuchsiabe 
giong bei der wachsendeu Venveifblicbuug ilor Sprache in der 
Regel vor (i in <f, und ein GaumenbuchstaJie vor demselben 
in das nasaiirende y übe«, wie in ipfv(S(iat aas ijt^vr-^», «e-^ 
nHfSfua aus xsxs^d^fuu^ iif(uv aus id-ufv, TtenXsyfiai aus 
ntxXex-^ai^ xixvy^o't nis r£rt;;t-fi.at. I>o(li trrirpn wir noch 
die unalBclrlen Verbindungen in d(f6tfiog i^^og odf»^ ok^v 
€Uxft/ij elc. 

Auch die Verbindung der liquidae und nasalea untereinander ■ 
war gewissen BeschrSnlcungen unterworfen. Nach allgemeineu 
physiologischen Gesetzen nämlich können sich die beiden liquidae 
X und Q nicht mit einander verbinden, und für das Gr. ins Be- 
sondere waren die Lautgruppen ftX und fi^ unerträglich. i)a aber 
die Hellenen solche Verbindungen aus dem arischen Sprachgvt 
flberkommen hatten, so setzten sie in der Regel statt f»i und ftf 
im Anlant ßX und ß^^ im Inlaut nßX und fißQt wie in ßgotog 
und den zusammengesetzten a^ßgotog (p9-i<jinß^ozo$ zsgij^ifißQO'- 
tog <pasCLußQotos von der W. mar sterben, in ßXnciLA und 
^E^ßXctxa von der W. fioX gehen, die sich rein im aor. II 
i-^oiUov zeigt, in d~^ßlvg von der W. mal, sekimdSr mlai hin- 
welken, in ya^ßQog statt yuagog, in ^vfißgog siaü dvpi^g^ 
was gleidibedeutend ist mit dt^aog, in ^sarjußgia stall ^sarjugia 
fisßrjusgta^ fts^ßlsto stall fisfiXeto (iffieXeto^ iljfißgotov slntl 
rj^goTOV^ einer Nebenform von tjuagroT^ eußga^ai stall i^Qafiai, 
außXaytshf statt auXccyti if Kuak-xsLi' , was gleichen Ursprungs 
tnit ä^agzalv ist, < iid^ich iii ßlCrrco ßld^ ßXtjigog, die aus jttf- 
/f fTW fiaXccI ^aXrjygog durch SyiikoiM' zu^mmengcRi Imln ii sukI. 
hl (iaÖLO-g skl. mrdu-s weich, santl isl das anlautende ganz 
abgefallen , MTilii end es sieli als ß in dem von Hesychius als 
aoiisi Ii hezeichnrlen ßgatdiog^ sowie in dem kreti^rfi»'» ßgiöv 
und (lern gemein^Tierliischen ßgaövg erhallen Iwt. Durcli die 
Kinffigung eines \ (>k;ils wurden die Consrmanlen ,a und g getrennt 
in fiaXaxog von der oben bereits gmaniilcn W. mlai, nrnl in 
fioXvßdog, das, wie das iat. piuml)um wahrgclieinlidi macht, aus 
fiXvßog enUtanden ist (cf. Benfe y G. W.-L. I, 525i. Auch der 
Verbindung war die gr. Sprache ahliold, wesshaih sie zwi- 
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sehen diese beiden CoiisoManlrn v'in fuplionisclies d einschob in 
avdgog um] üivdgog, wuuul Vöil E. F. II, 235 passend das 
fi-anzösisclie gendre iaL geuer und ceudre lat. cisas, eris ver- 
gleichl. 

Eiuliieii konnten dem 0 die beiden liquidae ^ und l, von 
den basalen aber nur der der dentnh>n Klasse vorausgehen, was 
ans der Verwandlschafl des SibilanLeu mit den I^ontahMi zu erklä* 
ren ist. Nachfolgen konnte dem <S unter den Nasalen nur fi; 
V fiel an dieser Stelle im Anlaut ab, im Inlaut assiqulirie es sich 
das vorausgehende Oy wie in vvoq skt. sniisa Schwiege r loch- 
ter» iwvyn aus ievvpu von der W-. vas kleiden. Auch die Ver- 
hindung tfp ist aus dem Gr. ausgeschlossen, und die von isX4n 
enge Gr&nsen gewiesen, wesshalb auch o und l durch ein ein- 
geschobenes euphonisches # getrennt werden in ic^'Xog^ woTQr 
noch die Dorier nach dem Ursprung des Wortes von der W. m 
sein iaXog sprachen. 

Die Gemination eines Gonsonanten war der gr. Sprache in 
ihrer frühesten Entwicklung fremd, und rechnen wir einige we- 
nige Wörter wie ntinnos SaJifpm xgdßßaxov Xaxxog vxxij 
lUtKxdpti Bd%%og xitta atza ah, so können wir fiberall die Ent- 
stehung der Geminalioh durch die Assimilation eines Gonsonanten 
an den andern nachweisen. Von den mutis aber assimliirte sich 
nur höchst selten eine gntluralis oder labialis einem andern Gon- 
sonanten, wie in Inxos aus CnJ^o^skt acva>s Pferd lat. equu-s, 
dem homerischen x«x xtgxxl'^g, xay yow, dem dorischen ftiit' 
xos = fiixQog^ axxop = aCxog, Ölöccxxg) — ÖLddoxa, rivTt- 
TCia = rXt^ima, Adnna — Adiina (cf. Alii ens (Jr. L. W. 1(. 
p. 104), dem äolisrin'ii 'önnata aus (KT^ußra (xb-r oj-j^an'. a/.in:za 
aus dXm^a oil«'r ukinJcc^ ojiTtota aus or^ror« , orcna aus orirra, 
oXTtcjg ans orjtcog ^ d«'iii böoliscben izKuGig ^ hmaöig. Das 
\vei< iic () iKssiiiiilirte sirb ein / in addrjp und tdÖ^ißa^ die üus 
aßdtjv und idßfiöa cnlslandcn siu<l, und rin / iu den dorischen 
Foruien zc-jfH)dLü liddo 7CaL(idf>^, die nrspi nugiirh xa^söju) odj'o 
naidjb) iaulelca; das r a.ssiuiiiirte sic h ein x G S- j in 'y^r- 
xLXiq aus *Axtixrj^ Avxxog aus Avxrog^ lak. ßsitov aus ßeötöv^ 
TBTTttQBg di\isr er J^ccgeg skt. k'alvnrns vier lai. qnatiior, xqbi'öOgjv 
aus XQdTjuv. Da aber statt tt, was drn Hö(tti< 111 und dem jün- 
geren Altirismns eigen war, sieh sonst aa geseinieben findet, da 
ferner jenes aa. oder zt nicht blos aus lyf sondern, auch aus x/« 
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nie in ^Ööiav aus '^xj'ov^ eDtstanden ist, so liatte ^oh} jrnrs tt 
ebensowenig wh das oben erwälinte dorisclic dÖ den roinrn 
Ijaut eines doppellen üentalen, sondern eine libnlidi assiliiiirie 
Aussprache wie das r und d vor einem folgenden $ im späteren 
Latein und im Italienischen, 

Am liäuflgsten sind die Verdoppelungen der liquidae und der 
nasales» bewirkt dorch Assimilation eines Torausgehenden oder 
nachfolgenden Gonsonanten. Bei einigen I^utcompleien trat eine 
solehe Assimilation regelmässig ein» nämlich in den bereits er- 
wähnten Verbindungen eines Labialen mit folgendem fi, und eines 
mit folgendem v» sodann in allen jenen Consonanteneomplexen, 
die ein / oder / enthielten» da sich diese Halbrokale» wenn sie 
nicht in einen Vokal übergiengen oder ganz ausfielen, dem benadi- 
harten Consonanten accommodiren raussten. Die meisten Arten Ton 
Assimilationen schlugen nicht Überall durch» griffen aber bei der 
zunehmenden Verweichlichung der Sprache Immer mehr um sich. 
Dahin gehören die Assimilationen von v^i 6^ tfi zu ^fi , von vif 
zu von vX Xv dX- nX zu AA, von vq qv qo tq zu qq^ von 
et v0 zu so dass die Assimilation bald eine vorwärts, bald 
eine rflckwärls wirkende \\m'\ Mcispiele der vorwärts wirkenden 
Assimilation sind: a^-^ppo;, iius ifciQao^^ xöqqi] hiis koqOyi^ ccQQVjv 
aus ccQGtp', oQQog mis oQOog von tltT W. vais benetzen, aol. 
^(pQ^SQQa ,Mis ^(f^tQ-öa, äol. x^QQ^S X^f^J^^^ oXXv^i ans 
oXvv^i^ y.ikk(j aus Kakvu skt. krnämi irh stosse, ayyeXka 
aus äy-yekvcö skl, };rnami irli töiu-, iiol. ßoXXo^ai ;ins ßol- 
voucci skt. viu-e ich wünsclH', a^.kog aus aXj'o-g lal. aliu-s 
skl. auja-s anderer prakrit. auna-s, aiiXXov aus ^aXjov^ 
ßdXXcj aus ßaXja^ äol. eöTsXXcc ans idrtXöa^ äol. ^xrfvva aus 
/xTf vöa; der ruekwäiis wirkeu«l<'ii : xf<<i tii'fJov = xar ^itoop 
xaTu at'oov , xdfi^ioQog aus xaruoQog xaTauoQog icf. Lobeck 
patb. gr. serni. el. I p. 362), hi^tvm aus iv^tvcö^ äol. t^Lui aus 
ioiLL^ evvvni aiis kovviit^ II^XoTCovvr^öog aus IleXoTCoavrjaogf 
fwsov 11. 0 11 aus iavfSov, von der W. snu f Ii essen, 
ßawBta sss, fynffveta Hesycb. , äoL xQccvva ans xQccvJ^a^ äol. 
leripva ans ntsvjo^ cvXXiym aus 0wX£yo^ tXkd = iÖXä 
Hesycli.. ifttj^oQQayio aus 0trjfiov(ftiys& , lakonisch dXXavtjg 
s= dxkixv^g^ homerisch xuq foov ans leat foov xard ^6qp, 
äol. »fQQCD aus niBqjm, nte0it(ts0og aus itaCtttBQog skt. kaslira-m 
Zinn» 3t(f66cm aus sr^otfto skt. purastät vorn» bdot. Mt» = 



Digitized by Google 



— 81 — 



[ata, ig £d}iw = iv Z'a'uw, ig Zuöavt, ~ iv Eiömvi auf 
luscliriften (rf. Hoeckh C. I. I. |>. 222). 

Thun wir von liier iku h einen Rückblick auf den dm t li- 
laufeueu Ahsclnnlt, so lässt sirli im All^cmrinrn homorkeii. da.ss 
(las Gr. schon von vornherein eine «,'e\\isse Kiiijiliiuliiciikeil j^te^'en 
einiire Lanfverhindungen an den Iei:te, dass sicli aber diese 
Empliiidüeliiieit im Verlauf des s[n a< Jilielieii ]*fo/csses jgerte 
und dem Princip der Assiuiilaliun einen immer grössein Ein- 
gang verscbaßle. 

IL 

Von den Oonmanten im Anlaut 

Unlerliegcn so schon im Allgemeinen dieConsonantenverbiD* 
dungeu beBÜmnilen beschränkenden Gesetzen, so gilt dieses nocli 
mehr von den Consonanien im An- und Auslaui. Im Allgemei- 
nen Ifissi sich hier behaupten, dass die Gr. einen vollen, kräfti- 
gen Aniaul liebten, und dass sie desshalb nicht blos die anlautende 
Conaonantengroppe vielfach «lurch ehien vorgeschlagenen Vokal 
m stützen suchten, eondern auch einen einfachen eonsonanti- 
sehen Anlaut in vielen Fällen verdichteten und verstftrkten. Mit 
drei Consonantdn Hingt kein Wort im Skt. an mit Ausnahme von 
stn Frau, was aus sdtri zusammengezogen ist. Im Gr. kom- 
men folgende Gruppen von drei Gonsonanten, deren erster immer 
ein 9 ist, im Anlaut vor: 0xA 6nX 0xk ö^q tfr^ ^x». Auf 
solche Weise konnte das im skt. plihan Milz abgeworfene s im 
gr. 0xX'^ und anlayx'^ov erhalten werden, und konnte der 
palatale Vokal der anlautenden Sylben ifxal ötik 0tKQ otpaQ 
öxttv eine Metathesis oder Synkope erleiden in CiclriQog ^rXsj^ 
y£g ^t^uTos ctpQayCg öxvmm etc. Die Gruppe treffen 
wir im Gr. nicht im Anlaut, und insofern ist das Gr. im Nach- 
tfaeil gegenüber dem Latein, gebliehen in ygo^ipds Ist scrofa, 
yifvtii lat scruta, yQt(pog lat scirpus, yXd<pfa lat. sealpe, 
■ylvqto lat. sculpo, ygafpo) lat scribo (cf. yQiq)ä0^aL^ YQu(psw • 
Hesych.), wobei es jedoch schwer zu entscheiden ist, oh' das Gr. 
einen Consonanten im Anlaut eingebüsst, oder das Lat. einen sol- 
chen unorganischer Weise zugefügt hahe^ 

Z\yei mutae linden sich ferner im Skt. zu Anfang eines Wor- 
tes nie verbunden; im Gr. iui»gegeu treffen wii* hier die Laut- 

Chritl, Gr. Lautlcliif. ^ 
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coinplexp Jcr ?^ ^ 9^ ß^- SiJraclivcrfjrh'ichiing nhtT 
zoiifl, dass ia ileu meisten Fällen der DenUd ein niun^'auischer 
Ziisalz ist, der ans ilciii Streben den nnlaulenden (".onsonaiilen zu 
verstärken uinl zu \n (in 1iI«mi Iici voi üfn'ii^'. Dass »ii«'s<'r Zusatz in 
eine \ ('rliällnissiuässi;^ .l»"'©*^ K|>ui-lie der ^r. Siiracln-nlui» kluu^' 
liillt, erheUt daraus, dass das Lat. einen solchen Znsatz iu den 
eiilspreclienden WöHern nielif kennt, und dass die unregelmäsfiig«; 
Weise der Heduiilikalion von xBxrr^acci TtcTtrccuat. auf dne Zeit 
liinweist, wo das x und das n \im \\ ni( Iii durch ein r verstärkt war. 
Ja Ins in die Zeit der literarisehen Denkmale reielit iioeli dieses 
Streben berein in jizoXlq und arroi^fi-o^, den poetischen, zu- 
nächst episckeii Nebeuformen von aroAifi und Tiokeuos. Ohne 
diesen IJnlersebied von poetiselier und prosaischer Form Irefleu 
wir nocli Wörter mit und ohne verstäi'kenden Deiilalen hn An- 
laut, wie nrtQvu und nkgiw slil. }>ärsni-$ Fers«, «rmo und 
%ni& bt pavio, mÜLlfo und nikkm lat pito, ferner mwtxiov 
uod nvKtioVy 3rripm| und Bei andern Wörtern eirt- 

scheidel die Etymologie für den unorganisoiien Zusatz des Den- 
talen, wie in %9is sl(t. bjas gestern, ctzL^^m skt. pinasmi ich 
zermalme latpinso, Ttzvcö» sitL bliugäuii ich biege, srosc» 
und xz4^0& lat. pareo, xxäoiuiu dorisch xaofMi skt. pämi ich' 
erhalte von der W. pä, von welcher auch sitt. pali-s Herr, 
gr. 3c6üt-g gebildet ist, (p^'iyyofuu, das sich xu ^i^u wie ipiyyo 
zu ipttCvm veritült, pduXXm lat. follo, ß9im lat visio, ßdßXv^og^ 
was mit slit balavän mit ungestümer Kraft begabt zusam- 
menhftngt In TstoQW^A lat. stemuo und %xv» lat. spno ist die 
VerstairkuBg der muta durch eine gleiche verschiedenen Organes 
gleichsam ein Ersatz fär den. Wegfall des Sibilanten ; ein gleiches 
gilt von denjenigen Witaiern, in denen gr. xt und %VL ks 
sich gegenüberstehen .wie in «irs^ai, was mit |ie^ve» und %aivm 
gleichen Ursprungs ist, skt. ksandroi ich verwunde, ^t)-««!, 
wovon q>^aCQ6» weilergebildet ist, skt ksfn^^mi ich vernichte, 
%^t&v skt. ksam Erde. In xxvnog hingegen, einer Nebenform 
• von rvsrog, so vie in dem ver\van4llen ydovnBCH scheint der 
Dental nrspriniglieli und der riUtlnrai unorganisch vorgesehlagen 
zu sein. Durch Synkg^te endlidi sind m im Anlaut zusanimen- 
^erückl in ntiQov jiii'Äov jinüfia u. a. 

Ausserdem k(»nnlen sirh die mntae im Anhiiil mit einer fol- 
genden liquiiia, luil a und ^, verbiiideu, doch war die Gruppe di 
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ausgeschlossen, wesshalb die Aeolier diXeag in ßXijg ünU in 
dXijp veriiiirzlen , iinil iHich tX, was an dieser Stelle dem Ski. 
IVcind ist, kam im (.i". nur durdi .MKalhesis in den Vnl.iiil in 
Tk)]iHit aus xaltivcu. Einen Gullnrab'U Litllt-n wir \u)iil im 
Anlaut mit einer folgenden liquida verbuiideu, dudi w u <lie 
Spraelte einer sDiclicu Verldudung nielit zugenei«i(, und so Imdea 
\\\v (Uhu innerhalb des (ir. die Aphäresis eines (.liUuialen vor 
X un<l Q in Xiaoö^ kaiva Xi^firj Xdfi€3v ^tnog^ uüben denen die 
unverslüuiiuelti'U Formen yliagog jrAßtii« yXi^fnj yXdfiav yQi~ 
xog existirten; spurlos ist der GuUund versehwiinden in gig statt 
J[fiiv-g skl. ghräna-m Nase, Xäag statt ykaiag skl. grävä 
Stein, Xat, stall 3cAa| lal. ealx, Xig und lirog statt yXig und 
yX^Tog^ wii; aus 'yXt,öx9*^^'s 1^1» glitns unsenn gleiten ersichtlich 
ist, in Xk«& statt fXixsa lat. glubo, t^ocj äol. yvoa von der \\\ 
gUfi erkennen, gdma, was mit yQoq^fa und lal. carpo ver- 
wandt zu seiu seheint. Dass auch VBva einen Consooant^n iv$ 
Anlaui eingebüsst hat, ersieht man aus Od. ( 490 xgccxl xara- 
. VBV&v^ dass es ein GuUurai war, ertielit aus goth. hneiva icb 
beuge, neige und neugr. yve^a = vivfia* Aucb bei Xafi^ 
ßdv& iial)en sieh Spuren des anlautenden y erhalten in dem 
homeriiioben Aorist iXXaßa aus iyXaße 11. 0 452 und in dem 
unregdmMgen Augment des PerCekls wa« aus iyliw* 

durch die in Folge der Ektblipsis des f eingetretene Er^nelte- 
rung des c su «4 enlstsnden ist. Es hatte aber die in den Ve- 
den noch unverkömmerte Wurzel grabh greifen, nehmen 
bereits scb<m im SkL -mit Verlust des anlautenden y die Geslak 
labh aDgeoonunen. Das unregelmfissige Augmeut was uns 
bei '«jl^tt auf eine ttrsprfingüche Form iykt^ blnvies» Ifisst 
uns auch in MuffpL und ttXoxa das « als vokaUschen £i^aia 
eines ivsprunglioben Consonantea erkennen, und ich nehme kei- 
actt Anstand beide Verba auf eine, verwandt« W. grab nehmen 
zurdckzufübreo. Auch A^iVofiat, was bei Homer noch ganz un- 
verkennbare Spuren zweier anlautenden Consonanten aufweist» 
wie besonders aus der Verbindung xolXa ItWoiisvog E 358 
0 3Gb X 1)1 und aus den augmentirien Formen iXXiawo Z^45 
iXXiödfiTjv A 35 115 x ISJ iXXLtdvtvif« x 480 erhellt, veird 
von Henfey G. W,-L. II, 139 auf die gleiche Wurzel bezogen 
und als ein Desiderativum ilerselben gefasst. Der ursprüngliche 
Labial, der sich noch in der Mebeiirurni XiJtstü) und im part. pcrf. 
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Xeii^^bvog erhallen liat, ist durch ein t in Shhiicher Weis« v\ie 
das y durch «'in d in f^jdo = QsXc^ in F«»lg«' eines irre grlcile- 
ttn Gefühls der Auahniir vrr(Ii;in«^'t worden; denn hier sijid (sa 
und l nicht uie m dm nieislcn .nultTn Fällen aus tj dj son- 
dern aus tt; und eufsfanden. l'ir Wurzel gruk gluk, die im 
skl vriKämi i( h leurlilr. icli Iren«' nnrh und im lat. luceo 
ihr g etugehüsst hat , h< \v;ihil(> beide anlaiilende Consonanlcn in 
yXavxog yXvxn(p(ag ylvxüg^ lnissle i\\)vi' das anlautende y ein in 
levxog XvH6q)og kvxoßag Xsvööu . und das X im dorisrlien 
yaxVj das llesychins mit rjdv erklärt; im epischen dösvxfjg = 
KyXsvxijg ist noch obendrein wie im lat. dnicis nach dem AnstaU 
des l y in 6 über^^eg^an gen. Auch in dem verwandten ßkex&^ 
för das ieli wegen des dorischen yXdgjagov ßXk'rpaQov eine 
ursprängiiche Form yXmm annehme, ist (li(> anlautende r.onso- 
nantengriippe Mdlständig erhalten, während sie im skt. iaksjyämi 
icir er blicke eine Verslümmelnng erlitten hat 

Besctirfmkler waren die Verbindungen der innin e mit fü- 
genden nasales im Aniaut. Von den Labialen verband sieh nnr 
9V Mfl V und dieses mir in fcpvl^ und fcvia nnd ihren Airieitim- 
gen. Aher in mnii isl, wie man aus dem Geneti? 3tvxv6g er- 
sieht, blos durch Melathcsis das v an das ar herangerlkekt morden, 
und in xvda ist v aus dem f der W. plu schiffen, wehen 
entstanden, wciflQr auch die jonisclie Form »Xevitatv &=s 3EVct>> 
fuov sprieiit. Von Verbindungen der Dentalen mit folgenden 
Nasalen finden sich wohl im Gr. im Anlaut tft i(A dv 4N^, doch 
ist keine von denselben stammhaft, sondern sind alle erst durch 
M^thesis oder Synkope eines mittleren Vokals entstanden, tp^ 

aus TSfiedriv^ itiuag aus dtefiag^ ^voiutUt» aus dopfmaXti^mf 
9vij&xm aus ^otMTxo. Gleiclifolls durch Synkope entstund öfLcov^ 
nus ^u^MPij von der W. dham hauchen, nur dass hier wr fi 
einem im Inlaut herrschenden Laotgesetxe ku Folge der Dental 
in <y fihergieng. In ihwpog ist das # unorganisch vorgetreten, 
■da das Wort identisch ist mit skt. nabhas die nicht leuch- 
tende Luft, was Bopp im Glossar einleuchtender Weise von 
mi nicht und bhäs leuchten ableitei. IHe anlautenden Guttu- 
rale verbinden sich wohl alle mit folgendem Vy mit ^ aber nur 
die lenuis x; in yvd^jcxc} uml xd^jcta hat sogar das (Ir. den 
Gulturaien erhallen, den das skl. nani;iini ich beuge eingebfisst 
hat; in yv6<pog und xvt(pag hingegen ist der Guttural unorga- 
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nischer Weüse v(»rj,^('S( iiojjen, wie die eben ♦r*^«jrIi«Mu> Klymolj^gle 
des skl. Wortes uabluis derlbut, und in fie^ad^^iov ist daü )i, was 
in XfiaXed'QOV und xa^d^a erhalten ist, al»«,'efnl!en. 

Die liqnida«' und nasales können sicli iiti Anlaut weder mit 
einander uoih mit einer i'otgcndiii niuta verbinden, nur fi ver- 
bindet sieh mit v zu fiv. Im Skt. waren ausserdem die Cum- 
plexe mr und nd im Anlaut statthafl. die im Gr., wie ieii bereits 
im vorhergeheDden liapUel geleiiirl hal»e, diircli ß(f und ßi cr- 
setzl wurden. 

Am h<~iufigsten treffeu wir im Anlaut den Sibilanten tf mH 
eioem folgenden Konsonanten nnd die durch eine VersehliRguag 
eines Gutturalen oder Labialen mit dem Sibiianlen entstandenen 
Doppelbui'bstaben ^ und ^; nur die Gruppen 0q <Jv, von 
denen auch im lulaul die erste nur höchst selten, die beiden 
letzten gar nicht voi kommen , finden sich im Anlaut in keinem 
Worte. Auf solche Welse entstund aus der W. snu und sna im 
Gr. väa und durch Weiterbildung viix"** ^ ^"^^ 

durch Ableitung vavg vijcog iVoro^ etc., in denen insgesammt 
das a abgefallen ist, das schon im Skt. in iiau-s Schiff und 
nig ira sehen' verloren gegangen war. Ferner ist der Sibilant 
im Gr. abgefallen in vvag skt. snusä Schwiegertochter, 
vcvp^ ahdj snara, unser Schnur, vtg>ag goth. snaiv-s von der 
W. snih feucht sein, fdJist skt sravämi ich fliesse, ^otpka 
lat. sorbeo, Xv^o ahd. sluccan. Dass aber erst innerhalb der 
speclell griechischen Sprachenlwicklung das anlautende c vi^r v 
wegfiel, und dass Homer noch die anlastende Gi uiiiie 0v kannte, 
beweisen nicht hlos die Formen iw$w statt icvsop 0 11 und 
dydwKpog statt «yaavicpog Z 45, sondern auch die durch das 
blosse V von vifpng vitposis vefpekri vevqyi erzeugte PosiUons- 
länge (cf, Abrens im Rhein. Mus. N. F. a. 1843 ]). und 
der Gebrauch des b in iaciv£^ovxo % 572 als einer Länge. 
Auch vor fi liel ein aidautendes Mcg in fisMca^ das von der 
W. smi lachen weitergebildet ist, in fidgzvg ^SQ^tfjQL^a fiiXsiy 
die alle aut dm Slanim siuai r d c ii k c u zuriickzufidireii .sind, 
hl ^eÄdoac(L ahd. sinil/.u und iii iivdog ahd. snniz. \un ueLÖdco 
hat sich ein Anzeichen des anlaulciid» ii o aul gr. IKidcn noch 
erhallen in dem epischen (pilo^^ndij^ , was aus ^i^o-öft^idi^g 
entstanden ist. Umg< kt ln f ist ein 6 dem ^ hn Gr. vorgeschoben 
worden iu o^iMQayÖQi und m a^v(fQa^ einer ^iebenform von ^vf^a^ 
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lla beide I.elmwdrLer sind aus skt mafakata - s und heliräi- 
schem ^^73, renicr in der v5n Hesychius äberlieferlen Glosse 
ü^vg = ^vg skL roüsa-s und musika-s Maus; auch in tfjttv- 
ftrriQ = itjfxtijQ und in 6(tixpog = fiixQog schien ein un- 
organischer Welse ' vorgeschoben zu si'in , da das erste Wort 
offenbar von fewJifm lat. mungo skt. munl<«mi ich giesse aus, 
und das zweite von der W. ml zu Grunde gehen herkömmt: 
doch kann jenes ml !m Skt. selber ein anlautendes s eingeb&sst 
haben, da ja auch neben smilami conniveo eine verstummelte 

m 

Nebenform mllämi einfaergeht. So mössen wir es denn auch 
iweifeHiaft Sassen, ob in <rjtrAa$ neben fi^AcrS, itfivSpog neben 
faffdffog, 0itiiQi>v^g neben f&i}^tt^-9og, tfit^ty^ neben ^ijifiy^ 
0lkVQmvoi neben (tv^va^ Cftoios neben f(0«op, «r^toj^f^og neben 
futysQog ein urspruDgltches«'tf sich erhalten, oder ein unorgant' 
sches vorgeschoben worden sei. , 

Vor einer muta hat sich dflers Im Gr. ein Sibilant erhalten, 
der im Skt. und im Latein, abgefallen ist, so in 0xtd und dem 
verwandten tfxorog skt. k'häjä Schatten von der W. k'had 
bedecken, «h^ti}^ skt. t^rä ved. stara-s Stern, Hxios mit der 
Nebenform niog skt pasas' männliches Glied,, oiU9vr} fit und 
ox^Xo skt. k'hinadmi Ich spalte von der W. k'hid, in öxstitco 
iat. specio skt. pa^jänii ich schaue, an^c} skt. legänii ich 
spilze, oxaiQGi skt k'arämi Ich wandle, oxa^o) skt. khangämi 
ich hinke, axccjcta skl. k lianämi icli grahe, öxoa in ^vo- 
axoog und in dem Causativjim 0xonEco skt, k'havi-s Glanz, 
^avd-ng sl;»U öxavd'os skt. k aml.i-s der it;u( htonde Müiitl 
von diT W. k'and leuchten, üreyco Iat. le«;o, ötpCyyoxj lat. figo, , 
0(päkk(»} lat. fall«, öfpideg lat. fidcs, 0(p&i'ö6vtj lat. fnrtda, 6(f 6y- 
yog lat. fungus. Aher auch ('ingehn«:st hat das i'.v. ein 0 vor 
einer nuita in tai^QO-g ved. sthüia-s Stier stiur, in ra- 

tpog und seinen Drrivatis skt. stanihha-s Erstaunen lat. slupc- 
facio, in nrico lat. de-seisro um] in yj^^ scizu. iuiierhaih 
<l«'s (Ir. thnicii wir die Apliärcsis eines 0 vor einer innta in te- 
yog und teytj neben öriyog mu\ OTFyr]^ TOiyyog i]vhru dTQiyxog^ 
t£Q(pog nehen (3tPQ<pog^ rFoag und rtCgaa neben a-(5zi]Q^ x^vt^a 
nehrn 6rQvt,cö^ r/^f /rj'o- n»'!(cii öxsoFatfog . rXfyyi'g nehen 
(fr.ltyyig^ nSoc iwhvn onfn^^ TT^Ätd-og nehen OTtiX^d-og^ näla- 
it'jo/' neben a:n:dXad-Qov ^ Ttvgad^og nehen citvQad'og^ nlexoto 
lieben tfxAfxoca, aivijg neben onavif^^ tpipf neben tf^iji', 9«- 
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ffvy^ neben »"öipiKQayos, tp^j^og neben ^9>«iUo, xvLtl> neben 
lS%vCflf^ Xitffdvlog neben axoQdvA.og^ xdXXaqjog neben (Txe^- 
ZafM)^, xi^a^off neben <7x£pa9)0$} xCvöaifog neben 
ä€t(lH>Si xt^aifpti neben tfxida^i;, «asr^TOs neben <rxc/';rfrag, 
HoqfdQfi neben ifxag)«»^, xoqÖiv^imc neben axoQÖi'vrjnr^^ 
7C4XQi<poq neben tfxa^r^og, xiÖQog von a^^ci, ferner in den 
dorischen Formen xvQÖdviov xovxdXa tpiv xäg>a tpai^^duv^ 
im l#öoÜ8cbeii q>iy^i dem eleaüschen xoAa| (cf. Ahrens Gr. 
L. D. Ii $ 15, 3) und andern mehr; cf. Lobeck paUi. gr. 
serm. el. f p. 122 sqq. Auch in der Poesie ist antaulendes 
entweder voDatftndig abgefallen oder doch im Metrum unbernck- 
stebtigt geblieben in xsddvw^t statt tSxt&dwvfu^ in zttQoiij ra 
0xt4 bei Hesiod. opp. 587» in dmxsv ixHta fSxkxaQVQv a 237, 
In 7Cff(t%Motn^ £»aii«vigtov ß 465 cf. E 774 Z 402 M 21 
0 124, 305 Ji: 147, in Oi ts £d»w^v d. i. ^axw^ov. 
B 634, cfi a 246 » 24 ir 123, in 07 ra ZiAaiov d. i. ^Ueiav 
B 824, cf. ^ 103, 121; cf. Tbiersch.Gr. Gr. g 146, 8. Aua 
allem dem gebt deutlich hervor, daas das anlautende ö vor an- 
dern Consonanten keinen so festen Halt und keine so enge Be« 
Ziehung zum Wurzelbegriff hatte wie andere Ckmsonanten » und 
dass es daher leichter als jene abfallen , ja sogar imorganischer 
Weise Torlreten konnte. 

Endlich konnte aber auch im Anlaut ein einzelner Consonanl 
erscheinen; war aber derselbe ursprünglich ein j oder v (/), so 
niusste er im Gr. entweder in einen verwandten Laut übergehen, 
oder in einen harten Hauch sich verflüchligen oder giiu/, abfal- 
len, was wir ein«(('lieniler in den bttreflenden AbschnilUMi de^ 
drillen Bucha besprrrlu'ii werden. Auch der Silnlanl vcillüthUyle 
5>ich au dieser Slclle sein- gewuhnlirli /ii v'niv.in Haiiclif, jedoch 
insgemein erst aul" speciell ^Tiecliis( heni Uaden , wie wir in dem 
7. (iajjilel dieses Buches dai Üimi AVL'i dt'ii. lleherdiess erlilleu meh- 
rere Wörter tlie Aphäresis einer muta otU'i liquida, wie das epische 
aia ii('l»e.u yaiuy das episch-attische lyttt -^v ri neben (prj^C icpriv 
8<pti , ierner etßta neben Xeißta^ ix^äv neben hx^äv^ i'vvoQ ne- 
ben yCvvoq, vßog rit Im ii xvcpog, dXtvÖeo^at neben xvXLVdto(.ic(i^ 
€rpcj oi'ov oTirög iwUi'u TteoGoj sUt. paeämi icli koclie Int. coquo, 
("xXu neben xCxXu^ ^h'X^i '"'bcii xü;'^i/, cljct^vyi Ihessalisch xanrivri^ 
aQTrr] macedonisch yo^itt]^ äv&(}«% neben xdvdagog^ hwQO(iai 
neben tuwi^ und ^tn/^o^, iiyuvov neben vqyavov , oXos neben 



&oX6g^ ccXvxQog neben ^alvxQog, iyßik ;«tlisch fx^vg statt 
Ttix^g lal. piscis goüi. lisc (vL Bonlcy (i. W. -L. I, 245). 
Auch ia skt. gflfTHinii icli wache, littafiai, til^Lao^ai, 

id-ika ayt^Mt odvvci odvGOo^at oÖvQOfim scheint ein anlau- 
tender Consonani abgefallen zu sein, da sich diese Verlialfoniien 
am einfachslen durch Annahme ekier ursprünglichen Reduplika- 
tion erklären lassen. In vielen der aRgefübrten Wörter ward die 
muta nicht schlechthin abgeworfen, sondern nur in einen statten 
Hauch geschwäclit; in andern ist nicht ein x abgeworren, son> 
dem ein ursprüngliches Digannna bald abgeworfen, bald zu ei* 
nem » erhärtet worden. Am klarsten liegt dieses vor bei dem 
Siibstantir ilfUv, dem im Lat. vermi-s, im Skt. krmi-s in ganx 
gletdier Bedeutung gegenQfoersteht; ebenso lassen sich alivddo^ 
(ua, und xvlivddoftat am einfachsten in einem arsprQngUcben 
xFecXtpiBOnat zusammenfiihren; auch axipni und xax^vii wei* 
sen auf eine alte Form ^xfpniy und oyx^ und xoyx'l ituf ein 
ursprüngliches ^oyx^ so ^"ss im Gr. der Wagen wie im 
Lat. sirpea ?om Flechten, die Birne vom Tragen wie im Deut- 
schen benannt sei. 

III. 

Von den Consonanten im Auslaut. 

9 

Wir haben im vorausgehenden vnd dem fönften Capitel des 

ersten Buches gesehen, dass die gr. S|>rache im Allgemeinen he» 
strebt war, den Anlaut unverknmniert zu erhalten. Ja ihn sogar 
theilweise durch beigefügte Consoiiarilcii und Vokale zu verdich- 
ten und zu verstärken. lui Gegensitz il.nnii liebte sie im Aus- 
hml »'Uit' sUirke VcrstMiimicIniig und Ver\>;<i)(lliii)g der ursprüng- 
lichen ((»nsotiMiilisrlirn KN-iiiciilc eintreten in lassen, und >'ctzle 
sich dfuliuch in einen sircnm'n (ic^cnsMlz /ii dem Ski. und zu 
dem L,tt. , von denen namenllich cUis Itlzlerc bei seinem minder 
IVin enl\\i( kellen (ieffdde fiir den Wohllaut hier am wenigsten 
Verslümmelungen eFliU."^) Eä sind hierbei zwei Dinge ins Auge 

*) er. Quinctilian. XII, 10« 32 Qaid? qiiod »yllabae noslnie in B liUeram «t 
D innKanlur odco «»iiere, nt pleriqae noo anliquisstmoram qnidein, s«d tarnen ve> 
tertim molliro lenipfovcrinl non solum avorsn pro abverns dicendo aed et in prae* 
posiUone B üUcra« abaonam et ipsttiD S aubUcMndo. 
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zu fassen, crslen^ viele » uod zweitens welche Consonaaieii 
das Gr. hii Auslaut duldete. 

Da die Wörter in der SchrifX jetzt wohl für das Auge abge- 
sclzt sind» in der fliesseudeii Rede aber, wenn liein Buhepunkt 
des Ge(^nkens dazwischen tritt, eng Terschlungen werden» so 
musste die Verbindung tod .Wörtern mit mehreren schliessenden 
und mehreren anlautenden Gonsonanten einen ähnlichen Mission 
für 'das Ohr und eine ähnliche Schwierigkeit f&r die Zunge er- 
zeugen/ wie die allzu grosse Consonantenhäufung In der Mitte 
eines Wortes. Dessbalh erscheinen im Skt. am Schlüsse eines 
«Wortes nur einfache Gonsonanten oder r mit einer nachfolgenden 
niehtaspurirten routa; im Gr. nebst den einfachen Gonsonanten 
noch ^ und ^, in welchen Doppellauten die beiden Elemente so 
In einander verwachsen waren, dass sie nicht mehr die Geltung 
von zwei 'seibststündlgen Gonsonanten hatten. Desshalb finden 
wir sogar noch einen Nasalen oder ein r mit ihnen im Auslaut 
verbunden wie in Xvyi 9dlxiy^ (pd^vy^ tpoQfiLy^ dog^ ioQ^^ 
so dass anscheinend sogar drei Gonsonanten am Sdiluase eines 
Wortes sich hSttfen. Ausserdem begegnen uns zwei schliessende 
Gonsonanten im Auslaut verbunden In oAg fidxags tcbcqlvs 
fiLvg Ti^Qvvg] aber (xukuqs findet sich nur b^ einem dorischen 
Dichter, bei Alcman fr. 5, in als schätzte die .Ehisylbigkeit und 
die UnstatlhafUgkeil des X im Auslaut vor weiterer Verstflmnie- 
luü^, und in den drei letzten Wörtern bat sieh der alte Ausgang 
noeh erhalten, litT iui gewölmlieben Gr. sfliw.iiid und siili luir 
not'li bei den Kretrrn und Ar^ivn ii in l'onnrn \\\v ror^" tcqii- 
ysvtdvg tiQ-bv^ I rli uiplete. Bei der 3. [x'is. pliir. drr lii- 
slorisclicn Zeilen aiil ui' und ov wie in izvii^ccv uud txvntov 
ist selioü iin 8kl. in Fol«;»' der Abueigung gegen zwei sebliessende 
(iOnsonant<'n dii^ lilicssciule i abgefallen; dass diese Ffu iucn 
aber «du iiiiils anl nnt ^eeiKlig! baben, das beweisen die ejitsiirt'- 
eihMitltii Foniicn der llauptletnpora anü und th'r iii<toriseben 
Zeilen des Metiiunis anl:i uvxo. Welelie Verändeiuugeii im ICi»- 
rigen durch deu Weglall eiiu's oiler mehrerer scbliessender 
Gonsunanten besonders bei den Nominilms bervorgerufen wurden, 
das habe ich bereits im 8. Gapitel des vornirsgehenden Buebes 
entwickelt. Wichtig ist dabei iM>cb zu benierl<en , d;iss der Weg- 
fall eines r, der iui Numiiialiv notbwendig erlolgeu musste, dann 
oft auch auf die cass. obli. CÜkrgieog, wie z. B. in allen Nouli- 
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nihiis auf ftmv fyav wie in xokvxffcaypmv gen. uokvn^dyiLovog 
sialt Ttokvm^ay^ovtos ^ ^tifioq)dJ^a)v gen. Jrjuorpcij^vog statt 
^rjIKMptcfovTog; ihnm diesen Nominibtis riilspreclH'ii im Ski. in 
Bildung und Bedeuiang Adjektive wie cni"^'" glüclibegabt 
gen. erimalas acc. crimantam , . dhaoavän reicht humtiegabt 
gen. dhanavalati ace. dliarinvnntam. , Auch rür das Adjeltlivuni 
ar^o^^fiiv, ovog können wir das nfsprönglicbe Thema ar^o^^crw 
aus der Peminitiform nQOfpQuOüa, was aus xqotpifittja eotstan* 
den ist. noch mit Sicherheit erscbiiessen. 

G^dsser ist die Abweichung des Gr. rata SkL in der Wahl 
derjenigen Gonsonanten, die im Auslaut geduldet werden. In 
Skt. ist kein Gonsonant ▼on dem Schlüsse eines Wortes ausge« 
schlössen; im Gr. ist die Zahl der schliessenden Consonanten 
sehr bescliränkt; es htogt dieses mit der Weise der Verbindung 
der Wörter zusammen, die daher suent erörtert werden muse. 
Es Hessen nftmlieh die SanskritTölker die Gesetze» die für die 
Verbindung der Gonsonanten innerlialb 'eines Wortes galten, auch 
auf die zusammenstossenden Gonsonanten zw(»er Worte in einem 
Satze oder Verse übergehen, wesshalb «ie einen schliessenden 
Nasal regelmässig in den ^ der folgenden muta homogenen om- 
setzten, und eine achliessende. tenois vor einer aiflaulendeu me- 
dia in eine media und eine schllessende media Tor einer anlau- 
tenden tenuis in eine tenuis verwandelten. Im Gr. testen die 
einzelnen Wörter mehr selbslstSndtg för sich auf» und findet sich 
daher nicht mehr jene Beweglichkeit der schliessenden Buchsta- 
ben. Doch scheint in einer früheren Sprachepoche und auch 
später noch in der verschleifenden Aussprache des Volkes ein 
gleich enger Zusammenhang der Wörter geherrscht zu haben; 
wenigstenn vcr.uilassen uns zu dicsciii Sclilussc d'n' epischen Ver- 
l)iiHliii)^'tMi xad 06, f7a pwuorot, uu (fovov^ aa ^liya^ und die 
auf InhciirifltMi häiili^n' Verwandlung eines schliessenden v in 
vor einer labialis und in y vor einer gulluralis (cf. p. 77 . Im 
Uebri^M'ii kam die gr. Spraclu» in die Enge, da sie eiiirstlitils 
wegen iiires fein ausgebildeten GelTdiles iiir den UOhUaiiL keine 
widerstrehenden Consonanlen neben einander dulden mociile, und 
andrerseits die Worte einzehi für sich abgränzen und nicht un- 
ter einander verschlingeti wolile. Es blieb ibr «lalier nur ein 
Weg Olfen, nämlich dei', im Anstaut nur solche ( onsonantcii zu- 
zulasseu, die eine Verbiuduii^ mit einer media« tenuis und aspirata 
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(>it)g(>1ii>ii konnten. Diese Nalur liallon aber nur die continuir* 
liehen Laate q X ^ v 0, iiiul selltsl diese konnten nlciii alle im 
Auslaut erscheinen; denn die iiquida l, die auch im Skt. höchst 
selten an bezeichneter Stelle vorkommt, trefleii ^r un Gr, nm^ 
in Fremdwörtern wie Bal^ und als einzigen Vertreter der 
Msalen wählte das Gr. im Auslaut den der. dentalen Glasse, adm- 
lich V. Ganz vereinzelt hegegnet uns im Hellenismus ein sehlies- 
sender Gutturat in ovx ovx und ix; es ist aber ix ^ aus skt. 
vahis ausser verstümmelt, was durch die weitere Verstümme- 
lung zu a zu sehr an Leib und Leben verloren hatte, und ist 
die negative Partikel ov so eng mit dem folgetiden Worte ver- 
wachsen« dass sie füglich vor Vokalen ihren ursprünglich schlies- 
senden gutturalen Consonanten wieder auftiehmen konnte. 

Natürlich waren aber mit- einer solchen Einschränkung der 
für den Auslaut geeigueten Consonanten manche Verstümmelun" 
gen des Schlusses der Wörter nothwendig verbunden. Weniger 
traren diese die Gutturalen und I^abialen, da diese dch audi in 
den fibrigen Gliedern der arischen Sprachenfamllie nur selten im 
Auslaute finden» vielmehr schützte die Abneigung der Gr. gegen 
mislantende mtilae die gr. Wörter vor weiterer Verstümmelung, 
der die lat. die fac dnc iae ah snh unferlagen. Das schliessende 
X nmssle demnach wegtiilN-ii in yvvai ^\Ml yvvatx^ avct statt 
ui'uK uj'axT^ lind in den Oi'tsadverMen xar« cha f|fo 80co vlv., 
von denen iiiilcss zwcilelhafl ist, oh sie für xarojK avcox etc. 
oder für xarcor avot etc. sielicn. Im zweiten Fall waren es 
alte jidverhi.d «jehrantljle Al»l.ilne. in dem ersten Zusammen- 
setzungen der Präpositionen mit der VV. ang wenden; die erste 
Annahme wird mis durch die Analogie der übrigen Adverbien 
Mfflie jiclegt, auf die wir gleich znriK i- kuniinen werden, die z^M'ile 
(lur( h die id>ereinstinunende Bedentnng mit ähnlichen Adverbien 
, im Skt., wie präli vorwärts, njäli niederwärts, arväk her- 
wärts, paräk' abwärts. 

Am meisten litten unter jenen Ik'seln ;iid\ungen die Dentalen 
und |(t, die entwe<ler abgeworfen oder in ö und v verwaiulelt 
wurden. Ja sogar der Ausfall eines Casus, der sich noch im 
Lat. erhalten hat, nämlich des Ablativs, ist sielierlich dadurch 
hervorgerufen worden, da derselbe im Skt. bei <ien Thematis auf 
a, die die überwiegend grösste Mehrzahl der Nomina umfassten, 
bei den Itaiikera aber nach den wenigen aber sicheren Ueber* 
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lieferuii^i'ii bei allen vokalist Ii wip ronsonauliscli scIilipssendtMiSUiin- 
luen ehetiials auf L'iiieii Ik'ntulen aus^ieiig. Nach dem bereils er- 
wähnten Sprach«,'eselz über die Consonanleiiverbindungcn im Auslanl 
mussle der Dental abfallen in dur 3« per», plur. dc>r histurischeu 
Zeiten, wie in erimrov statt itvmovt^ ixv^*av statt itviffavty 
in dem Vokativ der Masculina auf cjv ovrog^ ag ctvvog^ tig (V^ 
tos nie in ytgov statt ysQovr^ Alav stall Aiaut, %aQ£ev statt 
XOQtevt^ in dem Nominativ der Neutra auf ov orroß, uv avtog^ 
SV evTOSj w XfVTog wie in tvxtov statt twetovt, vvi^av statt 
xwiHxvt^ xt^iv statt Tt6'cvT, Bunevvv statt dftxvwr, und ead* 
lieh- in den Nominibus auf «rp q(i gen. evprog oder axo$ wie 
däiutQ ^itttQ sldctQ SlstipaQ vdiiif tfxep v^acf^ci^ T^xfta^; denn 
die Vergleicbung des Genetiv« mit dem NominaUv macbt es mehr 
als wahrscheinlich, dass diese Nomina iirsprönglich anf «^i aus- 
giengen, und dass in dem Nominativ das in den cass. obll. 
^as p verloren gieng; auch ieitcQ statt xsagd ist hierher zu 
ziehen, wie das entsprechende Wort im Skt hrd Herz und das 
weitergebildete gr. xttgdCa sitt. hrdaja-m zeigt In dem Vokativ 
von avai fübrle jene VerslQmmelung m^ax statt avtatv nothwen- 
diger Weise zu der weiteren ava^ da x am Schlüsse nicht stehen 
konnte: eine gleich weitergehende Verstümmelung treffen wir bei 
den Vokativen Z^^tX« JloXv^äfiu statt WvAavr IIoXvituiMcvt ohne 
einen aur gleiche Weise zwingenden Grund. In vielen andern 
Fällen fiel auch der einrache schliessende Dental weg, so in 
dem Vokativ der Wörter, die im Genetiv auf dos ausgehen, wie 
in ndgt statt Iltc^id, nal statt- srat^, ferner in dem Nominativ 
der Neutra auf « o v t wie 9t6fiu statt ütofiav, ovon« statt 
ovoftar, fiiya slatt ^leyax skt. nialial, alko stall äXXod skt. an- 
jad lat. aliud, ra stall rod skt. lad lal. is-lud , ö6qv statt öoqvx 
oder düp/«r, yovv slall yovvx odiT yovSar, aO.i stall /u-fAtr, 
u.l(pi slall äk(piT\ stHl.iuii iii der 3- pcrs. sinjj. acl. Mie xvxtu 
statt txmxiLT xvnziTi , rvntt] stall rvjTzrjir tvnxtjxi^ xvTcroi 
statt TrjTTütr, irvTCTt statt etvittfr . ciidlirl! in xQt stall xql^ 
x^iLih] , ßf)i slall pof'tt ßgt&v^ Ti^uüou slaU TtQotyrar skl. pu- 
rasläl Vüin, oTrtöow skl. park'al Iii n Ich slall a)»a>[al «1'. lal. 
post), und in den adverbial gebranrhlni iUn ischcn Abialiven nä 
Bss Tcod-fv^ ccvT(a = avx6d-{v und ähidichcn. 

[»ie \'( rwaiidinn«? des x in 0 lässt sich noch am deutln hsleu 
iu Jt(f6u veriolgeu, aus dein uadi der Apok4)pe den t xifos ge- 
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wordpii ist ; auf ähnliche Weisr e^twit kelto »ivh dog 0x^5 

ivL(57isg (f!(^t^ aus ^e^t öo'&t oitdt einöTcfdi q)Qsd^L imU dfin 
AMall des scliUessMiden Vokals. Ffiner ivid o an dit» Stelle des 
s( idiL'sspnden t in den Neufris auf ag og ig og gen. atag mtog 
itog oros', \^ie in HQtag statl xQ&at^ qxag sVMl gjcar, atccig 
stalt öxmt ^ r^rvtpog stall t^ti'^ gt; bei dem Icl/len lässl sieh 
dieses norli Itfslimiiil ans den» Ski. narhweisen. da dorl das Nen- 
truni des entsprechenden Participiuiüs inj ^'oniinativ anl' val aus- 
gehl; liiorluT ifrliurt auch ov^, da dasselbe ans aval jonisch ovag 
zusannnengezn^tMi isl. Die Kiidmif; val strrkl aiicli iij Ttjuog und 
ijjtoff, welche Wörter Hopp richlit,' mit dm ^l(M<lil)tMl«'iileii(len 
Adverbien lävat und jävat drs Ski. ideiililicii tc ländlich gieng 
ein s( Idifs^fMules t in ö id>er in den Adverinen auf cjg, wie cjg 
Tcag nottQag ovrcag töojg^ denn diese sind eigentlich Ablative 
auf cor skl. at, denen die analog gebildeten Adverbia k'irät lange, 
kasmät warunrt, dnrät ferne, jät wie (cf. Kuhn in Ilöfcr's 
Zisch. H, 174) des Skt. und suprad extrad facilunii d auf dem 
S. C. de Bacch. im Lal. genau enlspreehen. n^Der schliesseode 
Denlal ist bald weggefallen, bald in ^0 verwandelt in den adver- 
bialen Ablativen ovx(o und ovTragy ovro) und ovrcsg^ und den 
^vertiialeo Neuiris t^vg und id^v^ ev^vg WHd ev^v^ ^eaarjyvg 
iMhI fieöorjyv, dvTvxQvg und ccvtixqv^ iftmug und ifina^ atgs- 
und utifs(M[y ij^i^ftff und if^^^> die alle ursprönglich auf 
Akt oder at endigten. 

• Auf ihnHehe Weise ward im Gr. eiit auislautendes fi beban- 
delt, indem es bald ganz abfiel bald In den dentalen Nasal über- 
"gieng. Der Abfall des scbliessenden labialen- Nasalen isl nicht 
specieU helleniscb» sondern es theilt Ilm wenigstens tbeihneise das 
^T. mSi dem Lat, das bekanntlich ein schliessendes m In der 
Aussprache kaum hören Hess, und desshalb sogar die Elision des 
4eih m vorausgehenden Vokals vor einem Iblgenden Vokal- ein- 
treten liess. Desshalb können wir fuglich die Abneigung gegen 
I «In anslautendes m als eine pelasglscbe bezeichnen, die später 
■ bei den Hellenen zu- einer consequeuteren Durcbföbmng als bei 
4ßn Ralikem kam. * Danach fiel im acc. sing. masc. und fem. 
-bei den consonantiscli scbliessenden Stftmmen das ganz >\eg, 
wrie in xoda skt. padam lat. pedem , iirjTsga skt. mätaram tat. roa- 
Ireni, und ward bei den- vokalisch scbliessenden in ein v ver- 
wandelt wie in ßovv skt gim la(. bovem, o^9^ skt 'Mhvam 
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lal. arduum. Auf sdcbe Weise spallete sieh diö aligemeio gel- 
tende Acctisativendung m im Gr. in zwei Formen , deren formelle 
Identiläl erst vermittelst der Spraclivcrgieiclning erlianHl wurde. 
Gerade so ist in der Conjngalion das fi, wo es das cliaralilerwti- 
sclie Zeichen der 1. pers, sing. ad. ist, l>ald abgeworfen, bald 
in V vei wandell worden; abgevvoiTcii im praes. aor. I perf. , wie 
in rvTttcö statt tifrrrofi rujircj/xt, irvil'a statt izvipuii^ rtrvcpa 
statt TETvcpa^; Iii V verwandelt im iinperf. und aor. 11, wie in 
iq)ev'yov statt ifptvyo^ und £(pvyov statt ^<pvyo^; beide Bil- 
dungen sind im plusquaniperf. vereinigt, wie in itixvfpuv neben 
ixstvtpBa. Hatten wir im acc. siiiij. die volle Endimg noch 
durehgänyig im Slit. bewahrt geiumleu, so LreflVn wir hingegen 
hier im perl', selion einen irleichen AbfaU des m im Ski., wie 
wir ihn im Gr. Iialten. Ai»fi< würfVii waid ferner cm schliessen- 
des bei den Zahl^ortnn Ttkvza tnrü ivvia dexa; denn es 
endigen wohl die entsprechenden Wörter im -Skt. auf an, da 
aber der Wegfall eines sehllessenden v anf helh'iiischem Boden 
keine Analogien hat, und im Lat. septem novcm decem wirklich 
mit m schliessen, so müssen die gr. Formen zunächst aus dem 
Lat erklärt werden. Auch bei den Pronominibus iyd ov ist 
ein fi, abgefallen, da ihnen im Ski. aham und tvam gegenüber- 
stehen; das hat sich als v noch erhalten in dem dorisch -epi- 
schen iydv und in dem durcii das bestärkende rj erweiterten 
rvvfi. Auch in ri könnte man im Vergleich zu skt. kirn den Ab- 
faU eines annehmen; doch macht das näher liegende lat. quid 
den Abfall eines Dentalen wahrscheinlicher. In bestiaunla'er 
Weise muss der Abfall eines schliessenden fi in der aBgehdngten 
deiklischen Syibe i wie in ovroöc att. ovxoaiv angenommen wer- ^ 
den , da in den Veden lu gleichem Zweck zumeist an Pronomina 
das Snffix im angehängt wird. In der Coigogation ist das acbiies- 
sende il abgeworfen in den Endungen tf^c skt. dfaram und tf^m 
skt. täm; endlich erlitt bei einigen Partikeln, die ursprfinglich 
Neutra von Adjektiven v^aren , das fi eine Apokope, wie in o^cc 
skt. samam una, akka kn^ffu fidXa opt cV$ doch können 
diese Formen ebenso gut als ursprungliche neutra plur. angesehen * 
werden. In den meisten Fallen verwandelte sich jedoch das aua- 
laulende ^ in ilas verwandte v, so in der Endung der neutra 
auf ov skt. am, lat. um, wie in off&w skt. Qrdhvem lat arduuin. 
In dem gen. plur. auf &v skt. äm lat um» wie in uXlmf skt 
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anjesäm )at aliorum, in d^r 2. und 3. per8. dual. act. der Ne* 

benleinpora , wie In tp^QOirov und tpEQoixijv skl. bibhrjätam und 

bihlirjätäni , und in einzelnen Wörtern wie ^vv skt. sAkani lal. 
cum, xdv »kl. kam, x^^^ ksani, vvv^ was aus dem mu- 
Iralen acc. navani neu zusanimenjic/öocii ist. 

Der Sibilant (Midlich gebörU' woiii im <•('. zu den im Auslaut 
zulässigen ConsonaiUen , dorb (icl auch er wegen der bei den 
Hellenen berrscbenden Abneigung gegen den Zisrlil;ml olt jranz 
weg, oder ward tUnU in dem nasalen v abgesebwät iit, \vurid>er 
icb in dem 7. (Kapitel diese» Bucb«$ cingeliender haudelu werde. 

• IV. ' 

Von dem stofflichen UnteiBchiede der Consonanteii. 

Die Consonanien werden naeii den Organen, mit denen sie . 
hervorgebracht werden, eingetbeill in (".aumen- Zungen- Lippen- 
buchstabcD, nach dem Stoffe, der sie biklet. in explosive und con- 
trtmirUche Laute (et. Heyse System der Spracbwissenschafl 
§ Aii und Sexlus Empirituj? adv. gramm. p. 2:?S F): explosivae 
oder uiutae {aqxova) wenien diejenifjon genannt, tlie im Momente 
der ExplosioH dei* durch den \ ('rs( bluss der Spraebwerkzeuge 
eingeschlossenen Luft entetehen; c^ilinuae {rmCtpova) jene, de- 
ren Materie von dem sielen Flusse der Sümme oder des Hauelies 
durchdrungen wird. Die continuae zei'fallen in die nasales v 
y, in die iiquidae oder ofales q in die semivocales hn spc- 
ciellen Sinn J / und in die sibiians C\ bei den nasales wird bei 
voilkoniBener Artikulation der Spraebwerkzeuge die SUmme dureh 
die Nase gleitet» bei den orales durch den Mund; bei den se- 
mivocales wird die aüsstrlinimide Stimme nur theilweise durch 
die uavoUkommene Artikulation der Spraebwerkzeuge des Mm»- 
des gehemmt, und hei der sibÜans streicht der Hauch in Feige 
der ' Hebung der Vorderznnge sluselnd durch die Zfthne; geht 
aber der Haueh ungebiadert durch den Mund, so eriiaHen wir 
den spir. asper, dessen nahe Verwandtschaft mit dem Sibilanten 
daraus schon erhellt. Bei den mutis wird entweder der durch 
die EipMon der verschlossen gebaltenei» Luft hervorgebrachte 
SehaU {ifwpoq) von keinem Hauche begleitet, und dann entstehen 
die teuues t sr, oder ein starker Hauch folgt dem Schalle na- , 
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-mittelbar nach, und dann eotateben die aspiratae x ^ 9» in der 
Hitle zwischen beiden stebf» die mediae (lUaai), die von dieser 
Steliung ihren Namen belioramen liaben. Mit den mutis gemdn> 
sam ^vollen wir hier die nasales behamieln, da fAß sich genau • 
nn tlie drei nach den Organen geordneten Klassen der mutae 
auschliesson; den Hquidis, den senüvocales und der sibllans 
werden wir alsdann besondere Ahsclinille widmen. 

Da die Nasalen dadurch ei»ts(ehen, dass hei vollkommener 
Arliknlation die heffleitendc SUiiuii»' (lunli die iNasc entweielil, 
80 ist es ganz iiaUii iicli . dass es in jeder Sprache so viele Na- 
salen giht, als nach ()r>;;iiien geordnete Consoiianlenreihen be- 
stehen. Tin r.r. hatlc luaii aber nur für den Nasalen der deiila- * 
len und l;d>i;ili'ii Klassen cigci»e Zeichen, «i^niluh v und u; zur 
Bezeichnung' des Nasalen der jintlnralen Klasse nahm tuan in Kr- 
niangelung eines eij^enen Zeichens das 7; diesen leUten Nasallaul 
bezeichnete man im Lal. durch das n adull^trinum (cf. Nigidius 
Flgulus hei (lellins noci. alt. XIX, 14, 7), das Aerius nach grie- 
chischem Vorhihle (iurcli das nasale g zu vej (hängen suchte (cf. 
Prisrian. I ^ 39V Rei den nahen Beziehungen der Nasale zu 
«len verseliicdenen Klassen der irnitae ist es natürlich, dass vor 
einer muta nur der Nasal der hetreflenden Klasse stehen durfle, 
also vor einer gutturalis mir ein y, vor einer dentalis nur ein v, 
vor einer labialis nur ein fi; die wenigen Ausnahmen auf In- 
schriften, wie ^MENnHEE C. I. No. 3, OATNUIOI No. 11, 
OJVMIIO No. ao. ENFTE^o. 2"), ENKAIPOS ^0. 41, 
JIENIITIIE No. 90, KAEONBPüTOE No. 165 sind offen- 
bar nur falsche Schreibweisen und beruhen keinesfalls auf einer 
abweichenden Aussprache. Im Auslaut ist» wie ich l>6reUs im 
vurliergehenden (Kapitel darlhal, das wenn es nicht ganz ab- 
fiel, in ein dentales v übergegangen. Im Uebrigen bewahren 
<ti« Nasalen zwischen zwei Vokalen streng ihren besonderen Cfaa* 
raliter, imd nur ausnahmsweise wechselt mit y in xUitva ne- 
ben 2A«ftt^, ßuiv^AiX, venlo sku gam g«ben, nvtt»6^ skt. 
^jania-s schwarz, dunkelblau, yoftßi^ «nd yoftia Jat 
gener. 

Die Nasalen konnten wegen llirer Gewichtlosigkeit sich sehr 
leicht einer muta zur Verstärkung zugesellen. Auf diesem Pria- 
eip beruht die durch Einschiebung der nasalen Erwelterungssylbe 
na oder eines einfocben Nasalen charafcterisirte 7. und die durch 
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Anschicliuiig der nasalen Sjiben nu und ua ^'i k nn/t iclinete 5. 
und 9. Conjugation im Ski. Einer gleichen Ihldiinj; folfren im 
Gr. diejenigen Verlui . die diircli Afischiehun^' eine s v oder der ' 
nasalen Sylften va va vv ihre Specialtenipora bilden, wie Ödx- 
v-a TtL-'V-Gj mr-va-a dafi-vd-Gj xv-vl-o oix-vi-ci öbCx-vv- 
fLi ^evy-vV'liL, so wie aucti jene, welciie einen Nasal in den 
Slamm aufneiunen wie xi.'* ft - nra Üac-fi - ßdvc» nn-v- ^ciim 
(pv~y-ydva. Ebenso wird sehr passend in der bedeutungsvollen, 
die Inlension bezeiduienden Reduplikation im Gr. ein Nasal ein» 
gefägl, wie in mftTf^fU xtfinXfjfiL xayxdf;,c3 tueyxjDiXdm rBV^-Qr^- 
ö(6v cTBfKpQtjöop rovi^o^^fl». Aber auch sonst tat mm Theil 
in Uei^ereinaümmung mit dem Lat. ein Nasal der muta vorge- 
Bchoben worden, wk in iyx^^^ angui-s skt. ahi-s Schlange, 
TQUutovm lal. Iriginta skL Irincat dreissig, ofi/)po-$ lat imber 
akt. abbra-m Wolke, fyßQvo-v AU bliruna^-s Embryo, fer- 
ner in ift/^ij von tittsPv^ Mdllofun von iSfVv^ fifttpa ton 
((xta, tvfinavov von Toxta, orpo ftfiog von 9tQi<pei^ 9(f6^ 
ßog von ta^ßag von laarro, fofti^ivs von fdnto^ no^ 

QVfiflog neben 9eo^vq>ij^ nvvdtti neben nv&ijv^ i^tix^iaxo C L 
Mo. 1840 von «^Mctf^m. 

Hierher gehört auch das v ktpeXnvaxvnnv , das gewissen 
Suffixen und aebliesaenden Vokalen zuniehat vor Vokalen und 
am Sdüttsae eines Saftes oder eines Verste, dann aber aucii 
vor einem oder iwei GonsonanCen in der Mitte eines Satzes zur 
Hebung der ConsonantenfMle in Poesie sowie in Prosa angehfingt 
wird. Dieses bewegliche v trat an die Stelle eines ehemaligen 
Dentalen in der Verbalendung der 3. per», sing. imp. et aor. act. 
wie ixvnxBV statt ixvxttt^ ervilfe stall itvifst , und in den neu- 
Iris ravxov xoGovxov xoiovxov^ die für xavxo9 xwfovxod 
TOLovrod stehen, wie Mir im vorigen Capitel dargethan hahen ; 
an {['w Stelle eines urs[>rringlichen fi in iydv xiv vvv ixeivo- 
aiv ovxüoiv (WTCJöLVy wie ua gleicher Stelle nachgewiesen ist; 
aus dem Siliilanttu endlich ist das hewegliche v abgeschwächt in 
den Sullixi H (piv , d^ev ^ da diese aus skt. bhjas und tas ent- 
stamlen sind, worfdier ich in dem Abschnitte über den Sibilan- 
ten näliores narhlra^'eJi werde. Al»er rerht eigenllicli angehängt 
ist aus eiiplioiii.Miien (irfindeii E<ptkxvßTtx6v in der En- 

dung des dat. plur. Civ, auch die lokaleij Adverbien 

aut olv gehören, in der 3. pers. plur. act. der llauptzeileu aul" 

eil I i s l , Gr. LauUelir«. 7 
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<Tii>, und in si'xoöLV, da dio betrcfTenden SulTfixe und Wftrtvr im 
Skt. insgpsaiiimt eiufacli auf i ausgehen. Ergtarrl .d. i. ständig 
^'eworden ist das angchäii^lc v in rjpLtv v^Tv XQrjv ix9*l^j 
dor 2. piTs. sing. imp. aor. I act. , w 'w in rvil'ov statt rvipa, 
und in der Endung der 1. pers. dual. pass. u8\^ov^ wo dir YUn- 
fugung des v, wie ich oben (cf. p. 14) gi/i'igt habe, mit der 
Schwächun<; vnnl VrViliinipfnn«? des a zu o zusammeuhäugt. 

Betrachten wir das Verhidtniss der Nasalen tu dm ührigea 
Consonanten, so kommen ihnen an Leichtigkeit und F!fissi[rkeit 
die liquida X und die semivocalis am nächsten; daraus erklart 
sich denn aut Ii der Uebcrgang des yl in v hei den Dorlcrn in 
ijvö-ov = fild-ov , ßivzLov =s ßiXxLOv^ ßdvttatog = ßikxtöxos^ 
^tvtatOß = q^CXtavoSy divra = öeXta; und bei Homer in 
ysvto =s ysizo SsXto eksto. kwih in Ttvfßo steht v für i,, 
da die zu Grnjnh> liegende W. im Skt. pIn schwimmen, 
wehen lautel; dtts i des Stammes hat sich noch ia d^m joni- 
schen jtXsv(ia}v — 7tv€Vfiov lat puhno erhallen. Umgekebrl 
sieht A an der Stelle eines v im attischen At'r^M)» vixQov, 
ferner in oiUlo-g lal. aiiu-s skt. auja-s praknt. aona-s und in 
Aotdo^ßlV, 'was von o-vetdog und ski, nindSmi ich tadele 
picht getrennt werden darf. Die Üqnlda ff treffen, wir statt v in 
dem Lehnworte (lUi^ya^v skt. maiigari-s Perle. Der Wechsel 
des V und Q in den Endungen, wie in fodaXoß (a&apogy (o- 
doXog fadavdSi «^ddXiov a(^^av^ov^ latyxdXeos xttyndvsof^ 
MoQydlat MoQydvea kann wenigstens ebensognt ans der Ver- 
schiedenheit der Suffixe als aus der Wechselbeziehung Ton p und 
l erklärt werden. Dieselbe nahe Verwandtschaft, die swisehen 
dem dentalen v und dem dentalen X herrscht» besteht iwischen 
dem lalnalen fi und dem labialen Digamma. Einen Uebergang 
des / in kann ich zwar nicht nachweisen, was natürlich ist» 
da das / so frfihe aus der gr. Sprache verschwand; um so hSu- 
flger aber begegnet uns ^ an der Stelle eines ursprünglichen .F 
wie in y]aog skt. jä?at wie lange, t^itog skt. tivat so lange, 
tivQliTj^ skL vaImika-8 Ameisenhaufen, iiiada skt. dr^smi 
Ith hasse, iMtXXoe lat vellus und in andern meiir, die ich in 
dem Abschnitt über das Digamma besprechen werde. Auch aus 
der labialen muta ist das hervorgegangen im äoliscben (laxEtv 
s;= «KTafv, %v^EQVi^xrjg nvßeQvijztjg y ßccQfiixog = ßdgßi- 
xog, judnt sss fkcfu, und in dem dorischen ä^vCöog = äßvö- 
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tfoff, afidxLov ~ ußäxiov icf. Alireus (j. L. D. I p. 45, !I 
p. 85^. Endlich slelieii dir Nasali^n als 'rjutq:cöva in nocii n;«lie- 
rer liung zn d<*n Vokalen als zu dfii iiiiitis ; dorii hrwidirt 

nur (las v diese seine \\'r\^ nullscliaft /u den Vokalon , imlern es, 
wem) ein oder mehrere Cüusonanlen ihm folgen, ni emen Vokal, 
ziiuieisl in a übergeht; am weitesten geht in dieser Verwcieh- 
li<liung das Jonische in Formen Avie eiQifarai ßsßXfjato arr- 
&oiaTOj denen sich aus der gewöhnlichen Sprache faCi tid-saöi 
dsLxvvaOi dtdoaai anreihen; aher aus derselben Verwandtschaft 
erklärt sich auch die Verl;ii)i.t'rnng oder Erweiterung eines vor» 
ausgehenden Vokals nach dem Ausfall eines folgenden v, worüber 
wir im 7. Capitei des 1. Buches bereit» gehandelt haben. 

Von den mntis wurden die tenues und die mediae im gr. 
Nnnde strenge aus einaiuler gehalten, ao dass sie fast noch selte- 
ner unter einander als mit Consonanlen verschiedener Organe 
wechseln. Es nntersühieden sich aiso die Hellenen in der Aus« 

« 

spräche der tenues and mediae sehr von einzelnen deirtsehcn 
SÜBiinen, bei denen der Unterschied zwischen den harten und 
welchen Lauten Itf der Anasprache kaum hörbar ist, und von den 
Lateinern, die sehr oll k so g und p zu b im An- und Inhiut 
und p zu b im Aushint überlreten Hessen, wie in gobio s^me«- 
ßioe, gttbernator a= Kt;/}f^vi}vi2ff, gnhiim =s itgußatcg , tri* 
giata — tQuiiMPTU^ muglo fivxirofua, carbasu-s =-»«f3raH 
ao-s skt karpöaa-s Baumwollenstaude, Burms =ss Jlv^ifog, 
buzus = «v|os, ab = axo skt apa, sab &= vxo skt upa* ad 
gr. iti skt. ati, und die sogar das Zeichen der media y 
zur Bezeichnung der tenuis in der Schrift verwandten (cf. Gors^ 
sen Ausspr. , Vok. u. Bet d. lat Spr. p. 5 f.). 

Im Gr. gieng die niedia in die entsprechende temtis regel«' 
mdaslg idter, wenn die folgende Sylbe mit einer asph^ta anfleng 
wie in nijxv-s skt. babu-s Arm, mv^ego-s skt. bandhn-sVer« 
wandter, was mit der harten Natur der gr. asph*. zusammen- 
hängt , wie wir im ersten Capitei angedeutet haben, wo die Belege 
sämmtiieh zusammengestellt sind. Auch in Wörtern mit d^. 
Do|ip* llaia 00, der aus der Verbindung eines j mit voraus- 
gehender denUden nnd gultnraien Uumis zu entstehen pflegte, 
geheim ollers die media des Stammes zu einer tenuis sich er- 
harlel /n haben, da den Wörtern Jiguaacü nXijaca oQvöOa 
vdaOG» ßgaOOav Stämme mit schliessender media zu Grunde 
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liegen; da aber der Sibiiaiil im Gr. niclit durchweg die Natur 
eines harten Lautes bewahrte, wie >vir im 1. < tpitel dieses RiiHies 
dargetban l)al)rii, so konnte sich auch j mi( vuraiisgelieudcni y 
und ^ zu GG vei inijtli 11 . uhu<' dass wir genötbiu'l wären eine Er- 
härtung' der media auzuuehnicu. in juntiekriuter Weise scheint 
der Kinlluss eines unmittelbar folgenden q X v (»der cim - \iu^e- 
schol)eiien .N.isilfii die Verwandlinig (;iner lenuis oder asj)iiata in 
eine media hinvorgcruteu i.w iiahen in aßQO^; neben a7tcc?,6s, 
vßgig von vxii) (ef. Pol t E. F. i, 201:, xf/iA/j neben y^frpakiq^ 
xvQßiLS neben xogvipfLg, otQfßXos von (JToäcpcü^ 7Ci]yi'vp,L lat. 
pango skl. pärajämi icli binde, ^lyvv^L skt. micrajSmi ieh 
misclie lat. nnseeo, q^QuyvvfiL ial. farcio, nvvda^ nehm nv- 
d'VfV^ d^dußog neben xätpog, xoQVfißog neben xoQvq)tj, S{ißQVO~v 
skt. l>liruna-s Embryo, OfißQO^g skt. abbra-m Wolke, ötf(ißta 
ski. stabhuömi ich slttlze, tafißog von idnta ^QOfißog tob 
tffdtpG), övgofißog voa atf^ta. Keinen Gruod vermag ich an« 
zugeben für den Wechsel der media« und tenues oder aspiraUe 
in Mcro 09^^00^, ima ißäofiog, vanig öaxtg^ yva^ntca 
acMKfftffTO, yvwpBvq xvtapivg^ xdgßaeo^ xdpTtceöog, nodaxog 
xottmosy cdnos ^tiy^t ^^t^dgay^o^ skt. maraluila-^ Smaragd; 
ßoHxa iaC. pasco von der W. pä ernähren» oqtvI^ oQwyog 
skt. vartaka-8 Wachtel, oUyog von tkt, li^ämi ich bin klein» 
ttUyxmg zusammengeselzl mit skt. linga-m Zeichen, loßog von 
Xdna^ ^XvyaSog von IsvxoSy endlieh in den Eigennamen W/*- 
ß^ttsUa neben *jifimQwt£a^ Kdvmßos neben Kdvonogf Fo^xv^ 
vüi neben Jb^iytr««, und in einigen Diaiektformen, wie in 
delphischem ßuiQos und ßatttv mxQog und «atstv^ ftoiischeiB 
7tovU(tog s ßovXifiog, kretischem ißXaxijg = «ßXaßijgy sikili- 
Schern ßmdvii s=s asovavq, lakonischem ««e^afo von «dQdtevog 
und in der dorischen Genetivendung ttos statt i9og in W^y<^ 
futos ^d^tog etc. 

Weit verwickelter als die Untersuchung Ober die gr. tenuea 
und mediae ist die über die gr. asphnatae. Im Sku existlren für 
jedes Organ zwei aspiratae, eine harte und eine weiche, indem 
man den Hauchlaut fast ganz selbstständig der tenuis oder media 
. nachfolgen ISsst; im Gr. hingegen gibt es für jedes Organ nur 
eine asplrata , da sich die Aspiration mit der muta zu einem ein- 
zigen fest geschlossenen Laute verband. Auch das Lat. kennt kei- 
nen Untwschied von harten und weichen aspiratis, steht aber 
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gegenüber dem Cr. in dieser Beziehnng anf einer vid jdii|eTtoil 
entarteteren Enln-icklangsatufe. Denn Im Gr. verband fttcli zwar 
enger wie im Sltt. der Hancb mit der mnta» docli so dass die 
Materie der mnta durdi den Hanch niclit afRcirt wurde. Dasselbe 
1^ ntni fi%ilicb aueh f&r das Altiateinische, da nacb der bestimm- 
teii 'U«belrlteferiing des Priscian I $ 12 man in den ältesten ZeU 
ti» fä statt f zu sehreiben pflegte*); aber zu der 2^it, aus der 
1^' IftbvrIseHe Denlirnftler ans dem Lat Oberliefert sind, war 
bereits die labiale aspirata zur blossen spirans f herabgesunlienp 
df^' ^Hm aiiefa die ganz gescbwondene dentale aspirata vAe In 
t»tr iB^^t'j(j , rnfer = igv^Qog, fores » 9vqcc^ fervor = ^ep^ 
fiog^ ftNlHis SS ^vfiog, fortis = ^OQ^aXiag zu itrtreten geefg-" 
oel wai'; und hatte in Welen andern Fftllen die aspirata sö ihren 
irtgintlieSfen Kern eingebflsst. dass nur norb der Hauch h übrig 
blieb, %ie In hacuhis an;^ faedus, bariolus aus rariolus, bolus 
am foluB, herb«! aus ferba gr. (poQßtj. Es balle aber nicbt blos 
7.HI' iJlülhezeit ditr röiiiisrlicn l.ilcralnr die gr. luhiale asp. q) eine 
ganz verscbietlene Anss[)r;i<iu' von «li'j- s|>irans f, so ilass Cicero 
nach der ITeberÜj'iVrun«; des QuinrtiUaii I, 4, 14 eines Grierben 
gpoUen koiHiic, der iiocli nirlit cimiiid dm Namen Fiiial.udns 
richtig auszus[>rechen verniögi' , sondern es halle aurh noch im 
6. Jahrb. n. Chr. dns jrr. (p ffegeuuber dem lal. f seine reine 
tirsprfrnfjHrhe Aussinadie )M \\ahrl. wm'üftcr Ti Im i;ni 1^14 die 
hesttriimle Angabe macht: lioc tarnen scire dchcmus, qiKul um 
fixis lahris est pronniitianda f, quonmdo ph, atque hoc s(tiiiin 
iuteresl. Erst im N»Mij,'r. gab seine Natur einer aspirirlen 
imiln .'Mif und sank gleichfalls zu einer labiah*ii s[iirniis herab. 
Früher schon mnss dialektisch wenigstens sich das d- Avin Sibi- 
lanten der dentalen Klasse genähert liahen, da es im Lakonisrhf»n, 
wenn nicbt die folgende Sylbe mit (T anfieng, in den Sibilanten ö . 
Obergieng (cf. Ahrens T.. L. IJ. II § 7). 

Im Gr. also gab es für jede Klasse nur eine aspirata; diese 

aber zählte ohne Zweifel zu den harten Lauten; das erhellt nicht 

.1,1^- . 

*) Prisriaii f ^ 12. Ai'olinim i!i?»mmn. qnod apiul nnliquissimn«; l.alino- 
ruin oamli'in vlin, quam apoil Aeoli» halmit; mm uulpiu jirope soniirti, qimn 
iiniic hab€(, sigaiiicabal p cum aspirüüoDC, äicul eiiain apiid vctercs Uraccus 
pro tp n 9l ^, unde nunc qiioqiu' in Graecis nominibiis antiqaam »criplaram 
scrvamiis pro 9 p et h ponciites, at Orpben« PhaciboD, postea vero in La- 
tiiits teriki« placuil pro p et Ii f scribere. 
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nur aus der vorgeschriebenen Aussprache des (p , aus der lie- 
ber ü'agung des <p 9- X ^iii'eh ph Üi ch im Lai. und der alten 
Schreibweise Uli und KU für p und % (ef. Fraqz eL 
p. 20), sondern auch daraus, dass v<Hr einer aspir. nie eine me- 
dia , vNolii aber eine tenui» desselben Organes stehen Itonnte, wie 
in ßuxiog rCt^ JStivpm^ und (kiss in der Bedupiikationssylbe 
immer n für 9?, x (ur j;, t für 0^ eintreten mussto, wie in xd^ 
XXttda td^Hiüi xdtpvxa» Dass aber in der gräcoilalischen Epoche 
der Sprachentnicklung nicbt alle aspiratae harle Laute waren, 
sondern dass wie Im Skt. harte und weiche aspir. nehen einander 
esisürlen, beweist das Lateinische, das da, wo es die Aspiration 
aufgab, stall ^er asplr. nichl immer die. tenuis eintreten lies«, 
sondern statt ihrer die media da anwandte, wo das SkL eine 
weiche aapirata autweisl, wie in ambo gr* «impc» siit. ubhau 
beide, umbilicu-s gr. 6^q>al6^ skt. nabhi-s Nabel, orbu-s gr^ 
0Q*pctv6^ skl. arbha*s Icleines Kind, nebida gr. vs^os skl. 
nabhas Luft, ruber gr. i^vd^o-f skt. rudhira-s Blut; do in 
cre-do gr. tid'ijfu skt. dadhämi ich seile, und im SullQx bi in 
(i-bi si-bi, gr. (pi in r^-fpi, ßtr^-tpi^ skt. bhjam in tu*blyam dir. 
Für diese Annahme spricht denn auch die Etymologie der gr. 
Wörter, die eine aspir. enthalten; denn wiewohl im Skt. der gr. 
aspir. in den meisten F&Uen eine weiche aspir. gegenflbersteht, 
so entspricht doch auch gar nicht seilen einer gr. aspir. eine 
harte sanskritische. Auf solche Weise ist die gr. aspir. aus ei- 
ner ursprünglichen tenuis mit nachfolgendem Hauche entstanden 
in x^^^-S skt. khöia-s lahm, '6vv^ aus 6vvx-g skL uaklia-s 
Nagel, j;aitt^o-g skt. khalina-s Zügel, xuyxo-g skt. cankha-s 
iMuschel, uvx6-g der ;niss»'rste Theil, der Winkel, skt 
mukhu-m Spil/<>, Mund, otpilla skt. jiiial.iiui ich Ii ringe 
hervor, (pvXlov von der W. phull sich enlfaltcu, hlühcn, 
C^äXXoy skt. spliaifuni ich wanke, o-acpv-g skt. s[»liilv IJulLe, 
xXcid'C!) sk(. grunlliäüii icii v crk u 11 pl C , GtpvQa von d<'r W. 
sphur si: h Ii' u d «• r n, stossen, ^6i>og von der W. shm- 
sen, bewegen; endlich in den Vorhalcndun^jcn od^a skl. ihn. 
öd-ov skt. tham, \\'u' in olöf^a skl. viitlin, iiteud^iOd-oy skt. ablio- 
delham. In (h'u meisten Fallen jechu h ist die aspir. des Gr. aus 
der weh hrn asplr. des Skt. erhärtet, so in (peQca skt. bhanlimi 
ich Irii^'c, (pvG) skl. hlnivätni ich werde, q)r]nt skt. fdnsntni 
leb spreche, fpaiva aus g>ctSavJ(a skL bhämi ich glänze. 
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(psvya ski. bhugämi ich biege, xvvd-dvofiat skL bhddämi ich 
erkenne, d-agaia &kL clhrsndmi ich wage, tid-rj^L skt. da- 
dhömi ich setze, atEi'xa skt. sUghndmi h Ii steige heran; 
feraer ia ttjupa skl. ubhau beide, fti^v skt. madhu Honig, 
heran se hender Trank, ov&aQ skl. üdhas Euter, av^og 
skt. audlias Kraut, i-Xaxv-s skt. lagbu-s leicht, ^jU^ skt. 
dbflina-s Hancli, d^sQfio^ skt. gharma'^ Wärme. Nur in we- 
nigeii Fällen steht im Gr. statt der aspir. des Skt. eine unas}»!- 
virte teiiuis oder media wie in t^rtifu akt. Üsthdm! ich stelle, 
iftfyn skL sihagacni ich hedeeke, iUitUla skt. kaibajflmi ich 
erx&hle, Mlmtv^g skt. prtli»4 breit, .^tato-s skt. patha-s 
Weg, navtO'S skt pathana Wasser, otfr/o-y skt asthi Kno^ 
eben, ui^dos skt i^ardbas Stärke, xu^ttßo-g skt karabha«« 
Heuscbreck-e, »pi^pov Ton der W. rlägh preisen (cf. Ben- 
fey in K. Z. VII p. 113). Doch hieibt es dabei sehr zweifelhan, ' 
ob die aspir. in diesen Wörtern urspr&iigÜGb war, oder ob nicht 
vielmehr die aspir. des Skt sieh selbst enA aus der unaspbirten 
muta oadi der Sprachtrennung entwickelte. Ausserdem ward in- 
nerhalb des Gr. dorch Einschiebong eines fi die Aufhehnng der 
Aspiration bewirkt in ofAß^og i^ißgvov 0xdftßa Xa^tßava otQOfi- 
ßog xoQviißoQy wie wir ^bereite oben ausgetübrt haben. Unter 
den gr. Slümmen selber waren die Jonier der Aspuration mehr 
als die übrigen abgeneigt, wesslialb de einem spir. asper weder 
in Zusammensetzungen noch in getrennten Wörtern die Kraft zu- 
wiesen, eine vorausi^'ciicnde tennis in eine aspir. umzuwandein, 
und in einzelnen >\ (»rl(M ii jireradezu eine tenuis statt einer aspir. 
i,'«'l)raurhten Mm in rsrvxo^rjp von r£i;^w, xexa^tSOfiaL von 
;^ßi;G5 , ÖExo^ai =^ daiouccL , (cinig = aifd^ig. E'mv. noch weit 
grossere Almeigung gegen die Aspiration hallo dn* nicht rein gr. 
SUniMn iWr Macedonicr, die statt dav aspir. in der Kegel die me- 
dia eintreten liessrn , wie in BCkimcog = ^Chnitoq, Bsqsvixtj 
= 0£Q£vtxrj, ßaXax^og = ^akaxQog^ xtßakri ~ xEipaXij^ 
öavog = ^uvatog etc.; cf. Sturz de diakcto Alcxand. et Ma- 
ced. p. 28. 

Auf der ii!il(»rn Seite trell'en wii aber aucli die Er>( heuinng, 
dass im Gr. unter bestiminlen Kinlhissen an die Stelle einer ur- 
sprünjrlichen nnaspirirlm imila eine aspir. trat, und dass aueli 
hier wie<lernjn ein Stanini uielir als der andere zur Aspiration 
geneigt war. So ward durch die Verbimlung des J= uiil einer 
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mtifa oder auch nur durch den Einfluss eines nicht unmittelbar 
folgeoden j= die aspir. bervorgerufen m ^vga lat. fores skU 
dvöra-m Thüre, ^^dtfifo skl. tvaräini ich eile, ^eo-g skl. 
d<^va-s Gott, ^(xk'^oi aiia «QO^aSja von der W. vad sprechen, 
^avd^og aus ^avd^os von der W. k'and leuchten, (laXaxij au« 
fjtukaxJ^r} lat. malva aus maleva; ja selbst das einfache / gieng in 
ekle aspirata über in 0^ste vom Pronosainalslainni sva, (poXno^ 
von Mnm, ^{o$ vom Stamme vak», ifßcupotpog vom Stamme 
if€LF oder ^«v. Docb bierdber werden wir eingebender in dem 
Abscbniu. über das Digamma bandeln. Ferner ist es bei der be« 
reits im Eingänge dieses Gapitels erwabnlen Verwaadtscbaft des 
SibOaatea und des starken Haaebe^, die sogar eüilge alle Gram- 
matiker veranlasste» die Doppeilaule t if t gerade so wie die- 
aspir. KU den ^fU^ava zu zählen (cf. Sext. Emp. adv« gram, 
p* 232 F), sebr leicbt erkläriidi, wie eine aspirata an die Stelle 
«nes jener Doppellaule treten konnte. Auf solebe Weise stehen 
sieb gegenöber skt k'bäjä Se hatten gr. tf^xur, skt. Vhaogtimi 
ich hinke gr. tfxcr^o, skt. gak'bdmi ich gehe gr. ßianm^ 
akt k'binadmi ich spalte gr. eiUdv7]UL, ski kbanä'mi ich gral^e 
gr. tfmnrfo, skt. k'havi-s Glanz gr. ^mmtjcoos (cf. p. 86), gr. 
TQe'xo skt. trksämi ich bewege mich, gr. tevx«» skt. taksäml 
aus tvaksSmi (cf. tvasti-s = meUer d'un ebarpenlier Manus X» 
48) ich verfertige, gr. oqxo-s skt. vrksa-s Baum, gr. ;u^oiv 
skt. ksam Erde, gr. tp^iio skt. ksajämi ich gehe zu Grunde, 
gr. ^d'stQG} skl. ksärajämi icli mache dass etwas zu GiMinde 
gelil. ^M'. ß^sxco skt. varsämi aus varksämi ich bciielzc, gr. 
6<p^aX^6-g skt. aksa-s Auge, gr. jco/a)^/^ lat. coxa, gr. Cx^^S 
statt Tiix^vg lat. piscis, gr. ipirrdxLa äol. (pitdyia. 

Durch den hlossen Einfluss eines Nasalen . ritier liquida oder 
eines Sibilanlen ist die Aspiration einer rniila itn <ir. zu «M'kiiufii 
in rp^riv skt. |U'iiiia-s Atheni, xfg^«^/; skt. kapäla-s Schädel, 
xäXi'i skt. ».uknrä Kieselstein, cfilog statt jrpt'Aoff von der 
W. pri lieben, vd^log von der W. vad sprechen. Xvyyoq 
von der \V. ridv' leuchten wovon Xevxog und ttu(pilvy.}i lirr- 
stammen . in den Derivatis ko^rig -ava^og oXiOd-og^ die mit den 
verhreileteu Sullixen riyr-? um\ rn-g gehildel sind, und in y.Xet- 

9qOV ßdd^QOV QSld-QOV Xstßtjd-QOV TTToXl'sd-OOV ßaQCCd-QOV Und 

ähnlirlieii, die mit deru Sufhx tra-ni, rpo-?^ ah^^'ieitet sind, das 
in seiner reinen Gestalt sicli nocli in vCnzQov atdya0tQov 
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iMMCripoif ^iat^fov (iMfr^otf etc. erhallen hat. Besonders aber 
übten die genannten L^te einen soktieo Einfluss, wenn ein tren- 
nender Vokal ausgeeteesen war, so in ^gao^a ans xaQtt69m^ 
TtQoxw ans «pojwv, ü^nLÜpvr^ aus l|a»ftt^(, »loju^q ans 
srAoxafMff, nw^ifui aus nuvda^ü^^ ttupQog ans ^ußtcQOSy 0t* 
plog aus tfuvvAdff. Mehr als die übrigen Stamme der Gr. waren 
die Atliiier der Aspiration zugethan, und dieses . zeigten sie be- 
soDdejTs darin, dass sie sehr oft das tf aspirirende Kraft auf eine 
iMgieitende mute ausüt>en Hessen; beseichnend lüerffir ist die aU- 
attische Schreibweise und fp0 statt $ und ^; hiermit stimmt 
die Umwandlung einer folgenden routa durch den Einfluas eines 
vorausgehenden Sibilanten in 0%sX£g OxivdaXtnog 0%svdvXri 
^tc^pog efpvQccg aocpagayog ^<fgMcA«S iSipovdvXif» £ndlich be- 
stehen noch von einzebien Wurzeln und Wörtern Formen mit 
aspirirlen und nicht aspirirten mutis neben einander, ohne das« 
sich ein Grund der Anwendung oder Unterlassung der Aspiration 
anfObr'^n Hesse, so uHmiim wid dl^iva^ Qe'yxm und Qiyx^^i 
xJUfcFo und ipXviQ^ nxv& nnd i'jaq)^vl(o^ (fitdet und 0(pad<x^G)j 
ixQvßrjv und XQvcpa, aQvyrjv und opu;tOfc6v, dijya und Tiyy«- 
voVy iil>vxV^ ijlfvyrjv^ agaxog und ccQaxog, atTeXa(pog und 
utreXaßog, dzTagaxo'^ und arrägaxog ^ xifXixv}] und xvXtxvr}^ 
Qtxcpi^g und QaTtvg, aitv-d^og und axvtog, ^QIH ^'^^ VQycCj oavt- 
Jiog und 6}ivi,(p6g. 

Weniger als durch die Unterlassung der Aspiration ward der 
ursju ihigliche Spratlibestand durch die blosse Metathesis dersel- 
ben afficirl. Ihrp ernte Begründung liatte die Versolzung des 
Hauches auf die umld der vorausgehenden SyUir. vveiui er von 
der ('igentliclH'n Slrllc durch ein nachfoLi inl^s o odtT r oder 
durch eiiM'n vorausgeiientlen Nasal verdrängt >vurde, wie in #pt'| 
T(>txog, iy^vnroj ^TQt^fprjv, #()fVo von TQ((pcj ^ Q-dfißog neben 
rdqpog, ^QÖfißog vou TQtg^a^ '^djtTG) aor. irctcpr^v. Natur- 
gemäss war auch (h^r licbergang der Aspiration auf eine andere 
niula, wenn die ursprüngliche aspir. aus{:rlallcn war, wie iu 
0X^ na&öxcj, nixoö^s aus nsnovi^E (cf. olo^s in anecd. 
Bachm. II, 358 aus otdaxB, luid AdtoiO^e bei Sophocl. Oed. 
tyr. 926 statt xatoCdaxt). Auch ohne einen solchen swingenden 
Grund trat die Aspiration im Gr. auf die muta einer andern 
Sylbe -über in d-vydrri^ skt. duhitä Tochter von der W. duh, 
twp» skL dhüpajäffii ich riuchere, twpo-g skt. dhupa*>s 
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Weihrauch, rgitpa) ^i^ii ^ginm von der W, dhar erhalten, 
xpti^i; stall lai. hordcum, was mit skt. hark grfin und 

baritaki, drm Narnrn einer Pflanze, euMuniDenhäiigt. . Ueberdics» 
sprachen die Joiiier xi^(ov und iv^ama stall xittov und iv^ 
tav&tt, die Altiker <piÖdxvrj statt Tci^dxvrj^ und « xislirtpii ohne 
dialektischen Unterschied neheu einander xdlxv und %dkxri^ KaX^ 
Xtfitiv und Xalmißiav, xv^ga luid xvr(>a, (pdtvrj und nd^vrj. 

Da der grtesere TheH der aspiratae im Skt. zu den weichen 
Gonsonanten zühHe, bei diesen aber bei der minder energisshen 
Annäherung der Spradiwerkaeuge des Biundes nothwendig der 
Hauch öbernlegen musste, solagdortderUeber^ng der aspirirlen 
weichen muta in den einfachen Hauchlaut sehr nahe. Am natör- 
lichsten war diese Abschw&chung bei den aspir. der gnttnralen 
und palatalen Klasse, da das h immerhin noch mit einiger An- 
nülwrung der Hinterzunge an den Gaumen gesprochen ward, 
was auch ftusserlieh darin seinen Ausdruck fand, dass in der 
Reduplikattonssylbe stall des h die palaule media eintrat. *So ist 
denn aüch in der That das skt. b aus der palatalen asphirten 
media entstanden in Ifthmi ich lecke gr. le£xa lat. finge, sa« 
hämi ich ertrage gr. exch, ^h^ ich gehe Tom Thema hä gr. 
Mxdvo ich gehe nach etwas, ich erreiche, harM ich 
nehme gr. zgaa (cf. Od. (p 153) j^^ao/tttw und x^^9 8^rei-' 
feiule Hand, hrsanii icli freue mich gr. x^^Q^ {<*f- hi- 
laris), hresami ich wiehere gr. ;K()f|[/£r>cj cf. aUd. hros), arhämi 
ich verdiene Khre gr. ap^c?, valiämi ich fahre, ich 
trage gr. oü^fw, liade gr. x^t^> gahaiui ich verlasse gr. 
Xd^^^ wozu auch X'IQ*^ X^'iQ'^S gehört, mahämi ich ehre, 
wovon das comp, sam-malianii ich lic reite gr. ^uT]XKvc(0(.tai, 
haiisa*s gr. XW deutscli daüs), hima-s Schure <ir. %MOt/ 
Xttfia (cf. lat. hieins\ l)<iliu-s Arm gr. Ttrjx^'-g^ \iu'\ui-s S( Invanz 
gr. €cgxo-g All er, hannuta-s Scliildkrötc gr. x^^^^^"» harit 
grün gr. ^Ada und x*^^)? '^'l- hoius und helvella). Aber 
auch der schwache Hcvt einer dentalen aspir. ist Ii in trühämi 
ich verberge neben dem gleit hhedeutmiden gudiianii gr. xivd^co, 
rahämi ich verlasse, wovon ihIiüs («eheimniss gr. Xavd-dvcj 
{cX. lat. liileo^, , n'ihämi ich wnehse, ich gehe Ii er vor, gr. 
'ij-lvd--ov^ Indiu-s viel gr. ßad-v-g^ wenn nicht letzteres für 
ya^v-g steht und mit der W. gäh unlertauchen zusammen- 
hängt, basimi ich lache gr. vco^a^t was fiopp im Glossar 
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auf ein isteofc didbasämi zuntckführl, in <koi Suffix Iii der 
3. pers. iinp. acl. , da» vedlsi^h dbi gr. ^« lantel, wie in viddhi 
^'isse gr. /tf^i, in den £ftduDgen der 1. pers. dual, et plur. 
med. viib6 maii^ gr, ^aOo, und im Suffix der lokalen Ad* 

verbia auf ha gr. wie in {v^ vMtu^» Nur äufiserst seilen 
siefal b im Skt für die weiche aapir. der labialen Kiadae, doch 
bietet dasVerbura gFahämi ich greife, ich fasse einen siebe* 
ren fieleg fflr eine solche Verfluefaligong« da dieses Verbum in 
den Veden noch grabbämi lautet. Auch das h von skt ahi*s 
Schlange wird im Gr. nicht blos durch % wie In ixi^ ^P^^y 
sondern auch durch tp wie in wiedergegeben. 

Da aber die gr. aspir. zu den harten Lauten gehArlen und 
nit energischer Artikulation hervorgdiracht vi-urden, so war es' 
natürlich, dass in ihnen nidit der Haneh in gleicher Weise die 
feste Materie der muta ftberwiegen konnte, und in der Thal tref* 
fen wir nirgends im Gr. den spir. asp. ab Vertreter ehies sitt. h, 
geschweige denn einer Tollen aspir. Wohl aber ist in einigen 
wenigen FMIen, wo im Skt. der einracbe Hauch an die SteHe 
der aspirirten niuta getreti^n ist, im Gr. nach Beseitigung des 
Hauches die blo:^c n)ula geblieben, >ne in iyav skt. aham ich, 
yivr^ skt. iianii Ki ii ii 1» ;i ek en , yi skt. ha vecJisch ^\va, tieya skl. 
nuihat ^M oss, ßäyiov, was Hesyi liiiis iiiil atya erklärt, skt. l»alin 
viel, xtj^ lind xccgdia skl. hrd und hrilaja-m Herz, äyog skt. 
aiiliHs iiiul Agas Frevel: wie in dcui letzten Worte (Um- ^rr. media 
im Skt. die glridu' jtKdi i und die aspir. Ii «fegcnnlu'rsfclit , so - 
entspreeben nnu^ckdirt dt in skt. anhu-s t lig im Gr. Formen mit 
y und X "auilu li iyyvg und äyxi äyyci'. 

Aueh 4li«* lat. aspfr. konnte sehr Icidit, da sie zu einer 
blossen spirans herabjresunkcii war, zu dfiu nackten HaurlilauL 
Ii si( Ii vei tlürbtigen , und so ist denn noeli innerbalb des Lat. 
der Leiiergang des f zu b narlr/uweisen in haedus iiolus bostis 
hostia liordeum iiarioius barena hedus birrus fef. Corssen 
Au^i^pr., Vok. u. bei. d. lat. Spr. p. 47); und aucb aus dem Gr. 
liest sich der Ursprung des lat. b aus ch naeliweisen in liirundo 
gr. xsXidciv, haraos gr. liortum und tohors (er. Varro d. 

1. 1. V § 88) gr. xOQtogy heres gr. xVQt hoius helvella gr. x^o«, 
hilum und baruspex gr. %oladis* In Wörtern also, die sich in 
den einzelnen Gliedern unsers Spraehstamms selbstständig enl^ 
wickelt liaben, trifft weder das skt. noch das iat. b mit dem 
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gr. spir. asper zusammen; wohl aber drückte man in späteren 
Leliuwürtern und bei der Transscription toh Nominibus das lat. h 
in €r. durch den spif. asper und umgekehrt den gr. »pi'r.. asper 
durch das lat. h aus, was ganz nalOrlioh war, da ja die Aus- 
sprache beider nicht von einander abwich. 

Also aus der aspirirlen muta hat sich der «pir. asp. im Gr. 
nicht entulckelt, sondern er konnte nur in Zusammensetzungen 
durch seine Verbindung mit einer voransgehenden tenuis, wie in 
Ti9Qtx*ov, und im Gefüge der Rede durch seinen assimSirendeft 
Einflusft die sefaHessende tenuis des Torausgehenden Wortes in 
eine aspir. verwandeln, wie in ag itpa^' ^E^^ia^. Er selbst 
eniwfckelle sich selbststandig nur aus einem mit unvoHkommener 
Artikulation gesprochenen Spiranten, und z^-ar bei weitem am 
meisten üus 0 wie in kttd skt saptan lat Septem, l| skt sas 
lat. sex, rjfitöv^ skt. sSmi-s halb lat. seroi-a^ 6ft6-s skt. Sarnaus 
gleich lat slmili^s, iios skt sadas Sitz lat sedes, 'igna skt 
sarpiDii ich gebe lat-serpo, Xi/tijfu eUit Mtijfu latsisto, wt9 
lat sub, ^ig lat super, vgai lat sor«, vhi lat. silva, vg =^ 
0ve , *EAloi es SikXoCy dorisch n&« =s ««d«, ^a« ss ftovifu. 
Seltener entstund der spir. asp. sus dem ursprunglichen Halb* 
vokal j, und zwar ward dieser Uebergang wohl durch den Sibi- 
lanten vermitteil; da ngmiicli j selir ^■^ewöhnlich im Gr. durch 
den Doppellaut t Jnis<,'pdrü( kt \vunk', ilicser aber der Aussprache 
iiatii t'iu Misihlaiit aus einem Dentalen und einem Sibilanten 
war , so' ist es leicht begreiflich , wie j im Gr. nach Beseitigung 
seines dentalen Elementes durch die Vermilteluiig des s in einen 
spir. asp. übergehen konnte. Nachweisbar aber ist ein solcher 
Uebergang in a^co ans ayj'co skf. jaifämf ich verehre, og ij o 
skt. jas ja jal w e 1 ( Ii e r w c 1 e Ii e w e i c h e s , vöfitVTj aus vd^fiLvt} 
von der \V. jmJb kinnjifen, rj^iBQog von der W. jan» zähmen, 
ijßij', vvas mit skt. juvan jung lat. iuvenis zusammenliangl , find 
in oQa zend. jare Jalir. Einen interessanten Heleg ITir den 
lleberganir (l«'s j in h bietet auch das lat. abenum skt. ajas Ei- 
sen, und .Maliestiuus = Majeslinns auf einer luschr. bei Fleetw. 
S. I. Mon. Christ. ,347, 3- Auch aus dem Digamma hat sich 
einigemal der gr. spir. asp. entwickelt; am einleuchtendsten er- 
hellt dieser Uebergang aus den berakleischen Tafeln, da daseliist 
J^tog noch mit einem Digamma, aber newaitrjQ^g schön mit 
eluMu spir. a^. auf dem mittleren e geschrieben «teht; auf 
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gleiche Wt'iso ist aus einem Ili<:;amiiia der spir asp. eiitslanden in 
*Ektvti eckig tkCööco ixav ^xrjkog fxi/rt axuiQog ogaa ioTte^og 
iöTLcc und andern Wörtern, über die ich ebenso wie auch über 
die vorausgehenden Beispiele eingehender in den Abschnilten über 
das Digamnia , den Halbvokal j und den Sibilanten handeln werde* 
Es ist abar der spir. asp. nirlit Mos nnmiUelbar aus jeoen 
drei Lauten s j sondern auch durch MtLathesis des aus ihnen 
entstandenen Hauches aus dem Inlaul in den Anlaut entstanden» ' 
vofQr wir die I)es(c Aiialugie haben an dem bereits besprochenen 
, Uebertritt der Aspirntioii von einer muta auf die andere und an 
der Verwandlung einer dem spir. asp* nicht unmittelbar voraus« 
gebenden mala in eine aspir.» wie in qppovdog aus xifoodog, 
g>QovQ6g aus vQoogog^ tp^a^m aus. xgoaliio 9r^o.to£fii, dorlsoh 
ip(0i^a um ixioifxiei. Auf die ang^ebene Weise nun trat 
ein aus s entstandener harter Hauch aus der Mitte in den Aidaut 
in ivwiu aus iöwfu von der W. vas ]( leiden, ^(uu aus ^tffio» 
skt. äsÄ ich sitse, $va aus evöa von der W. us brennen, 
itxsto aus iaaut^, dotcov aus iosf^ov^ da« aus ia&aa^ 
aus itf»rri^»v, v^t$ aus vtfiw äol. tifif»«^ vom 
Thema jusmat, ^i^ts aus u!9^6i£ iol. a^k^g vom Thema asmat» 
iliSQog aus ia^sQog und Slao^.aus iaXiitog Iol. fXXaog von der 
W. is begehren, wünschen, wovondasskL Nomen is Opfer* . 
speade hersianunt, Upos aus icsQog^ das sich zum Theil an 
den in i^Xaog eutlialtenen WurzelbegrUf, zum Theil an das skt 
Adjeklivua isira-s rasch von der W. is antreiben anäddftssst» 
atfia aus aot^ia altlat assir bei Festus, endlich in «iiaQtäva^ 
aus dafiagtava) , was von Benary K. Z. IV, 56 für eine Zit* 
sainineiisetzung aus der VV. smar gedenken und dem a priv. 
erkliirl wird. Ferner eu (stund der spir. asp. aus der Mctathesis 
eines im Inlaut aus oder J entstandenen Hauches in idlcov 
ans ifaXuv, tUnov aus iSekxoVj erjxa aus ej'rjxa, cduovu (11. 
E 49) aus aSipLOva^ innog aus InJ^o-g skL arva-s IMerd lat. 
equu-s, uhiv aus dj^Ötiv, dxoöLCi in C. I. ^lo. 716 aus dxexoaia, 
j(j^3taQCi Aleinau fr. 72 aus xcd ojijaQCt. 

tiner luula isl der spir. asp. als sclnxaeluT l'clxM'resl 
geblieben m Inza^ai. aus TtiTtTuani^ i^tdo^m aus ntinao^ai 
(cf. iliidlm)^ iZ^^^k^ was die AUikcr uaeh (leliins noct. alt. II, 3 
mit i'iucui halten Hauche sprachen, aus 7ri;fO-r'g lat. pisris ü;olh. 
lisc, d(fjidli/a aus xa^na^o lat. carpo, iliuv aus xJ-6k^i,p skL 
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krini'ä Wurm lat. vermi-s, vßog = xv<p6s, vga^ von (pt'gcy, 
aiQia aus aysgso äoi. aygeat, böot. tcSv = iyoav. KiKÜirh 
sprachen noch die Gr. jedes aolauteiicle t' mit einem liarten 
Hauch. In den mpisten Fäll»»n lässt sich di<>ser spir. asp. auf 
organischem Wro^c erklären, w 'iv h\ vno lat. sub, v7teQ\dX. super, 
vkni lat. Silva, vQa% lat. sorex, vn-vo-g skt. sumna-s Loblied, 
von der W. su zeugen, wovon skt. sunu-s Sohn; allem 
der eigentliche tirund dieses spir. asp. ist in der sibilirenden 
Aussprache des v za suchen, wovon uns Quinctiiian XII, 10, 27 
berichtet: Namque e^t ipsis statim soni^; durior (sc« Latina fa* 
cindia)* qnando et iucundissiiiias ex -Graecis liUeras non habemus» 
vocalem allerara aKeram coosonantero» qinbus nuUae apud eos 
dulcius Spirant, ([uas mnluavi soIemiK, quotiens Hlorum nomi^ 
mbtts iiümiir. Quod cum continglt, nescio quomodo kilarior 
proüBUfi renidet oratio» vi in Epbyris et Zephyris; 

Da auf solche Weise der spir. asper mit AOsnahme Ton 
einigen wenigen FaUeu; in denen er unorganisch vorgetrelen ist, 
sich aus andern Lauten» zumeist aber aus* s entwicliett hat» ton 
diesen Lauten aber s und / erst innerhalb der speeieU griechi- 
sehen SprachentwIcUiing abgeschwicfat oder weggeworfen wur- 
den» so darf es nicht befremden» wenn sich gerade bezfigtieh 
. des 'Spir. asper in den einzelnen Stämmen eine sehr grosse Ver* 
schiedenheit zeigt.- Namentlich waren die Attiker dem seharAin 
Hauche zttgethan» während die AeoHer wegen ihrer fOnoeigung 
zum weiehen Hauche (j^CX^a^ig) bekannt waren. Doch tot- 
schmdhten die Aeolier nicht durdiweg den scharfen Hauch (cf. 
Ahrens Gr. L. D. I § 4)» und bewahrten fast durchgängig die 
Attiker in ihrem spir. asp. treuer als sonstige Stämme den tfelier- 
resl abgefalleaer oder vielmehr abgeschwächter Consouanieu. 

V. 

Von den stummen Consonanten verscliiedener 

# Organe. 

Nach den Organen werden die stummen (kiusujjaiiü'n im 
Gr. ein^ellioilt in Gutturale x ;c y, iM-iilal«' r Ö und l,n!n;»le 
7t rp ß. Die Gutturalen, die man ri(lifi|/er Palatalen Ufinien 
würde» werden durch Annäherung der iiiuterxuuge au den Gau- 
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inen, die Dpiiliilcii oder Lingualen durch AuuälKM iui^ d<'r Vorcler- 
zunge au die ZiUinc und die Labialen durch Annähenüi<r der 
Unterlippe an die Oberlippe hn vorgebracht. Das Ski. kennt 
ausserdem noch zwei Consonantenreihen , die l*alalalen k' kh g 
gh a die durch Vereinigini«: «It i (.uiUiraltMi mit dem Spiran- 
ten sch entstehen, und die Cereiiralen i (h d dh n s. hei dereu 
Aussprache die Zunge zurück ^^iliogen und an den (taiunen an-, 
gelegt wird. Von diesen beiden Ueihen sind die (lerehralen awei- 
relsohiie erst ein jüngeres iiewAchs und erst auf speciell indischem 
Boden aus der Sprache der Ureinwohner in das Ski. eingeführt 
(ef. Pott E. F. L28; U. 29). Fast durchweg lässt sich auch im 
Ski. ihr Ursprung aus den Dentalen durch den Einfluss eines r 
und s nachweisen; erst im Pralirit, das weit inelir Elemente aus 
der einheimischen Volkssiirache in sich aui^enommen hat, greifen 
die Cerehralen haniner mehr um sich und verdrftngen fast ganx 
die Dentalen. Da al>er demnach die Cerebralen dem Stararogut der 
arischen Sprachen nicht eigen waren, so lassen whr sie hei der 
Theorie der gr. Lautlehre ganz bei Seite. 

' Aach 4ke Palatalen sind offenbar Mischlaute, die zwischen 
den Gutturalen und Dentalen liegen, grösstentheils aber aus den 
Gutturalen entstanden sind. Dieses ergibt sich nicht nur aus 
'der Vergleiehung des SkL mit den verwandten Sprachen, soiideni 
aiteh aus der Neheneüluiderstellung primitiver und abgeleiteter 
WArter im Skt selbst, wie von arh'ämi ich lobprelsse und 
arha-s Lob ge sang, von junagmi Ich verbinde und jdga^ 
Verbindung. Aber hier stellt sich uns die wichtige Frage ent* 
gegen, ob die Palatalen des Skt. insgcsammt erst wie die Cere- 
brales in den Thäiern des Indus und Ganges entstanden seien, 
oder ob nithl vielmehr schon vor der Trennunj; d<?s Skt. von 
den europäischen Zweigen unseres Spraclistannnes der gullurale 
Consonanl in eini<:eii Wörtern verschoben wenden sei. Ich über- 
gehe hierbei den iiäuDgen (ielnanrh dei- P:dntn!en in den slavi- 
scbi'ii Sprachen, da icli von iliin n kenie K( iiii[iii>s iiabe, und 
heliriiipte nur von iiein «iracoitaliM iien Spra« ii-^i iiiiuje, dass siel» 
in ihm schon vor seiner Loslüsung von dein Ski der (lutlnral 
einifrer Worter verschoben hatte. Ich entnehme dieses zmiarhst 
aus der Natur des lat. qu und des «.'r, Koppa. Es Irillt iifHulieh 
das lat. qu in ei>ii<fen Stämmen und oln udrein in zwei Zaiiiwnr- 
lei'u mit dem Palatal des Skt. zusamuieu, nämlich in quatuor 
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skt. k'atväras vifr, (jiiiiKjiK >kl j»aiikaii ffiiif. coqiio skt. päkaiiii 
ich kucLe, liiiquo skt. niiakuii ich trenne und rekäuii ich 
verlasse, qiie skt. k'a iiml, equu-s skt. arva-s I*ford, alllat. 
pequus skt. paru-s Vieb; (1a^'('^M>n kaiiu mau tiirlil rimvendea, 
dass die Aussprach«' des lat. qn und des skt. k' — sprich tscha — 
eine ganz verschiedene sei, da die genainite .\u8sprache des k' 
ofTenbar eine jüngere ist, und dasselbe ursprunglich wolil nur einen 
wdiier vorn im Hiuode gesprochenen Laut bezeichnete. Dem laL 
qu entspricht das gr. Koppa 9, das ebenso wie qu aus dem phönici- 
si-!)rn Koph entstanden ist, und die gleiche Stelle im gr. Alphabet 
eiiiiuihm wie das qu im lat. (cf. Franz el. ep. p. 46). Nun ist 
zwar allerdings einzuräumen, dass jenes Koj^a in ehiigen Staaten 
des Peloponnes und Grossgriedieulands voHständig die gutturale 
ienuis vertrat und das Kappa ganz Terdrängte, wie denn in einer 
leukadswhen Insehr. No. 43 und einer kumSischen No. 37 durcli- 
weg 0 statt n geschrieben sieht» und ist ebenso zuzugeben, dass 
fai andern gr. Alphabeten und insbesondere in dem später zur 
atigemeinen Herrschaft gelangten jonisehen Alphabel das Koppa 
gar nicht vorkaiA, und dass demnach schon in der Blftlhezeit 
- der hellenischen Literatur es nur einen Laut der gutturalen tenuls 
und nicht zwei, einen reineren und einen getröbteren, geben 
konnte. Aber dieses berechtigt uns nicht ein Gleiches (iftr die' 
frühere Zeit anzunehmen, da in zwei Insehr. No. 7 und No. 166 
sowohl das Kopp« als auch, das Kappa sich geschrieben findet, 
was doch mk ziemlicher Bestunmtbeit auf eine Verschiedenheit 
des Lautes schliessen Usst. DaA nun da das 0 eine Ähnliche 
Tröbung der gutturalen tenuts wie das skt k' und das lat. qu. 
bez^dnete. lAsst sich bei den Eigennamen jK^vmv Koptv^og 
"ExtatQ KoU)g 2hfgdxo^0m, die sSmmtlich mit O geschrieben 
sind, wegen der unsicheren Etymologie derselben nicht bestim- 
men, wird al>er sehr wahrscheinlich durch die Schreibweisen 
na<Pov C. J. No. 7 und Av<i>o86Qxog No. 166, da der erste 
Namen mit skt. pakämi ich koche lat. coquo verwandt ist, und 
dem ersten Theil des zweiten Namens im Lat. lupu-s entspricht, 
was niil skt. vrka-.s W oll /ns iiuiuengehalten durch ein vermit- 
telndes Inquu-s scheint durch^t gangen zu sein. 

Einen anderen Beweis für die Trübung des Lautes der ^nit- 
turalen tenuis einiger Wörter in der ^rräcoitalischen Ent\vi( k- 
lungsperiode entuehuieu wir dem Wechsel des % mit 7C in tio^ 
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ifm^S ftol. itCövffef, nivte fiol. »/fiarf, Stillt» lol. 6»iXXm, 
r^Adtfe ftoL anjAm, or« sov« aXAoTff dor. oxir «o«« ttiUoie«; 
denn dieser Wechsel Iflsst sieb nur dadurch erkiSrea, dass wir 
«inen TermiUelnden Laut voraussetzen, aus dem sich heide ent« 
wickeln keumtett. Ein selcher MiUellaot ist aiier das paiatale W, 
und so entspricht denn in der TfaaC dem gr. th^agts skC 
l^atvSras lat. qintuor, dem gr. itivtB skt pankan tot quinque, dem 
gr. i/T^lAm skt. I^arajami ich mache gehen voo der W. kar, 
von der auch das gr. tfilocs ebenso wie das lat. pro-cui und 
das skt. k'iram lang abzuleiten ist» dem gr. t« in ote xots 
äXZw das skt Kit in ka^k'it irgend einer kvakit irgendwo 
aed das tat que in quieunqne uÜcunqoe. Auch in der Conjtmk- 
tion TS und dem Verbum tivm Ist ihis r aus einem Gutturalen 
durch die Vemdtteluag <nnes Palatalen entstanden, wie das skt. 
k'a lat que und das skt. k'inöini beweisen, für das Kuhn 
in Z. II p. 387 ans den Veden die Bedeutung; irh räche mich- 
gewiesen hat. Dem l'ronomen n'g und ri steht zwar iiu Skt. kas 
uuil kiiii in gleicher Bedeiiluiiy g«'geniiber, aber den vermitteln- 
den l>äiit bietet das laL quin 

Auch der Wechsel der gnttnralis und lahiaÜs in Troüog Ttors 
KOTfQog TToi) nri x&g 7t6d^£v jonisrh x6<Sog xote xotiQog etc. 
v»'in\ diirrli lat. quautiis (|uati«to etc. vermitlelt, und ticr 

gleiche» Wrth.NLl in vtlcs ans viyjio und vlktu^ aööa ans cchJou * 
und anrm, TceOöo) ans Ttaxjco und nsjtraj oTttäa durcli das 
skt. ninij^nii ich wasrlt«', sa^p'ämi ifh licllc an, pak'nmi ich 
koche lal. roqnn. ])< nnia<l» sind wir nbcrlianpt hercchtigt den 
überaus häntl^MMi li»'bergan}^ <'iiHT urs[>i itiij^iichen guUuralis in 
eine lalnaüs durch einen {»alatalcn Vcrnnlllnngslnnt zu erklftren, • 
In dieser Beziehung haben wir bereits oben auf das Veihältnlss 
von gr. kv<4>o-g zu skt. vrka-s und lat. lupu-s hingewiesen, und 
fögea hier noch bei gr. ZuTto-g skt. acva-s Pferd lat. equu-s, 
gr. SnoiLtti skt sakami ich folge lat sequor, gr. Isitco skt. 
rek'ämi ich verlasse lat ünquo; gr. nik» und niXo^iai skt 
karänii ich wandle, ich verrichte, gr. icavfa skt «väsajämi 
ieh lasse einen ausschnaufen, sich erholen, gr. iicog 
skt vakas Rede, gr. ßüg aus ßifo-g skt. gfva-s Leben, ßw^ 
skt gjä Sehne. 

Jedoch müssen wir bemerken, dass in den meisten Fällen 
dea Pafaitafen des Skt Civttmle Im Gr. und im I^at entspreche]}, 

Chrftl, 6r. UalUhr*. 8 
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QiKl da«s daher in diese» eine spätere Trübun? gulliiralen 
LautKS angenommen werden muss, die erst nach der Loslrennunf? 
der SaDsfcritTÖlker TOm gemeinsamen Slamnie auf indisclieiii Bo- 
den eintrat. Auf der andern Seile steht im Gr. fifter» eine giil- 
tiiralis an der Sielk einer bbialis und eine labialis an der Stelle 
einer gukluralis, ohne dass wir aus dem Slit oder dem LaL 
einen vermiUeLnden Laut nachzuweisen vermdehien. Als den ur- 
sprünglichen Laut nehmen wir dabei den Gutturalen an, da eluM* 
ein schwerer Consonant mnem leichten vorgewshoben , als ein 
leiohler zu einem scb<weren zurückgezogen ward^ Im Einklang 
damit sieht, dass nur in sehr wenigen Fällen das jüngere Gr. 
eine gutturalis sUti der labialis^es SkU aufweist, wie in sncxo-s sht ^ 
päpa-s schlecht, 3MiS*m ans iuiir^xa skt. lapämi ich schreie, 
xtaoiiaL dor. «itofM» skt. pämi leb erhalte, wovon skt. pali-s 
Herr gr. «otft-g. Ein sr trat an die Stelle eine» skt. k (cf. 
G. Curtius in K. Z. III p. 401 ff.) In o^ofux& 6^^ctX^og böol. 
oxxog und wftmllog lat. ocufais skLaksa-s Auge ^s4ich sehe, 
in %Qa6G& aus lUQaxja^ was eines Stammes reit MQOtvta aus 
xi:QavjG) ist, skt. kardmi ich thue (cf. lat oer-imonia), In*«^ 
j>iyut nQittucci aus nsgiafiaL^ noaXio} skt. krinami ich kaufe, 
in tpxtLüi aus tp^tLQü) skt. ksaje ich gehe zu Grunde «ind 
ksörajämi ich richte an Grunde, in ntva und nttt^& sfct, 
ksivaiiii f^it'wölinhcli sUvämi icli speie und ksaumi icti niesae, 
in ßktjroj sliL. laksajämi ich er hl icke, in ßi^r^Li ßaivm 
ßttXXa skl. g'igänü ich gehe und j;alaini ic!» falle, in 
ilt£vdcj ^>tv^1jg skl, ksudämi ich zerstampfe, wovoti ksudm-s 

(IUI in, niederträchtig; ahgeleitel ist, IVriicr in ßccQV-g 
iiiirii-- ji;e\v iciiti^' lat. j^ravi-s, tj^trcQ skl. jakrl L(»b«'r lat. 
iecur, xongog skt. cakrl lioth, ßgit^ni^ skl. ;^arltha-s Mntler- 
leih, nikoQ skt. karäla-s nn geh c u c r . ßov-g skl. ^^au-s Kuh. 
Verstellt sin«! die gulluraics und lahiaics in öxtJCTCt ^kt. parjanii 
statL spacjämi ich schaue lal. specuhu* und in r or()xd:ros", in 
dessen zweitem Tlieile die W. pak kochen «'iilhaih ii ist: zusam- 
menzuhalten sind damit die hoppelformen OTtaXa^ und GxßAo^, 
xoöövq^og uihI xoiifixog. Aus der Vergleichunj: «Ics l^al. und 
d(;r einzelnen i Maiekle des Gr. seiher ergil)t sicii ein derartiger 
Wechsel des (tUtluralen und Lahialen in inrco lal, icio, Cniv^riQ 
lal. scinlllia, oxsfog lat. caverna. öxvlov lat. spolium, o<f}'i^ 
laL vespa, wis.aus svcpa scheint versieUt zu seita, in jfQdößm 
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kret. TCQBtyxjg lat. priscus, av%^v äol. avcpijv, IJec^voilf JIi4qwv 
dwpvt} (h(m K6qvoiI> Kiiffiov davxvtf^ ßUfpetffov und ßki^xav 
dor. yXstpaQov und yl«x/''^v, Olme nachweiBbareu dialokligclicn 
Unlerschied stellen nelran einander tfvaJUv^poy und (fmXev^QOVt 
trvcc^og und leuafMgy nvi^pag und tl^iq>4icgj iifvoKoxog und 
YosojKOfi, ^ und f^, Z<^a{ und xtt;|{atfi> und itaipät0^ ^ 

ntcx^ä^ und sue^Xa^, 

Weil seliner isl die VerCauschung einer gutluralis oder la« 
liialis mit einer dentalis. Bei den tenuea findet sieb ein saldier 
Wechsel in den oben verzeiclineien Würtern, worin das Si(l. und 
das Lat die vermittelnden Laute an die Hand geben: ausserden) 
vard divch den* Zischlaut eine derartige Lautverschiebung ber- 
Torgemren in akt stfvämi leb speie neben dem minder ge- 
briudüicben ksivämi gr. xrvta laL sguo, im lat. slernuo gr. 
mtagwiLi^ lat stumus gr. ^a^o^, lat stereus gr. ^xHb^o^^ 
endlich in üxia neben ^uf. Bei den asph*. isl ein derartiger 
Wechsel minder erbebHdk» da dieselben wegen des einen gtMnein- 
samen Elementes, des Hauches, Ificliter in einander übergehen 
konnten; es iimlel aber eine soleiie Versciiiehung stall in d-£Q^i6~£ 
skt. gharina-s Wärnnv. in öCxa rgCiu skt, dvidliä z\\(!iraeh 
Uidhä dreilarli, im .u>l. (fijQ und cpriQLOv , vvoniiL (ptQTiQüg 
znsamnjeiizuhaii^tm seheiiit (cf. B e ii IC \ W 11,328), genieingr. 
{ttl^ i}i^^u>v lal. fern ^tn•ti^, ferner im äol.-tlor. (pOLVij = d-oivrit 
dor. üQiuxog — ü'()i>ti>o^- , hoiu.-att. <pXäv und tpXtßea^at = 
^Käv lind d^lißsöd-at. W icliligcr ist der rcbcrgaug der guttura- 
len nie<lia in die dentale, wobei wiederum ein vennittehider Laut 
wenn nicld nachgewiesen so doeh an«,'ein»innien werden nniss. 
Auch hier fülnl das Veihallniss der verschiedeneu Kialekle zu 
demselben Ergeljniss >\ie das Verhfdlniss des Skt. zum tir. Dia- 
lekiiseh nämlicli sagte man äol. ßBk(f lvtg BeXtpoi od^ißaXov i/i- 
ßvöat — 8fXq:>ti>sg ^JtXrpot ödvdaXuv ^vdvöm, thcss. Bcodcivr] 
=. ^Gjdcöinj, h(k. ÖLfpovQa — ykcpvQu^ (h>r. odeXog = oßsXog 
und q>ev da = (pev yd und überliaupt Öd = yrj skt. gau-s 
Rind, Erde {d. ßov-g = skL gau-s), wornach man schon im Al- 
terlhume jdrifLijtijQ richtig als Erdnaitler y^g iirjti]Q fassLe ; Ö und 
y wcchsehi ferntf in yXvxvg und ddevxi^g iaU dulcis, d£Xq)v-g 
skt garblia-s Mutter leih (cf. ßQt<pog), dLil;a, maa Bopp im 
G!os.sar mit um so grösserer Wahrsclieiulichkeit aus ßiipa ejal- 
stehen Itest al» auch im Skt. von dem JUeaideralivum der W. pä 

• 8* 
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trinken einSubsl. pipdsSDttrst geliiUlel Ist; endiieh in d^^s 
was ich für eine Verstömmdiing ^-on ygijfiO'^ lialt«, und mit 
sitt. gräma-s idenlificire. welches Wort in Manus - Gesetzen fast 
gani in dem Sinne des gr. dijftos gebraucht ist* 

Abgeschlossener stehen die mulae den coBtinuirÜchen Lau- 
ten gegenüber; die labiales und gutturales haben nur einige Be* 
Ziehungen zu dem Digamma, worüber ich ah geeigneter Stelle 
handeln werde. Näher stehen die Dentalen der liquida 1 und 
und dem Sibilanten s. Der Uebei-gang des d in 1 jsl> zwar im Gr. 
nicht häufig und mit Sicherheit nur nachzuweisen in n6lv(ißo-g^ 
was Förste mann K. III» 45 mit slct. kädrml)ha-ft verbindet, 
und in dem pergamenisrhen Xatpvrj, was für d4tq)vrj steht; ob 
Xiyvvg mit Bopp Vergl. Gr. I p. 15. 2. Aufl. ron der W. dah 
hrciiiM'ii hergeleitet werden dürfe, hieibt noch sehr zweifel- 
hafl; häiiiiger ist dieser llebergang des d hl I im Lat. wie iu 
h'vis frr. da/^p, lacryma gr. daxQVOV, ohj ^41. ö^oj aus oÖJa^. 
lllyss(s ^M-. \jdvoaavgy Thelis = Thetis, Meliea = Mediea ; ef. 
Van u (h' w nisl. C. Iii c. IX § 19 et Scaiiger ad h. 1. Weil 
näher aber stclirn sich die ncntalen und der Zisrhinul O. Dass 
der inlaulend«' henlale vor einem lolgnuicii l^rnlaleii in 0" fiher- 
gienpr, urul dass der auslarih iidr Dentale, wenn er nicht f.'an/ al»« 
gi'\vnrl(>ii ward, in d verwaud<'ll wurde, davon war hereils schon 
in (h'H vöraus^cliendfii Capileln dieses Rurlics die Hede. Aber 
aueli sonst findet sich r zu <S gesehwät ht v<u iiclMidich durd» ih'ii 
assi!)ilirenden Einriuss des t, welcher Vokal idndic}»e Frscheiauu- 
<:cii im spätem Lat. und im Kranzösis« Iicn , wie in oisenx von 
olio.sus, raison von ratio, paiais von palalnim, und auch in anch-rii 
Sprachen hcrvoniel; cL Schleicher Zur vergleichenden S|>ra> 
cbengesrliichle p. 57 fT. 

Im (Ir. fmdeii wir eine^ solche Schwächung hei den Verbis 
auf in der 3. pers. siug. praes. act. , wie in ti^0i MTri^tfi 
d£da0t dHxvvGi statt ti^tt tßttjti didcTtt dfi'xvvti^ wie die 
Dorier noch sprachen, wllhrend in der gewölndi<hen Spraclie 
die charakteristische Endung ti nur noch in iovi rein bewahrt 
ist, wo das r durch den vorausgehenden Sibilanten geschätzt war. 
Die gleiche Schwächung finden wir iu <ler ^ pers. plor. praes. act 
der gewöhnlichen Verba, die bei den Doriem noeh'regelfloüssag auf 
ovti wie in tvTctovri ausgieng, in der aligemein giltigen Sfirache 
aber nach der Vokallsirung des v ovtft wie in wxtov^ lautete: 
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ekle vermlUeliM]« Form twn<^v6^ darf aber Mcfat angenommeo 
ucrdeii, da das t erst dann zu scheint lierabgeaUDken zu sein, 

als es zwischen zwei Voknle zu stehen kam. Ganz die gleiche 
'Erscheinung treffen wir irn I'erfekt. ttrv(paiSi statt xtzvqmvxi 
und in der W. pcrs. pliir. praes. act. der Verba auf fit, "wie w- 
Oftör iöxäai ÖlÖovOl stall tl^^bvxl lOruvTL Öidovtii in Idalfi 
wui de uUeudrein aucli das Ö des Slaiiiait s, das sich iioi i» in otd« 
olSe etc. unverküminerl erhalt«!n hatte, nach der .Vnalogie der 
1. und 2. peis. j>l. zu 0 geschwächt. 

Auch von dem Suffix tir-s, das auch im Skt. sehr häufig zur 
liikluug von .4hstiaklis verwandt wurde, liat su Ii das t nur noch 
im Dorismus, ferner in einigen allerUiümlicheii Foniu'n wie tpcctig 
OfiTtorig firjug un<l in <•<''» Substantiven, \m> es ilurch einen 

vorausgehenden Sibilanten 'jf-rliül/.l war, wie in TciOTig l7]oztg 
v^öttg fivijßttg ungetrübt erhalten, in allen audern Fällen gieng 
es in 0 über, wUi in xQi'(ytg (pv0ig vdae0ig c(t'0d'rj0is Tt^ä^ig 
dsi^ig. Aucii das i der Sndixe log la, ja sogar der Bindevokal i 
bewirkte die Schwächung eines slammhaflen t und -O* zu w enn 
dem Dentalen ein Vokal voransgieng, wie in ;rAov(ytoff von Ttlov- 
zo£y ixifftos von Cuiviig^ xiijOLOS von «cicc^o, *j4ipQQ6i0iog von 
*jipQod£tii, iptavötog von ivutvtog, ysQOtHfia von ysgovvy 
BVB^ia von svetnog^ adwa^ta von advvttwg^ ct&apucia von 
a^rnnttog^ €fvo^0ta von oi/ofutt, ferner hi- 6txo0L diaxootoi 
TQiaxo^toi^ etc.; doch hat sich hier das t nicht bios in dem 
dor.-böot süHitzt duexdtioi T^^oxanoi ete. erhatten, sondern 
auch in den gemeingiiechischen Formen nvsvf/MztOQ exotiog v6~ 
Tfoff- ijfiaTAOf? ipiko^/f^^LoxUi ist^vria alria. Vereinzelt stellt «Vie 
Schwächung des r zu in ixeöov dor.*aoi. l^jcrroy, Ilo^si^wt 
dor* nmst^wfv , t^üxa hSot. rvxa, v dor. tv skt. tvam. 

In dem gr. Artikel, der hekanntllcb bei Homer nodi deikli- 
sche Kraft bat, verfluc|)tigte sich obendrein in den oomm.' o 4^ ot 
aC das aus t entstandene tf zu einem spir. asp. Doch bewahr- 
ten noch «lie Doraer im Plural die ungeschwäehten Formen toi 
und T«i, und gebrauchte auch Homer noch diese nngeschwftcbten 
Formen da, no die deiktische Kraft des Pronomen hervortrat. 
Das Termiltelnde 0 findet sich nur noch in den CompositiB <r^r£$ 
aifftcpor, woftir die Atlikor t^xsg ti^^sgov spraehen. Auf 
gleiche Weise ist der spir. asp. aus dem zu 0 geschwächten % 
des DemonsUrativpronomeBs entstanden in tva ag i(og, vrem sie 
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in tlvv (lemunstraliven Bedeuluiij^ ^vo, so, inswisehen ge- 
))iaiu iil worden. 

Eiidlicli ist (las 0 der uculra auf a(f o(J, in das iiu Noriii- 
. naliv das schlicssendc t noliiweiidig iiIxt^m In it iimssU*, weil «ni»' 
r am Schlüsse eines Wortes nielil stclirri konnte, anrli in die 
'rass. oh!I. iilitTfrejfangen, wiewohl liirr di r l ehergaiig des r in O 
(hircli LiiulgeseUe nichJ mehr gefordert war; ja es ward sogar 
jenes 6 in den rass. (ddl. zwisdien zwei Vokalen geradezu aiis- 
gi'worfen, so in ;t«oc .uis xafat gen. xdsog aus lafBOog %aj^i- 
Tog, in oQog aii^ <»oor, gen. oQf og aus oQsöog ogerog. Es 
nnlssen uandirh diese noniina sänuullicli als parlicipiale neutra 
ani at oder /al angesehen weiden, und kann man dagegen iiuhl 
einwenden, dass wir hereils sclion im Sk(. eine Anzahl von nen- 
Iris anf as IrelFen; denn ehen hier ist sriion im Skt. die ur- 
sprnngliche Kndnng des Nenlrnnis anl zu as anf äiiniirhe Weise 
verslnnnnelt, wie die nrsprnngliehe Endung des Masenliinnns anl-s 
zu a-s in den Zusammensetzungen dharniag'na-s pfiiclitcrken- 
nend, arimlaroa-s Feinde bindigend, bhajankara^B Fnreht 
inaeh end etc. 

Wir baben im Vorausgehenden die Beziebungen der ninlae 
zu elnauder und zu den continuirlicben Gonsonaoten dargelegt, 
wir müssen nun noch dm Zusatz einer niula sei es aus eupho- 
nischen sei es aus- worthihlenden Gründen hesprecheu. Dass im 
Anlaut vielfach eine dentale muta einer labialen oder^ gutturalen 
muta zur Stütze beigegeben ward» das haben wh* bereits Im 
2. Capitel dieses Buches an einer Reihe jron Beispielen wie arro- 
Xt$ stritt xtetim jct^00t» ßdeXvpog ßifaXXm x^ig ^Ic* erwie* 
sen. Aber auch im Inlaut haben wir eine gleiche Erscheinung 
in {toXvß^os neben (loXtfiog, neben ^tja, xiftjl^ neben 

tgiXtt't fUyda neben itiy«, f^tfiog von 2^», ix^vs statt mx;vg 
lat piscis. Aber bei den Verbis auf sttq, wie bei tvxtm vom 
Sl. nnr, ßXaxta vom St. ßXaß, KQwetm vom St. HQvip halte 
ich den Dentalen nicht für einen euphonischen Zusatz; denn wftre 
er dieses, so hätten sich bei den mit einer labialen media oder 
aspu'ata schHessenden Stümraen die Gruppen ßd und 9^ erge- 
ben mflssen. Er^vägt man ferner, dass sich eine derartige Ver- 
stirkung dureh den Dentälen bei den Stämmen mit schliessen- 
dem Guttural nie findet, dieselben aber auf ovo und ^cj kt 
den- analogen Fällen ausgeben, so wird man dahin gefOfart 
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in dem T den Vertreter mdcs nrspt ün^Iidicn } zu erblickei^ ' 
worauf ich in dem Ahscliiiitl über diesen Halbvokal ziirfiekkoiH- 
ineii uerdc. Auch den Nasaleu und den li<|uidis dieule häufig 
ein Dciil.il ini (ii'. /.iir Stutze, wif m x/.av-x)--u.6g Hxi^-d^-^w»^ 

(0(fv-d'-ii6g OQXij-d'-fiog 6naQ~d--^6g TrifQ-d^-aog ccQ-d--ui)g 
C-öd'-fiog dv-ö&- ^ij t(p£-T-u. rj öT«-9--fi )/ u-ad^-^m /-ft-^of 

d-og iu'Im'U ax^Qog^ vz6-ö-ga \on vzo iiiid /opf^cj, (puLÖQog 
aus qjaJ^i,~d-Qog neXL-S-v6<^ xvXiv-d-co d/.Li-d-o} ovoöxCv- 
d-iog, afivÖQog neben niiav^og; selbst in a^KpadLog (pd^LÖiug 
ixTccdiog dfiddiog elc, sc In-itil das Ö dem elietualigen Halbvokal j, 
aus dem sich erst später der Vokal i euiwicke^, zui* StüL^e 
TOrfr^ sclzt zu sein. 

Eiae wichlii^e lifdle sfiielen die luutae bei der lUlduug se- 
kuudäi'er Verbaliheuiata , auf deren richtige Erkeunluigs iu der 
gr. Sprache uugemeia viel ankömmt. Es Uezeiebneten nämlich sehr 
viele Stämme, die «las erste Trodukl des sich eutfalteudeii SjH JUJÜ!- 
geisles waren , keine Aeusserunge» der Thätigkeit einer Substanz, 
sondern sietige Eigenschaften oder lokale Verhälluisse. Sollten 
mm aus diesen Verlia gebiUlet werden, so mnssten sie sich erst 
nüt andern Stännnen V4>i-(>inigen . die eigentliche VerbalbegiilTe 
bezeichneten und durch ihre Verbindung aueb jene zum Ausdruck 
der Handlung oder des Leidens geeignet maefaen konulen. die- 
selben Verbalsiamme konuten daim auch fngUch io einer »{räleren 
Periode der Spracfaenlwicklung an Nomina zur Bildung von De- 
Dominativis antreten. Die banptsichlich zu diesem Zwecke ver- 
wandten Wurzein Varea pä vermögen, as sein, dbä setten,- 
tbun, i geben. Die Zasannuensetzangen unt diesen Wurzeln- 
Hegen nodi ganz Idar zu Tag im lat. possum aus pot«siuu ich 
bin ein könnender, pernio ich mache zu Grunde gehen,< 
per-eo ich gehe zum zu Grunde'gehen, skt sthä-pajaniii cb 
bewirke das Stehen. Da aber deriariige Bildungen uralt sind, 
und dabei die beiden Stämme in eine ganz innige Verbindung zu 
einander traten, so erscheinen jene zusammengesetzten Themata 
ganz als einfache Wurzeln. Auch wurden in einer jüngeren 
Spracbperiode fibnilche BUduugen nach dem blossen Geföble der 
Analogie geschaffen, die sich von ihren Stammwörtern mehr der 
Form als der Bedeutung nach unterschieden, da man von der w- 
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sprüugiiclien Krall jener Mkmidftres ElemeDte keinen .Begriff 
mehr halle. 

Die Hiirswiirzel pä also, auf die sich das gr. xotden rtülzt, 

wurde im Ski. zur Bildung von Causativis verwendet (cf. Ben- 
f«y ia K. Z. VII p. 50 f.), und ist noch deullicli zu erken- 
nen in äthäpajänii ich bewirke das Stehen vuii üsthäini 
ich stehe, snäpajänii ich he wirke dass sich jemand 
wäscht, vua snämi ich wasche micli. ßei den meisten 
consonantisch srhiiessenden Stämmen aber ward im Ski. ge- 
rade das cbaidktn isli!-(he p ausgeslossen , zum F.rsalze dalür 
aber dtir vornuKrrpiiemie Vokal der Wurzel ilutch den Znlaul 
gesteigert, im Gr. hat sirh jenes pa noch am reinsten erhal- 
ten in rQVTtdtü von r^iico , ayairdca ich mache durch 
Liebe rrfrtMieii von ymm , akc(7tnt,C3 skt. glapajAmi ich be- 
w i i' k e tl a s s ei n e r I» e t r ii b t \\ e r d i' , XvnBm skt. Idpajami 
ich mariio iie trüben, ich verlelz e, Omn-bfa von xo£G), 
was aus öKoito enlslanden i.st. In den meisten Fällen hat sich 
im Gr., wie auch einige Mal im Skt. von dem Hilfsverbum nur 
das p erhalten, wie in «scto m% ^uxzfa ich uiaciie brennen, 
ich zünde an skt. väpajämi ich mache dass etwas dörre, 
icLTttCki skt. jäpajämi ich mache dass einer geht von der 
W. jä gehen, tvtpa statt ^vno skt. dhüpajämi ich mache 
dass etwas rauche, ir^^o statt #(>£?r(» ich maclie einen 
bestehen, icii ernähre skt. dhärajämi statt dharpajämi ich 
erhalte, ^^p^TTo} dgvma Su^ddiczca stati dte^tftf^Jmn skt. dä- 
rsjämi statt ^larpajämi ich mache dass etwas zerschnit- 
ten werde, «yc^uro» skt nämajämi statt knampsjämi Ich 
mache biegen, wtkvnxoi und nldmm aus »el$nxa skl. 
lEdrajämi statt k'urpajimi liarpigäini ich mache dass etwas 
verbergen bleibt, ich stehle (cf. lat. dam ceUre ooeulere), 
ftiXn» skt. smärajämi statt smarpajämi ich mache erinnern 
(cf. (tdXog), tiQxm skt. tarpajSmi ich mache dass jemand 
heiter ist (cf. tdffipf)^ tifdna ich mache dass etwas von 
der Steile sich bewegt, ich wende skt lärajSrai statt 
tarpajffmi ich mache dass etwas hi'nabeFgeht. Auch ebne 
efai entsprechendes Gausatlvum des Skt l&sst sich der ursprüng- 
tiche Sinn des angefugten HUIsrerbams pä deutlieh erkennen in 
OttAsro ich mache dass etwas warm wird {d. ^^(Q^og 
warm), lafunrntUttySLa^im ich mache dass etwas leuch- 
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tet von rter W, gla dip in aiaog iiiid yÄavöau (iitliaitfii 
IkTta stall yXtJtc} ich juachc dafes rlwas rr\Ril wird von 
der W. gla, die den Adjektiven Xfiog yhoyßO'^ gialtcr zu Grunde 
licL't, \n Qakni^üi sidXi öfakuL^a irii maciir dass etwas erlöue 
von der W. sVar löncn, Öänza ivh niarlic dass etwas 
zerrissen werde von der W. dä t heilen, GxtXTCJ ich 
mache dass etwas Ijedeckl werde von der W. skn Iie- 
decken, eXna ich mache hoffen (cf. Od. ß 91, v 380) von 
der W. var wünsch eii (cf. lal. voluplas von volo). Das » bat 
8kh im Gr. dem vorausgehendeu ConsonauteB assimiUrt in ysv~ 
vam ans ysvjcacD skt gänajäaii ich mache dass einer ge- 
boren wird, ßdXXo dua ßaknG) ich mache dass einer gehl 
oder fällt von der W. gal fallen. 

Ein zweites Tfiirszeilwort, das sehr oft an primitive StSmme 
zun Bebufe der Weilerbildung antritt, ist dba setzen, thun. 
Am häufigsten ist dieses Hiifsverbum im Deutschen hei der Bil- 
dung der Tempora der sogenannten schwachen. Verha angewendet 
Unverkennbar ist es auch im lat condo ich stelle, etwas zu- 
sammen, perdo ich richte etwas zu Gründe, credo ich 
setze eine heilige Handlung. Im Skt. bat sich das dh nur 
sehen rein erhalten, wie in ^raddha-s Treue setzend laL cre- 
deos, mardhämi ich tödte, eigentUdi ich setze das Sterben 
von der W. mar sterben, gurdbajimi ich thue preisses 
von grnäni ich preisse. In den meisten Fällen hat sich im 
Skt von 4lem dh blos der Hauch b erhalten, was um so weniger 
befremden darf, da auch in dem part. praet von dba in hita-s 
=s#£To«$ die aspir. dh sich zu einem blossen b verflöehtagte. Im 
Gr. musste das dh der W. dhS in die harte aspir» ^ übergehen, 
wie es auch in dem Verbum ti^fii geschali. Jenes ^ nun als schwa* 
eben Rest unsers Hilfsverbums IrelTen wir in vij^€i skt nafajänii 
ich flechte von dem primitiven vsco , xavd-ca skt gühämi uml 
gudhjämi ich bedecke, wozu ich das juimit. in dem äol. (3dvü3 
und in dem lat. buo erblicke, 71v9'(d ich setze in Faulniss, 
wozu als primit. skt püjämi ich faule gdiürl, b'&oj aus öStd^a 
ich mache mir zu eigen, ich gewöhne mich von dem 
Pronorninalstanun sva sein, Tte^&co ich riclite /u (i runde 
von per lat perdo, ixd-cß ich setze etA> as ausser micli, 
ich slosse etwas von mir von fx , dv^vod'a ich setze 
hinauf von dvd, ivt^vo^a ich setze hinzu von iv^ mkd&a 
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ich stütze ui4ch nahe von (iivv9'€9 ieh maehe 

klein von fitvvg^ ax^ofim ich werde tragen geoiachi, 
ic h wertlc belastet von der W. vah tra},'en, ferner «Ad-o- 
ftat vom Slannne sal , <ler im Kit. sal-vus ciillKilUn ist, xvijd'G} 
von xi'«a9, ötjifoj von öriw, O-akid^cj von t>«/lAf.3, £(Ji>« ans 
von idcj^ 7rA//f>w Non TTL^tTtXrjUL^ TtQi^^ca von TtianQrjai^ vf-ai^oj 
von i'f ac5 , fpyffO'w von ii()yv\>[u^ aAxaO^o) vim «A^'^ca, 
vun «At'w, qr-Af;'/ Oo) von 9}A£;^cj. r)^£^£^Oftat von c^'ft^w, riE^i" 
%ouaL von rat^w, «aui^aö'co von «rfi.Vi'O, £0%^^^ ^'O" tOiov^ 
^(iv&dv(o vom SliHinn man dcnkon. ^n:p^a^'W von» Slanun dar 
ökl. dräjämi ich schlafe lat. «I'uniio aioü-ävofiai von atca, 
dtod'fa von dj^^ui. Stall «Ics dli 11(11(11 wir mit Verlust der 
Aspiration ein biusses d in SeXdo^iat^ was chcnso wie das eng- 
v«M-wandte fsXnoiiai auf die W. var wollen znriickzufülircn ist, 
ferner in xeg-dog skl. car-dhas Stärke, (irj-Öos skt. nie-dhas 
Einsieht verwandt mit lat. medeor, usidda von 'der \V. snii 
lachen, wovon im Ski. das Adj. medhja-s heiter, rein abgeleitet 
ist, 1)»!^ sich in den meisten Fällen die i^edeutun^^ der sehLUO- 
däreii V( rba wein<; (»der gar nicht von der der primiüven unter- 
scheide l , liegt in der Nalur der Sache, da z. B. das zusamnieii* 
gesetzte ich thue verbergen sieb nicht wesentlich von dem 
einfachmi ich verberge unterscheidet. iKich tritt die aktire 
Bedeutung unsers HUfsverbiuns aelir deutiich hervor bei der Ver- 
gieicbung- von pcrdu und pereo» vendo und veneo, gr. arvto 
ich mache faulen' und skt. püjami ich faule. 

Femer wurd noch sehr häuOg zur Bildung sekundärer Ver- 
luiiformen öx den primären Stammen angebftngt. Im Lat. finden 
wir dieses sc zur Bildung von Indioativis verwandt, wie in sneaoo 
adttleseo putresco etc.; im Skt. ireiTen wir an seiner Steile in 
der Regel k'h , das auch sonst wie in kliinadmi gr. Kedaiwv^ 
k'häjä gr. axtd die Stelle von ax vertritt. Als Beispiele derar- 
tiger sekundärer Bildungen im Skt kdnnen dienen hrikVhSmi 
ich erröthe von der W. bri, ik'k'faäm.i ioh wänscbe von 
der W. i, bhaksSmi ich esse von der W. bhag (cf. gr. i-tpay^ 
ov)y raksänd ich bewahre» ich schätze von der W. rag 
(cf. lat. rcg-o), vähksämi und vänkliämi Ich wünsche von der 
W. vak', vaksämi ich wachse von der W. vag (cf. lat. aug-eo). 
Im Gr. treffen wir in gleicher Funktion am häufigsteo ax, daffu* 
aber avch die verwandten Lauteoinpiexe % i 0^. Als Bei- 
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sfie\it imt'^cu (lirticii jir'idxto skl. ^;ik k h iirii ich fiolie, d'Q(6oxu> 
skl. Irksäaii ich beweist» iiiicli, icl» eile, ruvöKOfiat, skt. 
Uksänii stall Lvaksrnni ich viTfertifjo, S^tSiöxofiai ich iiehiiiH 
aiil', ich b <• u 1 1 1 k oni in itc skl. jak k hanii ich ergreife, yi- 
yi'taüxGi lat. co-giiosco, uiuvi'jOxbj hil. rc-iiiinisrnr , ßoOxca hd. 
jmsro , dXdy'jaxa lat. adiilcsco , ÖLÖaOxm bl. tiiscu, {iifiy^ sUUL 
^ly-Gxüo iiiisceo, ig^o^aL skl. rk'k'häirii ich lKM\ege 

rn ich, t vio^im skt . vj»nk sn mi i c h \\ ii n s c ii e , dt^ofiat skt. 
jakkhflini ich ergreile (cl. dtid^oxofLai), tsvxa skt. Uiksämi 
ich verfertige (cf. rtttJffxo^ai) , akd^a skl. raksäini ich 
schütze, av^a skl. vaksniui ich waclisc, TTQo-ioooiiai skt. 
ikVhämi ich wünsche, «QOTt-oöceTccL ^skl. praliksatc er sieht 
entgegen. Datis in dlestMii (fx ein Iliirsverbiiin enthalten sei, 
Itann nacli dem Vornusgcheiiden und bei der Vergleichung von 
piitresc» und pulrefaciu, von patescu und pateHicio kaum zwei* 
felhaft sein. Zugleich macht es die hictmalive Itedeiitung der 
meisten Verba auf sco im Lat. und die Nebeneinanderstellung von 
putresco pereo. öte^xofuu nnd pulrefaclo perdo fftd^ophtu sehr 
wahrsclieintteii, dass eine Wnrzel skä in der Bedeutung kom- 
men oder gehen zu Grunde liege. Nun haben wir zwar im 
Skt. keine W. skä, wie wir dssellist eine Wiirzei pä und dhä 
fanden, wohl aber hal»en wir hn SkC eine Wurzel hi gehen; 
das h dieser Wurzel muss aber nach der obigen Darlegung aus 
einer vollen «spir. entstanden sein, und dass dieses kh oder k'h 
war geht aus den gr< Verben nt^xi^^ deotlich her- 

vor. Somit liaben wir schon eme vollständig ausreichende Er- 
kUrong des gr. % k'h der angel&hrten sekmdiren 

Verbalbikhmgen* Da aber <Ke aspir. kli sehr gewöhnlich aus 
sk entstanden ist, und dieses sk uns selber in dem von gleichem 
Stamme weilergebihletem Verbum acando skl. skanddmi ich 
steige entgegentritt, so nelime ich keinen Anstand M lür dio 
m'sprunglicbe Gestalt der geschwächten W. hä zu halten. 

Die Erklärungen, die ich hier von den an primitive Wur- 
zeln angehängten Consonanten k d" % Ox gegeben habe, sind 
von weitliagciider Wichtigkeit für die richtige AulTassuiii; der 
Etymologie vieler Verba. Ha wir nflndich durch sie aul ein- 
fachere Urwurzeln zurfickgeffihrt werden, so cigihl sich vieles, 
Mas licii Anschein einrr einlachen Wnrzel hat. als eine alte Zu- 
samuieiisetzung mit den Ililfsveibcu pa diiä ska; vvii* bezeichucn 
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(liiiicr dk'Sf crwL'itt'i'U'U T1h'1ii;iI;i als sckinulaie liiUlungeii, die 
al>er wiedmim gegenüber oinor ^rossrn Anzahl aligriciteler Wör- 
ter als Slänime gellen können. Auch <hii ( Ii Anln^nn«^ der giil- 
inraliü ^'iniis wenicn alt sekundäre Vfrlialllicniala gciiiidct wie 
(lx-03 oAfc'x-w tQvxm n^xa au:Tlaxs'a q'f/uijocö ans cpQccxjGi^ 
aim()Oc,y aus ai'^xyw; doch kann nii in tliesem k kciin-n Hest 
eifii^ lliHsverbuin narh weisen, sonjleni das x ist eiil^eder aus n 
eulslaiulen, vie in den lat. Causalivia iaeiü gr. lanxta skl. jAjKi- 
jänii, icio gr. Täto), facio laeio vincio; oder die angelnlnlcn 
Verha sind Dennininativa, wrielie von Nominihus herkomme«, die 
mit dem prouomiuelleu Sufüs ka-s abgekürzt k-s geiiUdel sind. 

VL 

Vim dm liquidis ff und 

Di« beid«n Itquidae r und 1 sind iouig»i mU eiaander ver- 
wandle 80 dasB sogar manchen Spraeben die eine von ifaoen ai>* 
geht, wie das r dem acldaffen Cbinesiachen, das I dem rauben 
Zend. Es können daher die liquidae unter einander nur eine 
geringe DIfferens der Bedeutung rerlreien, ja es findet sich so* 
gar geradem ein und dasselbe Wort bald mit r bald mit 1 ge- 
schriel>en, so im Skt. Iiltdra-s and klidla-s hinkend, ^rablia-s 
und c'l&^^'S Heuscbreciie, rdliita-s und Idliila-s roth, im 
Gr. %Ufm^i% und idsötih^^ xq^^ und xuXofLOi^ iffattüla und 
iloMBÖ^j aatgiyi und S0tXt^^ ^a^ya^g und pM^ytiUs^ nS" 
^aXctgyia tunl XB^Xntlyi«^ «x&9Ta(^tas und axe^tdXwgy i^i- 
ßtvl^ und lifi$ißdi>$, igv^^ und Xv&gog, ''A^iqis md'ji^ig^ 
KgaQBmvos und JSTAapcoyog (cf. BAckb C. L I p. 701), *X£~ 
ßttvos ati. MQ(fiaros^ Qaxrj kret Xditiq. Der weichere und zar- 
tere unter den Jieiden flttssigen Lauten ist I, was von dein gr. A 
besonders gerOlunt wird von Dionys. HaUe. de comp. e. XIV 
^dvv£L ^Iv yoLQ (sH*. T^v axo^v) to X nal x&v rjfiifpio^ 
vav yXvKVViKtw xQaivvst to p xal «<fr» tmv 6fioy€V&» 
Y^vvttiotatov ; cf. Eustalli. p. 110t> ß^siv^ ov Xsiongov to 
ßXvBiv (OS Tov tgci^Biv TO xXoi^eiv zov kqv^eiv to xlv- 
tftv. Daher ünUen wir, dass in dem KntA>ieklungsprüzess der 
ai iselien Spraciicn, tler zugleich ein Pro/ess der Sciiwäcliuug und 
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Yerw«icMkhong iai, sehr oft das weiche 1 an die Stelle des 
rauben r trat So haben die Veden nodi Tielfach ein r» wo das . 
jüngere Sku sehon ein 1 bietet wie im ?ed. vara-s Schweif, 
aram geschmückt, oukra-s weis», räiämi ich lecke, skt. 
böla-8 akm ^uUa-s Ißhäml, uod so isl in vielen andern Wdrlerft 
In sSmantUcfaen earopüscfaen Sprachen arischen Stammes ein 1 
an die Stelle eines r des Skt. getreten (ef. Lottner K. Z. VII, 
19). Im Gr. treffen wir das aus r geschwächte i in Ucv^mtm 
lat. lateo skt. raliimi ich verlasse wovon rahas geheim, 
fUc}w lat fnlgeo skt. bbrag'äml ich glänxe, yXttvö0» Xsvx^ 
fXvuvg lat. dtalds skt^rdk'äml ich gl II na e, ich fre-ne mich, 
Xaim lat linqiio skt rftk'Smi ich veriaase, nXiit» hit pleeto 
skt priiak'mi ich verbinde, itMo» und «(uddvv» skt 
mrdaSmi leb zerreibe, xilsxv^ skt parsfcu-s Axt, ßov- 
itoio-G skt. gökara-s Rinderhirt (cf. lat colo), Xv^a skt rus 
Wuib, Xvxo-s lat lupu-s skt vrka-s Wolf, xX6vt-g lat. cluni-s 
skt (Tdiü-s Hinter back eil, oXo-g oscisch soHu-s skt sarva-s 
jeder, nXatv-s l;»tu-s skt pi;tliu-s breit, rjXio-g l.il. sol 
skt sürja-s aii8 svärja-s Sonnr. ^jaAfg lat. calx skt «.iikarä 
Kieselslri ti, kvkao-^ skt. k'akra-s Rad, :n:oXv-^ skl. piirii-s 
viel, ;rüAt-s skt puii Stadl, xdXai skt. piirä einsl. Öv^ixö^ 
skt dirgha-8 Ian<j, eXog skl. saras See, ^/^A^xo-^ skt jädrra-s 
w 'n' b csr Ii a H e n , x^XiÖ<av lal, hinindo. kbvv auch in nm^«'- 
kehrU>r Weise hat das Gr. das raulte ailcrLhüiidirhe r crhaileii in 
ttago-g skt vaUala-s Freund, ovgd skl. liäla-s ved. vära-s 
Scbweil", mTCBQL skt pippali lMefi«r, skt. krda-s, ein 

Beiname des Todu iigottes Jamas; versielil sind die liquidae in 
juXcDQ skt karäia>s nni^rbciier. 

Noch iiäufiger \Mirden im Gi'. dio Wuriebi , die eine liqiiida 
enlhiellen, Imbl mit q bald mit X mit mehr odcj- inindcr ci lu'l»- 
lirliem Untersciiied der Bedculnng gesprochen; so koinuil von <ler 
var ausv\ählen, wünschen ßovXofim und ^«fii, von der 
W. rüg brechen, verletzen o^veae» aus 6ifvyj€».mid Xvr 
ydad^ XevyttXhg, von der VV. pf füllen XLfmQiiiu md «fi-r 
tcXtj^^ von der W. cru hören xXva und cexpoao^oi, von der 
W. rag erhalten, bewahren aQxaa» und aXJ^c)^ von der W. 
mrg abstreifen ufU^yo und a(fdXy&^ von der W. cf zer- 
brechen iiXu& und usiQio^ von der W. dr zerfleischen 
ätdffo und dijX/ofta», von der VV> smar gedenken ^Ifi fU- 
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Xog fM^tVi» afiaQTKVG} aykMkania ^ von der W. gr lönen 

In der flÜRsigoii IValnr der liquidae ist es auch he^^Tündet, 
dass dieselben sehr leicht ihre Stellung wediMifi wid hahi iiii eni 
Vokal vortreten hald ihm nachfolgen; eine grossere l'nhesländi^- 
keil zeigt dabei das p wegen der unvollkommeneren Artikulation, 
mii der ea gesprochen wird. Die meisten d<*r hierher gehörigen 
Erscheinungen habe ich bereits in dem 5. Gapüel des 1. Buches in 
dem Abschnitt über die Metath^Bsis besprochen, wobei ich lulgefeh 
Aeigte» dass eine derartige Metalhesis hanptsAehlieh beim Antreten 
consonantisch anlautender Suffixe eintrat, *uai das Einfügen eines 
«igenen Btaidevokals su ersparen. Aber auch in ein und dem» 
seilten Worte wechselte das p seine Stellung Iheils des- Metrums 
wegen, wie in dfcnnip IL !F 100 statt dseproV, KffvoMf^o^ B 676 
statt KoQitn^g^ t^oM^Co^^v F 441 Ä 314 ^ 292 statt x«^ 
nU9iuv^ ßti^it^tog V 316, 536 statt /Ipodbovoff, xa^Qig 
neben «^ors^, episob irpiid^ und mtm^nos statt «mfüm und 
mtQtiXogy ßlaaatiop Nicand. Alex. 64 statt ßcX^afiovi tbeiis 
des Aocentes wegen, da die Sprache di(i('ni<;(; Sylhc, auf der der 
Aoeent ruhte, auch durch Consonantenpoftition xu verstärken und 
2tt Tffdichten suchte, wie in iipaxov ▼•n $4^x0, iit^^ov von 
fS^dtOt idQtt^av von da^«vo, tj^ßgotov von a^agtavio, ßQo^ 
xog vom St. mar sterben; thelis endlieh aus emem mehr oder 
minder afRcirhari^n Sinn für den Wohllaut wie in ^Qaffog neben 
^dgöog, rgaCia nehen xagaia, CtXcyyCs nehen ötelyig, TcgC- 
xo^ nehen xtpxog, ßgouog nelieii ßoguo^ . orgecpog itehen 
aTt'gq)i)g^ ßgdßvXog nehen pagpUog , iyxgacCxokoL nohen 
iyxagöLXoXoi ^ dvoßgdxavog nehen ^vifßdgxavog^ tgitog aol. 
xf'grog^ ginto iH'heii tQTta skt. sarpilmi ich jjehe h»t. serpo; 
git,co iiolu'ii egöco^ agÖa »eheii gai'va , <l,'is Uiv gadvio ^U'hl. 
Iii (1*'U bisher angeführtni Fiillcn wechseln <li»' liqni<lne Mos in- 
RoliTii ihr«' Slclliiii^, als sie li,(l<I vor hald ii:m Ii ihrem \ <»k;ile 
stehen; aber aiicli «her einen ( loiusoiiaiileii hinübiM- sprang die 
Itquida in vdfi-ga^ neben vui)d^r]^^ ßnoraxog nel)en {jccTgccx^g^ 
xfy/givt] neben xBgxivr] . ängi^ neben agmaoa , xfgdoncc ne- 
ben xadgoTtd, (iognco nein n uoußgm, d-iÖga^ neben (^()t'i7rf^, 
c/.gTS^Vjg neben aTgffD^g, ^vfißgog neben i^gvitßog^ od-gvg ne- 
hen ogrfvg \(ti\ der W. vrdh wariisen vi'. Lejrerloiz K. Z. 
VUI, 45)* 0uf>(fQg von oj^igtay d<*r. zgdipog ttiqtifQSy d^ 
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mAmi xox^og, ojt^xlovv neben önliuovv, xaX'0aß€ts Of^^fn xtt*- 
Cmkßag^ ZvfMl^tJS «eben Zalfiol«^, f^log ftol. o3i%Oi (cf. Lo- 
beek palh. gr. serm. el. p, 506 sqqO* 

Die FIüMigkeit der liquidu konnte aber auch m weit gehen, 
dass sich dieselbe mUsttmKg verflAehtigle. Einen soldien Ausfall 
einer liqnida Itaden wir aber im Gr. in -nor wenigen Fällen, wie 
in paxffin und gnfnyp , Nebenformen van tpi^gim und ^^lyrif^ 
in dem episeh-dor. nox{ aiatt skL prJiti> in den Compa- 

Talifen ftoMaw t^is%{mß npdüap ix^üav ftmxQQS o^djj^og 
itvdfo; i^^^t (payok neben ^^v^i» sitt bbraggini ieh 
rdsln lat. frigo. <pavlifg neben ^«(vpo$, tfrv^vo^ neben 
tfr(>T'^t/o^, (Sxrjntovxog statt 47xr/;rT(>ot;;i;o^, ^(»t^axvot' glatt 
dQV(pQttJ[tov , öc(Q9mMt& statt dr^pda^ffrc?, a>xo«w» statt ci-x^ovw 
▼Ott der W. ^ hdren, drjfio-g statt 7^17^0-^ skt. griniM 
DorfbeE»rk; auch an der Richlügkett der ^on Benfe-y Gr. 
W.-L. II, 98 aurgesteliten Erklärung YWt- wetttvwfU ans Mit*- 
TtiV9Vfti von nlatvg zueifle \rh nicht, da aitcb im lat. pal^o 
auf «.'leirhc Weise ein I nacli ]> .uisir« l.illon m sein ^ehrint ; das« 
ferner in 7crjxv~g skt. l)älm-s Arm, imd in i-(pay-ov skt. Iiliii- 
nn^^mi und hhaksänii ieh esse ein q ii.'kIi der ialnaiis aiisge- 
fjIliMi sri , niaeiit das lat. hraeiiinm iiiid triior frnp:<'s sehr wahr- 
st IkuiU» Ii ; auch in ftrjn'V^u ist ein p nach drni IMirunnia ani- 
gefalien, uicwnhl das « uisiiriM liende Wuii un Skt. hiian t^ini ich 
breche g'leichfalls krin r anfweisl : dass aher heide U ih üt nr- 
sprnnglicli ••in r enihiellen . I.irnhrr gibt «ni< das gr, ^tjyvvfu 
J^tiyvvfjti mui (las iM. Iran^M» sicheren AnTsrlihiss. 

In der Natur der Hquidai' lie;.'t lenier i'in«- antliTc laiiliiehe 
Afleklion »ler «»r. Sprache hejiründi ! : da niimlii h hci ilner Aus- 
sprache die Stinnnc v(dlslandi<.' dii Arlikulaüon durchdraiifr . so 
konnfeii dieseilten sehr leiciii einen Vnkal xii sieh neiniK'ii. Am 
weiU^len gien«: in dieser Heziehiinij;^ das Zend, wo ilas r sich ge- 
\\r)hnHeh niil zwei seliwaehtöneuden Vokalen gleichsam umklei- 
dete. Auf gleiche Weise igt im Gr. gebiblel ÖoXix6-g skl. dirgha-s 
lang, xoißx«vo-g skt. krc-a-s mager, avsXsyyig neben ötXfy- 
yiSy tdQt%og neben ragiog n. a.; cf. p. 72. Besonders lianUg 
aller ward im Gr. den anlaulenden litjuidis ein palataler Vokal 
Torgesrbia^en wie in 6-giym 6^w90a i-ifmäiog i-gvd-gog i-Qi*^ 
Mftn^' m^ks^ 6-Uf06 i-lKxvg ^liutm^^ worftt^ ieh die nMie* 
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ren Nachweise bereits im 5. Capitcl des 1, Buches gegeben habe. 
Daselbst habe irb aucb angedeutet, dass man bei eiiiigen Wör- 
lf*rn, denen auf solche Weise ein Vokal vorgeschlagen ist, d^ 
Vokal auch Tür den Ersatz eines vor der Uqiiiibi abgefallenen God- 
sonaiiten halten kann. So könnte man denn auch den harten 
iiauoh, mit dem das anlautende q gesprochen wunde, fbr deb 
aehwachen Rest eines abgeworfenen Cousonanten haken, da- ja 
auch sonst der spir. asp. nach den Nachweisungen» die wir im 
4. GapUei dieses Bucheft gegeben liaben, aus einen Consoniinieii 
entstanden ist Und in der That ist ein anlautender Co n a ono nt 
vor dem ^ abgefallen in fi& skt. sravämi ich fiiesse^, 
«kt. sarpämi ich gebe laL serpo, fo^da^hL sorheov (ijftivpi 
tat. frango» fiyda htt frigeo, (ig ans ftv^^ skt. ghräna-B Jüt^-it, 
(Hitos lat scirpoB, fSiop äoL ß^oSop chaldaisch y^^./fwig 
ans ^vog^ was aus taXavQtvog urspr. ^roAaKfipct^og ersMitlleli 
ist, fdfxa aus Jifsyxety was sich ans dem lat rujgio seUieaseli 
lüsst, Iwuh^ aus /^«eiMis« was das skt vrka-s Woll aA dte 
Hand gibt Die Ansicht, dass der spir. asp. des anlautenden 
ans einem Consonanten entstanden aei, kdnnte auch darin eine 
Unterstützung ßnden, dass jenes anlautende wenn in der Za- 
aaranensetauttg oder fai der Fleiion ihm ein Vokal ?ortral, regel* 
missig verdoppelt ward, und dem schliegaenden kuraen Vokal ei- 
nes vorausgehenden Wortes wenigstens bei den attischen Dichtern 
Positionslänge verlieh (cf. Davisius misc. crit. p. 100). Denn 
hier scheint der abgefallene Consonant in der Verdo[)jM'lung des 
Q gleichsam wieder Leben l)ekoniiueii zu haben. Da wir aber 
nur hei wenigen luil q aulaiitenden Wörtern den Ablall eines 
(knisoiianlen nachzuweisen verniö«;en, jene \ ei doppelung des 0 
aber in <Uu liezeiciinHen Fc'illeii duieliweg bei allen Wörtern 
eintritt, so wird man ITiuliclier aiinehinen, dass dei* spir. asp. und 
lüe Verdoppeltiii|i^' dtiKii tlrii h irU'ii llaucb, niil dem das (» ge- 
sproc^i wartl , bervurgerutVn worden seL 

VII. 

Von dem SibUanten. 

Im Skt. hal man drei Sibilanten, einen der cerebralen s, 
einen der palaULen ^ iumI einen der dentalen lüaase s. Shr c»- 
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rebrale Sibiianl Ital wie ;ille Cerebralen eine geringe Verbreituog 
und ist ans dem iknUleii Sibilant auf gleiche Weise \vie die ce- 
rebralen ^mutae aus den dentalen mulh enUtanden. Daber eni- 
aprichl iinn auch im Gr. ein a wie in ßdoecPO-s sKt päsäDa«6 
g(('iii, ^agöBto skl. dhrsndmi ich wage» aus skt. cas 
sechs. Der palalale Sibilant zeigt zwar im Skt den Charakter 
euies Sibilanten darin, daas er in vielen Wurzeln mit dem den- 
talen Sibilanten wechselt, wie In bbräQ neben bfaräs leuchten» 
pao neben pas binden» kä^ neben kis glänzen, kuQ neben 
kos umarmen, va^ neben vas auTscbreien, ist aber durch* 
weg aus der pabtalen tenuis auf specieti indischem Boden ent- 
standen, wesahalb ihm im Gr. eine gutturale tenuis entspricht, 
wie in d*v-g skt a^u-s schnell, Mno-s vÄ^a-s Haus, 
xaQttßth-s skt carabha-s Heuschrecke, nv^to^ skt ^ura-s 
Held, *vav skt qtS (Thema Qvan) Hund, dax^v skt a^ni statt 
daoru ThrAne. In skt ^vacura-s Schwiegervater, eigentlich 
sein Herr, der zu jemandem gehörige Herr, ist das an- 
lautende ^ durch die assimilirende Kraft des folgenden Q entstan- 
den, und wird daher im Lat durch s in socer, im" Gr. durch 
den aus <f entstandenen spir. asp. in invi^oe vertreten. Aach 
Im skt cusjänii ich werde getrocknet, wovon ^ska-s 
trocken herkömmt, erklärt Bopp im Glossar das e wegen des 
zeml. huska-s trocken und des lat siccu-s für einen unorgani- 
sclu'ii Vertreter tk's ö, wesslialb ihm auch im Gi'. ein 6 in tfav- 
öuQog entsprechen konnte. In skt nacjämi icii komme um 
ist zwar d.-is c aus «ler gutturalen tenuis «'iitstandcii , wie das gr. 
i'ixi}-g iiiul das lal. uex lirwiiscn, (Um h hat Kuhn Z, II p. 138 
selir passend voOu-i^ iiiid vnaegö-g «f. skt. narvara-s Ver- 
derben brin<i:end) von iiiisi er W. abgeleitet, wobei dei l.iiifluss 
des folgenden Digamma zur Sdiwücüuug der tenuis beigetragen 
liaben mag. 

Im Gr. jrab es in den ältesten Zeiten zwt i Z» it In n für den 
»SihilaiUeii , das Oi'y^a Z! und das Cav .V7, v(Mt (h iicu das erste 
dem piiöiii( isehi'ii sameeh, das zweite dem phüniciscben scbin 
entspracii. Docli ghmhe icli nirfit. dass dieses auf einem lautli- 
chen Unterschied in der Aussprache des gr. SÜJilanten beruhte, 
da in keinem Denkmal beide Zeichen des Sibilanten neben einan- 
der existiren, wie wir dieses bei dem xojCJia und xamtcc wahr- 
nalimen. Vielmehr scheint der Unterschied der Bezeichnung 

C b r i • I, Gl-. Laalitrhr«. 9 
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rein lokaler Natur gewesen zu sein, so zwar dass rlirmals das 
itiyfta bei den Jonierii, das 0av I i i den IioritMii in (lelM'auch 
ww, worüber den besleii AufsrJilus» bietet Herodot 139: r«- 
Xsvtnöi navta ig t«vw6 y^ft^a^ to ^oQUsg (liv aav xa- 
Xiovoi^ "lav^g.ih ffiyita; rf. Alben. XI p. 467 A To 6ttv 
uptl toü aifiut ^ofuts sig'qxttaiv, Keitieswegs aber darr man 
«US den Worten Pindars fr. 47 

Kott TO ümf n^talov, 
aeblaessen, däas mit dem 0uv an Mbrifierender Zischlaol be- 
aeicbnet worden sei , da bier Pindar der alUukQnfttlichen Ver- 
meidang des Sibilanten, der sieb zeitgendsaische Diciiter befleis« 
«igten, fibeiliaupt spottet; den Namen tfov statt üiyfuc sebeint 
er aber dessbalb gewäblt an haben, weil jener Dithyrambus in 
dorischer Harmonie abgefasst war und somit sieh mehr das do- 
rische cdv als das joniscfae öiyiia för dmelben eignete. Dass 
es aber der Syrignnis ölierhaupl, nicht speciell der Laut des do- 
rischen 0fvr war, der das ftberfefne Oiir mancher Griechen be- 
leidigte, ^hi denttteh aus fKonys. HaHe. de comp. e. XIV her- 
vor: ce;tapt &h Xttl ariSlg xo tf, xal fi nlBovd^si^ acpoÖQa 
Ivxit- yag xal aloyov ^ccXlov Xoyixfjg S(pd- 

TttiüUat dox£L ^cövrjg o üvpiyuöi;. roh' yovi' TcaXamöv onai'i'ö<^ 
sXQCJvrö xLVEq avz(p xat jicifuiay^uavcjg. 6i(Ji Öl oX döLyaovg 
adccg o/.ag inoLovv; wobei man an die Verspottung des Syii<jmns 
drs Euripides durch die Coniikcr Eupolis und Tialo (>riniierl 
wird. 

Nichts desto weniger iüik- vtlioii liir die ällestc Zeit eine 
verschietlene Ans.sfii .irlic d« s o oliiie Ho/iij^ ;Hir jene lok;d)^ He- 
zeicbnung diircii öav od^T J<iijirnounuen Vierden, eine \M'i- 

chere im AiiLmt vor \ ukah^n und im Iiilauf zwisclien zwei Vo- 
kalen und i'iiie liärtere vor eiiinn ToL- nd- n Coiisonanli'ii. Das 
srhiiessen wir nirht aus der Hr/iMcliimiiu' soiidi-rn aus der Ver- 
fliirhtigunjf , dn d;i< ö so iiäiilig an dm /nersi bezeichneten 
Stellen nnlerlaja^. Anlautendes O schwächte sidi iiAinlicli im (iC. 
sehr iiäuiig zu einem spir. asp. und fiel in wenig^eii Fällen sogar 
spurlos weg. Eine gleiche Verflüchtigung iles Sibilanten zu ei- 
nen) starken Uaucb gewahren wir auch im Prakrit (cf. Lassen 
inst. ÜBg. praiarit. § 49) und Im Zriid, wo s vor Vokalen, tfalb- 
Tokalen nnd m regelniiksBig in h übergieng. Im Gr. lag dieser 
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lleltergang so sehr auf platter Hand, dass er schoa von den al- 
len Graromalikern erkannt wurde; er. Priscian I $ 42 s saepe 
pro aspiratione pomtur in Jiis «McUonibus, (juas a Graecis suin- 
psiunis, ul seinis sex septeni se sal, nam iifMfv l| imti i äkg 
apuil illos aspirattonem habebant in prineiplo; mir hat Priician 
die Sache hier anf den Kopf gestellt; befangen nSmllGfa In dem 
Wahne, das Lat habe diese Worte wie ftherhanpt einen grossen 
Theil seines Spradisclialtes aus dem Gr. genommen, nahm er 
an, dass das lat s an die Stelle der gr. Aspiration getreten sei, 
wahrend umgekehrt sich das im I^t. erhaltene ursprOngllche s 
im Gr. la einem spir. asp. Terfiflchtlgt hat. Diese VerOflcfatigung 
des ö muss in eine Zeit . gefallen sein, wo bereits sehon ts in 
H statt in fi susaminengezogen ward; denn bei den diemals mk 
a anlantemlen Verben vereinigte sich nach der EkthHpsis des € 
das e des Augments mit dem c* des Stammes zu si, wfthrend 
bei den ikbrigen Verben das antautemle e mit dem s des Augments 
nach alterthflmlieher Weise zu langem 17 zusammenfloss. Doch 
trat diese EklblipsLs jedenfalls viel frfiher ein als der Wegfall 
des Dii^annna. Während nändich die Veri»cn , die ehemals mit 
einen) lii^;iiiiiiia anhuilrteii . hei Homer noch ein selbstständig 
vtti j^cst ljln^'ciu's Au|?m«Mil h;iben wie iSavdavov iS^mtov ij^cc^a^ 
ja sogar Uieilweise im l*erfekf noch deutlieiie Spuren einer Re- 
duplikation aufweisen wiv J^FfoXna S-eS^ogycc Ssioixa, findet sieh 
bei dernsi'llien Honjer von den Verben, deren ersler Hm li<!abe 
anfängitcii ein Sibilanl war. keine Spur von einer H< duiiilkiiioii 
mehr, und nur uocli /.«ei Falle von einem selbstsländii: vor^'e- 
sehlagcnen Au{j:ment, nainlirii u'oijaro Od. | 295 und eätpd-ij 
N 3 43 S 419. Auch in der Znsaninu üsclznng, bei der ein an- 
laiilen(U^8 lUganuna fast durtliweg seine Rechte bewahrte, zeigte 
das ebeninls anlautende 6 nur noch sehen seine Kraft, wie in 
aaittog doxXog dfKpUjcG) narata%Gi nQoahjg dug)ittAog 0vv- 
BOj^ios, Doch dürfen diese Bildungen nicht /um Beweise ge- 
braucht werden, dass zu Homers Zeilen in diesen Wörtern noch 
das <y gesprochen word«! sei, da dieselben aus einer fridieren 
Epf»<li«' in die homepisehe verpflanzt sein konnten, wiewohl da- 
mals schon der Grund ihrer eigenlhfindicben Bildung, nämlich 
die r.eltung des Sibilanten nicht mehr bestund. Denn aus der 
metrischen Composition des Homer lässt sich nichts vorbringen,, 
was die Geltung eines ursprünglichen anlautenden <s entscheidend 

9* 
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bewiese; öfters freilich findet sich vt>r Wörtern/ »Up fliemals mit 
C aniautelen, der Hiatus; aber der HialiiH iässl sieb eiu l'ör alle 
Mal nieht gänzlieb aua den episciten Liedern entfernen, und es 
ist daber die Zulassung desselben alleitt noch kein Beitels, Uass 
SU jenen Zeilen das o noch in gleicher Weise wie das / ge- 
sprochen utarden sei. 

Nach diesen allgemeineren VorerLnuerungen lassen wir ein 
Verzeichniss derjenigen Wörter folgen» bei denen ein anlautender 
Sibilant in euien sfiir. asp. verwandelt wurde (cf. Jak. Grimm 
Gesehicble der deutschen Sprache I p. 299 ffl) : 

SXlo^t skt. salämi ich gebe, ich Irftufie lal. salio; von 
dieser Verbalwurzel ist im Skt. 8alüa*m das träufelnde Wasser 
gebildet, dem im Gr. mit etwas verdnderler Bedeutang alg ent^ 
sfuicht Vermöge der nahen Verwandtsehafl. der beiden Uquidae ge- 
hört auch die W. sar gehen Hierher, worauf sich gr. api^a oq^l^ 
o^/i4Ki9 stüUen; von jener W. sar kommt im Skt. saras Teich, 
während das gr« SXog mit der erstgenannten Form unsrer Wur- 
xel dberelnstimml. Das s hat sich in den angeführten Wörtern 
KU einem harten Hauche verflftchligl. zeigt aber seine Bedeutung 
noch in den homerischen Coniposilis Ti^oaXrjg aiupCakog iniak- 
ko^iai ; in I^ul^icavEvq Gä^.og Ocuoco GaXtvco oakdööGy iiai es 
sich ungeschwärlit erlialleri, ist hingegen in drin s\ iikopirten 
Aorisl alto spurlos vcrsdiw Milden ; in dt'ni iSame» der niilL'ritii- 
listlitii St;idl Velia, die nach lUouvs. Halir. I c. XX von den 
sumpligeu xNiethinngen {eh]) benannt war, ist das G gerade so 
wie in dem h('r;dd('is( lien J^f^ ui ein Digamnia id)('rge<*ang('n ; 
auch in Foiiniac ist die sibilans f aus dem zu ciuein stariveu 
Hauche verHuclil igten s entstanden, was s\ir nocli bestinunt aus 
der allen Fem liorjulijie bei i'liüius U. N. Iii, 5 uachweiseu 
künaen. 

«TCTOJ skl. sagg'äuli ich hefte an: von diesem \'erhum 
ist das cansalive ÜTcra icli luaclie h rennen, icii 2 im de an, 
\vorauf idi hei der Lehre \on dem Digamma zurriekkümmeii 
werde, uolii zu scheiden, amsü sellier ist aus aanja wie skt. 
sag'gami aus sagjämi entstanden; «ler PalaUd tles Skt, zeigt sich 
in seiner gewöhnhclien Form als Guttural in der vom £. M. an- 
geführten Nebenform aWo, die nur aus anja kann entstanden 
sein. Der Sibilant dieser Vei'baiwurzel sclicint sieh verhähniss- 
massig spät zu ehiem Haudie verUuditigt zu haben, da wü* noch 
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Im'i iioiiier das Cüjnpositum aanzoi slalt ofctJCTOg und deii Aorist 
iäq^^r] st;(Lt 7jq)9'rj IrcfTcn. 

f-L,ou(a skl. sidaiiii ich sitze von der W. sad, lat. sedeo; 
wie (las skl. sfdäini aus sisadnmi zusammengeschoben isl . so das 
gr. l'gcj Hiis QtQBdJc3. Von unsenii Vcrhalslamnie ist im Skl. ein 
Siibstantivum sadas Zusa mmenkuui't abgeleitet, uas in seiner 
Bildung ^'enau mit dem ^r. iÖoq zusanmientritlt Bei dem Ver- 
bum hat das Augment In SEffOaurjv ^ 295 seine selbstständige 
Stellung behauptet . in daa aber ist es mit dem € des Stammes 
nach jüngerer (^onlraktionsweise zu u zusammengezogen; das 9i 
das sich noch in der Hesycb. Glosse a^dnc:, rMd-idgag erhalten 
hat, aank zu einem sptr. asp. lieral» in eXo^m t^m CÖQva nebst 
ihr^n Derivatis , und flel wegen d«r folgendea aspir. ganz weg in 
i9a(pog und iÖs^Xov, 

$na nnd ixofuu skt sak'^ ich folge lät. sequor; die frü- 
here Gellung des anlautenden im Cr« seigt sich im Imperf. 
ffo^ip, das aus i^BXoftipf entstanden ist; auch den Aor. ianofUfV 
könnte man geneigt sein als eine synkopirte Form xon Mino- 
(lofv iüiösn^niftf ansnselKMi; anf solche Weise wflrde wenigstens 
nicht blos der spir. asp. seine organische Begründung finden, 
sondern sich auch die Modalformen ionofmt iaxBifUfv iaxofu^ 
vos iffxio&tti einfach erkifiren, wobei ich von der Unform eines 
corrumpirton Prftsens fffn$tm Od. B S26 ganz absehe. Da aber 
der Impei-ativ 6»sto K 285 und der Infinitiv ani^cci % 324 
durch Versmass und diplumatische Uebertlefening gesichert sind, 
hingegen das s aller Modalformen durch - Aufreehtbaitung des 
vorausgebenden Vokals von SfUK E 423 M 350 ^ 38 r 579 
9 77 . von di M 395 N 570 ii 349 und von fi K 246 ganz 
leiebl enIfVml werden kann, so inuss man eine andere Erklärung 
aufstelU II. Da nämlich ein Aorist tosösno^riv nie im Imper. zu 
üJCElo und im Iiil. zu aittO&ccL linlte verslümmell werden können, 
da wohl da» Angim'nl abrallen mussti«, die Reduplikation nher 
nicht sdiwiuden durfte, so muss ton6^ir]v \\\v eine syiikoitirle 
Form von ideTioaviV uir {^ö^ov von iGfiov. {TcXtio von infksto 
angesehen uuidcn. iier spir, asp. im iiidicaüv i<j7i6^t]v ist dem- 
nach ein hvsterogener und aus Homer 2fanz zu entlViiicn, wie 
auch scliou iIiT aor. a<'t. iiteOnov rätlilii Ii jiiaclil. Im di-m Ictzl- 
genannten Cün»pi)i?ilum hatte das ö zu Ilouicrs Zeilen nicht luehr 
die krail eine Form iauza zu stützen» \^old aber verhindert« 
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in afKptsJtoi die elienialige fieltiHig de» C die Elision des 
schliessendcn i der l*räpositi<tii. 

fpsrcD skt. sarpämi irh lm-Iic lat. sorpn ; aucli Iiier vertrilt 
der spir. eis]», ein iirspninj^iiclK's s, und lt*gt das tuircgplmassige 
Augment ei in hqtiov Zengniss von seinem spälfitMi Wc^faii ab. 

?X,a skt. sahämi ich ertrage; schon die sekundäre Wnrzel- 
form ^ ox^ioa ioxtiua und der Aor. eöiov dulden nicht» 
da«s man mil Bopp dieses Verbum auf die VV. vah fahren, 
tragen zurückführe, obscliou diese beiden \Vm*ze!n viMfach in 
einander spielen. Im Gr. ist in den Special/eiten der den Sibi- 
lanten vertretende spir. asp. wegen der asph-. der folgenden Sylbe 
unterdrückt, ist aber im Fut. f|o, wo der Aspiration des aulau* 
tenden Vokals kein Hinderniss im Wege stund, wieder eingelre* 
ten; In dem synkopirten Aor. i0%tnf statt ittt%ov bat sich oben- 
drein das uogescbwfichl erhalten. Durch Reduplikation und 
Synkope entstund tit%m aus oiaB%m ; auch hier fiel der das it der 
fieduplikatMOssylbe vertretende spIr. asp. wegen der aspir. % der 
folgenden Sylbe weg. Sehr auffallig Ist die Form cuvBOjj^oq 
S 465» womit die Glosse ifSl^ivii^ üwijfifUini bei liesycblus lu- 
sammensnstelien ist, da sonst nirgends einem anlautenden <l ein 
Vokal vorgeschlagen ward; man mAchte daher hier viel lieber an 
eine Zusammensetzung mit der W. vah denken, wenn nicht der 
Zusammenhang mit der Betleutung von isw£%9» zu offenbar wftre. 

oAo-ff ist von Poll E. F. I» 130 In srharfsinriiger Welse 
mit skt. sarva*s jeder IdentMicirt worden» was bei dem Wegfall 
des iiigamma Im Gr. und bei dem so häufigen Wechsel der licpii- 
dae 1 und r gar keine Schwierigkeit bietet; auch in begrifflicher 
Beziehung hat die Vertauschung von arithmetischen und goomet- 
riscluii Grössen nichts auffäUiges. Im Lat. «>nlspricht das Ad- 
jcktivuin hülidii-s. noch näher kftmniL das osi isclie sollu-s, was 
durch Assindl.iliuii aus sulvu-s eihsiciiidt^a 'm-X. 

ofio-g skt. snnia-s gleich: dass derselbe Stamm auch in 
äu,a ojttotog onaXog oaü.og ä^ia^a KuccQTrj enthallen sei. !)cdarf 
keiner ueiferpn Ausluliruu^; dass aiicii <las einlache sa in skl. 
sakrt einmal und gr. UTiiovs damit /usannnenhänire . scheint 
das ial. Simplex zur (ienftge zu beweisen; auch skl. sami halb 
lal. semi gr. ij^tüv ein Ii all» er das ist ein ifleicli ^Tosser 
Tlieil wie ein anderer scheint Hopj» im (.lossar mit Heciil 
sur selben Wurzel gezogen zu haben, in der ComposiUpn mit 



einem Suhslantiv winl im Ski. (!;is pirrfarlu' sa augewamlt, um 
ein VerbiuHlcnscin zu iK'/cicImcii : lücselbe Art diT ZiTsammou- 
}<er/utig hi im ^r. sehr liiuiliiL:, nur liiuh'fi wW st;UI des Vohals 
« aurli den Vokal o; das s lia( sicli ri(uli im geschwächt erhalten 
in öatp^g, was wörtlich mil Lichl begabt heisst, und dem 
skt. nabiias die des Lichts beraubte Lufl enlgegensleht ; in 
eiii«u 8|iir. asp. hat sich das a verfluchtigt in axag und im all. 
a^6o£ tiD(l üdvQiiMi in den meisten Fällen aber ist jede Spur des* 
selben verschwunden, liie in al^vXog mtoins aß^ofws ttHyxiog 

Ausserdem- hai sich noch ein aoUiutender Sibilant hn Hr. in 
einen spir. asp. vi rwandelt in skt. «is sechs lai* sex, ejttd 
skl. saptan sieben iat. Septem, v^hvo^g skt. surona^s Loblied 
(cf. Kuhn Z. iV» 25], 'EQ^ii^ skt Saramöja-s, "HquiMfTa^ skt 
Sabh^ja-s (cf. Kuhn Z. II, 314) f 1*^ in der bekannten Formel 
ivt} aeal Ist Semper skt sanä immer, ffidg von der W. 
ai binden, wovon skl. «indmi ich binde, vo^ von der W. 
SU erzeugen, wovon skt sRnu^s goth. sunu«s Sohn, vu von 
einer W. su, wovon skt snndmi ich presse Somasaft ans 
und sava-m Wasser herkdromt (cf. 6. Curlius GrundsAge d. 
gr. Elym. No. 604), vno Ist. sub, v«i(f lat super, vmtog tat 
supinus, ig neben 0vg lat. aus, «Xüt lat solea, ss itia 

Uesych. lat saliz, ZctiKU lat sislo, Iktx^xa statt Mfifsea, 'ElXoi 
neben HsXJioi (cf. scbol. ad IL ^ 659)» */4QJtrjömf neben ZSs^ 
midtiP, ZdXft&p neben IjuXfimv^vg. in vxvo-^ skt svapna-s 
Traum lat sohhmi-s, /i^pos» skt svidjäini ich schwttio lat 
sndo, ^doiiM avädvm tiÖv^g skt svadife ich schmecke an* 
genehm svSdo-s s&ss, 7jXto-g skt sürja-s Sonne latsol, cm»^ 
q6-s skt. cvavnra-8 Schwiegervater Ist socer, 6v ol i 
o's* von der l'ronominalwurzel der 3. Person sva sein lat. sul 
sibi sc Sims, vga^ lat. sorex ist im (Ir. der spir. asp. an die 
Stelle der anlautenden l.aiilgruppo sv •^dreien , worüber i( Ii in 
dem Abschnitt über das Digamma die näheren xSachweise geben 
werde. 

Der d»'n anlaulmden Sibilaiilcn udrr (lic aiiiiUiirinU! Conso- 
nantengruppe sv verlrelcnde spi»-. asp. musstr wegen der aspir. 
Hrr folirpiidcn Sylbe unlerldeiben in }fi)o< i^dflo-g mid ihren 
lkMiwUi:>, sädliajami icli vollbringe wt)\(ui s idlm-s ffut, in 
i^&da neben (fijt^ci , und in ^dog^ was eine ZusaunnenseUung der 
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Pronominalwiirzel sva und der Verbal wurzel dliä ist; aiicli ohne 
einen solrhon (irund iniii rhlirh der spir asp. in iduo skl. svid- 
jämi ich scAsilze,, ixacx^. dis mii skl. ^iiikruni, it li l»eiu'(/e 
zusarnmenhängt uuil an (U*r eiii/.ii^eii Slelle, wo es Ixm lluiiier 
vorküuimt P 392, einen liialtis zulässt, in iteo-g und iTrjtvpio-g^ 
welche Wörter mit slit. sat seiend, gut und satjn-s w all rh ;i f l ig 
zusammenhängen, wchlie selbst durch Aphäresis ein anlaulemh'S 
a eingehiissl iiahen, endlich in 6^6g lat seru, im kfprisclien 
gya — - öLya , iitvcc = öiitva. 

Noch sclnvächer als ioi Anlaut nuiss im Gr. das C im iuiaiii 
zwischen zwei Voiuileii gesprochen Morden sein, da es an dieser 
Stelle sehr oft ganz ausfiel, und bei einigen dorischen Stämmen 
auch da» wo es in der allgemein gütigen Sprache nicht ausfiel, 
sich zu einem harten Hauch veriliw hti^te. Ehe wir hier 2U den 
einietneu Staromen und Wörtern ühergefaen, wollen wir zuei^ 
den Ausfall eines mittleren 0 zw ischen zwei Vokalen in der De-? 
dlnatiott und Co^jugaüon verfolgen. Ein imtüeres a also fiel 
aus in dem gen. dat sing, und in allen Casus des Dual und Plu- 
ral der Neutra auf ag und der Adjekt. auf i^ sg^ da M allen 
diesen das 0 nicht Zeichen des Nominativ ist, sondern zum Suffix 
gehört und desshalb auch auf die casa. obU. ursprimglieh über- 
geben musste. Demnach entstund OQovg aus opeog o^<ro9, €^ 
ywovg aus avyeviog ivyiviiktsi der Ausfall des mittleren 9 
kann nicht lange vor die Enlstdiung der homerischen Lieder ge- 
setzt werden, weil Homer bei diesen Nominibus höchst, selten 
Cootraklion oder Synicese der beiden zusaroraenstossenden Vokale 
eintreten Ifisst, was eng an die Zelt anknüpft, wo die beiden Vo- 
kale noch durch eine consonautische Schranke getrennt waren, 
und w^i ^e epischen Formen ixinf^i VE^iMt %vi^9% öirj- 
mfxifififi' nur aus den ursprunglichen ^eMüt- ve^sMm dva- 
^601 dirivtyx£0£0€t, entsprungen sein können, an die sich ein 
sehr deutlicher Anklang in jenen epischen Dativen erhalten hat. 
Ja das 0 des Dativ oder richtiger (h's Lokativ ist selber noch •ge- 
schrieben hl den (lompusilis oQf^atTQrxpog ogeooivöiiog iyy/Ot- 
^iLOQo^^ statt deren man nach der gewidinUi hen 1>»'( Imalionswcise 
Q{ituiiO(pog oQSLVofLog iyieifKogog erwarten sollte. Dass sicli 
aber das 0 gerade in diesen ('om]>ositis noch erliailcn hat, ci klarl 
sich daraus, dass die beiden ilieiie Ues Composilums in ein Gau- 
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ze8 so 2usainincnwu(-iiscii, dass die Gr. seH)er niciit mv\\\' in (lern 
ersten Theit eine. (Ilm liiiirtc Furiii eines Numeii erkaiiulcii. 

Ferner ist ein niillieres s aus«fefalien in dem ^m. siii«r. und 
plur. der 1. inid 2. Ded. Im Ski. Selzen oamiicb die Stamm« 
auf a und die Pronomina der 3> PersoD im gen. sin<r. masc. u. 
neulr. au das Thema die Eodung sja ; daraus bildete sich in der 
2* gr. Deel, naeh Aus8tossun<r des SiirilaiitPii. imd der im (ir. 
ganz gewöhniiehen Vokalisirung des HaliivokalH j %u t die bei den 
Epikern and Lyrikern noch häutig, i)ci den TragÜLem (er. G. 
Hermann ad Orphica p. 724) und in Inachritlen nur noch sel- 
ten Torkoomnende Genetivendung oeo, die nach den seiiol. ad 11. 
A 493 bei den Thessaliem gewftbniidi im Gebraudi war. Die in 
Prosa Abliebe and bei Homer schon vorkommende £ndung ov 
ist aus der tbessaliscben nach Ausstoasnng des i durch Gontrafc* 
tion der lieiden xusammenstossenden Vokale entstanden und setzt 
also eine vermittelnde Form oo voraus. Dieselbe indet sich zwar 
in den bomerischen Handsehriften nicht» ist aber nach den 
soharfsiBnigen Untersuchungen von Abrens im Rliein. Mus. N. 
F. U p. 101 dem Homcir aus metrischen Grßnden an folgenden 
Stellen zu vindiciren: B 325 oo «A/o^, u 70 oo ugatoq^ J518 
'Ji^^oe iLByn^viLov^ B 731 *Aü»XiqitCoo , £7 21 Z 61 ff 120 
ad0A9>ado, I 440 oi^otoo, O 60 4^ 104 ^ 6 'Ikioo xgwtaQotr- 
^e¥^ O 554 wsiduo^ X 313 ciygioo jtgoa^ev, x 36, 60 Wio- 
loo, X 493 ti 267 oiaoo^, | 239 dtjfioo (prj(iis. Da die skt 
Mascuiina auf a-s in den Veden meh sehr hfuilig auf «ks mit lan- 
gem a ausgehen, diesen alier im Gr. die Masculiiui auf ä-g rj-g 
und iJ-g genau entsprechen, so nniss n .in es nalfirlich finden, 
dass auch diese in den filt«*sten Zeilen di ii gen. sing, gerade so 
wie die Wörter na(h dt!r 2. Deel, hildelen. Docli linden sich 
bei diesen nielil uwhr die der Endung oio entsureclienden En- 
dungen äio tjLo cjio^ sondern nur noch äo ao und durch Quan- 
litälstausi Ii flü , wie in ^y^tdao ^AtquSko Uftsfoo IlrjveXscio 
TvÖflÖi^o) a}'y,vlou7]TfG}; dass sich ;d)er jene voIh*n Formen äto 
Tjm G)w nidit mela* ertiallen haben, eikblrt sieh ins der Nei- 
f^nuir der gr. Sprache das auf einen langen palaUdeii Vokal un- 
HiiUell>ar iol|4eude i entweder abzuwerfen otler doch sinnnn wer- 
den zu lassen. Auf ganz gleiche Weise wie die gen. auf olo 
sind lerner ilie e[nsehen gen. auf eio so der l'ronomiua wie 
i^fto i^eo öiia C£o do io tio ozxao zu erklären; im Ski. lia- 
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heil /.war <lie persotilirhon I'unioiiiina der 1. nnd 2- IVrson einen 
al)\veu'liemleii uiiregdinassigBi» (i»'ii»'tiv, maiiia meiner, 

lava deiner; aher für das ProiWHinii ili'i 3. PiTson gebt das 
Ski. mit seinen Fomieu tasja dcsäcn und kasja wesseu er- 
läuternd zur Hand. 

Der gen. plur. endet im Skt. bei den Prüiiomiiiihiis au( sam 
und bei den vokaliscb endigenden Tbeinatis mit Ausnabme der 
eiii8yli)igea Nomina auf uäm. Die Endung säm scheint wegen 
ihres Zusammenliangs mit der lies gen. sing, die urs|irüugUchere 
zu sein; jedenfalls muss sie wegen der nnliHtehenden oscischea 
(■enetivendmig sun und der lat. rum statt suni für das Gr. zu 
Grunde gelegt werden. 8o haben wur also für- die 1. Deel, einen 
Geneiivausgang äsän vorauszusetien» woraus nach Ausscheidung 
des miUleren s Mn atav ward, w as in der gewöbnliehen Spraclie 
zu i9v, in dem dorisehen Dialekt zu ä» eontrahirt ward. Die 
Endung wO¥ findet sich bei den Epikern Bei allen Wörtern der 
I. Deel.» mögen sie nun Im nom. sing, das ursprdngliehe lange « 
bewahrt oder unorganischef Weise veritürzt liaben. Inresa hat 
sieb schon i>ei Homer das lange ae der Endoög ät»v in ein kur- 
zes 9 geschwächt» was jedoch an fast allen Stellen stumm ist und 
' ' nur an wenigen Stellen selbststdndige Bedeutung im Metrum hdt, 
wie Hl *ilg liitmv avXütVy MZ40 K«l xvXiav, 9 191 intot 
^vQdmv, ef. ApoU. Arg. A 634 ntumvUC^^ Kvldav, A 782 9%% 
^ wldww. Eine Gontraktion von ^^n» zu findet gerade ao 
wie die Zusammenziehung von a«> zu e> im gen. sfaig. bei Homer 
nur in solchen Wörtern siatt, in denen der Endung unmittelbar 
ein Vokal voraugeiit, wie in JSkcirMa^v, #aflnr statt #t«o>v, Ai»tim 
*Aoia und äberdiess in dem Femin. des Artikels rav statt rai9v; 
ein Zeielien, dass das mittlere ft in diesen Casus erst kurze Zeit 
vor Homrr ausziilaHen begonnen halte. Da die skt. Nomina mit 
schliessrmh'ju Uu inalisclicni a ith iilisch sind mit den gr. auf o-q 
und o-v y so sollu iiiaii auch in der 2. I^tnl. im gen', plur. die 
Endung tc^v erwarU n. Doch findet sich von derselben bei Ho- 
mer keii»e Spur inrlii , und sind auch ix'i Ilerodol nnr nod» 
wenige Reste derselben vorliaiiden. Aus den coiisoiiaiitisrh schlies- 
sendcn 'i bematis ist jene Genetivendung fcöv aran/ ans/uscblies- 
sen, <la die Ainiabme einer ursprünglielieii l'jidiing asän hier 
der f h l; I iiiiduii|4 ( iiIl chH. Noch lM'^on(|<'rs aber muss Iiier der 
persüuüchen Für\>öi-ter gedacht wurden. Da uiunUch dieselben 
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im Skt. im gt*n. plur. auf <*sam ausgieiigen, skl. A ahfi bikannt- 
lich im Gr. in der Regil diircli xAledergegolx u \\ar(l, so er- 
gaben sich nach Ausstossnng des niillleren s aus den skt. Foi - 
nen die bei Horner noch gehranchüchen gr. rjfisicjv v^eiciv 
Ocpetav^ woraus durch ueilerc VerslünuueUuig dem Geueüv des 
Singular analog die hei den Joniera üblichen Formen rjuiav 
vfi^mv 0(p€av entslaiideD »od, die rieb indess alle schon bei , 
Homer nachweisen lassen; erst hieraus wimh die gewöhnUche 
Endung lov jener Prononrina conlrahirU £s isl also bkr nichts 
wie Ton den Grammatikern in der Regel geschieht, von den Ge- 
netiven auf §mv auflsugehen» aus denen durcb £insehiebung des 
( jene gedehnteren auf tmp entstanden seien , sondern Ist uin* 
gdiebrt die Endung &ov als eine Verslummelung ron eutv an- 
suseben; wie denn überhaupt an der Hand der Sprachvergleichen- 
den Grannnatik jener wiUkührliciien Annahme der Elnacbiebuug 
eines » gar vielfach eine Schranke gesetzt wird. 

Auch in der Flexion des Verbnms ist häufig ein mittleres s 
swischen iwei Vokalen ausgefallen. Eigenthdmlich ist der Sibi- 
lant der« 2. Person des Singular als Rest des entsprechenden 
Pronomen. Daher findet sich auch dasselbe im Skt. fast noch 
constant an dieser Stelle vor; im Gr. ist es ausgefallen mi Pas- 
siv und Medium des regelmässigen Verbums, indem im bidio/ 
tvm^ aus TVXTHCi tvxtsCtit^ im Conj. rvjtttj aus tvxtiiin 
rvxxij0tti^ im Imperat. tvmrov aus tvät«o twtttöj^o, im iin- 
perf. stvntov aus itvxtso ixvnxtOo^ im Aorist itv^foi aus 
izvipao ixvipaoo entslandcn ist. Die urspriiiiglirlu'ii Korm<*n las- 
sen sich innerhalb des Gr, nicht mehr nachweisen, uolil aber sind 
(iu' iiiUtleren aus den l\.ptkfiii, dni .loiiiciii und dorischen Lyri- 
kern belegt. Im (liitaUv xvnToio xtd^Ho Coraio statt xvjtxotOo 
Tt9'ft<?() [(Srai<So ist wohl d;is iniHh-re 0 li«'r;uis«:»'raMen, eine wei- 
tere Couliitklion aber nnferiiissni Nvoiden. .la selbst \m l'erltkl 
isl !)t'i fIoin»'i" vereinzelnl ein ujitllcres o ans«f»'fiillen in ßeßXrjat 
[E 2H\ M ;ihO N 251) statt ßEßXrjGca. in at^vriai '(D 442^ 
stall (isuvfjcai und in dem analog ^ebiidelea d^ijat [i 10€) 
statt dilr]0at. 

In einzelnen Wörtern liel ein s zwischen zwei Vokalen aus 
in vvo^g skt. simsä Schwiegertochter, saQ skt. vasanta-s 
Frühling, i'a^» und «ijia skl. asan Blut altlat. assir und assi- 
ratuffift iv^g skL vastt-s gut, io-^ skt. visa-t Gift tat. viru-s. 
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to-g skl. isu-s Pfeil. uvö$ ,um etc. lat. iiium slatt miisis 
skt. mOsa-s Maus, nvta .<hs pivüia^ was scHmt aus fivöxia 
sdieiiil rnvcirli! zu sein. skl. iiiaksikä 1" Ii cgi- la(. iiiii<?ea . Ttsog 
skl. pasas ni ä ii n I i<' Ii e s Hlipd fcf. TToGd'rj . n^T^rivog stall 
3r£ir£-<y>;vc-c, (5«rAos slad dß<TT^-Ao-c, r-^i-or» stall vtoöf. Kerner 
fiel iu inelu'pren Verbahvurzelii, die auf einen Siiiiianten mit vor- 
ausgehend eni \'okalc oiuligleii, das seliliessende s weg; ich ziehe 
dieselben hierher, weil in den meisten Fällen jenes s durch «ien 
Antritl eines Bindevokals zu einem uiiulercn zwischen ^wei Vo- 
kalen geworden Mar. Solche Wurzeln also sind: 

r.s sein tkU as-nil ich bin iaL sum statt esum gr. 
das s tiel ganz rus, wo es zmIsi hen zwei Vokale m itefaen kam» 
erhielt sich hingegen durch ein foigendes t oder fi geschützt in 
iat£ iOTOV iö^iv iaxi und im ganzen Imperativ so\ne in dem 
joniscben iaoi und i<i0«fMrt; in den Formen des Dual ntfd in 
der 2. pers. plur. imperf. gebeil die ursprOaj^icht n Formen 
^ottr» ijatipf neben den Terstdmmellen'^ov igfri^v lyra ein- 
her; in dem dorischen iftfii und- dem bomerisoben ipfitv 
«w» iMt «Ich das <f dem folgenden ^ assinilirt, nnd in dem do- 
rischen ^$ ^ ^ hal sieh wohl das 0 erhallen, mussle dafilr 
a)>er das charakteristische t der 3. Person abfallen; selbst die ge- 
iT^Minllcfaen Formen $ipU und eig weisen noch handgreiflich auf 
SKere Formen mit 6 hin, nach dessen Ausfell das s tu gi er- 
weitert wurde; hingegen ist eiöi zunächst aus iv0t dor. ivnT, 
und dpm aus ifnvm durch EklMipsis des n entstanden; in dem 
Gonjunkt a und dem Partie, mv der gewMinlicben Sprache end- 
lich ist, wie wir dieses auch bei hsos gesellen haben, der gance 
Stamm weggefallen, wäiirend im homerischen i& und iop hios 
das 0 zwischen zwei Vokalen ausgefallen ist, ohne dass zur Cou- 
Iruktion der Vokale geschrillen worden sei. 

äs skl. äs-e ich sitze; ^r. fjuai ial nach iler Analogie 
von }C8i)xai, und atev^ai dmvh uuuiitlelhare Anfügung der En- 
dung gerade so wie hti Ski. f^'ebildet. Das ö hat bitli dadurch, 
dass es sieh an den folgenden Denialen anlehnte, noeli erhallen 
in rjOrui >/aro ; im Uehrirren ist das zu einem ^pii- asp. ver- 
flüchtigte <J in den Anlaut t;etreten, welcher Haneli alsdann auch 
unot ganiscber Weise aut die genannten Formen fjGTai und ijaro 
ühergieng. 

is skt iki&hämi ich wfinscbe, is Opferspende, isma-s 
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Liebesgoll; auf diese Wund stötit gich gr. tusgog fXaog Hd- 
4M^at, bei denen der aus entslaodeBe harle Hauch in den 
Anlaut gelrelen isl; in den Eigennamen '/<ff»^vq "la^oQos 7<r/(i}- 
vws ward das c durch das nacbfolgende ft geslüut und im söl. 
UXaoe dem A assiuiljrt; in dem ItatiT i6^^xt liing^en .fiel daa 
zwischen awei~ Vokalen spurlos aus. Auf dieselbe Wursel m|t 
elwas verschiedener Bedeutung (cf. p. 109) ist auch skt. Inra-s 
schnell zu henehen, womit Ebel in K. Z. V, 67 passend das 
gr. fE^d-ß in Verbindung gesetzt bat. 

V' • vas siit. dsami ich brenne» usas vedisch ri»a Morgen- 
rftthe, iat. uro statt uso und aurora statt ausora; im Gr. kom- 
men Ton dieaer ÜV. ^e Verba wm und ivta^ von denen das erste 
sicherlich» das zweite wahrscheinlich zu Homers Zeiten mit einem 
aebwat^n Hauche gosprodjeii ward (cf. Spitz ner ad II. / 468); 
hingegen bewahrten die Alliker den das mittlere o vertreleiuieii 
spir. asp. in beiden Wörlern; ebenso eriniicil g( jicniihor 
idem epischen- ijwg mikI drin ädlisclicn avcog duicli sciinMi s|»ir. 
asp. weil mehr an dk" alle Turiii Stoai^; das ö hat sich uiiver- 
kummert dmcli oiacn folgenden Dciiicd.'ii licslnt/l erliallen in 
avGxttkii £ und BvatQov^ ja sogar zwischen zwei Vokalrii Idieh 
es bestehen in evauva, was PoUjix ndl tyy.aviLaxa cikliirt. — 
Vüji demselben Stamme ist skl. vastiua ich wohne, ich bringe 
die Nachl zn gehiichl; iiuGr. sich \v<(hr in dem einfachei^ 
Verbum aeOav noch in (h-n Cnniposilis vaioj und iavca noch 
auch in (h'ni ahj^^elcilclcn avXrj v'iuv Spur des ö eriiaiten; wohl 
aber erliielt « s sie h iUm h einen folgenden Dentalen geschützt in 
äßtv vdorr^Q und iväa^rjv; auch in svdo hat sich ein Anzel* 
cln ii dessilhcn im spir. asp. erhalten. — Endlich kommt von 
derscilicn W urzelfoi'm skt. vas-ö ich ziehe mich an, cans. vä- 
sajjinii ich kleid e jemanden an; in dem auf die gleiche Be- 
dtMilunj,' zurückweisenden gr. iß&ijg hat sich nicht blos das ö 
vor dem folgenden Dentalen erhalten » sondern auch die Aspura- 
tion des Dentalen seihst hervorgerufen; in ivwfu hat sich das 
a dem v assimilirt und obendrein den anlautenden s|)ir. asp. er- 
m|^;..deB blossen spir. asp. in Folge des zwischen zwei Voka- 
i0O.g;eschwundenen ir treffen wir in den abgeleiteten Wörtern 
iflcyog und alfia. 

hos skt, kus-jä-mi ich umarme; hierzu stellt Bopp im 
Clofsar passend- das gr. mtvia^ was demnach aus nwfvso ent- 
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staiKleD ist — gras skl. grasämi i ( Ii v(»r schlinge; gr. y^tLd 
tlaU y^tßam\ das 9 Iiat sich vor % i» dem Sitbsi. y^aSxi^ ei^U 
leii, das gerade so wie das lat. gramen slaU grasmen von imSFer 
W; abzuleiten bl. — gus skt. gus-ä^mi ga-gds*im gds-ajä-mi ich 
nehme gnddig auf» weiebes Verbum besonders von den Gdtr 
tern gebraucht «ird» die ein Opfer der Menschen annehmen*, 
das ist nach der den alten Bei«*obnern ron Indien und Hellas ge- 
laufigen Vorstellung, die ein Opfer geniessen; das in gr. yiw^ 
ffMi ausgefallene ff tritt im lat. gustare vor dem Dentalea iKieder 
in seine Rechte ein. ^ tras skt. tras-ä-roi ich zittere; das im 
gr. r^/o xwischen awei Vokale» ansgefaUene «f hat sich in 
tfn^ vor dem x erhalten; In xQiyL& lat tremo ward nach dem 
AuMI des die Wurzel durch einen Nasalen weitergebfhiet ^ 
ein ihnlicbes Verbflltniss zwischen skt hr^s-ß und gr. x9^(^^^ 
angenommen werden muss. — dvis skt dvßs^mi t-eh hasse; im 
Gr. ist das s dieses Stammes in fiioia und oSveae^ai geblieben, 
hingegen in dem gleichfalls von demselben gchUdeten^^lfdia und 
den (lamil zusammenhängenden Wörtern geschwmiden. — nas 
vedisch iias-e ich gehe; passciul hat Bcnfey im Glossak* znm 
Sama-Vcda (cf. Kuhn Z. II, 137) damit das gr. vdo^ia zusam- 
mengestellt, \\:\s aui so inelir zu hillijren ist, da das a dieser 
W. sich noch erlialten hat in vöoiog uiraviöfqq vt'(}6ouui. — 
vis .skt. res-ä-mi imd ris-jä-mi ieli verl«'t/e: auf eine (laiisal- 
form resajäui! stützt sich prr. QCiicOy dessen O wmivr zu Hechten 
kommt im aor. ^QQaia^rjv. — las skl. las-ä-mi und las-jft-m» 
ich Av IUI sc he, ich strebe; liirrvdii stammt im Gr. das do- 
risehr Ata, was aus kaaco entstanden ist, und «'pisflic Xi- 
kaio^UL, was durch Rediifdikation and durch Auliigim^' <l<'s für 
die \ ifM'l«' f'onjugationskJasse ciiarakleristisf hen j gebildet ist; das CT 
des Stammes hat sich noch erhalten in den llesycli. Glossen la- 
crrj =rr TCOQVTj, XacttoQ = XLvaLÖog^ Xcuöirog == MvaiÖog 
Ttogpfj. — vas, eine Weiterbildung von vä wehen, lal. visio; 
gr. ßdm; das U tritt vor fi wieder zum Versf-bein in dem a)>- 
geieüeten ß6s0^a. — cvas skt. cväs-ajä-mi ich lasse aufath- 
meu, ich erfrische; hiermit bat Pott E. F. 1,280 geistreich 
das gr. 7Utv& zusammengestetlt, dessen Bedeutung aufhören 
machen demnach erst eine ahgelellele ist; auch das a tritt vor 
I>(Mitnh'n wieder ein in htavtS^tpf nKvoxri^ '%«v9ii^Wi, — 
£ndlich ist eia mitlieres c zwischen zwei Vokalen ausgefallen i« 
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allen Denominalivis auf £0, die von Neulris auf og oder Adjfkt. 
anf ffg^ gebildet sind, nie in tsXia aus tshf^ja, alyda aus 
aXyoa-jG)^ nsv^ita aus nsvd^oc-jfX) , sv^tsvia aus svfiavsa-Ja. 

\hw auch iu solofaen Wörtern» in denen sich der Sibilant 
in der gen'öhnliclien gr. Sprache xwischen swet Vokalen erhallen 
iiBtte» gl«ng er bei einigeo dnriBdhVn ^mmen, bei den Lako^ 
iN«rn Argivern und PampbyHerti, so wi^ bei den Bdotiern £re- 
triem und Oropiern in einer jöniferen Epoche in einen spir. aep. 
4ber, der Aber den folgenden Vokal gesetzt wurde, wie in 
«liitNfM»ikrff, inXiicai siaU ixlMtovtfa^ imoisi statt iitoiifie^ 
sSt^-^ Bomoe (cf. Prisoian I $ 42, 6raranfat. in anii. Oxx^ 
I, 278, Et M. 9. V. EvCttg, Eiistalii. p. 844). In denüfiacli^ der 
i^^sistnita des Aristophanes und ü» den spateren faiscliriften ist 
daan das €f ganz ausgefallen , ohne anch nur in einem spir. asp. 
^e iSpnr ron stell zu binteHassen (cf. ftoeckb C. I. 1 p. 609 
«ad 75t, Abrens G. L D. II J 9, Giese .ftb. d. Hol. Dial. 
p. 310 f.). - - - V.« 

■ - < Anch im Aualaut be^vülirt das Cr. seine Abneiguug gegen 
4len Atlanten , indem es ihn a» Weser Slelie naeb «inem Vokal 
fieifiAch entweder garra abfallen Hess oder zu einem v oder p ab» 
grhwftcbte. Ganx abgefallen ist das M'litiessende ff in den episch^ 
äoUschen Noininaliven aixfirjttt axdx>]ra avQvona iTtTCoza xva- 
voxairci u^^rura süill. aixur]rr]g clxax-^Tijs elf.: ferner in den 
Adverbien f^aqt>t ainfi äxQi ut'xQt TColkaxi neben ociKpig aud^tg 
SixQts t^^XQ'^i TtüXAuxig; in den A(Ivcrlii<'n id-v svd^v iitOörjyv 
t^Tttt neben i#t»^ iv^v£ fi£ööt]}>vg sfiTrccg ist 'eij,'enllicli niclit 
ein or sondern ein t abgefallen, (l.is sich in tlto au zweiter SU)llf 
erwähnten Formen in ein a iimj^'osclzl liallr « f. p. 93^. Zu dein 
tl» ütairn Nasalen i' ?,<ii«k «las an.sl.iniriKh o lj<i al> in (l<'r rb-xion 
der Ilaupl/oi(*'n des Aktivs mit Ausiiatiiiic der 2. prrs. sint: , wie 
in den Endungen tov der 2. pers. dii;d «kt Ibas, zov der ,i. 
pers. dual. skt. las, fisv der 1. pers. plur. skl. mas lat. mus; 
im Dorisilx II bat sieb das ursprntijrlirbe ff in der Endung {ifg 
erhalten; von einem doristlien llnal aul zog felden uns allerdings 
Nacbrichlen nml l{el«»ge, docii iässt sich darans bei der Selten- 
heil des Geinaucbs des Dual noch k^in n(<.'a(iver Schinss ziehen. 
In der Declination ist ein T^chliessendes a iu v verwandelt in dem 
Sulth dem im Skt. die Endung des Instrumentalis bbis rnt- 
spricfat; die ursprüngliche Gestalt des SufUses hat «ich ia dem 
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casuah'ii Adverbiuiii l^'AQifptq erhalten, vor (^ousonauU-n aber »t 
ohemlrein, mo das Metriiin es erforderte, fpiv m (pt verstüfliiiielU 
so «lass also liit^r das s gauz anfiel wie im lal. bi von tibi sibi 
«bt. . £b<Ni8o isl (las «BtoUmleiie 4ks SufitUMs ^mv ganz 

wi^ eine v.A^ek%v0tiH6v behaiidell worden; jenes ^sy.'OMiiUaii 
«al^dü dem Laute nacJ» ^l^taBilig dem skt. Sul&be;iflMs i» 
adbas unten, der Geltun«; li.irb fast üi allen ßezielnuigi^J^ 4aw 
skt. tos, flas in gleicher Weiae louftclisl an den Stamm ang»? 

ward, um diej^okiuig m'wo^'I so l»4iB«iGhM ab«r 
nameiitücir j» der-fl^tere» io4MiclM».yieri^ wie Q^tp 

dk» iiflii:.8DB0Mirt«h d«» jGeBeÜT- «uedpftckk - ; ' * j^-:^ ^ 

«(f , yiituf stall. ycsvc; om»^ Matt pvrog^ rmif «t«lt (^r««^» 
Y«Üp üatl «o2j?v d^iM^ sM 3;f3CM(^y:«txAip(Hi^ .statt «rirljypaviHH 
^ ßta^ stall /ttfiofi epracbcfi und schriebcy;!. Ja sogar sin iBilt(er< 
res ^ wwinMea dieseibsii 49 ^ ki BsXmifyof ^ Uümfyid^ 

il $ 8). Jüas« UaMpng 4ea «.s« ^ ^ ^iicdi die mtiilteU 
A«is|»rjidw daa ^ bediBgt, <pe dsitf^ baoiitsScfaKch. >barv$Rtrill; 
«'«HO oü eiiuMi atn^a» Bansfa« dorfsb- VJbratimi dar Verdarb 

aoBge gesprocbsn 'Wird. ^ Bdsanntlidt §kidet c^ae ScbwAebvDg 
des 8 zu r sehr häufig im Lat. statt, und auch im $kt. geht un- 
ter gowiBsen Läulverknupfuitgeti s reg« liiiässig in r liber. l iiige- 
kehrl ward ein ursprünglielies q in 0' v(*r\Naiiiit;ll in den Maseu- 
linis auf zrjg skt. lar lal. tor , wie in noitjTrjg d&ktjTr]^ uyvQzrig 
avkijTijg evQertjg Trin'rjrrjg neben 7toin]ztj^ ^ %Xaoi^g neben 
nkaOfiqQ. Dhs; nr^pi üngii^ht' Ltuniiii wieder zum Vorschein in 
den Femininis jroirj^m uyvQXiiLa «tUipirpt« avh}TQig^ die aus 
nmrjtBQLtt aytfQttiJi.a av^r^ti^jai äv^tjte^is a\iAii\ni l mu\. 

Während dennia( b das <J zwisrhen zwei Vokalen und vor 
einen» Vokal im Anlaut und nacli einem V okal im Auslaut schwaeh 
gesprochen wwde, so dass es leicht wpf^faHen oder in einen Iiar- 
teii ffanrh oder in v oder q übergehen konnte, ward es iiinge- 
gen vor folgenden mutis und nasni. sebr scharf gesprochen» 
Ansgedrftckl wurde dieses in mehreren Inschriften dnrrb Ver- 
daftpabvig des , wie ia '^^a^w^m^ C L Mo. W^Mtfi^or 
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yn'rmv No. 2b» jiQtO^toxlfjg No. 1211, 'jiffMto^avrjg No. 1638, 
Tekiöaxtts No. 2166, öißaaatog ag^o0tog xoHüftog l^ßd^xMß^ 
Tog No. 1306, WtftfxX^aria^tt^ No. 1571, ^ffrotf No. 160S, 
S£v6na00tos No. 2478, *ji00ttftdXiig No. 2670. In Folge die- 
ser sUirkeren Aunprache trat dann auch das vor ^ v ^ ^ 
wie irir gesehen haben, in solchen Stfinunen wieder ein, wo es 
zwischen zwei Vokalen ausgefallen war. Ja so wenig war die gr. 
Sprache dem Sibilanten an dieser Stelle abgeneigt, dass sie so- 
gar jenen Consonanten in ShnÜcher Weise ein wie sonst einen 
Nasalen (ef. p. 96 f.) zur Verstärkung und Verdichtung der Sylbe 
vorschlug. Ein solcher Vorschlag findet sich nicht nur nach kur- 
zen Vokalen, wie in itf«a6na$ ydXaafuic mv^fta deo^urj xawu^og 
yeXaOtvg ävtfdöxijg ixianwOx^v it^syLa^tga svdatnoviötBgog 
(anders erklärt das «tf Bopp A^ergl. Gr. II, p. 33 2. Aufl.) fto- 
yoiftoHog #eoVdoTOff, sondern auch nach langen Vokalen und 
Diphthongen, wie in Ipcovifftttt xiXsv0(MC xQiOiiu xQV^l^^S ^9" 
XrjOtvg oQXTjGTQa i^vijöd-rjv. Bin und wieder existiren von 
demselben Worte Formen mit cingescbobeneni (f und mit ver- 
längertem Vokal, wie xXdofia und xlij^ccy vxoöiofiara und 
VTtodrj^ata^ ^vöfiog und gvuog. ^tüfia und ^yfir;, xsgaOna 
und xQäfLCi. Auch in der Flexion isl ein 6 unorganisch dem & 
vorgeschlagen in den Eiitlutigciu des Dual od'ov öO^i^v o&cjjf^ dos 
Iniinilivs öd-uL^ dei* 2- pers. sing. öO"«, und der von dorisilien 
IHcbtern gebrauchten Endung der 1. pers. plur. (isöd-a statt 
(i£^a. An die Stelle eines v trat vor fi in ni(paOii,(a von 
q>«UvGi ^ ^iiuaö^ai von fiia^vco . u fuöXvafKxi von iioXvvto etc. 

Aus der ^'e^l)indun^ des Sihiliiiili'u mil einem vorausgehen- 
den Gullurai und Labial etil^uinden die Doppellaute ^ und ^, 
bei deren Aussprache jedüdi die lieideii Elemente nicht für sich 
gehört wurden, sondern, wie si Iimh di(» lie/eielimmg durch einen 
Buchstaben ausdrückt, in einen L;uit sieh vereinialen , worüber 
uns hesliiinnt Priseian I ^ 42 belelut: nain niulto nioiliurem so- 
nuni habet ilf quam ps vel bs — sicut ergo il' melius sonal . sie 
X etiam quam gs vel es. Zunächst nun stehen diese Lloppel laute 
für eine gutturale und labiale muta mit nachfolgendem Sibilanten 
wie in xoQol^ am^xogax-OL, ilel^a aus i-Xsy-öa, "j^gaift aus 
'jige^-öt^ TV^Gi aus Tvn^üa; da sich aber di(> beiden Elemente 
in ihnen eng in einander verschlangen, so konnten sie auch für 
einen Sibilanten mit nachfolgender muta stehen, zumal auch 

Christ, Gr. UoUchre. 10 
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sonst das seiDen PlaU wechselte wie in qmöyavov slatl 09«- 
yttvov von Cq^ataj in niöxog statt <SxE7tos Ton üxdxTO^ Tta- 
cxihi neben 03r«T^Ai} (cf. Lob eck pathol. gr. senn. el. p. 510. 
nvaxantm neben ^(Traxiff, ikpayvos neben ^»fKtfxo^, ^^»iji lal. 
▼espa; also { und tfic 0% 0^ entsprechen sich in 

ifijpag dor.-fiol. tfx^off, ifdXu^v dor.-fiol. &Miltov^ ifaXig dor.- 
Sol. tfaraiUg, {^«»05 dor. üitivog^ 0fpiv syrak. ^oAog und 
af-tf/JoAo$, o^i/dtov und dfS%Mtw^ i^mt und o-tf9>vg, ^v; 
lat. viscus, fUtaxaXii lat. maxilla, «{^i^ lat. ascia, t^m lat scabo, 
aautfiijs von lif;i;aTog von i{ skt valiis ausserhalb lat 
ex. In i»u neben ffn« und imQog neben sturnua hat gieich> 
falls das seine Stellung gewechselt, ist aber auch zu gleicher 
Zelt der Dental in den Labial fibergetreten. Durch das Ueberr 
wiegen des Sibilanten konnte es auch kommen, dass statt jener 
Doppellaute der einfache Sibilant eintrat; und so stehen sich in 
demselben Worte und | gegenüber in civofLiu neben 
fi^at, neben i^'töico^ aCtta neben ifrhva, ^hraxog neben 

'idtTaMog^ itaydag neben ilmydag, cifiad'og statt ttfta0t>g tfct- 
fitt^off neben tlfdfiiia^^os^ ^vv neben ^vv skt sakam mit lat 
cum> tfvAov neben l^vkov lat spolium, ^lowffog lesb. Zowviog 
C. L No. 2167, är(f£xrog tarentinisch «(fsxTitg, Zaittpca neben 
IPlonr^)!» Sappho fr. 1 , 20 und fr, 89 , Atag lat. Aiax , nictgig 
lat. pistrix. Aber auch im (ir. hat sich gegenüber dem Skt. der 
volle Laut erhalten in 6xca6-g statt ifxaj^to-g lal. scaevu-s skt. 
savja-s links, und in lal. sex skt. sas sechs zend. ksvas^. 

Auch das g bezeichnet eine assibilirle dentale muta, steht 
aber nach den Zeugnissen der .41ten nicht für tö, was man nach 
der Analiigic von | unil ^ erwarten sollte , sondern für öÖ ; cf. 
Dionys. Habe, de comp. c. XIV ^inXa d\ liyovötv avra ^rot 
dia TO O'uvd'eta sivai ro ^li^ ^ dt« tov ö xcd d, ro Öf diä 
rov X xccl (T, TO df- tij diä tov % xai 0\ cf, I)io^y^lu^ Tlirax 
in anecd, HckU. ü, 032, Sext. Kmpiric. adv. gramm. p. 339 F, 
Priscian I § 49, Eustath. p. [:av.\, I i Cnd. s. v. dgClrikov. 
lind in der Thal bestätigt die Klynioln^qc cini ii solchen Ursprung 
in 'A^iqva^B aus 'Jd^r^vaa-ds ^ fn^^ yuaad-^e, Qvqk^e 

aus %^vQaö-ÖE j ßv^rjv aus ßvO^dy-i': ancli spriclil dafür die be- 
rcils oben p. 87 liesprochen«' Gcllung des ^ als eiiu's einfachen 
Konsonanten in Zs'lfiu und Zdxvv^og^ die mn- dnrcli Apliäre- 
si£ des <r der Lautgruppe 4$ erklärt werden kann. Doch war 
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(He eigeiilliciu; Bedeutung <les g den Alten frenul geblieben , unU 
erst in unsrer Zeit ist an der Hand der S|)i'arhvprp:leichung fdier- 
zeugend bewiesen worden, dass ^ in der Hegel aus 8j oder yj 
durch den assibilirenden Einfluss des j entstanden ist (rf. Srbl ei- 
ch er Zur vergleichenden Spraciiengescbichte p. 40 JF.), worilber 
ich eingehend im folgenden Buche handeln werde. In ^6q^o^ 
und dem damit zusamuunhängenden ZscpvQog der vom dunk- 
len Westen sich erhebende Wind scheint aus ks ent- 
standen m sein, da auf einen < solchen Urs])nin<,' skt. ks.ip.-js 
Nacht, Dunkelheit und lal. crepusniinm hinweist. Wie wir 
kun vorher gesehen haben , dass <S und | ^ uut einander wecb- 
»An, ebenso trat auch schon zu Quinctilians Zeilen (cC. 

Qiilnct. inst XU, 10 > 27) für eine blosse spiraos galt, bei der 
der dentale Kern ganz zurückgedrängt war, zur Kaiserzeit viel- 
fach an die Stelle des einfachen ü, wie in {^uxpcc^r^o^ statt öiid- 
^y^osy Zfkv^a statt ZftvQva^ J(;fiixQ6s statt tf^ir^dff, Hßinm 
statt ofiicm; et. Lueian. iudic. rocall. c IX und Eustalhius p. 
217 und 228. 
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Drittes Buch. 



Von dm Hallnpokal j Im Anlaut 

Eine ganz besonders wichtige Stelle in i;iner gr. Lautlehre 
nehmen die Halbvokale j und v ein» da beide dem Slammgut der 
arischen Sprachen eigen sind« im Gr. aber der erstere bereits 
in den ältesten Sprachdenkm&lern mangelte, der zweite sehr früh- 
zeitig besonders durch den überwiegenden Einfluss des Jonischen 
zu 'schwinden begann. Wichtig ist dieser Abschnitt besonders 
desshalb, weil bei Umwandlung jener Halbvokale in verschiedenen 
Wdrtern und bei verschiedjenen Latacombinationen die gr. Sprache 
verschiedene Wege eingesclüagen hat, und innerhalb des Gr. 
selbst die IMalekte nicht immer auf gleiche Weise mit jenen er- 
erbten Lauten verfahren sind, so dass also durch den Nachweis 
der verschiedenen Umgestaltung einer ursprünglichen Form Ein- 
heit in scheinbar zersplitterte Bildungen gebracht werden kann. 
Hierbei habe ich schon vorausgesetzt, dass die gr. Sprache in 
einer uns nicht mehr durch literarische Denkmäler zugänglichen 
Perlode die beiden Halbvokale ebenso gut wie das SkL gekannt 
habe. Denn allerdings sind dieselben im Skt. nachweisbar öfters 
in Folge der Abneigung gegen zwei unmittelbar auf einander fol- 
gende Vokale aus den Vokalen 1 und u entstanden, und ist über- 
diess j in einigen Wörtern aus der dentalen, v aus der labialen 
media entsprungen ; aber nichts desto weniger bestunden in der pe- 
lasgischen Periode der gr. Spi ache nicht blos jene beiden Halb- 
vokale, sondern sie hallen sogar eine noch gröss(>re Verl)reilung 
als im Ski. Dass das v beslandcn. isl noch aus dem Gehrauch 
des Digamina bei den Aeolieru und Dorieru uml aus der Geltung 
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(lessdbeii bei Homer und Hesiod ersichtlich ; dass auch das j ein 
gr. Laut war, das btweisl nichl bios der Gebrauch des eonao- 
naotischen i im 1.it< in., sondern nooli vielmehr die Natur meh- 
rerer speciell gr. Bildungen. Denn es lassen sich, um nur eini- 
ges herauszuiieben, die Comparative ^£av ;^«'piav 4oI. %4Qffav 
mfsüsfffov jon, xQhacav oki^&v nLukkw nicht aus einem Com- 
parativsulTix wv erklären , worauf das lat ior und skt ijas wohl 
führen könnte, sondern es muss ein SufBx jw zu Grunde ge- 
legt werden, da ohne.dn solches keine Einheit in jene Bildungen 
zu bringen ist. Ebenso Iftsst sich der selbstslindige Vorschlag 
eUies Augments in iipta und die Umgehung der Elision des 
schliessenden Vokals des ersten Gliedes der CoinposiÜon vor 
einem folgenden Vokal In Wörtern wie ^vorifiaifoi nur diirdi 
die Annahme erklaren, dass ^lut und r^ftiga ehemals mit einem 
Consonanten angebutet haben, und dass dieser ein j gewesen, lehrt 
die Sprachvergleichung. Auch die Vermetdung der Elision und 
die Verlfing:erung einer kurzen auf einen Consonanten schliessen- 
den Sylbe vor «S? ow Z^sv o6og bei Homer beweist, dass der 
hier aus j entstandene spir. asp. noch zu Homers Zeilen eine 
starke consonantische Beimischung halte. 

Grossen Einfluss auf die Weise, wie der ursprüngliche Halb- 
vokal im Gr. behandelt wurde, übte die Stellung dessi-lbcn nu 
An- oder Inlaut, wesshalb ich hier zuerst von dem aulautcudeu 
J handeln werde. 

Nur seileil gehl ein aidautendes j in t. iibcr: ein su licres 
Beispiel U\v diesen Uebergari}; l)i('let <las Ver])iiiii lutctcj , das 
Pott E. F. I, 195 richtig als das Caiisnb» der W. jä gehen 
fasste, iHul (leni im Skt. genau japajami icb in ii hs^ gelien 
entsprithL. Ferner gieng das j in t, fdier in lao^m ninl in iiqCos^ 
dem Beinamen des IlcilgoUes Apollo, die zur W. jü {gehören, 
deren Causale jävajämi K ii h n in Z. \ , 50 ff. aus den Veden in 
der Bedeutung icb verdränge Kraukbeilen nachgewieseu 
hat, und all! die sich das lat. invare stützt. ^Selbst in dem Worte, 
mit dem das gr. Volk in Indien benannt wurde, in ^Idoveg, ent- 
spricht t einem skt. j, da unter den javanas, die in den (leselz- 
höchern des Manns X, t4 nnler den vom Hralnnanenenlt abge- 
fallenen Ksrbalrijastamnien genannt werden, sicberlicb ^V\^' (iiie- 
clien zu verstellen sind. Innerbali) des Gr. lässt sieb dei" l'eber- 
gang des anlautenden j iu ^ nachweisen in £oQx£g und üvQxts^ 
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Nebenformen von ^o'(>xfs und doQxaöts^ da jenes S sell)er aus 
UFspränglU'hein j entstanden sein inuss. In shmrigeg «'ii(llir}i. 
mit dem das lal. ianilriees übereinstimmt, ist im (ir. ans ja durch 
Vokalisirung und Umstellung des j tler Diphthong ft geworden. 

Am gewöbuUchsteB gieng im Anlaut das j in ^ über; den - 
Ziisammeabang dieser beiden Laute ahnten ber(;its die Alten, 
ond Diomedes p. 422 ed. K. drückt sich ^darüber also aus: Sed 
haec (v et z) Graeca admissa Graecorum nomiiium causa ; pro hac 
veteres quidam i vocaleni, nonnoUi duas s ponere solebant, uode 
iugum dictum est veiut zugon et lappiler veUit Zeus |)ater; nur 
ist hier ^ederum bei dem VorurUieil der Alten von der Priori- 
lät desT Gr. die Sache auf den Kopf gestellt, da nicht die Latei- 
ner j fivr das gr/ t einführten, sondern die Gr. das ureprGng- 
lidie j zu S verschoben. Uebrigens zeigt sich die nahe Beziehung 
des lat. i und gr. t noch deutlich in den Schreibweisen ZovXia 
— Julia und ZoiiAicevii sss Juliana . bei Muratori nov. thes. vett 
insc. lab. 879, 4 und 1925, 7, und Zesu = Jesu bei Gruter. 
C. I. p. 1058, 6; höchst wichtig ist auch der Uebergang des % 
in j in dem fr. jalonx, was bekanntlich vom gr. ^^Xog herstammt 
Begründet ist der Uebergang <lcs j in g darin, dass einefsells {, 
wie wir am Schiaase des Torausgehenden Buches dargelban ha- 
ben, eine assibilirte dentale media war, und dass dessbaib die 
Lakonier und B5otler geradezu d statt ^ , me In &oy9V s= %vy6v^ 
da^og = ^iofiogf ^svg =:= Zsvg, ges|)roclien und geschrieben 
haben, mid dass andrerseits das skt. j Afters aus der dentalen 
media entstanden ist, wie in jak'k'hämi ich gehe, einem !n- 
thoativuni /ii (ladaiiii icli gebe itf. dtdcifii und ÖOiSxov)^ eben- 
so in jakk liaini ieb händige, einer Nebenform von damjnmi 
lat. domo '^v. ddavr,iu^ in jacas Ruhm, einer Nelienform von da- 
nis lal. dcciis. »iiid jäiin Krau, welches Woil ollmh.u aiidi in dem 
DvandvatMunitosilum «lanipaü l'^raii und Manu enlhaltcii ist. In 
f also ist das anlauliMidr j fdicif^eirangen in ^dvwfu imd ffu- 
yi/Ujitt sammt ihren zahln ic hm Ikrivatis, denen iin Ski. jaumi 
und jmiagnii von der W. ju und jn-i hindi-ri lal. innuo ^^egcn- 
ühcrslcht; lerncr in t^rü jon. l^hu skl. javas dras, -Nahrung, 
in ^ijtQFfov ans ^fUT()Fiov Sliaforl und ^rjfiia die l>ändi- 
gende Slralc von <!•'?• »hv.n er^säimlen W. jaui h ;i n d i l ii. 
Auch in di^i]f.iccL und dem vom Partie. ^rjTv-i; ^^ohildeten Ik-no- 
minativum l^tizda ist ^- aus j ent^^lauden, da diese Verba mit skt. 
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jSmi ich gehe zusananeiizuhängen und also ursjuimglirli icli 
gehe iiacli einem [d. xtxrjfit von der W. hä ^'cIkmi liedriitel 
zu haben scheint, wie noch leicht herauszulesen ist aus II. .1 87 
nävöaQov avti'd-fov di^rj^iivri £i itov itpsv^oi. Auf eine sellr 
gcislreiclic Weise hat Beiifev V,. W.-L. II, j>. 210 auch das ^ 
im homerisclien dl^ijtoQ auf ein ursin iuigliches j ziuurkgeiührl, 
iiuicui er eine (irundfonn ahlji-jnva-s nnnahm , die ihren Elemen- 
ten nach vollsJändig dem innreren f-(pi]ßo-g entspricht. Auch 
in Zfu'-g scheint narli dein lat. lupilei' ^ geradezu für j zu stehen; 
aber das entsj)rechende Wort im Ski, djyn-s Ifimniel beweist, 
dass das lat. lupiter ein anlautendes d eiugehiisst hat, und dass 
im gr. Zevg ^ die Stelle von dj verlritt. Im Genetiv ^log aus 
^ij^ogy der auf eine Grundform djavas zurückzufidnen ist, hal 
sich das j mit dem folgenden a zu l vereinigt < und blieb daher 
das anlautende d unverändert stehen. Auf gleiche Weise ist ^ 
aus dt enlstaRden in dem lesliischen Zovvv^og C. I. No. 2167 
= ^tovvffOS^ in dem Prävorbium 1^ in ^aijg ^azQe(pijg ta.u£- 
v^g etc., da man irf^^en die .Vnnabme einer Composilion mit der 
Präposition Öia nie hätte einen Zweifei erheben sollen , und in 
dem bomerischen ap^^i^Aog, da dfjlog oil'enbar aus äeMog und 
dieses aus 9jeHXog von der W. div leuchten entstanden ist* 
Passend tösst sich damit auch das z im oscischen ziculud s= die- 
culo bei Aufrecht und Kirchhoff Umbr. Sprachd. I p. 107 
und in den spaUatein. Schreibweisen Zanium = DUniam, zaco- 
nus dicexovog, zafaolus := üioßüXos (cf. Schneider Lat 
Gr. 1 p. 384) vergleichen. Auf solche Weise könnte man sogar 
versucht sein auch für (oiwvfu ^evywiu %sa %fi%(fsUyv ^fUa 
vermittehide Formen mit anlautendem dj anzonehroen, aus dem 
sich das j des Skt; durch den Abfall des .d, das { des Gr. durch 
Verschlmgung von dJ zu einem Laute entwickelt habe; doch zu 
solch einer Annahme fehlt uns der Nachweis und somit auch die 
Berechtigung. Endlich ist hi was aus ifuHe» entstanden ist 
und zweifelsohne mit lia ^«/o gleicben Stammes ist, das t aus 
yj entstanden; denn das entsprechende Wort im SkL hütet gi- 
vämi ich lebe; dieses ist aber aus gjavSmi gerade so wie sti- 
vimi .ich speie aus syavämi und «tvjSmi ich nähe aus sjavjänü 
zusammengeschoben; in dem Substantiv ß(o~q aus ßtfo-g und 
dem deuominativen ßLavcti Ist auf gleiche Weise wie im skt. gi- 
vämi ich lebe und g'iva-s Leben ja zu i zusammengezogen, die 
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palalaJc m«»(lia aber nie öfters durch di«- laliiylt' vcrtrt'U'iv, so dass 
al5(» 0]v imd ßtmvcei trotz ihror scheinbaren Verschiedenheit 
ganz frleicher W. fiitstamiiKMi. Widitig ist dabei, dass sich eine 
Wecliselbeziehung der pnlalalcii media und des Halbvokals j im 
Skt. ancli iiodi nachweisen lässt }»ei jäniätä Schwieger- olni, 
einer Nebenlorm von gämälä gr. ya^ßgo-g^ und hei dem pron. 
relai. ja-s jfi ja-d, da das !at. qtii (juae quod wahrscheinheh 
macht, dass anrh hier das j ans einer palatalis entsprungen ist. 
Jlesondere Beachtung verdient aucli noch das, dass der Grieche 
Galanos das skt. g' mit g wiedergibt (cf. Höfer in H. Z. VI p. 
179). So lässt sich denn auch in den gr. Nebenformen ^sXXa 
= ßdlXco und ^igsd-gov — ßdga^QOV das g als eine Mittelstufe 
zwischen dem g des skt. gal und dem ß dos gr. ßaX fassen. 

In einigen M'5rtern gieng das anlautende j im Gr. in einen 
harten Hauch über, der entweder daraus erklärt werden muss; 
dass der eigentliche Vertreter des j im Gr., nämlich das ^, einen 
dem spir. asp. so nahe verwandten Sibilantenr enthielt, oder dar- 
aus dass das j in ähnlicher Weise i|ie das q statt mit der reinen 
' Stimme bei den Pelasgern mit einem starken Hauche gesprochen 
ward. In einen spir. asp. nun ist ein anlautendes j übergegangen 
in ata aus ayja skL jagämi ich verehre, wozu &yiog das 
Verbale ist mit der Grundbedeutung der zu verehrende» fer- 
ner in ^ffctQ skt. jakrt Leber lat. iecor, eigne zend. jarö Jahr 
goth. jer, vtffuvii von der Yf. jodh kllinpfen, detea dh vor 
dem ft'des Suffixes 4iach gr. Lautgesetzen in <r fibergehen musste, 
in ^iiBQOs gebändigt, zahm» das auf gleiche Weise wie unser 
zahm auf die W. jam zurückzuführen ist; denn wenn auch in 
tiifUa das j dieser W. durch t vertreten ist, so hindert doch 
nichts» dass es in einem unmittelbar von der Wurzel jam und 
nicht durch die Vermitteiung des ?iomen tvi"^ gebildeten W*orte 
durch emen liarten Hauch ausgedrückt worden sei, zumal ja auch 
das ursprüngliche d.unsrer W. im gr. dafivrjiit da^ä^& hervor- 
tritt In VfiEls i^t, nach dem äolischen v^^isg zu scbliessen» der 
spii*. asp. zunächst nicht aus dem j sondern aus dem in einen 
starken Hauch verflüchtigten und in den Anlaut versetzten 0 des 
Themas Jusmat entstanden. In rjßi] ist der spir. asp. o{renl)ar 
zunächst aus j entsprungen, da das lat. iuvenis und skt. juvä 
jung compar. javijän jünger uns auf eine (irnndform jävä Ju- 
gend führt; aber juvä selbst scheint ans djuvä verstnnnneit zu 
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sein, da der /usainmenliaiig dieses Wortes mit der W. div giän» 
zen kaum in Abrede gestellt werden kann. Mit noch melir Bo- 
stimmtheit können wir fin* i^uiga eine fJnindform djavara an- 
nehmen, aus der durch den Alindi des d und den llebergang des 
V in m zunächst jamera und dann rjfiBQa entstund ; denn der 
Zusammenhang dieses Wortes mit lat. dies aus dieves skl. divä 
aus djavä Tag, und gr. drjv äol. dodv kann nicht bezweiflet 
werden. Eine besondere Festigkeit hatte der aus dem j entstan- 
dene spir. asp. in Tijfii sanunl seinen Derivalis und in dem pron, 
relat Es ist nämlich üijfw von Bopp im Glossar auf eine sehr 
geistreiche Weise von einer reduplicirten Form jajüroi der W. jä 
gehen hergeleitet worden. Dass nämlich / eine RedupKkations- 
sytbe sei, kann hei der Zusaounenstellung von t^fu^ttfzijiu und 
' ijam üti^at kaum zweifelhaft sein; dass aher aneh die causale 
Bedeutnng ich mache gehen, ich entsende durch die Re-» 
duplikation herbefgefQhrf werden konnte, legen die analogen Bil* 
dangen icrqiu lat. nsto von der W. sthä stehen» St« aus fl^ 
ich lasse sitzen von der W. sad sitzen, mni9icm 
ich mache trinkeR, ich tränke von der W. pä trinken, 
uiid skt. didi heil machen pipi trinken lassen (cf. Benfey 
im Glossar zum Sama-Veda) sehr nahe. In dem epischen 
ist das Augment ganz selbstständig Aorgesehlagen, gleichsam als* 
begänne das Wort mit einem Consonanten ; im perf. dxa ist zwar 
das € des Stammes mit dem s des Augments jeusammengezogen, 
doch nicht mehr nach älterer Weise zu sondern nach jüngerer i 
zu 61, Die Scbreiliart avs<aa&ixt, vollends in den herakleischen 
Tafeln lässt uns noch eine rediiplicirtc Form des Präteritums Je- 
Joyd^uL erkennen. Vun einem i'rülerit. r}xa ist mit Anlü^naig 
der Endim^ren der Specialtempora ein neues praes. ijxco niul iiii- 
perf, 7]Ki}P abgeleilet. Die W. jä lial aber aiidi in den Veden 
die liedeutung bittend ano^pheii, nii l in dieser Bedeutung ist 
sie, wie wir später sehen werden, znr lUidung des Optativs ver- 
wandt worden. Daraul sliilzt sich anrh das gr. Medinni lE^at, 
ich strebe, ich verlant^e, eigentlich ieJi richte mich in 
meinem Verlangen auf etwas; daher darf dieses Wort, 
wenn ancb der aus j entstandene spir. asp. i»ei iiomer noch 
grössere Kraft als bei truu besitzt, nicht mit II off mann qiraesf. 
lloin. II § 120 von dem letzteren gelreunl werden. — Das pron. 
rel. heisst im SkL ja-s jä ja-d; durch die VerQüchliguug des j 
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zu einem liartrn Hauche enfstnnd das v-g o; somit orirai» 
sich auf liclh'iiischem Botleu thcilvveise eine äiisscn liltutiUif des 
pron. relat. iiiil dem demonslraliven Artikel ; dai iiaci) darl' man 
also nielit annehmen, dass die paralaktiscUe Fügun^^ der gr. 
Sprnclie in den äUesfen Zeiten so weit j,'eganj;rn sei , dass es iir- 
sprünglicli i:ar kein pron. relat. ^efielien , und dass sirli erst bei 
Ibrtgesciirittener Entwicklung das relat. vom denionst. geschieden 
habe; denn so gross auch die Hinneigung Homers zur paratakli- 
schen .Anr «ilumg war, so hatten docli die Gr. schon aus den ur- 
alten Wo^nisitzen Hochasiens den llnlersriiied der demonstrativen 
und relativen Verbindung erhallen, und trat erst später in Folge 

laiiüicheu Umgestaltung des Spraciischalzes eine theilwei^e 
Su.ssere Gleichheit des pron. demoiist. und relat. ein. Indess 
scheint der aus dem J entstandene spir. asp, des pron.' relat bei ' 
Homer noch besonders stark gesprochen worden zu setn-; denn 
nicht blog erzeugte er bei mg in den* Verbindungen sc/Acxtfg 

d«6s iSg, xaxog (9^, 'oQVL^aq off, ^o£g und hei otfie 
H 389 xf^fucvet iiikv oc* '^Uifxvdifos in Vereinigung mit einem 
einfachen Consonanten Positionslänge-, sondern machte audi im 
hynuL in Ger. 99 Uaif^svC^ ^(fiatk. o^sv vdffsvavto noXtxw 
die indess -nicht . unerhörte Verlängerung des t von ip^iem vor 
-einem Vokale .erträglicher. In ein Digamma gieng das j .fiber 
I in J^oti auf einer lokrischen Inschrift bei Ross 1. 1854» tind 
durch diese Mittelsittfe in eine labiale media in dem kretischen 
ßaUiuatijg^ das Hesychius mit i^nißoq erklärt, und was zwei- 
felsohne mit ^lito^g skt. jädrca*» auTs engste zusammenhängt 

Endlich ist in einigen WArtem das anlautende j im Gr. 
ganz spurlos verschwenden, nämlich in dem epischen i7f»a^, was 
natürlich gleichen Ursprung mit rj^sga lial, in f^tog, was mH 
dem gleichfalls oben schon besprochenen Ltji'og idaitlsch ist» in 
ijmog^^ym von der gleichen Wunel her^mmt und sich eng 
an skt Gerundivum jäpja-m etwas was gemildert werden 
kann anschliesst, vielleicht auch in ijia dai^ was schon die Al- 
ten (cf. Et M. p. 110) mit %et,aL identificirteu. 
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n. 

yon dem j Im Inlaut. 

Im Inlaut isl die Verwandlung des Halbvokals j in einen 
blossen Hauch aiiageschlossen; aucb der Uebergang in ein ist 
verbilloisBinässig seilen; am gewötmUcliflten gieng es hier in einen 
enlspreehenden Vokal über oder scbloss sidl Termlltelsl der As- 
sinilalioD oder einer verwandten Operation den vorausgehenden 
Oonsonanlen an^ Oer Vokal, der dem- j am nächsten stund, und 
in den es auch am gewöhnlichsten übergieng» war natfirKch 
nie ja auch bekanntUch im Lat. sehr oft das consonantische i in 
das TokaMsche und umgekehrt verwandeil ward. Seltener finden 
wir V an der Stelle eines ursprOnglichen j» doch ist von Benfey 
6. W.-L. II, 151 gr. uvwo^ in sehr ansprechender Weise zu 
skt. (tjäuia«« dunkelblau gestellt worden. Fftr den Uebergang 
des j in abführe ich hier als sichere Belege an iteo^ skt satja-s 
wahrhaftig, %tvi6-g skt. rünja-s leer, ^^aofu» skt. dhjäjäini 
ich denke nach; bei den Nominibus auf cv-^, die in Bezug 
auf Bedeutung und Accenl genau den skL anf jü-s entspreciien, 
musstß sogar nothwendig j in € statt in t übergehen, da die 
Laulverbiiuluuj; lv dem (Ir. iri-iiid vxar rl. [>. 48). Vereinigt 
hat sich j mit rinpin folgenden oder vorausgelienden palatalen Vokal 
zu i in skl. |mia-s fett aus j)j<ma-s, isla-s geopfert aus jasla-s, 
gr. axLK aki. k'häjä Scliallen, dtfo^s aus zJjah)^\ dor. xsHfO 
aus Tt/.fjm elc. Kille i «'iiie Assimilation des j findel nur bei vor- 
ausgehendem <} X Q V Statt, Aind selbst hierbei isl die Assinnlalioii mit 
den lieiden letzten (Innsoiianf on mit (j und v fast aiissrhllesslirlt 
aui den äolischeii Uialcl t htschränkt. Eine Assiniiialioii des j 
mit einer vorausgehenden muta kannte ohnehin iiit (ir. nicht 
b'i<l!l stallfinden, da dasselbe, wie wir im 1. Capiiit des vor- 
ausgehenden Wuches gezeigt haben, einer Verdoppeluiii,' der inii- 
lae wi(h'rs( reble. Statt der Assimilation sehen wir hirr du' dentale 
und gutturale muta mit dem folgenden j zur Laulgruppe 06 und 
^ zusammenwachsen, so zwar dass ^ aus der Verbindung Öj und 
yjf CC in der Regel aus tj und x;*, manchmal aber auch aus 
dj und yj hervorgieng. Es beruht dieser Proiess aber auf dem 
assibilirenden fiinüuss, den j im Gr. wie auch in andern Spra* 
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dien ^cf. p. 116) auf einen vorans<r»'lien(len Henlalen und (lulUi- 
ralen übt (cf. Lassen instUt. Iiii^'. pracrit. 72^. Ihhvl (rat 
die Assibilation so in den Vordergrund, dass die Kigenlliümlic 1>- 
keil der niuta schwand, imd die deiilalen Zischlaute g und od 
auch aus der Verbindung einer gutturalis mit j hervorgelien konn- 
ten; H'essball) denn aueli aa.vaad ^ mit ^ weciiseln konnten ia 
4pm dorisch, äi^og = Ölöooq , r^^lofi s=s iQiaöog , doxtfia^ovil 
aus doMjkttl-ccivti^ iSixa^afis^a aus iäiical-dafisdix , ogxi- 
£atG> aus o^xt^-tfava (cf. Ahrens Gr. L. D. Ii § 11). In^ 
LaU übertrug' man jenes ^ zur Zeit des Plautus iiod Pacuvius 
gewöhnlich durch ein doppeltes ss, wie in haaisso^= ßaöCt,&^ 
' nialacisso =s nmXnxS^^ atlicisso = ^TTiM^es ; wenn daher das- 
selbe { durch di ausgedrückt ist in obridia = o^^^tt, glycyr« 
ridia =: yhmv^^tJ^^ calomldio.:^ «aTOft^o, ao darf inaii daraus 
keueswegs schlieseen, dass in jenen gr. Wdrtera { noch die sei- 
nem Ursprung entsprechende Auasprache gehabt habe, sondern 
rouss abnehmen, dass bei den Lateinern d wegen des folgenden i 
assibilirt ward und beide' xusammen wie { gesprochen wurden. 
Gieng aber dem j eine labialis voraus, so übte es ebenso wenig 
Im Gr. wie in einer andern Spraclie einen «ssibilirenden Eisflkiss 
auf die mula, sondern gieng selber in die verwandte dentale te- 
nnis über. Neben diesen iwei hauptsilchlicbsten Verwandlungen 
eines Juiaulenden j, der Vokallsirung und consonantischen' Acoom- 
modirung, gieng noch eine drille einher, die dem Halbvokal j 
und dem Vokal ( gemeinsam war; ich meine die Hetatbesis des j 
als I* Vokal in die vorausgehende Sylbe, wovon Ich bereits im 
Capitel des 1. Buches gehandelt habe. Eine solche Versetzung 
Irttt aber, wie wtr an der gleichen StHlc ausgesprochen haben, 
fast anss( hliesslich nur ein, wenn den» ursprünglichen j ein q 
oder V vorausgieiig, ja selbst hier zog <l("i' iiolische Dialekt dio 
Assimilation der Melalhesis vor. IJeberluiupl sind bei dieser gan- 
zen Frage die Dialekte von der ;ilU'i grOssten Wichtigkeit, da sie 
uns von dem verschiedenen Verfahren das j zu ersetzen Kunde 
geben und so zur IJeslätiiinnpr der auli^t ?vlt llh ii Ansiehlen wesenl- 
iidi )»eit ragen. Nach diesen allgenieiuen IJeinrikinigeu wenden 
wir /nr KesjucLhung der einzeluen 6uflijLe, ijiei denen der 
Halbvokal j eine Halle spielt. 

In der Drrrmation treU'en v\ii' un Ski. ciji j bei den auf a 
schliesseudeu i humatitt, die im geu. siug. auf a-sja ausgekeo ; wir 
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haben bereits oben (p. 137) gesagt, dass in der liieftsalisciten 
rtriRHlvendung oio der Wörter nach der 2. Deel, und in den 
FroDomiaalgeDistiTeD i^eto oeZo sto das j dieser Endung sieb lu 
» vokaKsirte, dass aber in den' gewdhnlidien Genetiven auf bv 
so wie in den epischen Genetiven auf - äo «o ,$o der Themata 
mit achliefleendem langen Vokal das mittlere j zwischen zwei Vo- 
kalen spurlos verschwunden ist Auffallend ist der Genetiv TXet^ 
ßULfo auf der von Franz In der arcbäol. Ztg. a. 1B46 No. 4S 
verAffenUiehten korcyräisehen Grabesinschrift des Mem^rates; Es 
darf ans jedoch' diese Form an der Richtigkeit der von der 
Spraebvergletchung mit Sichcarheit an die Hand gegebenen Erklft- 
ruDg nicbt irre machen, vielmehr mflssen wir annehmen, dass 
entweder da» j ebeniso wie in don oben erwähnten /on in ein 
DIgiimma ikbergegangeo oder, was weniger Wahrscheinlichkeit 
fftr sich hat, su einer Zek, -wo bereits das trennende sj heraus- 
gefallen war, .zur Vermeidung eines stfirenden Hiatns unorgani- 
scher IVeise ein S' eingeschoben worden sei, 
. Znr Steigerung verwandte man Im' Skt iwei SnIBxe, indem 
man im Comparativ bei der Mehrheit der Adjektive tara>s, iHii 
einer Minderzahl Ijas, eigentlich ijans an das Thema anbängte; 
dem ersteren Suffix entspricht im Gr. xsgo-g^ dem zweiten jov\ 
dieses jov sdiüesst sieh am nächsten an zond. jas lal. ins an, mul 
auch im Skt. srheiul jas oder riclitiucr jaiis <las eigentliche Suflix 
zu J)ildun und i <lio Steile eiues Hiiuli u»kals zu vcrlrcten, da die- 
ses i nicht blos ]»ei vorausgehenden X'okaleii soiideni aucii in den 
Veden einigemal bei vorausgehenden (.(nisonantcii vvc'jrblieh; cf. 
Ii opp Vt'i fjf. r,r. ^ 298 b 2. Aufl. Im (ir. mm verband sicli das 
j unsers Suidxes mit dem vorausgehenden Osonanfon aut die ver- 
scbiedeiieii oben entwickelten Weisen in t^ooLov nuf^ }jxjmv, yXve- 
fföv aus fAtfxjcov , fiaöOGJV ans aaxjijjv [laxQjcöv , acsaov aus 
dyxJov. iXäöOiDV aus ika/jaiv^ ö-aööGM/ Tiwi xayjav ^ xaööcov 
aus Jiaxjcjv, ßgaOOfav ans ß^adjav, ßdaotjv ans ßaöjcoVj 
oktXcav ans okLyJcöi^, ^äklov ans fiakjov^ endii< Ii in d(Mn äol. 
(id^av aus ^lyjcov^ xi^gtov aus xiQj(av^ in dem jon. x^ioGav 
aus XQStjav uud in dem dor. tcccqqov aus xapjiav xaQrjav. 
Vermittelst eines Bindevokals ist das Suliix jav au dag Tliew» an- 
geschiosseu in den lioinertsolieu Comparativen aus xf^ß". 

Jmv' uiid do^OP aus ccq-s-jcov, so dass also die gr. Comparntive 
auf «loy den^skl. auf ijdn seiir «iahe kommen. Einfach in den 
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f»i(spreclien(ien Vokal i ward der Halbvokal iiiisers Suffixes ver- 
wandelt in KttiUnv yXvytCtav f^$Uov- (ptXictv ßgadCav akyianf 
ßa^üav Ttaximv nkütav fiHcav und mit Ausslossiuig des ^, die 
wir schoa bei {id^Cfav getroffen haben, in cUöxitsv itv^knf 
iX^iav; nach tMnem langen vorausgefaeoden Vokal ward jenes 4 
stumm in ^mv A^mov, and in die vorausgeheade Sylbe ward es 
versetzt in ttfisümv 9m iit&ff'eiv und x^^9^^ ms x^0J^v; end- 
lich in ^Uf!6(ov und jii^oiv Yerband sicli niclit bios das j nü 
dem vorausgelienden x und y 2u tfa- und sondern wirkte aueh 
obendrein noch auf die vorausgehende Syll>e< in der Art assindli- 
rend, dass dem b ein t beigegeben ward (cf. p. 4$. Eine ver- 
kfirzte Form .unsers Suffixes erkennen wir in -skt. madl^-s 
mittlerer tat. medi»-s gr. (lißö^i dessen j sich im fiol. fU^öo^s 
mit dem vorausgehenden Bentalen zu- tfff einte, und in den ' Zahl- 
adjektiven diooo^ und r^MTtfOrff, mit denen die skt. dvitija*s def 
s weite, trttja-s der -dritte lat. aiter tertius zu vergleichen sM. 

Die wichtigste Rolle spielt ' das j in der. Goojugation sowohl 
in der Gestaltung der Wurzeüi und "der Nomina «zit Verbalforroen 
«Is in der Bildung der Tempora ilnd Modi. Um- mit dem erstell 
Tbeile su bef^nen , so besteht die EigenthOmlichkelt der 4< Gon- 
Jiigationsklasse im Skt darin, dass an den Stamm der Halbvokal 
i »tritt in diesem j hat man schon längst- den Stamm i ge|i«ii 
erkannt der hier ebenso wie. somi dhS setzen |)ä vermögen 
hä gehen (cf. p. 119 IT.) als Hilfsrerbum "verwandt wurde. Im 
Gr. hat das j dieser Conjngationsklasse alle diejenigen Verlnde- 
rungen erlitten, denen ein ursprüngliches j auf Ittlh'insrbem Bo- 
den unlerliegen inusste. Es erseheint zu r vokalisii t in idtco skt. 
svidjän>i ich schwitze ui xi^hllj kvällj cd.u> aus uxloj^ otouta 
aus cfJtOftÄt, nmca nm xaJKo^ fiaiouai ans (icc-J-o^ai^ XlXulo- 
fitti ans ?ukc(-J-o^ai\ als s j^laubl es {,. (Inrtius Spi'a<ljv«T- 
gleiciicndc Bt'ilrä^^e p. 94 in doxtta yaiiiia xvQBm na- 

tfofiai erkannt zn hal>en ; dorh werden wir jenes soi nanienMirh 
Wej;<Mi der ^innirung des Stiminivr»k;»ls in doxftü uiid wt>iu> 
richtij^er aid' die Endnn<j ajämi der zehnten Conjii^aUiuisklasse 
znrftrkhiliren. Das zu t vokalisirl* j trat in die vorausgehende 
Sv!f>p zirrfu'k in aigcj aus €ipJco^ xfigm aus xBQjm, tSxsiQm 
ans 6zt(^Jii}^ xrti'va ans xztvja), (pmvhj ans (f avjcj^ ^ai'voaaL 
aus ^mfjoiim^ xQivcj ans xqTvJcj^ xitvcj ans xXivJg), oXocpvQca 
aus oio^pv^i^^ o^eUa aus o^eija etc. ; man unterscheide da- 
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her diese Verba, die ein a oder £ zum Stainmvoiial iiaiwn, 
TOn jenen, deren M^mmfaanes i durch den Zulaul zu et, ei weilert 
worden ist, wie Innm ttts^x^ (psCöofim, VoUsländig assimilirt 
hat sich das j dem vorausgehenden Gonsonanten iti aXXofua aus 
ai^'oiuu lat. saHo, atMm aus tfraA/o,' tf^pciUo aus tf^aA/«, 
xTÜfCa aus »ttajv von • der W. pfs zerreiben, ferner im %eL 

«^nira» = «^o, oio^v^o SS oAoqpiv^ai. -Mit einem vor- 
ausgehenden Dental oder Gnttoral verband sich unser j zu. 00 
oder i in ^a00m aus 99a v'o .lat farcio, «4id(c> aus ulayje» 
lat floeio, ^i;{io .aus ^vyjm lat mugio, a.us (vija hit 

rudio, femer in qf^0» aus tpfftxjOy ntvfl^ta aus xtvyja^ 
fttftffi> aus sn^ay^o, adlMtfa» aus »As^ci, lep«^ aus Hgayja, 
atio aus a^v'o, yoyj^Jia aus yoyy 17^0 skl. gurgämi ich mur- 
mele* oS<3 aus odj&t ^tH/o aus gxlöJiq* Aus der Verbindung 
des j mit einem Labial Ist 66 nie eotslanden; in den wenigen 
FftUen, wo 96 scheinbar für itj steht, in ivi^aa neben ivim^ 
tBSCm neben wMi , x^6m neben sriffw, ott^ofua fot o^o^at, 
ist der Labial nicht urs{)rungliGh« sondern aus einem Guttural 
oder Palatai entstanden, da die entsprechenden Sklwurzeln der 
Reihe nach vak' sprechen, sapg heften, pak kochen, iks 
sehen lauten (rf. p. n;}\ so dsiss iii;ni auch hier vriedeTum sieht, 
welch prosst^ IhMlruluu^' selbst in IHiigcu, wo uiau es kaum v»>r- 
muthet, die Kenutniss des Ski. zur Aufhelhing des gr. Spradi- 
gebäudes hat. Von silitsl »liangt sielt aher die Frage auf, wie 
es mit den ursprüngUchen Lautromp!i'xeii jr; q^j ßj im (Ir. er- 
gauireii si*i: denn dass das Cliai ak 1 1 1 i-Likou der viertrn (lonju^-a- 
Uun>kl,i?..s<' an keinen SUtnnn mit st liliessender labialis arj^M'lrcU'U 
sei, i:»l ganz un>vahrscheinli< li und aus dem Skt. nielil e^^\ipsl'M. 
Den deutlichen Fingerzeig zur rieh(iiren Lftsung dieser Fi a^r ^( lu u 
gerade jene Doppelforinen, von denen soeben dii; lUsde war. Wenn 
nämlieli GO in jt^Wö ans j und «leni ursprünglichen l/alaLabMi k' 
eiil'<lati(l*'{i ist. so muss tit in ji.'TrTfö nnf iHf Vcrbintlnn^ des 
j nüt dem dureli Lautverschiebung eulstaudenen n zuriickgelTihrl 
werden. Also köiuien wir mit gutem Heebt auch die Verba 
Tvitzm auf rvnjco ^ xotctcj auf xonja^ ÖQVXtai auf dQvq)j&^ 
CxciTtria auf öxagi/GJ, ßccntfa auf ßaßfa, xaXvxva auf xa- 
Xvßja zurückffdiren. J^uen l 'ebergang des j in r veruuigen 
wir zwar sonst nicht zu erweisen, doch wird er durch die atü- . 
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sehe Schreibweise nr ^ W nahe gclegl. Daee das charakteristi- 
sche j unsrer Verhalklasse aucli in t, fibergegangen sei, dafür 
fährt Bopp Vergl. Gr. I p. 211 2. Aun. die Verba ßv^o ßlv^a 
M(to an, (loch ist von diesen ßv^o ein blosser Naturlaut» der 
ans öber die hümag von lautUelien Schwtertgfceiten nicfat iiinans- 
hilft, und ist das Prftsons ^«^49 Mos ans dem tat fUoo ohne 
strikte Nothvendigkeit gefolgert. 

Auch in der sehnten CkinjugatlonsUasse, die im Skt auf 
ajSmi endigt und dort die Gausalia mit umfasst, spielt daasellM j 
eine Rolle. Auf eine sehr einfache Weise lassen sich im -Gr. 
auf diese Gonjugatlonsklasse zurückführen xoA«{i» skt kalajSml 
ich mache bewegen, ich erschüttere» -^«^«(19 skt. da- 
Diajämi ich mache zahm* «ofi^ai skt camaiämi Ich mache 
ruhig, ich besänftige» «Aasnt&o skt glapajäml ich be- 
trübe, üimm skt. jüpajäini ich mache gehen,* ^;^£(^02'skt 
gagar^jSmi ich mache wachen, (pQ-eigm skt. ksärajänd ich 
verderbe, %ikl» skt ItalajSmi Ich mache ersch Ottern, 
ieh bewege, taXkm skt ijarajämi ich m»ehe erheben {cf. 
Kuhn in Z. V, 203), oarvio skt väpajämi ieh mache dass 
etwas dörre (cf, p. 120), ferner oTrago) aus onctj'm ich lasse 
folgen vom St. sap folgen, t'^cj aus OiöEdjo Ich mache 
sitzen vom St. sad sitzen, ßißat,co ich ma( lie Jien vom 
St ga irr. ßa gi hcii, 6(pccXX& ich mache \ianken von» St 
sphal \\.Hikoa und vi«!«' andere der Art. 

Dasselbe j ^unl ihn auch zur Bildung von Oenominativis 
im Skt un»l im Lal. ix'nuizt, indrni das Hilfs7oilwort i gehen 
sehr passend (U ii starren Nomiiialhcyritr zu dem Utissigcn verlia- 
len hinfibcrffihrte. Ha itn (ir. überhaupt in jeder jüngeren 
SpraililtiUiiiiig die Denoiiuiialivi im-f mein weit tim sich t-'c^i-ifTen 
und die Primitiva fast in den Hnih ri^ruiid «fcch'aii'jl lialn ii. sidit 
man Icirhl die Wtcliliukcit der rithli^i n Krki imtniss dieser Bil- 
dmigHweisen ein. halM-i ums«! niaii ^^nl)l iicnrhten, dass viele von 
diesen Denominativen von NominalUicuialen iiergeleilet sind, die in 
dem uns zugänglirlien gr. Sprnrhsdiatz entweder gar nirhl iiielir 
oder doch nicht melir in jener allertliiniili« lieii Form vorkommen, 
und dass vielfach auch durch Abwerfung des srhiiessenden Vo- 
kals uimI eines oder mehrerer schliessender (Konsonanten der Zu» 
sammenhang mit dem betrelTenden Nomen verwischt ist Auch 
hier machte wiederum das j die verschiedene Wandlungett durch. 



Digitized by Google 



— X61 — 



(lercQ es auf gr. Bcxlen ITilii^' war; .tluT die gr. Sprache bc- 
lUiUle diese verschiodiMH' Aiisdnickswcisc aiil pirn- spfir jrrsfliicklc» 
Weise zur ralerschciduiig der verschiedenen (iriiudbcdeuluugeti 
der DenoiHiualiva. In einer Darlegung' der f.eiu'c von den g:r. 
Denoiuinalivis , die ein so dringendes liedürtoiss für den jetzigen 
Stand der Wissenschatl .i»L, iDdsiUs dies4M* Puukl genan ins Aug^; 
gefassl werden, liier, yiQ uns Mos die lauüiclie Seite dieser Krage 
angehl, lassen wir jeilfen ganz bei Seile. Zu ( aUo v«kalisirte alcb 
«ia» i ia XK^ttütvm milti^ m dem ioL doKi^ioLfii von ddxt^o-^, 
den dor. ftoysiovti von iUyo-^^ «dem «piflclieii ^veCta von 
0W9-^f (tv^stai \'Oüjiv9o^y V9iMs£ta von vsixog^ ttktistai 
Ton xikoq^ xivd^eiatav ,votk nivf^. In der Regel llel wie- im 
gen. sing, das j später ganz au», wie in ^f4/6» von iieyo^j 
tUvdm VOR «ftvp-s, vpvdat von vfii^O't'C« ^emvi» von dct^wo-y, 
^tatdf» von tfciKto-g, t£A£Ci} von t^Ao;, aXyda von^üyog, cv- 
fimc» von <vft««^, dMtf7«ai von ^MriT«,, oasatiKai von m7fmt% 
Hilettto y{m' fktXitii rijui^ von tifuj^ y^l^fo voji 
Ades von d^Ao-s, x^v^OQ von ;(pt;<yo'$, xXiiffoa xon «Zi^pi^^ 
^ofii von Im Dorimus ward gewftbnlich da« j mil dam 

voransgelienden c zu » zuaamlnang^zogeo, wie in ^iliti huLivCm 
vfivio^tg tedtuioi/tig aq>o^fUavTi aMOjjr/ov o^fuoiuvoii > cT* 
Ahrena .Gr. L. 1D. II, g 36- In die vorausgellende Sylbe trat 
das vokalisirte j zur&ck in ßaiswtivm aus ßiuanaV'ja-^ x^uiim 
aus t£Q0etP-ja)y avaCim aus avtev^jiOy 9m£vtß aus OoHwr-J»^ 
%ajCvv^ aus xaSmf-ja^ Ui(v& aus iitfav-ja, tsuxaivci aus 
»rmp-jti^ %iuiv& aus mav-Jco (cf. p. 23), ix^aigm aus 
i%&ciQ-j(o^ lisyaiga ans (liyaQ-jo, ivaiQt» aus ivag-ja^ 
ilsa(Q0 ans iXs€aQ~jco , anaigo aus 6iftt6€tQ-J(9, if^aiga aus 
iMxSaQ-ja, Tsx^aLQo^eti aus tBxaag- Jovial, U€^9^UQt» aus 
na^oQ-ja^ {laQTVQojittt aus fiaQzvQ-JoftM, Das j aecommo« 
dirle sich dem vorausgehenden Consonanien in noklUkht» von 
:ro(xtAo-g, ayyil^G) von uyyeXo-q^ ataOd-akXa von ilTatf#(KAo«^ 
ß2 aüoa> V(»n ßi'ftx-i, , titJp;/;oüj von -i^wpiyx-g, rapafffffl» von 
Ta^a;i^o-^, /iftAtaaw von u wA/j^o-g", [uaoocj von ('ua?'r-s', ai- 
(idoöG) von m^at, xoijvoüij von xü^i-'O'-c;, ^aAc^-irci) von ;rr>fAf- 
Äü'-ff, iXm^cj von M^rt^-g, (5ppovTt|;ca von gj^jovr^d-^, i/f- i aa^tJ 
von ^aüfi«r, oi/ü/iia^aj von ot'ü/xair, ÄttitG^ von «aid-g^ aQTia^ta 
von ccQnayt^^ OL^c6t,(o von ot'fio}^/^; I ni iiicn mil t und (X(J rxi- 
sliren neben einander in ara^{;a) und öTa^ccaüü), atjt^agw 

Christ, Gr. Laullclur. jjt 
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und aixfLCcüaco^ övQi^ao und OVQtTTCJ, uagu r(Qv^Gj mul ^a()^icc- 
^v66&^ xvöa^a} und xvdäoac!)^ avaoßoi lareuliinsdi ai>ät.(o. 
hfl zahlreif lien Fällen endlk-h gicng das j in ^ fiber nnd wnid 
alstlann mit consonanüsch schliessend«i Slännnen durch einen 
Bindevokal 4n der durch i verknufdl; sciiloss aber das ISo- 

iBiaalLliema mil einem patatalen Vokal, so saak derselbe nicht 
bhw nicht zu b herab, sondern erschien sogar ditpcb- den ttoppeUaut 
% geschlitzt in seiner tirsprnnglichen Geslatl als wenn < r nichi 
din*ch den EinHuss des g in den Immogenen Vokal i fibergieHg. 
Ais Beispiele eines idcben Ueiwrgaiifs des j in ^ mögen dit-n«>n: 
9UU^lGi von lUS^tL , axiir£s» von tfxia , , ^jpl&lia von o%okili^ 
ffwutvddim von tfjrovd^, x&ptt^ von «0^0-$, 9xetXid^(o von 
^XdtXi^g^ mytHft€^ von «jfvpTq-s, Msva^o von cmvogy ^tx^ta 
von ^^x^« ^fiifi^ von vß^i-s, ünavi^i» xoa ^jwv^s {^(^t^o 
von X'^Hf^S-, xoiHpt^4x> von xorir; 1 c, Aeyi'^lofurt von Ao}H>-s, o^ 
7^« von o^yit ftcixttge» von acuctj^, xtti^T^fito von ^«^«»f^, 
^0Tc^ -von ^fPT, futm^o von ftmiaQ^ «r^^ftar^ von ^x/^m^^ 
0ta0u^ von 9taair^. Wenn wir somit die Verba auf 0(0 (gl* 
und die aur<im ocs auf dieseHteGnmdforni zorüclifnbren, so wer^ 
den vnr in unsrer Ansicht ancli nodi dadiurcb bestftrkt, dasä viele 
Denominativa in jener doppelten Fiirm- vorkommen, ^ie ^fj^io 

^lim 02^^, «i^/iofi» «n/ta^o, ovTafli«o^a£io, ßum ßid^y 

Aucli in der -Bildung der Modi und. Tempora spielt das j 
eine nicht unbedeutende Rolle. Der Optativ vilrd gebildet durch 
Anfügung des Hilfisverbums ja in der Bedeutung bittend an- 
gehen, worauf sich im Gr. Iffiat, imSkt. das sekundäre Jäicämi 
ich wünsche stitzt. Durch Vokalisirung des j entwickelien 
sich daraus die Endungen des Singular iri-v ty wie in rt>- 
^Birj-v skt. dadlijä-m, riS-sirj-g skt. dadhjä-s, tiS'sit] skt. 
dadhjä-t. ßei den verbis barylonis zog sich ja zu i zusammen, 
wir in T£QTCOi-fJLif skU larpeja-in , rtQTtoig skt. tarpe-s, r&QTtoi 
skt. tarpe-t. Hei allen Verbis lindct dies*' Zusaiimienziehung der 
Sylhe jä zu l im Dual und Plur.il des Aktiv und im ganzen 
Passiv stall. I>ass man aber zur Erklärung des Optativs von oinor 
Eudiiiur jä-iii und nicht. von einer Endung i-iu ausgrlu^u mfissf, 
das l»( «» ist der Itiitdrvokal in den. erwülnileu FornHMi rsQjtoig 
ikl. larpes, die oüenbar in TSffM-o-Lg und tarp-e-is zu zerlegeu 
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sind, was nur zulMg isl, wenn wir von eiaer Femi tarp-a-Jas 
ausgeben. 

-yer Fulura halmn im Skt. me'i, ein pmpbrasiisches und 
ein ziisaniinpfiffesetzlrs; das KWeÜe, das schon im Skt. das T«r» 
lierrschenrle ist, kam Un Gr. zur alleinigen Berechtigung. .Das* 
selbe ward im Skt. dnrcli AnfAgnng Yen sjämi gebildet, dae für 
einen mtt den Personalendungen der Hatipizeilen [ct. vMrvot-fM) 
gebildete» OptaÜr der W. as sein gehalten werden miiss, und 
wa9 demnacb eigentlich ichmdebte sein bedeutel. Diese En- 
dung .ward entweder durch einen Bindevokal oder unmittelbar 
mHider WuneT Terkndpfl, -wie in har-i-sjäpii icb- werde ibnn 
und dhfi^ämi ich werd« setzen. Im*6r. bat sieb diese Fer^ 
maüön*. ganz rein mll' -der einzigen nothwendigen Umtausebung 
iies Halbvokals j gegen den Vokat < im Dorismiis erhalten> wo 
uns die Futnra ^laJ^füg fK^tJ^tofui^ti mtfoleifffCtt tiQal^pig 
und dinrilehe begegnen; cfl Ahrens Gr. L. D. Ii p. 209. Durch 
die im Eingang dieses Capitels auch an andern Beispielen nach» 
gewiesene Vokaliftirung des j zlt « And dnrcb Conlraktion dieses 
e mit dem folgenden Vokal entstunden alsdann iKe von den Gram- 
matikeni speeiell so genannten fnt. der., von denen. einige «i*ie 
tpsv^oviim wXtvCevfMKi wni^uv^cti nvsviKtv^uL x^oovfi.at in 
die allgemein giHige Sprachweise Abergegangen SDid. Aneh die 
Aedier bewahrten bei den Verbis, deren Thema nHt- einem Vo» 
kal oder mit einem Dental scbloss, unverkennbare Spuren des 
ursprünglichen j, indem sie es dem vorausgehenden O assimilir- 
len. >vomil .nu li die epischen F^uturn sooofjca aus fOjoiiai^ tskiooio 
aus rf Af(T/ö , xfparTö« aus xEQaCju^ yt?.(i(5(5cö aus yslaajta^ 
xo^atööw am xoatöjG) übereinsHnmien. Man rnuss si( h daher 
liüten, in diesen Formen die \'('rtl<)]»i)i'h]»g des ö für rinc blosse 
durch das Metrum vpraulassl»' Si härf uu^ hallen, in der l*rosa 
wie srlion thrilw eis«' bei Homer bei das j ganz wog und als 
eifrenllirlic Knihni^' dos Futurums ersrhinn nunmehr bl(»s (Jüj. 

die verha licjuida liai»iMi einen verscliiedeiien Bildungsgang 
eiugesthlageii ; dieselben bal)en im nor. I gb'iclif'alls das eliarakte- 
ristiselie <y aufgegeben, dafür aber den VV in/elvcdial verlängert 
oder ( i'\\ei1rrl, wie l'g)?/vß aus ^-qn«7/-(ya, ^örfila i-OtaX-Oa. 
Im Fuliiiiiiii Irin eine Conipensal ioii Iii' Art nicht ein, uas uns 
die Vennuthung nahe legi, dass I>ei dn-sen Ver))is zur Zeit, wo j 
noch die Geltung eines Cousonanlen hatte, das mittlere o z wi- 
ll* 
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sehen zwei Consonanten nach pinrm alliffrnriii i;illig(^n ^r. L;<nt- 
gcsclz ausgeworfjMi worden sei. Dafür spre« licii ,\\u h die dori- 
schen Formen ayyeXiovti ßaUovTL unoifcc&aQLovti , die aus 
ayyeXöjovzi ßakojovxi ajioxa^agöjovzi cnkdiiKlen zu s<Mn 
scheinen. In den ilhrigtn Dialekten vokalisirte sich j nach dem 
gleiciicn Ausfall d€s initiieren ö nicht zu i« soadcrn zu f , das 
sich alsdann mit dem folgeiiden Vokal zn einem DiphUiungen 
einigte.« Oh daiu lx n hei den verhis ü(|uidis ein If'uUirHiu auf 
60 hl de» äkesteu Zeilen hestandeu hahe, e€li^l mir sehr zw«»» 
felhaft zu sein. Bei Homer kenne ich: nur ein Beispiel einer 
soidien BiKliing» nftmlich N 625 o0t£ not* v^fii öucip^dg^st 
noiiv avxriv^ wo aber^ um den Einklang mit dem soust von 
Homer.- beobachleleD S|irachgelNraiich berziisleUeii, äuK^SQiu 
s» schreUMB isL Die .wenigen noeh übrigen Fotora der Art bei 
den Lyrikern und Tragikern halle ich fikr spAtere Bildungen, 
die einer falschen -Analogie mit -dem ersten ^orisl folften. Auf 
die. «raprunglishe Endung des Fuinrums ftjSoM stdixen sich -aueh 
die gr. DesideraÜTa, deren Bedenlung sich so nahe mit der des 
KHlunmis berührt» wie yBku^ia i^yeiß^ nalf^itfiMito «1^9- 
0c»Gi 4ilidHiit.auflgeflto8seneni Sibilant nUta (uxx/^Cofuu ßBiofutt etc. 

Das Passiv wind im Skt. durch AnfügwBg .von ja gebildet» 
was am ja gehen» ihnlich wie .bibä ans bHii. und tisUi ans 
tisiri verküvst ist^ und was durch das lat ven^ und per*eo 
gegenüber von ven-do und perfde eine sehr- einleuchtende Er- 
kIflruBg erhält. Diese Formalion gilt jedoch un SkL nur Air die 
S|ieciakKiten» das isl für Frji8ens\ttnd Imperfekt» wihrend in den 
übrigen Zeiten Passiv und Atmanepadam (Medium) völlig Aberebic 
sUmmen. Im Gr. ist im Präsens «nd ImperÜDkt das Passiv dem 
Medium völlig gleich, zeigt sieh aber eine Verschiedenheit im 
Aorist. Was ist nun natürlicher, al^ das^i auch hieir der Unter- 
schied ganz auf dieselbe Weise erklärt werden müsse wie hi den 
Specialzeitbn des Kkt ? Mit Recht hat daher G. Curlius Spiach- 
vergl. Beilr. p. '^Ib tl. in der EikIuuj; rjv des aor. II pass. das 
imperf. der W. jfl erkannt, so dnss izvny]v aus i-tvn-jtj-v^ 
i'yQd(pr)v aus s-yQaip-Jrf-v , ii(jißtjv aus i-zQiß-jtf-v durch 
Ekliilip>is des j entstanden sei. Oh aucii die Endung des aor. I 
pass. mit der W. ja zusammenliange, oder ob sie nicht viel- 
mehr ffir den Aorist der W. stliä stehen zu halten sei» la^c 
ich hier ITiglich Lei Seile. 
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Eine weitvcrbrHtole AnwciHlung liatle endlich das j in der 
Ableitung, und 'die Krk<Mintniss desselben ist hier dcsslüilb so 
wichtig, weil sie uns iclirt die zerstnekellen (ilieder einer Bil- 
dung wieder zu einem Körper zusammenzulegen. Im Ski. ward 
das Femininum der Masculina auf a-s durch Verwandlung des a-s 
in ä gebildet, weichem & im Ur. ä und rj entsprielit, wie in 
[UHpa VQU ' ßiXQo-g , ^ya^ij von aya^6-g. Bei den übrigen 
NomiDibiis ward im Siii. zur Bezeichnung des Feniininiims ein f ' 
nnfjefügt, was eine blosse Sdiwäehmig jenes ä zu sein scheint 
Ad die Stelle dieses i trat im ilr. jcc^ dessen } wiedenini all die 
Veränderungen erlitt, die wir bereits in der Bildung der Conipa- 
rative und der Verballilasseii kennen geieilit'' haben. Es erscheint 
nlnli^ Ja Als ca< in den Femininis der Adj. auf v-^ und der 
part perf. act. auf og, .wie in ^v-s '^ietu skt svädu-s svadrl 
süss» W9o$ e{9viu skt Tidväa Tidvsi wissend,* femer bei den 
wenigen Femin. der» Adj. «uf wie in xttlxoßoQtt« aiis xak- 
iMßoQ^tt^ ^^dvHK aus i^uuyiveüjay a^ttek«« aus a^ie- 
%i0tß«^ KQvtttne- aus KpowBO/a und den düYch Synkope des Vo- 
kals der Eodnng enCstandenen Femin» der Nomina auf tijs und 
Ti}p.wie in novit^ia aus vovtjff^jti^ <tZ«6rTpiiK aus a^f^arrs^'cr, 
£vyi{v^ia . aus «vvi^vc^/a. Vereinzeit stehen' «ovyur skt.' p^tni 
Herrin von jcoA-g skt. pafi^ Herr, und Ili^fUt skt. pivari 
das fetle-Land v^n «Mpo-^ skt. pi^'ani-s tett. Auch dieFe- 
MiiiiM''auf ^ut von ITasculiBis auf €vg^ wie pa0iXtia ugso« sind 
tm ß«0tlsSja i geJj'a nach dem gSndiehen Ausfall desDigamma 
enistandan. ' In den joniseh-episcfaen Fopnen ßttgaa i^dea ist das 
j «bne jtuieo Efisati geschwunden; Insglekhen schwand } in den 
Fenllninis aus a»vTja, tvntov6tt wa&xwixovtjct^ rv^^äan 

aus mvimmjti-^ n^8i0ß aus nd'svrja, cpv6tt aus %>vvtja\ doch 
hat hier das j dadurch noch eine Spur von seiner cSiemaligeii 
Geltung hinterlassen, dass es die ümwantilung des x in den Si- 
bilanten veranlasste. In die vorausgehende Sylb« ward das vo- 
kalisirtc j verse4.zt m den F<')iiuuiiis drr Nomina auf ap lyv 
Hg LJQ cov wie in ficcxcaga aus ^ay.agjay LOitixiQd ;uis lo-i^agja, 
fiiAatva ans ^elavja, raXaiva au» ra^avy«, tegsiva aus t£- 
gevju^ xvdtdveLQa aus KvdiavsQja^ y^vstuga aus '^svetsgja^ 
xgiffßEtga aus %g(0ßFQjc(^ Tgvq>Kiva aus Tgvcpavja^ AdxaLva 
aus AuKavja^ ktaivu aus Xtavrju, tinrmvcc aus rsxtavja, 
^iuLva aus d^aavja. Au den vorausgehenden LoiisDuaiiien hat 
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sich (las j angeschlossen in AißvGOa von ACßv£^ TrtiTföGa von 
ntvrjT--; , d^ritJöa von ^r,r-g, ßfjfföa von ßad-v-g^ SQrjööcc \an 
&Q^x-g, KUiöQa von Kt?uy.-a, dvaaöa'yon dvax-g, jti^oipQaoaa 
von 7tQ0(pgavt-g , Tif]khfpa60a von Tr^XErpavt-g. 

Das vcrbreilelstc Suffix zur IJiUlun^' von Ailjrkl. war ja-s, 
das entweder unniiltelbar oder vermittelst eines Hindevokals an 
den i^ium oder au das Thema des primitiven Nomen antrai. 
Im Gr. gieng das j auch dieses Suffixes die vielen uns bereit» be* 
liäinifen V>'andlungeii durch, la der Form MHff treffen wir unser 
Sußix reio in txovtfiog mXoQiog itttwvxibg XQOvtog ovgciviog 
a£tog nttQaTtX^öwg atvyios^ mit dem schliessenden Vokal dtes 
Thema zu einem Diphthoogeo 'verschlungen in myogaHög von 
dyoQa, &(fatog von tjgtXj d£iuup$ von 6£xrj, dxtatog von »am}, 
ofMws von 6fft«><-9, aXAoios von &Xlo^^ ^d^etog aas ^tpsa/^g 
von &iifOS, yil<>H>s aus ye^orjaq ren ysX&t-^y aüoSog von 

eUdm^s^ ptWiV^^^ ^^'^ ^^iC^^i ^'i^*^ «piscben ^%jfv6Hog 

von j^^utfö-g, jalieeiog von %aA»o<-$. Durch' einen K^defokal 
ward jenes io-^g an das Thema des nora. primh. ^geknajift'hr xtn- 
d^og ans 3VffA^-woff, ^www^tog aus ^^mac^fi^g, 2^^$ 
aus 2i}«^-«-M>$i af^^og aus tay-i-iog. In der Gestalt -von eo-^ 
.erscfaeini unser Suffix- in usvbo^ skl ^üi^a-s leer» itio^ skL 
salja-s wahrhaftig und in tfT£^dg, -das- mit- ^epffos und 
0teCQoe wechselt, und das ebenso wie diese aus attqjog entstan- 
den ist. In ^v9Bog ^Xxeos o^/vfcos ist das j des Soffioes 
spurlos herausgeTallen/ wüireod es skh im dor. xgv€tos %akKwg 
agyvQiog mit dem scbyesseBd^n- VbkftL des primitiven Them» 
zut i verseMang. In die vorausgebende Sylbe Ist das zu ( vo« 
kalisirte j zurückgetreten in dem zuvor schon erwihnten iftit- 
Qog^ ferner in ^dyet^og äol. ttäysQQog,. ^neigog äol. ijvs^- 
Qog. Asstmitiri hat sieh das j dem voraungebenden Consonanten 
nicht blos in den bereits erwihnten iolischen Dlalektformen, 
sond^ auch in* alXo~ $ hu aliu - s skt. anja - s ein anderer 
prakrit amia-s, ccQyiXlog nehen aQytXog aus aQyiXjog, äol. dX- 
Xots^po^ = ttXXoTQiog aus dlloxaQjog ^ ;iol, örtvvog j<*u. 
(StELVog aus azevjog; in xaXo-g skt. kiilja-s geordnet ist 
unorgauisclier Weise <lie \ ( r(l(»|i|H'lung dos X unterblieben. End- 
lich hui sicJi das ] unscrs Sullixrs mit der vorausgehenden muta 
zu (SG und ^ verbunden in XiGOog aus Xttjog und mj^og aus 
Ttidjog. 
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Dhs FeiiiiitiiHiin iiiisrrs Siinixrs hildflc im (ir. ftir sich he- 
slrheiule iNomiiia \sk" yeQovtJi'n aFfiru ßofn ff(?u'a nsvut fiavia 
LiQFtrc ßaOllua Ttsiva aus nttja, Tiiifja aus xtQja^ XvCOa aus 
kvoja skt. riis Zorn, 7t^t,a aus TCtöJu^ Qit,a aus QLÖJa, ;^a^a^a 
aus xakadja^ ^>XiIcl aus oiLÖju^ (pvla aus tpvyjay mOOa aus 
»ixja, yX(Ö0aa aus yXcoxjct^ afiUla aus tcfiilj'tt^ iimxsXXa aus 
ftaxiXJti^ öi3ukla aus ötxiXja^ atkXa aus diij'ee^ dvcAAac aus 

Indem vor das Sufßx ja-s der harte Dental Ural, enUluud die 
Ettduug Ija^s, die im Siil. an Adveriiia des Ortes nti^^crilgt ward; 
dieselbe hal steh im Gr. am reiuslen erhalten in wcttog und 
näißv statt tcj^iov, das Hesychius niil xaravrfg wiedergibt; 
vencbiedoiMsn aus dem -Voraus^lieiiden UAvhl erkllul^arett Wand- 
lungen erlag sie in iv^aaios neff 10069 yki%a00oqy von welcbem 
leisten Wor( «ir das Femininum fkh000ak vorkömmt 

> 

Von . dem Digamma im Allgemdaen. 

Der Halbvolul v oder das fioliscbe Dtgamma mnss in dnar 
gr. Lantlebre die wlohCigsle und bedeutendste Rolb; einneltmea» 
wefl sein Voracfairinclen. das wbe nocb innerhalb des Gr. seihst 
verfolgen kdanen, die gröasten Veränderung«» der Sprache ber- 
voi^gerafett bat. f)a ferner das ftolisehe Digatnoia in den ältesten 
lioetiselien Erseugnassen der gr. Lüeralnr eine bedeutende Rolle 
spielt, so musa die Lehre von demselben nicbt blos den Sprach^ 
forscher intereseirea, der die sju aehlidien firschoimtngen an und 
ITir sich zu erkennen und in ihrer organischeu GHederuug zu 
ergründen sucht, soüd<-rii auch dem speciellen IMülohigeu, dem 
Grammatik und Lcxicoj^i ipliic /.unäclisl nur als Mittel gellen zum 
Versländuiss <ler ewig uhm i ne^klichen DenkiuaU r des gei*«tr«*irh- 
^eu und kuusbiiu)ij,'slen aller Volkt-r. Wie sehr aher der IMii- 
lolog fast bei jedcia S( liritl in der Kr itik und Interpretation der 
allesti'U epischen uiul lyrischen Dirliler auf das Di^^uuma stösst, 
und wie seit Im iitlev's an Srliarisitui unü'M'rtroflt'uen Forsrhnn- 
gen die Erk« iinlm-^s di s 1 |)i-rlu'n W'rsniasses /uui grossen Ttu'il 
von einer ririiü^*'ii Aiiiri^smi- des äolischea liigamma abhimgl, 
das ist keinem Sachverslaadigea veiborgeu. lu der Darstellung 
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diestT Lehri' können wir niclil dm Gang Ijel'oigen, den wir hei 
ileni Siliilanlen und dtüi lialbvokal j eingesridagen haben, ob- 
Avobl auch luer Avicderuni die Stellung des IHgamma im An- oder 
InUiut von grossem Eiulluss auf die Weise seiner DnigesLaitmig 
^ar. Wichtigere iiräiMie, clie aus der Natur des Sioffes flie^^sen, 
nöil)igen uns zu einer .anderen Einthcihuig. Wir wenka dalier 
züerst von der Natur und Bed< nlung 4es Digamnia im Aligemei- 
uen reden, dann von seinen Beziehungen zu den ilbrigen Bueli- 
Btisibj^D und schliessiicii von seiner Geltung in den literarischen Deok- 
mMern deg gr. Geistes. Da «l>er auf solche Weise die Bespredrang 
der einzelnen Wörter» m deneti ein Diganmia torkAmmt, pn selir 
aus einander fallen muss, sö ^werden wir in einein Aniumg- eine 
ZusanrnrensteUung der hierher gehMgen Wörter nn# Sattxe 
geben. • - ' • 

Der lIaU>?okal v wird von ^en- efnheimisohen indischen 
Grammatikern als ein Zahn -Lippenlaut bezeichnet; in seiner to- 
kalischen Natur uäl^ert er sich zumeist dem - labialen Vokal u, 
in seiner consonantischen der labialen media b; mit dem Spi- 
r|inten f bat. er die unvnlliiommenc. Ai^ulatisn geaiflln» unter- 
scheidet sich aber von ihm wesenUich dadurch, däss er mit der 
Stimme, ji^^ner miu dem Hauche gesprochen wari» vesrfiaih' denn 
auch f in naber Beziehung zu der «spirata- der labialen hhm», v zur 
onaspirirten media: derselben lUiffise stund. In iler gräkoitalisoben 
Sprachperiode war« unser Halbvokal in 'ToUer GeltnBg, und selbst 
nadi der Trennung der versebwistertea Vftikerstftnnne verblieb 
er noch eine Zeltiang in beiden Schwesterspracheu in s^nen 
Hechten; doch verschmähte ihn bald der feine gr. Mund besoa- 
ders der venveichÜchten Jonier, während ihn die IlalikiH' und 
.>^|H ciell die L;deinri- in seinem vollen rnit'an'^ aulrccht erhielten. 
Hi( 1 wyi'd er in den iiltcstcn Zeiten dui'ch das T bezeiehHel, uas 
mit <b'in lUgamnia yicirbe Stelkmg im Aipbabet baUe, Heitie 
!t;iiii!irb sind aus (b in pbrmicisfiujn Vau entstanden , unti wir f der 
secbsle Biirbstabe im iatciniscben Alplialx't ist, so diente bei den 
GrieclH'u das IHgamma als inCörjfiov zurBezeiibnuny der Zahl sorJi«; 
cf. Eckiiel Moctrina Nummorum t. IV liSIl ücstimmte !Vach- 
richt von der ehemaligen Identität des lat. 1 nml de^i gr. lligamma 
gibt Priscian I § ]2 Nani si verissimc vrlimus inspicere eas (sc. 
sedecJm literas apud anütiuissiraos Graecorum) imn pUis diias 
additas in Latino iuvcuieuHis sermone: f AeoHcum digamma, quod 
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apuiY anik|iiissiniQfi iiaitiuinuir eandipiii vhn quam apud Aeolis lia- 
buH; ciim aoleiH propc sonum, quem nunc babcl. »ignificabal p 
cum aspkalioiie; cf. Cornuii» de ortbogi-aphia ed. Putsch p. 2282 
Est qiiaedain litlera in S- ütterae specieBi (igiirala, qiiae digamuM 
nomiHatur, qiiae duos apiees ex gamnM MUera habere videtar. 
Ad hoins siniilUtidioeiii aMii Doslri coniimctaa Vficale^ (fort eon- 
kucttmi V vocaÜ) 'diganiiiKMi afipeHare Tohienuii, «itt est vottttn 
rirgo, Ha^ in ^ma SfUaba digamnia et vocafem oporUilt poni, 
feAiUD flrgo, qiu»d et Aeolb feceriuit et antiqui nostri* sicut scri* 
plura in quibMdaiii Kbeilis declaraL Spiter trat clae AeBdcmng 
ein und dient* f aur Beieichanng der zu einem Spiranten herob- 
gesankenen lAblako aspirata» wälireml ueaer Halbvekal mit eiai- 
gen gaqz wenigen Ansnahmen» wie formica funo« furviis, durch 
dasadbe Zeidien wie 4«r Volcai ii beieichnet wurde, wavon gldcit* 
fallf Prieoiao an der oben lingefAhrten Stelle spricht: poatea vere 
in Latiaiff verbis placuit pro p et h f acribi, ut fama fiHus facio, 
loco autem digamma u pro consontfnte, <iuod co^natiene feoni 
videbatur affinia esae dignoma > ea litera. Es iat daher grund- 
wenn MambioB de äffr VI $ 13 edi Jlkfan von den» spä- 
tt'ren f «oeb behauptet: f enim apud Latinos dertfv »on est, qiiia 
non habeiil comionantes daöd'ixg, et digaminoii est AioXiav^ 
qtiotl iüi sol4;nl luagis contra vini aspiralioiiis adlnhere. 

Auch im Gr. war in (Kmi iiUeBten Zeilen j(Mi* r Laut allgemein 
verbreitet und ward anluiigs, wie IVisictan I § 20 nach Vjirro und 
iHdymui hfrirhlf l, ßav wegen seines llrsprunps vorn phöiii« ischta 
Vhh, später iioliscli CS FMgamma f^enanut; Di^'anHiiu \>urd»' »t ge- 
iiaiitil , weil .«f'irj Zrirhi'n f Aelmliehkeit mit t'ineni dt>j)|)Htew 
Gamma hatte (»1. il»iiniv>. ilalic. I f. 20 uml Ossiodonis de or- 
thogr. p. 22S'2 ed. Piilsrl»), ;i»dis< i», weil er zuuäclisl von den 
Grammatikern l>ei dem äolisrlieti nichtcrpaar Sap]>bo und Alcäus 
vorgefnnden wurde. \)m^ in den ."d(est»'ii irr. Alpliabelen das 
DiganuMa so gut wie jeder andere llu« iisi iIi* ^eine hlcilung hatte; 
b«*w»'isl die atlgemeih im Gr. verhreilele Geltnuk: desselben als 
' Zahl- und Musikjceichen und wird uoili besondi i hrzcuf^l von 
Dionysius llaüc. I c. 20 Ovwj^e^ fa^ riv xoig a^xaCoL^^EXlrj- 
<Hv mg ta xoXXa xQortd^vai xmv ovoftttTuv^ onoOav ai äg^al 
ano Tov tpavriivtnv^ iyivovto^ OV' 9vX3mßiiv ivl atoi-- 
}fiim \/\'f^ffo^^vi^' toito i* aoiet^ yiqiina dtxtats ixl 
^iav nf6^ i%tll^ff0yvii^,afW ttOg xkmyi^* ag HUw^ «lei 
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J^ca^a^ yMi J^oixog xal S^avriQ 'Hoi noX?.a Toiavta. fm alfaiti- 
Siiwn uikI joriischeii Alphahot iehlte das Vau, was auch der iiiuiHl 
war, dass dio Grammatiker, die dasselbe erst s[>äi«r wieder m» 
den äoliäcbeu Dichteru kennen lei^nteu, es nicht mehr naefa sei^ 
Dem phoiNeischen Nniiifn wie die andern Buchstahen, sondern 
nach seiner äusserlichen Geslak beflABiilen. Da das jonische 
Alphabel albnählig zur allgemeinen Jlemekart in Clriecli(>nland 
kam, so hatten die Gr. bei ihrer erneuten RerAliniiig mit den 
J^leinem kein Zeichen mebr^ womit sie das lat oonecnKHitiscIie 
u bätton amdrücken können, und gebrauchten dsber zur Trans- 
scription lenes r entweder den RiphlliöDgeli 01; oder die labiale 
media ß. In -Grossgrieehenland jedoch hatte man in den Altosten 
Zeilen, wo das ahe -dorische Alphabet und mk Ihm dae Digamma ' 
noch bestund» jenes consonantlscbe 11 vfrUich dnreh das Di- 
gamma bezeichnet» wie in dtovfst^ /t^tfo^ei i. e. Diovi ?ersori 
bei Momiiisen Unteritalische Bialefcte p. 255, Si^t»$t8 ibid. 
p. 260^ xSLoJveo ibid. p. 270. - ■ 

Dass also die Gr. den Halbrok«l :T aus ihren^asisliflclMi 
HelmiAheitzen mifg^nommen und auch noch -einige Zeit nach der 
Trennung von den italischen ^rudersUbnmes iNnhebalten haben, 
sieht nach dem Vorausgehenden fest.- £0 reiht sich daran nun 
die weitere Frage, wte lange blieb bei den einaehion heilenisclMB 
Stümmen derselbe noch bestehen» Bei der Beantwortung dieser 
Frage werden wir durch die Glossen- des Hesychius Mchl unter* 
stützt, da bei keiner der ' zablreioben Glossen mit anlatttettAem 
IMgamma eine liesltimmlc Landschaft t>eigefiigl ist. Wir sind da- 
her hei dieser Frage auf die spärlichen Angahen der Grammati- 
ker, besonders aber 'auf die momimenlnlen Deifkynfder als diu 
sicherste Basis der Untersuchung anj^cwieseii. Hifiüüs ( i^iilit sich 
nun vorerst auf das deutlichste, Uass das I>rp:amma nicht bios 
bei den AeoHern somlern au( Ii hei den Dorif rti iii iicltraucb war. 
In den Inschriften der (isianisclicn Aeoii< 1 seihst lässt sieh kein 
Digamnia na» h weisen, wiewohl es gerade von den lesbi^chen Aeo- 
liern st'ijicii Beinamen hatte. Doch ist diese?? weniger zu ver- 
wundern , tla die uns erhaltenen liisrht iflen der n-^iH 11 i sehen Aeo- 
lier nicht iiher die Zeit- AlexfUHl« ?- des Crossen hniatifreicfien. 
Constanfer hat sie!» das nig"niiima hei eiiieni anticru äolischen 
Stauiine, hei den öiiotiern, in Inschriften und auf Münzen sowohl 
im Anfang als in der Mitte von Wörtern erludleu; häufiger je- 



Dlgitized by Google 



471 - 



docii ist das anlautende, und dieses steht sogar noch in Urkun- 
den , die sicher erst nach Aleiander dem Grossen verfasst sind 
(of. tioeckh 0. L. L I p. 719 sqq.). Ebenso Mkaei sirii der €e- 
brauch des Digamtn^ hikIi l)ei zwei andern VAlkerscbailen nacb» 
wei0en, die nach den herrschenden Annahmen zu (lern MscheR 
Stamme gerechnet worden , nAmUch bei den Af>kadiem au» einer 
loschriA G. L Na. 1520 und bei den Eleern aus JM&men (cf. 
Eck hei D. N. H, 265) uad aus dem alten Bfindnias der Eieer 
and Herfter G. L No. 11. Dass aber auch die AngehArigen des 
dorischen Stammes das Digamma geschrieben haben, das ist el- 
nerselt» von den Grammatikern ausdrücklich berichtet, *aiidrer- 
aeita durch Hftaien jmd Inschriften retcblkh belegt St Iceen 
nir bei einem Grammatiker In B«kkeri aoeed. gr. p. 778* mn^^ 
ta 0toi%6it[ nmt nSamv itfnv tv^duu^i^ duritmov, to dl 
äiytcfkftti ovy dlXa xaQo. (i6w}tQ toE$ Bomzots uid tiOg Ad- 
■km0i Kol xotq AloXw6i\ cf. ann. Qii. iV p. 32d. Ii^ luscbrif- 
ten iodet es sich im Inlaut nach geschrieben In einer kryssSi- 
achen C. I. No. 1» in zwei arglTisehen No. 19 und 2S> in einer 
hÜLonischen No. 15 und in den herakieischen TaMn. Im Afilaät 
ist es nodi besonders häufig geschrieben in den genannten Ta- ^ 
fein von Herakiea, ferner in einer tegealisclien Inschrift No. 1511, 
einer argivischen No. 18, eiwer korcyräischtii Nu. 3050, zweien 
VOM Franz in der Airh. Zt. a. Ib46 No. 48 veröfTenUiclilea 
kor( yräisehpn (Jralünschriflen. ti i iu»r auf einem peteÜsrhcnTSfel- 
chen (1. I. Nü. 4, einer kretisdh n Inseln". No. J^05U «nni mehrere» 
von Eck fiel D. N. II, 305 taiil 11, 3U7 beschriebenen Mnnzen 
ibM st'lbcn Insel. Von diesen Urktinrlen sind die ht r.iUrisclu'ii 
Tafeln fft'j^en das Ende des 4. Jaln lniiiderls, und das kretische 
zu T«Mi an fgesi eilte FreiifnlM li ilivlniinlniss (;. I. No. 3050 um das 
Jahr 1*JU V. (!br. geschi ii'ben , und isl die legeafisrhe Inschrill 
No. 1511 von O. Müilci- nnd A. Höckb in die Zeil des Ly- 
sandcr gesetzt worden. Selbst den .loniern darf für die fi'nhes'ten 
Zeiten der (lebrauch des Oigamina nicld ab^^csprochea werdeti, 
niewold dieselben schon zur Zeil der Vervidlstaadigung des joni- 
sehen Alpiiabels dasselbe nicht mehr kannten. Als das unzuver- 
lässigste, geradezu nichtige Zengtliss für das Vorkommen des Di- 
gamma bei den Joniem betrachte ich die Ueberlieferang' des 
Grammatikers Tryphon «sqU nad^. § 11 hi Mns. crltic. 

Cantab. 1, p. S4 nifoßvi^etm, $h *tcl to 4iyapipM xa^d ts''lwt$ 
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xal ^QjQi&vOL xcf} AolkcjOlv^ oiov ava^ /fiva|, 'EXiva HXiva' 
nQO0xid'^a0i dl {xal cod. toig ano fpainjtVTCöv r/oYopi^voig, 
ajut^ dl -xal xag* ^Akxuic) %o Qrj^c? xal J-Qi]^tg eiQr]Tai^ wo- 
mit im weseuUithsteii übcreinstiiniut der cod. I*aris. 2594 bei 
Bekk. au. gr. p. 1168 nQoött&stat dl xal to F (coit. J^) nag* 
AiokswSi acai /'icatft nuL ^coquvgl xal AdittoOt mnL Boimzi^^ 
olov ava% yov&vu^ (corr. Sava^)^ ikiva yoviXit^a (corr. Sa- 
Xhva) • anal^ Sl necg* ^AXxcUip to ^fj^ecg yovQTj^eig (corr. J^Q^- 
^tg) -e£$7ffßi, 'ich. 'bezeichne diese Zeugnisse als nichtige, weil 
in dem ersten "tfcM^t ans Aü>iMi verderbt ist» deren Erwähnung 
nicht Termisst werden kann, und in dem zweiten das verderbte 
"Ja^i uHd dae ememlirle jiioXevfit sugteieh sieh in den Text 
eingeacbUchen h^ben. Aber einen ganc sicheren Beweis f&r den 
Gebrauch des Digarama bei den Joniern haben wir an der von 
den janlschen NaxiernNdem ApoHo zu Belos aufgestellten Statne» 
anf deren Sockel die Inschrill «eingegraben stund C I. No. 10 
O MTTO M&O EMI ANJPIAS KAI TO Z^EAAS. 
Ferner Ifissi sich derselbe för.die jonischen Phocaer aus einer 
Stelle des Strabo V{ p. 252 sehliesaen: noXnog^ iv p n6X$s^ 
^ ot^fikv msüftfPtsg 0§i^Mm^ ^TiXt/v^ o£ dk'^iiv aso «^1717^ 
rivog, of vvv 'Ekiav ovoftatßviftv^ cf. Dionys. Hatte. I, 20 
iv cig ^ tat xoXXi iXaSrj, a vifv acor« tov d^x^^ "^VS 
Xintov tQoxov Oviluc ovofiM^srM. Ein anderes wichtiges Ar- 
gument fdr den Gebrauch des Digamma bei den ftkesten Jonim 
bieten die homerischen Lieder, deren Heimath 4lii joaisehen Go- 
Ipoien Kleinasiens waüeo; doch von diesen . werden wir erst^spA* 
teran geeigneter Stdie. bandeln. 

Nachdem mr so von der lokalen Verbreitung des Digamma 
gcsproclieu hal»en, so wollen wir nun von seiner intensiven Be- 
(leutuug reden. Viu zuerst von dem anlautenden Digamma zu 
haiKleln, so liaLuu wir die UclK i lieferung der alten Grammatiker, 
dass di«' Aeolier bei doii vokalisrii anlautcndt'U Wörleni ütatt des 
sjiir. asj>. ein Diguniuia gesetzt hätten. Auf solche Weise lehrt 
der (iratiHuatiker Melampns in Heklv. an. gr. \y. 777 to avQL- 
Cxo^isvoi' Tiaga toig AloXtvai. Öiyauua ovx iött yQa^fia^ B^st 
dl tvjcov tovds 0 n^üöTtütaijiv ot AioX^tg axdotr] Xe'^si 
Ttag* 'qutv Öaövvo^ihini, avrol ipiküvvtfs näöav Af'^tf ov^- 
/i i/loi/ oi'i^ TtaQ^ avtotg iotiv ixqxavrfüsig (xov rj^g ot xul ov 
ö^ip^oyyov. Aeimüfhes überliefert mit BerücksithtigDiig der äl- 
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teren lat. Sprache Priseian I § 46: > muUis mo& muta mogfe 
ostenditor, cum pro p et aspiratione, quae aiimliier mala eat, ac« 
cipiiar, de que suflfiGienter auperiiia diimms, < quarnquam anli^ 
BoiBanoriUB. Aeolia aequenies loco aapiratlonb eam ponebaol. ef- 
fugientes ipai queque aBpirationenii Sehen wir nun hierbei auch 
Ten dem Gruadirrttium der Granmatiker ah, als ob das Di- 
gamna die Aapiration vertrele, währeDd* uiugehehrt die Aepira- 
Uon im- Gr% vielfach aiir al;^ ein Bdivaeher Restt eines ureprflng- 
liehen ToUgewichtigen Gonaonanten angesehen werden muss, so 
erheben sich doch noch viele andere Bededien gegen diese Lehre. 
Denn, einmal veraiieden die Aeolier nicht sdiiechtlnn den alarken' 
fianch, yielmetir haben wir sicheEe Zei^isse, da» dieselben ei- 
nige Wörter -ao gut wie. die. übrigen Hdlenen mit einenr starken 
&uche; sprachen (of. Ahrens G. L. D. I $ 4, 5). Aber auch 
abgesdieo toh jenen wenigen sicheren. Fftllen eines harten Hau- 
dies bei* den AeoUern kann, doch 4ie Lehre der Grainaatiker 
nicht in ihrem vollen Umfange anfrecbt orbaUen werden. Dean 
da. der spir. asp. in den meisten Fällen ein anlautendes s var* 
Uitt (cT. p. lOS und 130(T.)> so mQssten wir annehmen, da»s in 
allen diesen Fällen ein ursprüngliches a in S übergegangen sei, 
welche Annahme weder durch sichere Belege aus den Inschrif- 
ten und aus drin ^Ichranche der Sclirinsteller geslülzL isl, noch 
au* Ii ciiip innere Wahrs( In inlichkeit für siel» lial. Ausserdem, 
und das ist der llau[tU iiiw.ind, linden smv , wie ich weiter unleil 
darliinn werde, eine Reihe von Wörtern, die ursprünglich mit 
Digannna aidnnlclrn und gewiss aiuh hei den Aeoliern später 
noch dasHellu', I)evvaln1en, und <li(' UuL/dein in der all^^cniein 
giltif^en Sprache nicht niit einem harten, sondern mit einem wri- 
clieii Hauche gesproclien wurden. Viel richtiger druckt sicli da- 
her IMonysius llahc. ans an der bereits oben ^'rw^^hnlen Stellt' I, 20: 
Gvv)jx)'£g ijv toLg dQx^^^^s'EiXtjöiv (ag tu jtoXXa ngon^avai 

züiv kyivovxo^ Ttjv ov övXXaßrjv ivl (fTOixf^co y^afpo^ivriv, 
cf. Euslalh. p. 1654. Indess müssen wir doch zugehen, dass hei 
den Aeoliern und in der alteslen (iräcdal uherliaiipt einige Wör- 
ter ein Digamma hatten, von denen sich hei Homer keine Spur 
eines anlautenden Consonanlen mehr zeigt. Darunter ist gleich 
J^sJidva und S-avqQ zu rechnen, wovon das erste bei Homer gar 
keine, das zweite nur sehr zweideutige Spuren eines Digamma. 
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aufweist; doch bei diesen Wörtern lassea sieh aus den verwand- 
te Spraolteu AnbaUspunktc für ein ursprüngliches anlantendes 
Digannna gewinnen, so dass nan blos anzunehmen braucht, dass 
d<isst'lbe bei den Joniern schon zur Zeil des Homer geschwunden 
si»i» sich bei den Aeolirni »her noch längere Zeit erhalten habe. 
Aber eine sehr anfTäliige Ersclieinimg ist die, dass wirklieb ia 
der SHeslen Zeit in einigen Wörtefn ein Digamnia an -die Stelle 
eines andern Lanles getreten -ist 'Das deutiiehsie Bebpiel der 
Arl ist J^si' samml dkm iugeli6rigen Sdxtog .F^ifpoapw ^siiaatm- 
tm auf den heralileiscben Tafeln , da das gleiche Zahhrort im 
SId. sfts im Lat sex laulet. Auf Grund dieses inschriflHcfcen 
Zeugnisses dürfen wir auch ans den Worten des Priscian XIII 
S 25 »El hn aliis enim dictidmbus quibusdam solent Lalnii Acolls 
scqnenles vel ui digamma vel in s conFerlere aspiratioRem iipu0v 
semis, sex, ixtit Septem" schliesson, dass die Aeolier in den 
angefi&hrten Wdrtem das Digamma, die Lateiner den Sibiianten 
statt des harten Handies gebrauchten; und in der That erhMt 
das Digamma von J^^iiiifv eine Stfitxe an äaa^«, das nach Ma- 
rius Vtctorinus p. 2461 ed. Putsch : „sed eadem (sc. littera t) vi- 
cem obtinet consionantiB, cnius pntestatis notam Graeci habent 
nostri van iröcant et alH digamma: ea per se scripta non fadt 
syUabam, anteposita autem'vocafi facit nt ^ei^a^a ßsxi^ßolog et 
Mivri'' ehemals mit einem Digamma anlautete und von derseilien 
Wurzel wie ^jtittfv herzuleiten ist (cf. p. 134), und lässt sich für 
eine Form Ssxtd noch insbesondere die Glosse riTträ bei ile^ 
sychius geltend machen, deren t sicherlich aus S coriMunpirl ist '*'). 
Flin ß ffir 6 lml»«'n wir aucli in \v\id, dem späteren 'EUa. das 
von den sumpligen Niederungen ßkri benannt ist, M;ts \M«'(h'rnm 
auf ein ursprüngliches 0t;lri zurAckzuführen ist '^cf. p, 132). 
Ebenso scheinen juich die iiifrstcn (ir. fooaav i^t sju uchen zu 
haben, wit^ ich dieses ans dem Eij^cnnaiiuii ßo^utcju in tal». 
ll(M-a("l. I V. 180 und «tcni .Namen der Sladl Kormiae schliesse, 
wovon Slrabo V p. 233 bei i< lilel : eirjg dl 0oQfiLaL yiaxcjvixov 
xtiöua ifftlv 'Og^CaL Xsyoyievov TCQÖztgov Öia to ivoQfiov; 
cf. 4Minius H. N. III, 5; es kann aber doch kein Zweifel sein, 
dass dieses Wort ehemals mit ö und nicht mit angelautet habe 
(cf. p. 132). Wenn iatos, ^as doch kaum zu bezweifeln ist. 
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von Tatijfii 6tozrffit lierköinnit, so steht au^h In <leni HesycU. 
'/ttfTtat (yiötccct vulgoj = UStovQyoi ein Digamma statt einc^ 
SÜiilapten. Auch für ein ui'^prünglirhes j steht das anlautend« 
Digamma im lokriscben S^xi rf. p. 154), und dem Uiessalischen 
S^ßavcci (yifißdpüv vulgo cf. i'firl'c^- tr v^ag: &£TtaXoi) ~ ^ev-' 
yavcc hei Hesychius, das ieli auf die Wurzel Jam bändigen 
tnrückfikhre: auch tw ^luuami^y was »m JriXixmnig eniatan« 
den ist, oitn» eine Form J^itxi&rT^ ans- der He^ych. Gloas« ßec~ 
Aitmvnfc, ^Itmmniff geacblosaen werden. Auf der andern S^e 
mitts augegeben werden, dass bei manchen Wdrlern ein anlau- 
tende» Digamma selron in den ältesten Zeiten geradezu abgefallen 
Igt, ohne data sich irgend ein Res! desselben bei irgend einem 
gr. Veüisstamnie' vorflnde. leb Tecline hierher was aus i^S 
iXßS Au Tabis aasserbalb zusamaMsngeaogen ist, femer 
wotu das adverbiale eS gehArt, w^s mit dem vodiseben vasu 
gnrl identisch ist, und ifUttj dessen v sich nicht blos im sbt. 
vamämi ich «rbreche roteh» sondern aoch im lat vomo er- 
halten liat Das darf uns jedoah* an der Richtigheit der Dig^nn 
nialehrö um so weniger irre machen, als wir schon im Ski. an 
einigen Wörtern die Aphftresis eines anlautenden Digamma ver- 
folgen können / wie an indu-s neben vindu-s Tropfen, agni-s 
nelien vabni-s Feuer, äp Wasser nel»en fäpi See. Datielsebe 
ich naiörlleh ganz von denjenigen FöUen ab, wo sieb bei Verben 
Formen mit und oline v ßuilen, da in den Nzteren füglich 2»* 
sammensetzungen mit den verstümmelten Suffixen vi and ava an- 
genommen werden. 

IJeher das l^i^^'(i^m^l im Inlaut haben wir die Noliz bei 
IVisciaii I ^ 22 Hiatus ((uoque causa soleh;wii illi iiiterpum rc 
quod oslendunt et poetae Aeolide usi — 'Aku^Luv. 

Kai x^i^ nvff xb öaj^tov. 

et epigrammata, quae egomet legi in tripode vetustissimo ApoHi- 
nis, qiii.stat in Cberolopho Dyzantii, sie scripta: 

wuuiil XU vergleichen ist 1 VI § 69 Aeolis (pioqno soleuL inlcr 
dnas vorales eiusdeni dicLionis digamma poinMc. lingenauer 
drückt sicli der Sclioliast zu l'iudar pyth. 11, 52 aim: Fxstvoi (sc, 
Ol .^ioXsig) yag ^ luv 001 Svo (pavijevta , fLsra^v h>T(d-h«f)i 
TO V und Herakildes bei liiustaüi. p. 1654 Öl irtQ^ xona 
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yrooTfi^i-'vrag avro nainog (pavi^evxog' tü yovv (fäog (paßng 
AtyovOL y.ai ro atXiog aßikiog^ mdrm hin- (l;ts v und ß an die 
SU'llo i'Incs ursprünglichen S- getreten iül. ludcss ist es sciiun 
au und iür sicli bei lier herrschenden Neigung der allen Gram- 
matiker , einzelnen F.ilien das Gepräge eines all^'cnieinen Ge- 
seizefi zu geben, ratfasan, den eiusdiränkenden Worten des 
Priscian mehr Glauben zu flcheoken, wonaeh. die Aeolier nidii 
regelmässig», sondern Diir selir oll zwischen zwei Vokale dessel- 
ben Wortes ein Digamma einschoben. Haniit stimmt denn mth 
iHe Sprachvergleichung, die uns lebrl, das» der HiaHis in der 
Milte eines Wortes im Gr. wenigstens ebeiiflo oft durch den Aus- 
faii eiaes mittleren 0 j oj herbeigerührt worden sei,, witf wir 
bereits ausführlich in den einschUigigen Abscbuitten gezeigt haben» 
lodesa aind wir über da» innere Digamma weniger gut unterridi- 
tet, als über das anlautende» da es sdion früh nleiil meiir ge- 
sclirieben ward, und da uns weniger aicliere Haltfrankte aus Fro- 
sodie und Metrum an die Hand .gegeben sind. Ausser den spär- 
lichen iiischrifUiclien Belegen geben uns daher nur noch die zahl- 
reichen Yerwandltmgea desselben In die enlapreoheaden Vokale 
und die verwandten Gonaonanlen einigen Aufsthluss. Darnach zü 
schliessen schehien aber die Gr. manchmal wenigstens dialektiech 
dein Vokale v ein homogenes halbvokalisches / beigesetzt zu ha» 
ben wie in ASXTO C. I. No. 10» APISTETSONTA auf der 
schon zu wiederholten Halen erwähnten Grabscbrift des Korcy- 
räers Arniades, KATUOTA auf einer Münze tou Grossgriecbeii- 
land bei Eckhel D. N. I» 306» MHOTBJANOS = Mevianus 
G. 1. No. 2930, im pamphylischen oQovßa und den neugrieduscben 
Formen ysvyoiiaij avyov = mov^ axovya nlecvya (cf. Muljsekl 
Grammatik der gr. Vulgärsprache p. 134 0". und Giese üfeber d. 
äol. Dial. p. 29.) . In vielen andern Formen, wie im äol. tpavog, 
dem pamphylischen (päßog und dem von Hesychius überlieferten 
d'dßaxog = d'äxog halte ich das ans »l» ni Digamma enUtandene 
V und ß nicht für einen unorganischen Zusatz, wiewohl uns die 
Spraehvergleirhung atif die Stäiiimc bbä glänzen und dhä 
setzen ffihrt, soiui« i ii glaube, dass hier au die W. ein mit J- 
anfangendes Suflix getreten ist. 
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IV. 

Von der VerWandliuig des Diganuna in verwandte 

Consonanten. 

Nadidem wir bn vorausgelNtDden CaipRel von d«r Natur onid 
Bedeutung des Diganuna im AUgenieineii gehandelt haben, so xinA-r 
" len wir nun SknUeb wie bei dem Halbvolial j untersuelieD, welcbe 
Sporen dihs nach und nach' aas der gr. Sprache verschwindende * 
IKgamma Tön steh hinterlassen hat. Es gieng aber dasselbe, w^n 
es niclit spurlos verschwand, entweder In einen verwandten Con- 
sonanten^ Ober oder verflilchiigte sich xu einem blossen Hauehe 
oder gi('n$< mit 'Ablogiiiig schier balblionsonahtischen Natur in 
eiueo reinen Vokal über. 

l'nter den Consonanten war keiner «lern I)i<r:unina so ver- 
wandt als das !>, wesshalb im Ski., wo sieh Ixide liuchstalMii i\ 
- r. y und ^ — Ii au< li «Irr äiis.^i'! ( ii ronii iiaeli si'hr ähneln, 
öfters l> mit v nnd v mil I» wce.liselt«' , lunl .^ou'M' in einer jimj^i'rt'ii 
Epoeiu' das 1) in »'iner ileihe von Wörtern «l<is . vollständig: ver- 
drängte. Auf solche AVeisc werden ini Ski. Lahl mit v hald mit 
h gcsehrichen die Wurzeln Vailb sehlagen, vrs benetzen, 
vraii verwunden, vrli wac hsen. kav färben, und kommen 
von Stämmen mit v Derivata mit 1» und umgekehrt, wie hrdiu s 
Arm von vah tragen, und vadhü verwandte Frau von handh 
binden, und sehlug da«i vediselic jühämi = hihn, das seli>er aus 
pi|)änn er\v(Meht ist, im Skt. in pivänii um. I)er (irie( lie (lala- 
nos, der am Sehhisse des vorigen JahHninderts litri<>ei e Zeit init 
den Rrahmanen verkehrte, nherlrug sogar iei,M'lmässi;Li das skt. v 
dureh gr. ß. Auf gleiche Weise verwechselte man im Lal. niehl 
b!os in der späteren kaiserzeit luicndlieli oft v und b, so dass 
sieb die (iranunaliker genölhigt sahen, vollständige Vorsehrülen 
darüber zu geben, in welchen Wörtern man h und in welchen 
mnn v srhreihen müsse, sondern es stund auch «chon in den 
frühesten Zeiten h an <!er Stelle eines v in bis und den damit 
zusammenhängenden Wörtern bellum Itellicus Bellius von skt. 
dvis zweimal und dem abgeleiteten dv^smi ich hasse, ferner 
in bonu-s nel>eii duonu-s und seinem Deminulivum bellu-s von skt. 
diväna-s glänzend, in fielena, das nach Quinct. I 4, 15 eliemals 

ChiUl, Gr. LautUhre. 12 
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an der SUllt- des 'd\l<^r. Sfkiva ^'rlnüiiclil VMinle, in celeber, was 
mit <;ravaj;lini = fari« ul ijuis [Im ik ] aihlint ziisainiiipnhänjft , uml 
in SppU'in-bt'i* Oclo-hpr Novem-lMjr lti'ccm-i)('i- , ilei eii /^vfMlHU 
Tlit'ii svhv jicislri'icii Hopp im (ijossai- iiiit -M. vära-s Zt'il iw 
VcrMudnii;^ p-liraclit Imt. fin flr. war ein soli lin 1 rluruani; des 
V in ß micii weit natürlicher, da von vornhcKiii dem leiiduli- 
lemlen Ohre der (Ir. der erste Laut nicht h i» ljl und «.'ern!»def 
genug erschien. Dieser l'eiiergang heg^jgnel uns gleich im 
Namen misers Huchstahen selber in Bccv statt Vau, und j,'il>l 
sich fuisserlich sciion Uadurcli liund, dass die (Ir. das v fremder 
"Sprachen besonders hei den A|H)ellativis durch ß überüngen wie i|i 
BuQQav == Varro. Btöztvotss Vestini, ^aßiÖ = ni*;, ßsQva — 
Verna, <yfp/Joff = servus; cf. Corssen Äusspr., Vok. n. Bei. d. lat. 
Spr. I p. 13^ In einheimischen Wörtern ist hei den Gr, ß fio 
die Stelle ein«'« ursprüngUcheii v getreten in ßovXoftai skl. va- 
rajämi ich wähle mir aus lat. volo, ßgex^ varsäini irli 
benetze, ßdta skt^ vadämi ich Rede, ßtxia lat. vicia. ßia 
lat. vis, ßpXßog hl. volva, ogoßoe lat. ervtt4ii,^aZ/Sfrsc=^ a^f- 
ti7(»/k, ^ßav Sl övo IvXücnacli VA. M. lat. valvae, feicocr In ßi^g^Mi 
ijßij vfß^ aß^s ^ttßlfog hfjcaßag etc., die in dem s|>ecieUen 

* Theüe ihre Erklärung finden werden. Ferner, pfleglep die-Aeo- 
Her den mit p anlautenden, Wörtern nacjti Prlscian l%%d statt de», 
spir. asp. ein ß vorzusetzen; da aber dieselben Aeolier in vielen 
andern Fällen statt des harten Hauches ilir Digamoia anwaadten, 
und der spir. a^. eines anlautenden ^ vieirach eiuep frOh abge- 
fällenen Consonanten vertritt (cf. p. so war aueb dieses ß * 

* In den Wörtern, die ehemals mit ^ anlauteten, Vertreter eben 
dieses Digamma. Zur .Gewissheit Ober dies« Sadie bringt uns hier 
nicht blos die Sprachvergleichung, sondern aiieh spracbllcbet.^- 
scfaeumngen innerhalb des Gr. selbst.- So fand der Grammatiker 
Tryphon negl li«^. Xs^. § 11 in Bfus. crit. Cantab. I p. 34 bei 
Alcäiis noch S^ij^i^ statt ßgrj^ig geschrieben, und fimlen whr noch 
in dem berühmten Biindniss der Eleer luid Heräer G. I. No. 11 
die Schreibart J^PATPA statt der erwarteten ßgat^a; vielleicht 
ist auch stritt ygCvog ~ dsQfia hei llesychius J givug und stall 
ygvTfiv l»ei Sappho fr, J5(i cd. 15. J^gvt)]v zu schreiben. Die al- 
len (jraiiiiii.iLiker , dit; den eigentUi In n Grund dieser Ers< In iiuuig 
nicht einsahen, gehraudilen allerlei (iiausntiriuigen , (dnie dm 
^iagel auf den kupi zu treflvn. So lesen wir bei Apoiiunius de 
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adv. p. 567: fiff y»p alXot$ xpoöti&^vrai j4ioXuii t6 ß 

st (irj TO 9 inupiqeixo ««r^ t^v tliig 45vlAaßrjv rj to ifvy^ 

ysvhg r} to avfinad'iateifov t- anoc^ yag xal x inKps^ofti" 

vov ri ng6(f^£<tis ifivsto* Sta rovxo ßgoSov (faol xai ßffi^a 

Koi ßifVtiiQsg ^ 01? iir^v To^^f'o? ßgia fpüolv ovdl aX?,o rv tdnf 

Tot/ovtmp: Aber nalürlich niclU ^eil kein n^^nlal nachfolgte, 

sondern-ndl äie zu Grund fii^gende W. sro fliossen iticlil: mit 

einem v sondern mil einem s anÜiutete; ward liei f^ö kein ß 

Torgesetit* 'Auf solche Weise nun itt ior alila^teiMlein p'/?* statt 

/ geschrieber in ßpaxia hei Sapi^ho fr. 70, /S(WMf«ov ibid. fr. dS, 

ß^odomextfg ibid: fr. ^^«xif bet TKeoerU In der 29.' im 

aoKfeeheU Dialelcte afaigefaasten fdyif^ und fai den' anderwilrts' b'e* 

gliiubigt«tt Forineir ßQ^xtoif ßnfMa ßffotiiif ßQvtt^ Bff^a (ht 

Abrens G. L. D. I p» 34). VorYokaleit im Aniäut jedoch ^ebef» 

Ben di« lesMschen AeoUer hie / in /3 remandeü tu hallen, denn 

in' den Verseil des TerentiirnQB Maom' ' 

Quamque ttvv dicuiit Achaet» Imii'c ßltvv gons Aetdis; ' 
' Piufa Sappbo comprciiMliit Aeöh» et ceteri . 

ist offenbar ^fhw Mi ßirvv'in acbrfeifoen, irie dtn* Zusammen- 
hang deultieh iebrt Wohl aber tenraddeiten dfe eKscbeu'Aeo- 
lier e)n anlautende» ß vor einem Vota! ift in den^Eigennamen 
BrjXivg und ^KMMf , ilte beide der Et^moldgie nach Niemals hiil 
einem rnftteen angelautet haben. Besonders bauli^ aber war 
der IJebergang des \t\ ß bei den Doricrn und s|><m iell bei den 
Lakoiiit'iii. iHe alten Grammatiker, die anrb bier den wahren 
Grund ilits< r Krsehcinnng nicht ahnlen, liii li it ß \i\v einen 
pleonastigchcn Zusatz. In diesem Sinne spi u Iii sicli das Kl. M. 
p. 426 aus : #9'og t^s ^ogCdoq dialiy.xov ro ß JtgoffyQcc- 
<p£(fd-at %ai£ djw (pcovtjivrog «rpjfoafcWii; kt^söiv und Ifenxüan 
im El. (iud. p. 104: yf'yovs to ßwövog nlfOi'aOfuß tov ß 
xftra yldxavag' ovzot yag to i8t:Zv ßidftv Atyov0t. Ks trat 
aber hei denselben ß statt nicht bloss im AiilaiH ein, wie in 
ßdyog ßddo^at ßdval^ ßdgv^g ßflrMtL ßeiXaQfioorag ßei'oaxBg 
BnrvXag ßgxdg ßsKr^log ßika ße'gyov ßtoga ßeötöv ßhog 
ßtjifj^a ß^Qdv9'£p,ov ßidftif ßidsot ßiGxvv ßiüt^m ßicoQ ßoT- 
7'og ßogd-ög Bog^ayogag BXiOff^v, sondern aiieli im Inlaut, wie" 
in ddßaHtoL dßeiöa aßiXiog dßTjÖojv dßtjg dßtög aißerog dxgo- 
ßäa^ai ddßeXog öfgßKSrtjg diaßht]g ißda) d^aßaxög kaißa okßcc 
Htmtaßos ^teßoe »ßm i^^afiäSia, Das Naliere werde icli Üteils 

12* 
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selbst im specidlen- Tbeile iKichtragen , thoils ist es treffend er- 
örtert von Ahrens G. JL D. U § 5^ dem ich dijBse Zusauiiueo- 
Stellung entnommen habe. 

Weil selluer ist iler Uebergang des v in euie lahiaie tenuis,. 
was natürlich ist, da dasselbe ni( ht blos im iSkt. zu (b n weiclieii 
Lanlen zählt, sondern anrli im Gr., wie dieses besonders aus der 
Schreibart 'EriHyJH&ISlNTJ = i^sUa^coöi in den herakbü- 
scbeu Tafeln erhellt. Doch lässl sirli sction im Ski. eine derar- 
tig« Erhärtung bei der W. pan verkaufen, Handel treiben 
liach\« eisen, da von dieser W. das Subst. vanig Kaufmann her- 
kömmt, das bald mit b bakl mit v geschrieben ward. Audi skL 
piyämi ich ^inkc ist, wie wir bereits oben angedeutet haben, 
aus deiH-ur^üiigUcheH-pipämi voa der W. pä entstanden, und 
zu vars benetzen ist von Weslergaard eine N«beHfonn pars 
verzeichnet. Auch im Lat. trat p an die Steile von v in lapis 
und rnpez, die eines Ursprungs sind mit skt. grävan Stein und 
gr. Xaagy was aus Xa^ag entstanden ist; in opüio hingegen ist, 
\dt Corssen Ausspr., Volt. etc. I p. 315 gut nacbgewiiesen hat, ^ 
das p niclit aus dem v von ovU erbärtel>> da opöio selber* aus 
ovipUio zosammengescboben IsL Innerbalb des Gr. Itest sieh ein 
aol^r IJebergaPg- nachweisen in dem kretischen Namep Jlaiiog 
'=''Ottios^^os^ welchef.Qrt von dem abhingigfn^ gebreche- 
nen («Fcckto^) Terrain benannt ist;^ ferner 'in den IIe$ycb. Ibis- 
sen ddmmsg^ was ^ieuher fiedeulung ist mit d»uaM$£^' «(tzdctu^ 
was Ahrens G. If, D. II p. 51 seUarfsinnig in aft-xi^m zer* 
legt baif upd amXH^iV sich versa mmelü, >ps aus «-^FcA- 
Xtituv entstanden ist Audi in dem nur in .Zusammensetzungen 
gebräuchlichen s^po-^ wie in $^msgo^ , BtpQcc aus oxsq« , ro^ppa 
aus^To^^f^cc scheint n aus einem y erbScteV zu- sein, da. sich 
dieses Wort sehr wohl an skt vära-s Zeit lat her in $eptem*b«r 
und isUindisch var in tvis-var tbris-vac zweimal, dreimal an- 
zuschiiessen scheint Ja xi^v-§ skt. bshu-s Arm vpn der W. 

Jt r a g e n , in l-3ra9'*OV von der W. vadh schlagen, in nag-^ 
^svoSt das ebenso von dei- W. vrdh wachsen wie das lat. 
virgo von der gleichbedeutenden W. vrh herstammt, und in dem 
kretischen 7t6Xxog = oxXog lat. vnlgus hieng die Verwandiiiiig des 
V in eine lennis mit der baileu Natur dei* gr. aspir. zusammen, 
wie wir auslnln liciier im ]. CapRel des vorausgehenden Buches 
nüchgewieseu haben, tudiicii sdiei^t schon im Skt, p zu v er- 
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weicM itt sein i(i der Prftposition av«» Eist ganz glelcbbe- 
deutend 'fci lait apä;* Im Gr. Isl die tenuis in ano erhalten, 
doeh scbefaR in man'efaen dnnlüen Bildungen anich jenes ava ent- 
hallen tu $elB, ^rorauff ieh im Glossar zürftckkomnien werde. 

Z^Tinlien dem Halbvokal i iind der labialen aspir. : waltet im 
Skt gar -keine 'Vörwandiscliaft ob ; citwaa näbfer treten beide Im 
Gr., da bfer' das- v nkbt rein' mit der Stimme gesprochen w^d, 
soAdenr tou einem Haache begleitet war, der den Ueb^rgang 
desselben In einen spiritns ermOglichie; und so ist denn im Gr. 
ein Digammlfi, das später selbst abfiel, ^ an die Steife von bh ge- 
treten tn SqriyvvjiL und fayvvfit skt ifhana^rai Und bbagSnil 
Ich t heile lat.- fraogo, und SQiy&o skt. bbrös-ft'lch fftrchte 
lat fHgeo. Der umgekehrte FalK dass ein m^sprOngÜdies v in ^ 
auf lieneRisciiem Boden AbergiPiig , ist bestimmt mviescn bei ü<pets, 
das von der Prononilnalwnrzel der 3. Person sva herkömmt; doch 
war hier offenbar der aspirirende Kinlluss des s rail Im Spiel, 
den wir aiuh bei fpojvj] aus Oipcovr^ anzunehmen haben, wenn 
wir dieses Wort niil Bopp vo» der W. svan tönen und nicht 
von der W. bhä sprechen ableiten wollrn. Auch ohne einen 
solchen aspirirciidcn Einfluss gienfj^ v in <p über in dem homeri- 
schen (piy, dem im Skt vf\ im L,W. v«» genau pnlsprichl, in cpoQ- 
}ing , was von dem digammisirttn eigcj hi rzuh^iten ist, in ilntpa- 
poc. tiessen Zusammenhaag mil t'av(a ursprüngl. ipaJ^o) auf 
pialtrr Hand liegt, ferner in den IN-syrh. Glofsson Anrr^a = ^(^nig, 
und q)dvvog = iviavT6g ^ in denen sich d-is qp als Verlrclcr dvs 
Offirammn nici)t sowohl aus d^r unsicheren Ktymologie als aus den 
voir demsellx'ii Ibsyrhius nlH-rliefertcu iNcheiiformrn Xcttßa — 
aonig und y'tvvog d. i. J^f'i'vng — aQiaiog ergii»l; bei Sapfdm 
fr. 95 steht qp stall / in (piOTtfQe^ Mas man nicht so Icirlilhiii 
durch Emendation hätte entfernen sollen ; älinücli steht liri 
Homer <po^6s und (pokxog für J^^og und J^Xxog B 219 in der 
drastischen Schilderung des Thersiles, und a^rptaxvtav 3 316 
UiT.dn-^axvTav; oh aber auch atpavdavsi % 387 und i(pdv- 
dkpt H 45 aus K-J^avÖävBi and i^jiipdmvs entstanden sei, bleibt 
mm Wenigsten r ifilhaft. 

In nälierer Beziehung steht das ▼ im Skt. zu dem labialen 
Nasal.' So liommt nicht l^los zu dravlmi ieh laufe eine 
Nebenform dramämi und zu vjatajämi ich er schüttete eine, 
gteiclle matbnfimi voir, sondern finden sich aiieh mehrere Sufflie 
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mit V und ni, wie tiaiuenllich \im und iium in gauz gleicher Üel- 
luug. Aus dem Lat, lässl sicli dieser Wechsel helegen dureh iiiare 
. skL väri Wasser und nielior s*kt. varijän hesser gr. ßeiriojv. 
Im Gr^ gicug nicht hias vor v eiti / in ^ über in afivog aus 
aj^vog, worüber kii scl^oa iiu 1. Clapü«! des vorausgehendea 
Buclics gehau^lelt habe, sonden» gieng auch ohne den Einlhiss 
verschiebcuUer Lautgesetze / in f» u|)er in fiio^o .skl. dvestni 
i( h hasse, fidXa skt. vara-ni ausgezeichnet, ^VQfiri^ laL 
foniiica sk^ valmikshs Ameiseahjufc» ^aJUog.hi. velLus, fiv- 
do-g hu ¥adi|i*iii, tit^J\vu-s stalt väni-s Sdaealiel, io 

f/tivy ilem jonischen Accuaativ jdc» Proii«iniiials4amiDes .sva,; in 
ft6%Xos Ycm der W. vah tragen, femer iii »dfuvos, ywi ««io 
«o^, r^ps.and i^o; skt. tävat so lange jäval wie lang«, 
«(ft^A9} '8kt pivara*s feU» i^^otf^ij üaU iSf^n^fi^ (ct. Fr. 
Th'i ergeh Gr, Gr. ^ 173)» jUXätfv^ was von Hesydiiu« mit im- 
#iffA0v ^lüärt.wird,, gevist aber. dem |ioniei:i9chen> ^£ildo- 
fievQff. identiadi ist, tmd in .der Duakuiduag ^b^ov y deir Im Skt. 
valiÄ gegenflbersieli^. Ein ünaaeros Zeitchen des Eesalzes eines 
ursprünglichen . Digamma dnrcii den labialen Nasal balien wir 
dann» w^nn qelien der. mit anlaotenden Form, eine '«ödere 
exlsürl, wo das pigamoia ' gans weggefallen ist. Dieses ist der 
Fall bei iLoPxog und o^^off .Zweig, ftpvlhiilavßi und- oi^ltv- 
fidl^vf^ov und aXiVj^öv^ t^hQ^S und «fz^iff, liia nnd fc, 
(lOQ^vQs und opgpi'Oi,', uttCxcUrj lat..axiUii, auf welche Wörter 
ich im Anhange zurückkomaien werde. Zum Nasalen der denia* 
leu Oasse hat / gar keine verwandlscliallliclien Beziehungen; 
wenn daher wirklich das bom. vjjdvno^ zu skt. svädu-s süss 
g^ört, 80 niuss es für eine Kniartung des ursprünglichen /ifdv- 
ftog gehalten werden, «bi^ dem ricbUgen von Siuionides empfoh- 
lenen ijdv^wg \> eichen muss. ' 

Da der Ucheijfarig drs HigainiDa in die labi ih luedia erwie- 
sen ist, mid üll die ;,MilUiralen und labialen Coiij-uiiaiileii s(»Aohl 
in den Wccljs^lbeiiicliniigen des C,v. und Ski. als autli iunerliali» 
des Gr, seHi.sl in den oinzeincu i)ialek(en werhsdu, so htniiile 
einem thnlvwiseii l^clicrjjang des in y piineipiell ni(hi> im 
Weye, ziiinal auch hn iN^ugriechischen, Mie besonders Giese I rl», 
d. aid. Dial ]>. 21)4 If. uimI Mularli Granmiat. d, ^r. Vnl^^"nspr. * 
p- 134 rr. uacli^'ewiesen haben, manchmal 7 mh die SU-Ue, eines 
urstiirünglidieu v gelrei^u isL rHiclUs destowuutgei' ealbcbrl e» 
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alter Walinchelnlichkdt, das« j^r Uebergmg im Gr; so utn sidi 
g«grUlcn ktbe, tri« die Uazalil d«r Glossen deft Ilesyehius köfinfe 
TerniHtheft lassen, in * denen Gfliiwisr statt * Digamma geschrie* 
iien stellt. Ich fri^e datier der Anstellt derjenigen bef, clte an'> 
oelkmen, daas in jenen Gioss4^n irrdidnUicli / hiMX / geicfariebeR 
sei^ und dass Besyehins dieselben äus' einem allerdHigs unvollstän- 
digen 'Verzeiebniss- digamraisirler Wörter herdbeirgenomniben habe. 
Zu dem letzteren Sditnsse veranlasst nns Ute Gleidif6nni|^eft 
aller dieser Glossen, bei denen nirgemla ein Ort, lärgcnds eld 
Schrtfkatelier beigefügt ist, zu dem erstferen wIchUge aas Besy- 
chias^ selbst entnommene Gründe, ßenn- einmal fährt Hesycbiiis 
gar keine Gtosseir mit^ [kigänima an, 'Und doch niusslcn* dem 'in 
allertbfimlichen Formen und dialektischen Besonderheiten ao be* 
wanderten Lexicogr.-iphen noihwendig Wörter mit diesem Buch- 
staben aiis den versirhi<»ileiiMi Schrin«l<?l!(»rn und Dialekten aar* 
stossen. Sodann nhrrwiojjt di<» Zahl diesiT Glossen bei weitem 
die ]<'ner, iji (Jenen «'in ursi)rfii)|L;li(ln's Higaniina iii ß rilii'rf?e^'nn- 
ge4> ist, so dajts iii;in dorli ciwarlcu sollte, das» mich von «licscr 
VV;ui(lliiJ»fj an(l('r\>rilige rvac'hrirlitiMi auf nns ^rkoiiimen st'ieu, wie 
Mir aus StluiUstclIern Instliiülen rirammalikriu (ilosso^raplien 
den Ueber^ran«: des / in ß besläli^'t finden. Nun ahcr haben 
wir au« h keine einzige Anfralie Non einer Vei'wandlun'^^ des f in 
y o(h'r anel» nur von eiikiii tuiorj^.Hiischcn Zusalz eiiie^ 
und stellen den zahh'^'i' (ihisseii des Hefsyrhius, in denen 
/stall / geschiieben j^ielit, nur ganz wenige, wenig VLiiassiL'p 
aus andern Quellen zur Seile. Zu jenen wenigen p:elifirt yQvxr^v 
\m Snpplio fr. 156, stall (h'ssen man aHerdinr;,s .^()vt}]V oder 
ßgvtriP erwartet, ferner ^pn'Os nnd yQU'ri]g hei Kuslalh. p, 1926 
und Et. M. 241 , in dentMi «gleichfalls y die Stelle eines / einzu- 
nefainei) sctieinl, ydupogog bei Suidas, das böelist walirscheiiiiicii 
aus ifafiißoQog entstanden ist, und yoQmog und fdXro hei Homer, 
die mit ziemlicher Sicherheit als Verwandlungen " oder Venlerb- 
nisst jdef ursprOngiichcn Formen SoQvtog und J^aXxo kennen 
angenommen A\erden. Wichtiger als aOes dies<'s waren die von 
Böckh aiigegehejien Schreibarlea F«di»voff und ravn^i'ovög atif 
einer böotischen Inschr. No. 1574; nun steht aber nach Ulrich 's 
Aeiae durch Gr. Lp. 230, der nochmals Ton der Inschrift Ein- 
sicht' genommen bat, ^#kHeh /adovö^, was Bftckfa durch Con- 
jektur herstellen woHle« auf dem Stelne geschrieben^ so dass kein 
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iii9clu;ifiLlid)( s Zeugiüss für den tebergaog dtfs S- in y Torge* 
bracht werden kaim. Ich werd« daher, im Folgeocieii zur Ver- 
meidung voo Irrtliümern in jenen Glossen des Hesychius / siaU 
y sctireiben, um die Weise des Verderbnisses jener Glossen gieick 
anschaulicli zu inarheii.< |el so im Gr. der Uetkergaog S- m y 
entweder gar nicliirAiutiierkemiea oder docb in seiyr enge Grto« 
zen zu weisen, so ist Ungegen nicht zweifelhafl».dass,in zwei Ist 
Verben in venio naid voro das v.aus urquätaiglicbem g entstanden 
ist.; dann dem ersten entspiieht im.Skt gak'kliämi Icli gelie von 
der W. gam, dem zmten girämi ich verjaQblinge von dpr 
W. gr; die Vennittlung machen^ die gr. Verba fitUvat und ßtr 
fiodffjem^ wenn nicht delmehr arspröngiiche/IVttriteirormen jgvam 
uttd.gvar allen diesen Bildungen zu Grunde liegen.. 

AutDillig ist der Uebergang des ▼ in die giittarale taanis it^ 
und doch ist derselbe sogar inneflialb des Gr. mit Stcherhett w 
erweisen in den nerfcwördigen Formen i0ijdefyt. und idii^ofyig 
statt idi^doxa und ^<$fJdoxa$ Buf>einer alten spartanisctoi Insdir. 
No.. 15, woraus ich im ^edleUen -Theii noch weitere Schlösse 
ziehen . werde^ In nanvog gt genflber dem tat vkpor und im sht 
krmi-6 Wurm gegenüber dem lat verniis gr: ilfitv vertritt das 
k nicht sowohl ein einfaches v als eine ui'sprüngliche Lautgru|>pe 
kv ; noch andere Vt^rniulhungen über einen derartigen Lebergang 
werde ich im (ilossiir aiirstellen. 

Eine diideklist he KigciiLljuiiilichkeit der Kreter war es, da&s 
sie zuweib'ii ein inneres Digainma in ein q vei wandeUen, wie 
dieses durrh die filossen tgi, isi und <5^dpo<XG>9, <5föuixa}$ be- 
legl ist, (id tlie nj"sprüüglieiie (lestalt dieser Woi U-r tfi und 
dtdj^oixms ^var. Auch in der (ilosse Qtycc, aiama ttinint p 
aus J- entstanden zu sehi, da »ich passend QLya aus OHya Hyu 
öCya herleiten lässt. Im Lat. ist ein derartiger L'ebergang be- 
legt durch cras, dem im Ski. < vas in gleicher Bedeutung entspricht. 

Bisher halieti wir \on der selbslständigen Verwandlung des 
Digamnia in \rr\vandte Laute gesproelien; es lioimte aber aurli 
das Ihgannua seine Selbslstandigkeil aufgeben und sieh dem vor- 
ausgehenden Consonanten assiuiiliren. Eine solclie Assimilatiou 
des Diganima liegt am einleuchtendsten vor in zitta^es aus 
tstJiitgtg skt. l<at\;)ra}^ vier tat, cjualuor, and Tnno-g aus iitJ^o-q 
skt. arva-s Pferd lat. equu s. Ausserdem ist att( ,diese Weise 
die Verdoppelung der Consonaiiien zu erklfaren in Stdäif» ans 
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ans idJ^ttö£Vy ni^üduaav aw 7tiif§dM$0äv^ vnMeinas am 
4vsod^£Mta9, ipvsut. aus ipfyxij ivißoöfytuos am iißMijm»og^ 
9QQQa aus arop/o, »iUjatov am nslsxPovy na^oe. aus neXfoq^ 
noilos 9m xoXJos, welebe Formen kh im «pecleHen Theil be- 
legen UBd erklären werde. 

Die sUrksle Schwfichnngj der ein aiilaiitendea Digamma »n- 
(erliegen konnte» «rar . die VerOftchtigmig in einen bloasen Haneh. 
üil einem spir« aap. ward natnrgemSie der Vokal begleitet, wenn 
niclil ein ^M»a v sondern die Lantgruppe ar im Anianl w«g- 
gefallen war, wie in uvÖavm tjÖo(icci riöv-g iSvu' akt. avadfimi 
icliscbmeeke «od arädun» an es, &fQi6g CÖQ^m akt. Bvuljümi 
ick schwitze lat endo au» avado alid. sniiza, ov ot i og 
Yom Pconeminalstamm der 2. P erson ava lat. suu-s, bkvqo-s AU 
rvarura-s stall sva^ura-s Schwiege rvaler lat. socer aus svacer 
alit]. suelmr, vnvo-g skl. svinina-s Traum lat. soinmi-s aus 
svamiiu-s, T^^to-g skl. sürja-s aus svärja-s Soauf lat. sai aus 
sval, vXri lat. silva aus svelva und sallus aus svaltus, EXivr} von 
der W. svar leuchteu, ghinzfu, vielleicbl auch in oQaw ikao 
oAxdv; oQuoq, wenn anders das s im lat. ob-servo siilcus sero 
ein orj^aiiisi hos ist; auch in fömeQo-g lal. vesper fiiiiit die Efy- 
niolo«:ie nidit aul o'm cinl.u In s SsfSxfQO-g, soudciii aul ein nr- 
spiunglit'hes di^£ö7teoo~-i:, d.-fOjrsQO-g U-t. Benfev C. W.-L. 11 
p. 20Si. AIxT auch das eiafaclH' ;inl uiic.nde v vfrllüchlij^te sich 
in einij:«'!! wenigen Wörtern in cinrii harten Ilaurh ; deu besten 
Rrlf^' daliir bietet dir Schreibart ntvzuttriQCg statt nevtttJ^str]Qi.g 
auf den herakleiscben Tafeln, da daselbst Htog selbst noch con- 
stant mit einem Digaunpa geschrieben steht. Ferner vertritt ein 
spir. aap. ein ursprüngrulies v in dem jonisdien Xöog Tdiog 
ivmvtog (cf. it^oeckh C. i. 1 p. 251 n. 27S , dem attischen 
atld^ offaiog^ und in solchen Wöriei*R, die i)oi Homer nur noch 
geringe oder gar keine Spuren ihres anlautenden Diganma mehr 
aufweisen, wie otXi^ elg exatov ixäg ixdtSQog sxaetog iimv 
ixijti axiiXog iXicoa svexa 'Evaroi egxog saxiu itaQ9S haigog 
ijifog ij60c3v ijxiatoiB ixviofiai oniov. Hingegen trat anfßdU« 
ger Weiae- bei denjenigen WMern, die ibr Digamma am reinsle« 
Hod Iftagalea bewahrt babea» spSter. nach dem gänaliehen Ver- 
schwindeu desselben m- spir. len. an aeine Stelle,- wie in «ypv(u 
«yat uQPci &9tv ü&vog itsi^ avinv itw>€4» el!X& al^ 
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HMOP STiog iknoißm iAdoftcci iotwx igyov ^^ya^ofiai igpm 
ipva.d0^i^g hrjg hog ^&og lax<a "IXiog iov (g olda oixog 
oiv9f. Diese Erscheinung Itlärt sich am der *zu Terschiedenen 
Zeilen reracliiedeneii Ausspracfae des Digamma auf;- anfengs jiSiii- 
lieb» wo es noch mit voller Kraft amtgesprocben^^urde, hatte es 
natürlich eine grössere Vcr^Yandlschaff zn dü^m harten fiancfa, 
«yflteF aber, alar-Mina Bedeutung immer mehr getohirandeii war, 
neigte es sieb wegen sehker schwachen' Anespraetie mehr dem . 
•piri len» in: wesahalb denn auch die Aeoller, nachdeh auch sie 
das Difiamma>^fgegeben. hatten»- den weichen Handi, {ifiXa^ts) 
statt des harten Kebfen-. 

Aitcb.hi der Milte eines Wortes zeigt sich die asphirende Knfl 
des Digamma dadurch, dass- zim'eilen dmreh dassetbe der lieber^ 
gang eitler leniiis oder media in/eiae aspir.' bewirkt wurde. Sd 
entsprirht dem skt. dfära^m Tb Are lat. fores im €r: ^vga^ und 
ist /^dv^-ov "von der W. trar Isilen ^znlelten; in sitt. 
d^ra-t Gott eigentlich glänzendv lencbtend, fi^ner in ^mk- 
gog «HS mj^a^g^ q>tdXij aus nuFetlrj (cf. Legerlo^tz i»^ K. 2* 
VII p. 307), fTQd^ci) ans «pa/ad;'<i> wMte sogar dfe aftpirirende 
Kraft des Digamma auf den nicht tmmütelbar vonitisgehetlden 
Consonaiilrn zurm k. Besonders häufig aber zeigt sich diese Kraft 
des Digamma \ivi (Icni Aiilritt der Kmhingen vnti und va; imd 
\m ilcm jK-rl". I. WKiaul ich am Sciilusse des sptTieüeii ilieÜes 
zuj'ückkuuimca werde. 

• V. 

Von dem Uebergaug des Digamma in Vokale. 

Nachdem wir so du* t Jownnd[uiif»: des Dij^'amma in Conso- 
nanlcii his lierah auf den Spiritus verfolgt h;ihcn, Idciht mi-s itoch 
zu uniersuchen übrig, in welche Vokale das Digtunma iihergegan- 
ge« seL Hierbei sind zwei Fälle wohi zu untersdieiden ; entweder 
konnte das Digamma' mit einem, folgenden Vokal zu einem Vokal 
oder Diphthong zusammonwachsen, od^r sdhstsiändig f^r sich in 
einen hemegenen Vokal übergeben. Ilm mit dem ersteren Fatt 
zn beginnen, so gibt uns schon das Skt. analoge Bildungen* an 
dfe Rand ; denn dorl zog sid» unter dem Einfluss der den Stamm 
sehwer belastenden Suffixe die Laulgrnppe. va zu u zusammen. 
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nje iu .uklapj» gespro^cben Malt vakta-» fw der W. vik', afüfH 
gewohn( haJI).ond sUU vasitvä tob der W^ faa, und .sog aidi 
auch sonst ohna einen fieslimmt naeiiweiabaren .Grund va an u 
auMunoten in tutdraii neben tvardmi leb eile» im Positiv nrass 
breit, W41ZU varijin als Gomparativ gebdri» in usas Frü bliebt* 
Morgear^ölbe von, der W. vas brennen, .leu^bien u..a. 
Vietfeeb Ifisst sieb erst afis den verwandten Sprachen ein skbe* 
rer Schluss »eben, dass siEt..u aus va entstanden ist, vie in ud 
Wasse.r ls(t. vadum gotb. .vata^ surja-« Sonae gr. fAMh-g ans 
/j}ito-$, 0j^j}Aco-s lat sol, odhur Eu(er gr. ovdne^ ausw^^Nc^^ 
üni Scbenbel gr. in^gtOrS ans Srjgo^» 

im Gr. verband sich auf. .ganz gleiche Weiae va ^ters .zn u 
oder o, .von welchen.. Vokalen der letalere zwar noab tn den pa* 
latalcn gehört, aber doch dem Ubialen 11 sehr aafae steht. Zu v 
bat sich.va zusammeiigezo^cu in vxvo-g skt svapna-s Traum, 
v9o skt vadämi ich riule, vt^aCva skt. vuiiänii ich webe, 
<Ji;()itf(ro skt. svaräini ich töne, vyii^q lat. vegelus, v8(OQ lat. 
vaduni« im äol. xtöövgeg skt. k'atväriis vier, lal. (|iiaüior; in 
Xvxo-g skt. vrka-s Wolf ist glcidifalls das v durch <leii Kiiillusü 
düs ursprüii«;Uchen Digamuia eulstaiidcri, wie aiK h in dem kyj»ri- 
Si'hei) Qvr]vca = J^aQ-va, und in v(ii t,a skt. vriiü-s Ucis. Zu 
o oder cj v('i l)nnd sich das IMgamnia mit einera folgenden pala- 
taleii V'filwil in oQii'x-c skt. varlaka-> ^V;M-)itel, o^x'-'S skt. 
vrsaiia-s Hoiic, o;jt skt. vahu viel, dujöixu skt. dväda<.xiu zwölf, 
co^fo skt. vadhänii ich stosse, coveo^ai lat. vendo, ferner in 
ojfoß vom Sl. vah fahren, o^vg ijidMi q>o^Ö£ vom St. vaks 
wachsen, ogd-og vom St. vrdli in die Höhe wachsen nnd 
andern mehr, die ich im specieiJen Theil erläutern werde. Wich- 
tig' ist dabei, dass in vielen derartigen Wörtern nneli das .Veolisrhe 
den verwandteren Vokal v bewahrt hat, wie in vgvtg "TXx)(jt.no>s 
vodqs slaW oQVtg "Olvfinog o^og. Nach den angeführten aua- 
log^Sn Beispielen des Skt. sollte man erwarten, dass mit jeB•^ 
ZusainmcQziehung jede Kraft des Dig^ma verloren gegangen sei ; 
dieses ist nun allerdings auch in deji meisten Wörtern der FaU, 
doch zeigen sich auch noeb in einzelnen unverkennbare Spinren 
der Geltung des Dlgamma, so dass man wobl für das Gi:. annelt- 
men niqss, d^ss va Bichl geradezu zu u zusammengezogen w oriten 
sei, sondern cjass v mehr bloa auf die Verdampfung des Iblgenden 
Vokals eingewirkt,- dadurch aber, selber an Festigkeit vAel vsr- 
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ioreA habe. Das Mlni'ftclHit« Ahzeicben dud einer Geftaog des 
Dtgamma In den hierlier gehörigen WArfeni i$t der spir. «sp. ia 
vdnQ vd» 4^paivm vyiijs, ein vidiitlgeres die fügenthfimlicbitefl 
der TempnäbildiiDg mid der ZtisjimnienseUiiDg In imQ0v'in^w 
hn^ovitr^if avKvog ampog ^toSi das wklitigste das anlau* 
(ende ß ifi SoQ^ttyoQag- C. I. No. 2 und ß&Q^ia ßoQtfog, Ge- 
radiesu geäclirieben finden ulr das Digamnia in IviUag C. I* 
No. 1562, 1&63* 1564, In den Conipositüs ton tifvÖog No. 1583 in 
ASTTO No. 10, nnd A^TTAN anf dem Grabnfal des Korcyrilers 
Araiades» ferner in den Hesycli. Glossen So^rvi = oprt;|, JoXa^ 
^i6s = dujyfiog, Soxdva tsss- uvttlaßEvg von der W. i^ti.tra- 
gp^n, denn ich «we|fle msM, dass Alirens 6. L. D. IT p. 55 
richtig Soxdva aus foXecva emendirt hat; da das letztere schon 
wegen der alphabetischen Ordnung nnstaithafl ist. 

VrrwarHlt mit dvi Zii!<aj)iniL'n/.i(>hung der L;uitj(ruppe va zü 
dem Voltalc u ist die Verwandhing derselben in di«^ Diphthonge 
av ov iv im Ankuil. Dieser lautliche Prozcss. der durch die 
Abneigung des gr. Ohres gegen das eonsonantisf he Digamma her- 
vorgerufen war. liatle die grösste Trayurilc für die i^cstalfung 
der gr. Sprache, wesshalh die.Erkenntnisa desselben für den 
Sprachfurscher von der prAssten Wichtigkeit ist. Die Thatsache 
selbej lässt sich durch so viele lici>| irle erhärten, dass sir riii- 
inal aufgedeckt nicht mehr geleugnet werden kann; so kommt von 
der W. vaks wachsen <^r. av^m ecv^dvcj , \ der W. vä m c- 
hcn fjr. avQCi ovgog Ev^og^ von der W. vad ^pr<H'hen gr. aydij 
avddco^ V(in der W. vas wohnen >^r. avXr] evÖcj fvv^, von der W. 
val f:etrocknel wei'drn nnd vas Itrenncn f^v. aiHj ivoj avog 
avatva avgiov , von der W. var oder val in ihren verschiede- 
nen HedeutuHgeoi gr. f vAif ovXt^ ovXa^iog ovXog ovgog evQiffxto 
svQvg ovgavog, von skl. viri Wasser lm- fvpms.ovgia^ von 
skt Tür»-« Seil weif gr. ovq«, yyyn skL fidlias ans'^'adlias gr. 
etc. Attcli In den jonisclien Formen ovdog == odoSf ov- 

BS (ygog^ oiifog s ovXog r== oAoog, isvif$vg == 

9^$6s^ OvXvfinog s=s'<OXvfLnos ist der Diphthong üV ras dem 
iirspröngiichen LautcomiUex va zu erklftren. So sicher nnn auch 
dieXbatsaebe ist, so scliwer Ist es eine sichere Erklirmig dersel- 
ben zu geben, -fes können nftmiieb jene INphthonge entweder 
dadnrcb entitaaden aelii» dass durcb ITetathesis und Vlidialisfrottg 
des / ans fys lo 'J^ aidi cc/ und daraus eev ov $v en(- 
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>%ickelleD, üdcr dadiireh, üass dem Digamma zuerst zum Beitufe 
der Leichteren Aussprache eki palatabr Vokal vortrat, der sich 
abdaun mit dem aus zu v zusamnriengezogencn Vokal zu den 
obigen Diphthongen vereuiigte (cf. G i e s e Ueb. d. äol. Dial. p. 237 ff. 
und Bult mann Levilogiis I, 145), doch spncht ge^feo die. letzte 
£rkl«ruag der UmsUu^d, dass stob mit. Ausnahme von ud^&^ in 
dem auch sehr wolil a ein bedeutsames Präverbium ssiii kann 
(cf. p. 35)» sich für keine der oben erwihnleu Wörter vemtit- 
telndc Formen mit vorgeschlagenem a oder b nachweisen lassen. 
Sodann Ifisst sich das inlauteade «V im &olischjen> tavxsv aus 
Si^Xsv selbstYerstftndlich nur durch Metathesis und Vokalish'ung 
des J: erklären. Wir neigen uns daher dahin die erstere der 
gegebenen' Erklärungen fftr die einxig slattliaftß lu halten.- fis 
mufls jedoch noch besonders iiemerkl werden, ckss sich l>ei den 
Wörtern, die bei Homer noch ein Digamma hatten, nirgend» in 
einer jüngeren. Epoche fyt ^ za^ttv ov su umgeselst findet, 
weiL das Digamma in den homerischen Zeiten schon rid an 
sdmaok gesprochen wnrde, um^npch die Metatbesbi und die Um* 
Wandlung in einen Vokal tragen zu ktenen. 

Auf fthnfiche Weise hat sich in einigen Wörtern wie in 

etxslog ßCwiQwg ßltcQ fiag%v4fg ttQtoiv das D^|amma mit dem 
folgenden Vokal zu dem IHpbthoa^ et geeint, und, es ist auch 
hier bei der Verwaniitschaft des Digamma mit dem Vokale i die 
gleiche Erkl&rung aufrecht zu halten. 

Mau sollte nun erwarten, dass in allen den Fällen, wo sich 
das Di^'amma mit dem folgfiidon Ndkal zu einem Diphtlioiigen 
verschmolzen hat, oder wo dem Im- nnm i * euphonischer Vakal 
vorgetreten igt (cf. p. 35 f.), keiur S[(iii von einem afd;iul«Mulen 
Digamma mehr vorkonnne.; und dieses ihuivi adc Ii in der Thal J>ei 
den meisten jinier Wörter statt, bei rinigen alu r zel«^t sich nicla 
blos in .\itlruni nnd Wortbildung nuth dir Uialt des Diijamma. 
sondern ist aucli das ZeicLcMi dafür in InMliiiften gesclidclnMi. 
Ausser ilcUacliL bleiben bei dieser Frage, was ich besonders /u 
bemerken miclt veranlasst ffdile, die Perlckta eokna imxM iuda 
iaya (ogya hX^ca, die allmlings. wie i^b in dem 7. (lapitel 
zeigen werde, sicliore Spuren eines anlautemb-n IHjjiannna iiei den 
Epikern haben, aber auch eiiemals mit einer Mdistandigen Ite- 
dupttiutioB vei^eheo waren.. A«)ch, das Digawuia vou duQV uud. 
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eiifafLriv, da«» sich besonder» klar iü dem seibstständig vorge- 
schlagenen Au^eut von hiuov- und ieiöauTjv ofTrnhnrt, gehört 
nicht hierher; denn hmöp ist, wie der CoUjunkliv stna} zeigt, 
W» 'HHitov enlsUHiden , und hmov «der rirlitiger iFeJ^sytov 
war die ersle vollständige Gestalt desselben , und eiÖoiuu i^cheinl 
von dem St. vid nictrt durch Vorschlag eines f sotidenn' durdi' 
Oimirung des Stammvokales gebiklel xn sein (er. p. 65), 90 äim 
dM IHgammt elieasc» gut wie bei Sotda, ' was das Perrekt zu flem- 
scMmd Slamine ist, auf^edit erhallen wurde. Aber sehen >vir 
aueh von den auf diese Weise l>ei uosrer Frage auszusclieidMi- 
dea P&Uen ab, 86 Terblflibeii uns nocli Antefdien eines 
antauteaden Digamma bei solofa«n W^^r^n, bei dfenen dasselbe 
eiÄweder durch den Vorschlag einte Vdkals zib eihem iiinef n ge- 
macht worden war, oder darch seine Versetzung und Vokalfsi^ 
mng tu eiistlreD aul^efaört h^te. Ich urgire hier nicht die 
Stelk» bei den' Epikern, wo vor derartigen W^^rtern ein Hiatus 
Mgelassen ist, da die Zulassung desselben fta* sieb* alfein keinen 
BeHvis (ur die Geltung eines IKgamma abgeben kann; wohl ' aber 
ist die Produktion einer' kurzen Sjlbe in der TMssis vor avA«£ 
b6i Hesiod. opp. 441 . i^^Uiv auXtttt' iXetvvot hftdist merkvür' 
d^, 'die sieh hdchstens dureh die grOsdere Licenz im vierten 
Ver«ruifle eniaciMildigen liesae, aufUnig.isi auch die Dehnung 
einer kurzen^ Sylbe hr der Arsls vor ior bei* Homer N 449 hti-^ 
tfstoßsmv lor* «usfi»; noch aufffilHger ist d%r Vorschlag eines s 
in isiMO^t hiHOCtog und dat aetfostotän^g rorgesäilagene Aug- 
ment In iiileov^ was auf die Geltung eines anlautenden Digainma 
mit Siebe^eit sehliessen lesst. -Dacu kommen noch die Dialekt- 
Tormen /fs^xari ßtUuQfioifteci ßsCdvöt BsltvXos (Svoßavvog^ in 
denen naeh dorisdier Weise das ß an die Stelle des nigamina 
«etrelen ist, dazu efuUich das beschriebene Diganima in ßav^iot. 
<nil « HUT zM Tods aiif<if»'slt'lltt'ü kretischen Insclir. C. 1. No. 305*1 
und iii f^LxuTL aul" der zwcKeu lieidkleischcn Tafel. Wir UAn- 
nen aber diese Fälle nur als anomale gelte« lassen nrul nur 
Uüi i h die Annahme erklären, dass in Üiik ii das Dijrmnnjii trotz 
srinoi- Verselznnj? und Vokalisirun^ seine ronsoiianlis( lic (irltimg 
nn (jt liilil« <<'iiirr rlii in iljj/cn (ieilung im Anlant noch bclianptcle. 

Wii liaUtMi liihlit i \nii der Verhindiinj; des l>lf;annna nnt 
.einem lolgemlen \okal zu einem Laute gesprociien; \\\v iroben 
nun zu den Fällen über, iii Jenen ^i«h das l>igamma geradezu 
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in einen Vokal mn«i**(zlo, tlvv iiuless >vi»Ml«Mum sich mit einem 
voranstellenden oder lul^^emiea Vokal zu einem Diphthongen ver- 
einigen konnte. Wir liai>en schon bemerkt, dass »ich im Ski. die 
enge Verwandtschall des Halbvokals v und des Vokals n darin 
zeigt, dass der letztere regehnäasig vor einem anderon Vbkal i» 
den ersteren übergehl. Anch im Lal. bestell! r'm enges Wechsel- 
verbäUoisg zwischen beiden Lauten, indem dem Metriun kii Liehe 
das consonanlische u zuweilen in einen Vokal aufgelöst wurde, 
worüber neuerdings Lach mann ad Lncre4. p. 37S sq. gelrandell 
hat Im Gr. haben wir ein äusseres Anzeichen der Verwawdl- 
ftchaft beider BueltsUiben darin, daas bei Transscri^itionen- tat. 
Namen manchmal das Jalw v durch gr. v übertragen waf4 wie in 
'Tiüii n Velia. bei HerodoA 1, 167, in £ivnQOff C L 9<o. ]»6 
n. 1217, wfihrend in der voir^attsgeheniien md folgenden Inadidft 
das V deiiselben Namen» durch /}, -wie gewOlmlicb, wieilergegeben . 
ist Aber auch aus echt heOenisdien Wi5rlern Icdnnen ^ir jene 
Verwandtscliaft nadiweisto.- Im Anhint zwar hat sich nnr-hOcIist 
seilen eui ^ zu einem v viibalisirti doch rouss eine solche Voka- 
lisirung «ngenomnen werden in vaX6$' vttioiig vtcXiv voAobv 
von der W. avjl leu«h4ett', in 'tWt$, mXif* nmq)to& und 
vs6xuuaf /ftffTMl^eff bei Hesychins von- der W. vas kleiden, in 
vnifCet^ tvi^ßn (idxij bei demselben von der W. van ach lagen-, 
tddten, und in vUri^ oiiiiog bei demselben von der^'W. vi4, 
wovon aueh das lakonische fiiiXa herkommt Nach einem Coih 
sonanlen gieng das v in u Aber in wuctp akt. cv< vom Tiiema 
cvsn Hund' und Jif nvi^M» skL evajäml ic-h schwelle »Hi. 
Zwischen zwei VoMden und zwiadien einem. Vokal und einem- 
nachfolgenden Consonanlen fiel das DIgammK in- der Regel spar- 
los aus mit Ausnahme «ler w(<nigen FftHe, wo es Hi Abergieng 
wie in Xäßi^og veßgog aßgog. in dem äf>liscbon Dialekt abw 
vokalisirle sieh in dieser Stellung das IHgamma fast (hirchgängig 
zcj 1) ; die allen (irannriatikpr . die drii (Irnnd «ler dialektischen 
KigeiilluiniüHikeil nicht cinsalit-Ji . Ii aiuuli u .uieh hier von einem 
[tleonaslis» In n Znsatz, wie der hert'its oIumi angcliiitrtc Scholiast 
zu rnniai- tnlh. II, 28: AiokiKiD^ ÖE ro avccTCiV ji^ütjyaysv' 
txtlvoL yaßi (pcovtjtvra ^ ^aialv ti'TL^t'adt to r, 

Qj£ im Tov dijQ avt)^ xß? acag avcog^ womit Prisciiin VI ^ 69 
znaamjiuiiznh.il icn ist: Aeolis quo*fiie sidrni inicr dnas vocales 
eiusfUm dicliouu^ digawma pouere, quos in mulus uos soquinuir 
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^ofig ovis' ^ j^afoq Davus* ' qj/ov ovuui Aeliiiliches l)erirlilet 
von (I* 1 limwaiidluiig eUies inlautenden Digamu);! in i» vor einem 
fülgeBdcii () ein GFammaüker in den ann. Öxx \\\, 237 iffog 
jiioktvßL TO \J Ttlsovd^Eiv q)cavi^£VTog tn:t.(pt^o(JL8vov tj tov 
Q — a^QYixxos avQ'tixtog, i^^dyy] svQc/yt]. Dass jedoch diese 
Umwandlung eines in v nicht auf den Fall eingeschränict war, 
daBS ein Vokal oder ein ^ naclifolgte, darul)er belehrt uns ffe- 
raiitides bdi EuBbith. p. 391: "En Xiytt otuiioXsLg a jiqoC- 

tm^.ämlog davkog, ta%6v itcvxsv, XiyovaiV ovtca xal (pdöxcj 
tpKMfna xal fistd tov (f ^p^vamh Za den bereits im Texte 
ge<roheneB BeififHeleB laesen sieb bod nach fSOgen die äoliscben 
DialeJit formen vavog sagecva tpavog (pwvotpo^ot evdXayt^v 
"A^mog ^^fiv« *'Aq6w «viAAo» hxvQoq (cf. Ähren s 0. L. D. I 
p. 36 sq.), so wie die von Hesychios Terzeichoeten Glossen tm- 
^ «vtoBtji, e(v0BTov SS teqfttpovg tto^weov^ evi^miuv 
=s ti^sv ^ovSoit ij yivov s= Oi^p^r uml der fiigemiaiiien 
^atfffj^f« auf einer lakoniscben fnsehrift N». 4466. So «tibe- 
atreilbar nun es aueli ist» dass'das* attfamtefide IMgamiiia sftiiter 
bei den Aeofiem in deo Vekal v äbergieng, so muss idoeb' ein- 
sehrSakend ileweritt: werdeü, dass bei Pindar jenes if^ «ucli in 
.der Eigmehaft eines Gomonaiitea für etai Digaeitna geschrieben 
steht Dieses ifisst sieh -mit vollstindiger Bestironitheli von mtm- 
%uv pytli, II, 2B beweisen,'- dis ifie erste. Sylbe fUeses Wortes an 
beieiebnetar SteUe hurt gebraucht ist; so daas von einem DI- 
pbtbonge ttv keine Rede sein Itänn.- * Demnach schehit man so 
Bindars Zeiteii gerades« v statt des usgehrSiiditichen ^ als Zel* 
elien des Kganma ,bei-d«n Stftmmim -gobraudit zu bld»en, dte- 
das iottisehe Alpliabet angenomaMn , aber den alten Laut des Dl~ 
ganfinna noch nicht eingebdast hattms. Au^ bei Homtor und He- 
sind 4Mbe» «ir stdliere Beweise der-ümWandluBg ^es telantenden 
Digamna in den Vofcal v in den Formen tva9üv fxvtaxot ave- 
pva Kttvd^cug veiUiVQLVog xakav^ona dyavog, die für eSadov 
Ur-Haxot d-Hf^wa xad-M^iug taXd-J^givog ^ xald-J^goxa dya- 
Sog stebiMi. Es sind aber diese Formen von mn so grösserer 
Bedeulnng, als sie den iJewris liefern, dass zn Homers Zriteii 
noch das initilet'«' in jeneu Wöilern (ielliui}; halte. Denn die- 
jenigen, welche, um dem Homer und Ilesiud das Higamma streiti«; 
zu maclieii, auch noch hei dem jeUeigen Standpunkt« der Sprach- 
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fomhung hier von einem pleonastischen Zusal/e oder von äoJi- 
scheii l)ialt'ktfornien sprechen, verkennen, eine)' (ürille zu Lieb 
dei^ Hprachlichen Organismus. Mchut-br darl mit iJeslimmÜieit 
behiiupk'L werden, dyss wenn man an einigen Stellen {3 340 
P (547 7t 2b ^vaÖoi' sprach, man an den übrigen i'Mdov und 
nicht iadov gcsproi iien hat; denn aus Nichts wird Nichts, uuU 
V komitc hier nur aus / hervorgehen. Audi in den epischen 
Formen Öeva dsvofuii jjpotvc» rl/avm ixsva ijAfi au?;?^ neben 
dbo) diofiai XP^^ 4'acü ix^a i^kfa^rjv, so wir in den äolischen 
imÖEv^v Sappho fr. 2 , ini-xktmjv AU anis fr. 79, xtva d^tva 
nvtva veva ist v aus / cutstcindrri ; (h;im diese Formen nnissen 
alle auf StAnnne m\\ s( hlicssendeni ?' 7,urficki:efuhrt werden, das 
sich durch Cluniiung zu den DiphUituiyen av ev erweiü'ilc (cf. 
p. 64), d(M ( II V hinwiederum hv'i nnchfnl<;rnden Vokalen in das 
cunsonanüsche ühergieng, wir im Skt, nntcr andern die analog 
behandelte Wurzel pIii srlnvi nun en ein pracs. plav-ä-ini irh 
sfliwinnne bildete. i>ass al»er auch im (ir. das jener Stännne 
sich ehemals bei nachlolgenden Vokalen in erweiterte, dafür 
haben wir eineu augenscheiulidien Beweis an dem Verse des Al- 
caeus fr» 41 : 

av^iftinotow fdcMf' * fyxtvs HlQvatt fva mcI 6vo. 
Deail «s ist aus dem Metrum klar, dass in dem gut bestfdiglen 
lyXBVs das mittlere v die Geltung eines Consonanten hat, und 
dass demnach Eyxive ebenso für stebt^ wie' das piodari- 

seile avaxccv für iS^dxav. 

Fast eben so häufig wie zu v voksiisirte skli' das Digamma 
tw t. Audi diese Art von Vokalisirung trat nur selten im Anlaut 
ein; doch kftnnen als sichere Beispiele gelten die Eigennamen 
'Jovsi^a und YoMcAtfa, da die Prinitiva uvi^q äva^ ehe- 
mak mit einem Digamma anlautete» und audi in Uqoi^ lak. ßa^ 
ßti^ iuQitov z^Saqva^ C(aXxa=s anSiaxa^ iayij von iuyvvtUy 
ia^os fia^ J^oSy "lanxos ^ Bdxxog sclieint t fflr ur* 
sppfingliGlies / 2u stehen. Nacli einem Consonanten gieng ^ in. t 
meines Wissens nur im aol* ttog = tfog Aber» da das Pronomen 
der 2. Person im Sitt. Ivam lautete. Cm so häufiger ist die Vei*- 
wandlung eines, IHgamma in t im Inlaut zwischen zwei Vokafen 
odcir zwischen einem Vokale und einem nachfolgenden Consonant. 
Ein einleiiichtendes Beispiel ist das homerische o^/n^g B 765, des 
sonder Zweifel aus Q-Sim^ entstanden ist. Doch ist bei den 

Chrltl, Gr. Laml«hr«* 13 
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roeislen Wörtern di» f nicht stftDdig in t übergegangen, sondern 
II echsein Fälle, In denen das Digamm« vohalisirt Ist, mit solcben, 
in denen es entweder seine consonantische NaUir beliauptele oder 
ganz goschwunden ist: Haftend ist d^r vokalisclie Ersatz des 
Digamnia in at(o und otofuxt skt. avämi ich gewahre, wenn 
nicht die gr. Verha auf ein ursprüngliches avjänii zorückzttfQhren 
sind, lernir in yata skt. gau-s Erde, ikata lal. oliva, eiavogy 
was mit lat. avis zusamnienhängl. Iii andern Wortern wecliselt 
der vokalische Ersatz iIuk Ii t inil dciii durcli i', so existirt ne- 
ben ovsiaQ das aol. ovavaQ ^ iicltuii fi'ad-a das dor. tvid^caxa, 
und wird von Hesychius eine (ih)sst' av&Tt^^ (M'NNfdinl, die mit 
dem hoiiKT. otstrig gleiche Bcdciilting hat; auch stellt uwglicher 
Weise aioXij in den Tracliinieriniieii des Sophokles, was die Al- 
ten mit uflaiva erkliti leii . in \ Ci hindung mit aihQog, was He- 
syclniis mit 6xtn wiedergibt; tiaiin ^v;lI•ell beide auf die W. svar 
leuchten zunukziilniiren und wür<leii ei^eiillich nicht leuch- 
tend bedeuten. Hiiiili^^er nocli liiidet sicli jene wechselnde vo- 
kalische Vertreliiii;,' des Uigaiiima bei (b'ii \'erhen , deren Stamm 
auf u aus<^iell^^ und die, wie ieb oben bemerkt, diircli Gunirnnfj 
ein Präsens aiil avämi ej^to bildeten, ilenn den aoliseben For- 
nien ^fvo x^'^'^^ nX^va stehen die episrhen ^^l'co x^lo) nXtica 
zur Seite und den |>raes. xXaCc3 xaiea daico die tut. xlavoovuat 
i(av(Jc3 und part. perl. pass. deSav^^'vog. Tn einer grösseren 
Anzabl von Fällen ist das Digainma bald durch t vertreten, Itald 
ganz ansgelasseii werden, und zwar faidet diese zwiefache Bildung 
bald hei eiü<in und demselben Worte, bald bei den Ableitungen 
von denselben Stamme statt. So exisür<m neben einander (olov 
und aov äol. (afov iat. ovum, ^sid und ^ed ^eonvQov skt. ja>^s 
Ci r a s , Nahrung, atpog und rch]Tog vom St. \Ä w eben, iecvog 
und stavog vom St. vas bekleiden, svxks^$ und tvxXeilfs^ 
deren zweiter Theil das Nomen xXiJ^og skt, cravas Ruhm ent* 
hält, ditog und at^rog, die mit lat. »vis zusammenhängen, ceC-* 
t^itOg und ßtSi^Ojj, !/^;|ffA<i)tos nnd %kou] nnd xk6^^ 

6Xot,6g \M\i\ oXoog^ die aus den Grundt'ormrn aH^^fog Ax^kafog 
X^oJ^ri okofog entsprungen sind; «ndlich oAcg, > was Aristarch 
i 425 las, unii das gewöhnliche ottg lat. oves, so wie das damit 
zusammenhängende o/caro'j, was Hesychius mit xitc>v dno i^imv 
erklärt, iiod das bomertscbe atozog Wo 11 flocke. Ein merkwflr- 
diger -Resl eines urspröngliehen Digamma irat sich in dem i auch 
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u«ch in den bonerischea Imperativen ^««£0 K 2S5 und fytto 
A 611eriial(flB, di die enlsprecli^e Endung im Slil. sva wie 

in bddhasva a= sriv^ov lauteU Auch in vu6% Neubrucli, 
dem homerisclien Superl. veiaxos^ den Adverbien viio^i und 
vtLod'ev und dem heteroklitlscli gebildeten Femininum VBiaLQa 
ist tlas in l übergegangen, das in dem gewöhnlidien vio^^ aiisi- 
gefallen und in dem abgcIciteU'n v^ßQui; 111 ß verwandelt ii^t. Dass 
auch in evösulog das t aus / entstanden sei, beweist das 
epische dsfXog K 466, das ollenbar fiir Öf'SfXog siehl. Dialeli- 
tisrh treffen \siv eine Vokalisiruiig des Digaiinua zn l in dem Ge- 
aetis aul £Log der Substant. auf €vg^ die im Gen. ursprünglich 
auf fhig nuissten freendet haben. Ks wird aber dieser Cenetiv 
auf «toc von den alU ii di ;iiiiiii;iLik«'rn (b'm jüngeren Aeoiisnuis 
und Joinsnais /Ji<rese)n'ieben und liudet sich thatsächlich fast durch- 
N\ef; auf böoliscben Inselirtrten (cf. Ahrens G. L. D. I p. 117 
u. Hoeckb (1. I. I |). 721'. Imgekehrter Weise ist das aus 
dem Digannna entstandene t im attischen IMalekte vveggeralleu in 
ard« = notfj^ goa n= QoCtj, Otod = Oxotä, ntota — nroiiG)^ 
aJiodco = dloidco. SebliessUcli mnss ich noch zweier Formen 
t£LOS und flog denken, die zwar in unsern Hds< br. d< s Ibuncr 
sich nicht lincbMi, aber aus zwiü^'en(U>n nielrischcu (irnnden dem 
Homer an meiireren SteHen (J K no? P lOP, -T jr> 120 
« 365, 424 Stög 6 ravra, O 539 tlog 6 rcä, T IbU r^tog inu- 
y6^Bvoq^ T 42 TEtog 'j^xaiot, O 602 nog 6 toV , 6 90 flog 
iysii 1? 280 tiog ixovro, V' 151 flog Ixoiro) müssen vindicirt 
werden; es enispreclien nämlicli diese beiden Formen den skt. 
Partikeln lävat so lange und jäval wie lange, deren schHes- 
aeodes t im Gr. nach den im dritten Capitel des zweiten Buches 
entwiclielten Gesetzen in O übcrgeiien nmsste; es steht aber die- 
aer Etymologie, durchaus der Umstand nictit im Wege, dass sich 
aus denselbeo slil. PartÜiehi auch die gr. rij^og und iffiog ent- 
wickelt haben; demi es koimten sehr wohl aus einer ur»pröng- 
Ikheii Form nach verschiedenen fiiidung8«:eieen xwei ja mehrere 
herforgelrieben werden. 

Der Voltai v ateht dem o sehr nahe, weesbalb sich die Um- 
«andlung des / in o von vorn herein erwarten iüsst; doch ist 
diaaolbe ftusseral aeHen, mit Sicherheit lässt sie sich in (b n Ei* 
geDnamim *'Oa^o$ (HwJLo^ 'Oüavg nachweisen, die fiir Sa^og 
«f^TvAog J^l*vg Btehen; auch in -wie Pindar oiyrap. 

13* 
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y, 11 den sicilischen Fluss 'Wvjg benennt, schefol Ä aus dorn f 
des ursprAnglirlien Savig entstanden zn ftein. Im blaut haben 

^^ir mit liesüinmüicil ein stellveilretend««« o »Uli f in ^ottv an» 
zunehmen, was Aliuian an der Stelle von dijv dS^v gebrauchte. 

Ol) auch £ im Anlaut *ein ni-^nnmia vwtrelen habe, ist aehr 
zweifelhaft; denn in il.n epLsihea Fonm'ii iigori isivov ^ifeg 
und derffleifhen ist das £ nicht- als « iu stellvertretender Vokal, . 
soiuleru als ein «'üiiliouischer NorscIiIaK anzusehen, wesshalb 
Böckh mit lUicliI die Schreibarten EOIKLJ und EAETEOE 
auf zwei höolischei» Ins« brillen ISo. \U(y.\i\ und 1569 in SOIKIA 
und j^A2:TEOI: (orri^'irte. Im Inlaut iuii-i^jeu vertritt £ in 
rioq von dem lM-oiHiiiiiM,il-laintii ha olieniiar ein ursprüngliches 
Dis;amma. Srllisi « Ii eilen \>ir au der Stelle eiues f in *l^pa|og, 
dem Namen eiues eleiseheu Vor<rel)irj^s. das s(» ^'ut wie das les- 
])iselie Bf)f',(>(>t] vom \ er lunn fpriyvimL herituleiten ist; da jedoeh 
« dem zu (ernc lie^M. si» iimi liir ieli lieber auch hier den Vor- 
schla«; eines euphouisclien a an i m Innen. 

Die Vokale i* und t, die aus dem Digamma eulst.uuh ti waren, 
konnten aber audi in die vorausgehende Sylbc unter tk'useli)en iie- 
dingungen zurücktreten wie die ursprünglichen Vokale i; und i. wor- 
über wir in dem tünflen Capitel des ersten Buches »,'esproeiieu liai»eu. 
Eine solche MeUithesis erkenne ieli in ßuvkrj äol. /ioAAa, was 
auf ein ursprüngliches ßoXja zunickweist, ferner in ov^.at, was 
nach der Glosse okßccxi^ic: zu scbliessen dor. oXßai^ ursprüng- 
lich okj^ai lautete, sodann in den epischen Genetiven ÖiwQog 
und yovvog^ die uns auf die ursprünglichen Formen dogj-og und 
yovJ^og zurückfüliren , in navQo^ tat, parvus, jon. ovlo-g ganz 
skt» sarva-8 jeder und in Ksvtccvgog, dessen zweiler Theil mit 
dem »kt. arvä Uennprerd identisch ist. Audi das epische iUvog 
ist nicht aus ^Bvjog^ wie man vermuthim sollte, sondern aus 
^ivJ^ entstanden, wie die Sehreibart xgo^ivSog auf der schon 
oft erwähnten korcyräischen Grabinschrift darthut. Noch 'andere 
Hr'igpiele einer derartigen Metatliesis werde ich in Agßn fißecieMen 
Theile nachtragen und erläutern. 

Gewissermassen trat ein vokalischer Krsalz des Difanmia auch 
da ein , wo nach dem Wegfall desselben der vorausgehende oder 
folgende Vokal verlängert ward; es ist aber diese Art des Er* 
Satzes speciell den Joniern eigen, bei denen vielfach der lange 
Vokel dieselhen Funktioiien versieht, wie der in andern IHaiekteo 
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dnrdh VokaUsirang dw Digamma entstandeue DiphUiong. In der 
Declinatloii zeigt äkh dieses klar bei den SiibsUDÜven auf evg^ 
die im Genetiv ebemals. auf &fog auagieiigen , woraus durch Vo- 
kalisiruiig des / der aoliscbe Ausgang ftog und durch Verlänge- 
rung des vorausgehenden .Vokales der joiüsche i^og sich enl- 
^vlckelte. Ganz gleich isl das Verhallntss der eftisehen Formen 
£vxkfir]g Mini 8vxkr]iijg^ axlsitjg und axXrjijg^ die beide aus 
svxXsJ^rjg uinl uxlfj^rj- entstanden siii<l. Noch einleuchtender 
ist «hese Wecliselhezieliung iii den Wörln ii )]o}^ Cn'jQ rjtooq^ cpdta 
{n 15 Q .U) T 117^ und den äol. Furuieji avag avrjQ avfQog 
^ttVBCc. Die Vn liiügerung des folgendei% Vokals ward durch 
dag Digamma herheigrffihrf in iäXcav, was aus iSdkcoT entstan- 
den ist, und in räo;,- iiiid nog^ die auf skl. trniil iiiul ge- 
rad«' si> mil wie die zuvor hrsjuücliciieii Foniu'ii THog und ilog 
zurückzurnhieu sind. Hei andern \\ di irrti l)lieli ii; den episrlion 
Ficdcrn, wie man ans dem Vi'rsni.i>.> klar ersirlit . der Vukai 
in seiner kurze -li hm. Iinid ward er znr <;(nii|ini>.ilion des 
ausgelalienen Diganuna verlan^^'eil. Auf snlehe Weise ist ilie 
schwaiikende Quantität des a in iäöa und aädoxa (cf. Heine 
exc. I ad II. E\ und in «aw innl äcm (cf. Heine exe. II ad 
II. ij, des e in ivg und ^t^?, in karo W 107 und ijlxio ö 706 
V 2SS zu erklären. Auch in Ö^l'og untl dijlotrig (]ndel sich in 
Folge des Einflusses eirn^s Diganuna eine schwankende Unanlilät 
der ersten Sylhe, ohne dass dieselbe durcl» nnlerst Iieidende De- 
zeichumig des Vokals e nach Läupr^ und Kinze dem Au^xe he- 
merkbar gemacht worden wäre; es hatte aber ursprünglieli das 
Wort dej-iog oder ddftog einen kurzen Stammvokal , dessen Ver- 
längerung erst durch den Wegfall des Digamma herbeigeführt 
w^rde. Die alten Metriker wiesen dem im Falle der Verlänge- 
rung des vorausgehenden Vokals die F.» Itnng einer mora zu; we- 
nigstens berichtet uns Priscian i ^ 21 in diesem Sinne auf die 
Aukiorilldr des Aslyages liin folgendes: invcniuntur etiam pro vo-" 
call correpla hoc digamma illi (sc. Aeolis) usi, ut ^AXxftävi * 

xat X^ffi« TtvQ xe öcej^tov 
est enim dimetrum iambicum e( si< est proferendnm / ut faciai 
brevem syllabam. Wir köiuien für . das Kpos eine solche Erklä- 
rung nicht zulassen , «la die Verlängerung hier gewöhidich in der 
Arsis eintritt, wo eine derartige Zerdetinuag der einen Möge in 
zw«! Könen- unziütoig ist 
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Schauen wir nun noch eumal zarück auf die Verfinderun* 
gen, denen das Digamma auf griechischem Boden unterlagt sö 
muss man staunen fiber die mannigfachen Au8wäehae\ die aus 
diesem einen Trumpfe hervorgewachsen sind, und es eridMIch 
finden, dass in Bezug auf diesen fiiichstahen die Dlaiekle und die 
Schriftsteller verschiedener Zeiten so weit auseinander giou^'cn. 
Es ward aber nicht blos durch die verschiedene Weise das S- zn 
ersetzen vielfach der Zusammenhang mehrerer, aus einem Stamm 
entsprossener Bildungen verwischt, sondern auch durch den Weg- 
r.ill desselben nicht zusammengehörige Wurzeln ganz nahe ge- 
rückt. In ersterer i^eziehimt? werden uns Beispiele genug im 
specicUen Theile liegeginMi, in der zweiten führe ich hier bei- 
spielsweise an 'ay-a ich führe und ^äy-wyn ich zcrl) reche, 
£K-o^ai ich folge und fenog Wort, el-og Sumpf und 
J^aX-rj Sonnen wärme, «gtotov das Beste und Jkt^i0xov 
Frühstück. 

VI. 

Von der Bedeutung des Digamma bei den Lyrikern. 

Nachdem ich in den vor aisgeiientien (.ajiilrlfi dargeley:t, 
welchen Wandiun^M'n überhaupl auf j?r. Boden das i>ij<amma un- 
terlag, so Ideibt mir noch zu bespreclieu übrig, wie die verschie- 
denen Stämme Griechenlands und die einzflnrii Srliriflsteller das 
Digamma heliandelten. Der eisle l*unkt fand bereits im Voraus- 
gehenden seine Erledigung, indem wir im Eingänge di<'ses Ab- 
schnittes an der Hand der Inschriften und Münzen die allgjemeine 
Verbreitung des Digamma über alle Landschaften Griechenlands 
für die ällesteo Zeilen feststelllen , sodann in den folgenden Ga- 
piteln aus Inschriften, Glossen und Zeugnissen der alten Gram- 
matiker darlegten, dass in einer spHtern Zelt das Digamma bei 
den Doriern und speciell bei den Lakoniern und Pampbylim 
grösstenlheils in ß übergieng, bei den Aeoliern im Anlaut vor p 
gleichfalls in ß verwandelt wurde, im Iniaut aber zu v sich ro- 
l&^lisirte , und bei den Joniern endlich ganz* wegfiel und höchstens 
noch in der Verlängerung des begleitenden Vokals eine Spur von 
sich zurnckliess. 

Was die Behandlung des Digamma bei den einzelnen Schrift- 
stellern betrifft» so mOssen ivir hier vor allem die iloliscben Ly* 
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riker em-abnen, voa deoen das Oigamma den Beinamen „das 
ioliicL«!* erhalten bat. Dass nun das leshische Dichterpaar» 
Sapjibo und Alcdus» sodann Alcman, -der den dorischen Dialelit 
mit dem äoHscben versetzte, und endlich Corinna, .die sich der 
Bfondart. ihrer Landsleute, derBöolier, anschmiegte, dasDigamma 
in- ihren Liedern geschrieben haben» wird uns wenigstens bezOg- 
bch des pron. pers. . et poss. der. 3« Pei*son von dem tüchtigen 
Gewihrsmann Apollonins Dyscoliis de pron. p. 358 B. 366 
a96 B ausdradtUeb iMieugt,- und auf seine Aubtorilftt hin liest 
Man bei Alcm. fr. .96*} tu Jraimdm Tr. 63 oq Sed-ev^ bei Sappho 
fir. III (paiv^tmi Soi xrjvog^ Ii. 117 tov /6v xatÖcc und Alca. 
fr. 11 arsQ J^sd^sv. Ebenso ist der (iebraiich des Digainma in 
dem pron. rcflex. J^vtav aus .Apoll. <le prou. p. 363 A von 
Abrens L. D. I, p. 126 mit Siclierlieil gefolgert worden. 
Auch für Hndere Wörter liaL luaii ans der iiandschriflliclien Cor- 
riii»tt'l mit Zuverlässigkeit ein Ih^aminu geschlossen; so eruirtc 
lUoiiilield und (I. Ueriiiiiiiu in den von Aristoteles erhalte- 
nen Fragmenten der Sappho Ii . 2\) und des Alca. fr. 55 ans der 
hdsch. Lesart trt tiLTiyjv das l irlilige ri S^ainriv**) ^ so uinciulirlo 
Seidler bei Alca. fr. 39 J-äÖta ans dem corrupten xade av, 
und Maitlaire bei AIrn». fr. 82 tot j^äva^ aus den» iniziilassi- 
gen toi y' uva^. Ebenso lässl der von dfii Lyrikern auls sorg- 
fältigste vermiedene Hialns schliossen, dass Akiu. Ir, 42 iy(>ivya 
favaGQay fr. 72 xfu xitgatov xo ßijQ^ Sappho fr. 2 yXcoOCa 
fbJ^ay£^ fr. 109 iyvy.t'n ,Pt]^tj ^ Alca. fr. 15 vno figyov, fr. 39 
av6vpkova J^otvm und Ooriuna IV. 10 icivfi fvd^ eigojav ge- 
schricht'ii liabe. Aus sonstigen metrischen Gt iiiKh n folgt ftü iier 
die Stlireiluirl KvTCQtöos J-tKuxL bei .Alca. fr. 2b, E^Qa(pimxov 
yao .hfrva| \m Alra. fr. . ^vvS-olkyiv hei Sappho fr. 75, und 
^axa d'£(av ^rjdhv \)?.v^tihdv Ivükl SärtQ-fs^ev hei Alca. fi-, 
11, obwohl sicli hier das Metrum auch mit iiergk anders roii- 
stituiren lässt; endlich durfte bei Alca. fr. 69 i0xar{m0iv oi- 
xHg Am V i(pElxv(JtLx6v ein. späterer Ersatz eines ursprüng- 
iiciien Pjgamma sein, wie. wir. dieses bei Homer so oft zu beob- 



*) Wir ciliien immer nach der Ausgabe von Borgk. 
^} Man tnrglelcbe die Müche Schreibart t^ijyoeXlov statt f^^yetXiov, 
xtm« §lalt^««c«t, tijfar&cfiof statt fi^v^ifMv, wvlinfw slalt avt^' 
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achten Gelegenheit haben« Auch vor ^ muss vereinzelt da^ 
bei diesen Dichtern sich erhalten haben;. wenigstens, stund nach 
dem Zeugniss des Trypbo n^fi ^f^* Xsi, $ 11 bei AicSus 
^Qnl^'S geschrieben,, und sdieint das Sapphische Wort /^im^ 
ein Behölter für Sa.lben und weiblichen Svhmuck, 
das uns Phrynichus in Bekk. an. gr. I, 33 erhalten hat» aus 
J^vrq verderbt zu sein; jedoch gieng in der Regel bei>ihiieo 
das anlautende / vor ^ in /3 über, wie , wir dieses ans den Gram- 
friatikern und den Fragmenten selber abn^limen ktonen. 
konnte freilieh durch, die obengenannte Schreibart 'veranlasst 
werden, das /3 an diesen Stellen einer jAngeren Reeension zum» 
weisen , docli spricht der Ausdruck des Trj^bo selber dafür, daes 
jenes J^^^|t^ nur eine vereinzelt slclienile Form war. Dass auch 
im Inlaut i)ei ihnen noch das Digamma gesclirielien worden sei, 
(larfiber klärl uns das von PrUckn 21 eiludlene Fragnieul 
des Alcmau aul : * 

Kai XH^ci TtvQ Tf SaJ^tov. * 
In den ülwijfen uns erliallenen Fragm<'ntoii Irndel sieh keine Spur 
eint'S iiiiUMTii Dij^ainmas nielir, doch imiss in einer älteren Äe- 
c<'nsion jen«'r Lieder das J^, soN-yohl wt^un es die (•ellung eines 
('onsonaiilen , als \\vm\ es die eines Vokals l!:itte, geschrieben 
worden sein, während es in ein<»r späteren Ileccnsion in dem er- 
sten Falle anszufallen . in dem zweiten in ein V verwandelt zu 
werden pHe^Me. Wiv sciiliesseii (ileses aus den schon Öfter er- 
wähnten IJerichten des i'nseian I § 2i und 69, wonach die Aeo- 
lier (las IHgamma zwisclieu zwei \ okalen desselben Worten pin- 
zuselzrii fiflegten, und wonach dasselhe l«ei ihnen zuweilen die 
Geltung eines kurzen Vokals fiatte. Demi diese Bemerkungen 
* beziehen sicli allem Anschein nach auf den Spracbgehrauch äoli- 
scher Dichter und stützen sich auf die gewichtige Auktoritat be- 
deutender gl'. Grammatiker. Besonders aber .weist auf ein nütt^ 
leres Digamma der Gebrauch des augm. syllab. bei digammisir- 
ten Wörtern hin. wesshalb bei Alcm. fr. 48 iJ^^c^f statt hi^s, 
bei Alca. fr. 64 iPavaGas statt iuvaWB und bei Sappho fr. 2 
^ifaye statt iays geschrieben .werden muss. In fl r (Geltung . 
eines Vokals treffen wir das Digamma bei Sappho fr. 77 oQna- 
%ts avritco avvj^tQQaiacc , . wie sich daselbst am einfachsten die 
verdorbene Lesart emendliea lässt. 

Hai)en wir so die Anzeichen des Digamma bei deu' Aolischeu 
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Dichtern Terfolgt« so mflsMii .irir auf der andern Seile .eiuge- 
sieben, das» faBt noch öfter im Metrum sich das Digaroma bei 
Ihnen vmvaddiailgt 'findet, fiass in sotdien Fitten das Digatnma 
nichts deslA. weiter ilinlich wi« der spir. asp. geschrieben wor- 
deh sei, lisst sich aus der Angabe des Priscian I § 22 Ml>igaiiiu)a 
Aeolis esl qiiaBdo in melris pro nihilo accipiebanl, ut ^^fieg d* 
fsiQiqvttv^'' mit ziemlicher ßesümmllieil sthlicssoit , tia das aiijrp* 
führte Üclspiel iiicliL die Erkläruu^ zuliisst, es liahe das iJij; njmia 
iu solchen Fällen nicht blos iiichU ge^^olleti, soudnii sei aucli 
nicht eiiHii.il in der Schrift ausgedrftrkl worden. So liabcii fol-. 
gende Wörter, fdx'r deren Dii^^aiiiina wir durch die Spracliver- 
glelchiiiig oder durch Hoiuer luid die Inschrillea verf,'e\\issert 
sind, |>ei den Aolisclipii Lyriliern keine Spur mehr eiues anlau- 
tenden Digamnia: i'öo^ Sappho fr. 2 und 9], dÖoq Sappho fr. 3, 
i:6r]v Sappho fr. \\, ngodiSoiOai Sappliu iv. 69, Iqi^ Alra. 
fr. 13, tÖQGJS Sapph'i fr. 2, t^u^^'s Sappho fr. 54. Bei andern 
Wörtern hat däs Diganiina im Metnun und iit der Wortbildung 
bald Geilung bald nicht; so ist (He Forin J^tQyov hei Älca. fr. 15 
gesichert, aber d;isvrllte Wort zeigt keine Spur eines Diganuna 
bei Alca. fr. 14 und Sappho fr. 10 und 20; ähnlich haben wii- 
bei Sappho fr. 29 und Ah a. fr. .').') ftiirr^v angetroffen , aber J»ei 
deniseHH'n .Ucäus lesen wir fr. S2 «/'x' ei'jttjg: ehonso hat Seid- 
ler bei Alca. fr, 39 richli«^ J-äÖEa restituirl, ai»er bei Sappho 
fr. 2 und 61, Alca. ir. 36, Aicm. fr. 26 und 28 findet sich die- 
ses Wort, so wie das damit zusammenhängende 'l^dfiiv^. Sappho 
fr. 62, 63, 107 immer ohne iHgamma gebraucht; auch ava{, 
das Irei Akm. fr. 82 sein Diganuua bewahrte, litt nicht blos die 
EHsion eines vorausgehenden Vokals bei Alcm. fr« 11« sondern 
sogar die Krasis seines anlautenden Vokals mit der vorausgehen^ 
den Partikel co bei Alca. fr. 1 und 9; für das DigamiAa von ol- 
xog endlich haben wir oben Alca. fr. 90 angeführt, doch 4si das* 
- selbe in dem Composilum nd^$no^ bei Sapplio fr. 80 vecnacbo 
Idsaigi. Wir iiönnen uns aber um so mehr auf diese aus den 
Fragmenten geschöpften Doobachtungen verlassen, als auch die 
alten Grammatiker, deren Lehre uns Priscian 1 § 20 s^q. auf- 
bewahrt hat, ausdräcklich lehrlsa» dassdas Diganuna im Metrum 
mi weilen Uflberückaiohtigt geblieben sei; denn da jenen noch die 
Gedichte der fiolisdieii Diehier ToüsÜüMlig und in Recensionen» 
in denen das / geschrieben war« su Gebote stunden» so kann 
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hier nicht mit («icse (Jeb. d. äol. Dial. p. 1S4 ein Irrtlium aa- 
geiiommeii werden. 

Ks eignet sii-h liier iiücli «'inen andern Canon des Priscian 
I § 21 zu besprt'iheu , den niiiulid», dass zuweilen das Diirjtnima 
die- (.t l!nii<; eines Dopf)eküii<(manten im Melruui iiaiie, \\oraur 
aucli die Heinerknng des VhI( l iiis Longns hinweist p. 2217 ed. 
FVitsdi. ,,H lilleia tann|uarn soims luagis iit ijUdin liltera et acce- 
dens lilterae et nitutttur ;?iMlf>riU»te Graecoruiu, apud quo» ui 
siipervarna snblala est; luisse tarnen et aiuifi illos manifestum 
e»l ex vetei'üjns «^criptis. ijnde et apud Hameruiü ooiii vilioai 
versuSj qni hac aspiratione snppleluri f?): 

y] oliyov Ol jtaiöa ioixoia yeivaro Tvdevg (K 800). 
Et huc anipliiis adef» litlera est, ut possU vuleri eUani vicem dua* 
rutu comouaulium iiupierc ul 

mg EiTtav to'^üv ftlv anb eo ^rjxB xa^a^i (<p 136)." 
nur dass dieser :nis Missverständniss d«i' allen I>esi^ren Lelu'e 
dem spir. asp. statt dem Digamma diese Geltung vindicirte. .Als 
Beleg bierrfir vilrd von PrisciaD der Aafaiig eim» HeiMieler« > 

NiGtOQct de Sa nctiids 
angeführt; allein hierdurch wird diese unlM'^Töndete Theorie nicht 
best&Ugi, da die Kürze öe durch das Gewicht der Arsi« auch vor 
einem einfachen Vokal konnte verlfingert werden, und bei dem 
pron. pers. der dritten Person im Anlaut nicht ein'sondero zwei 
Consonanten sv abgefallen sind, die eine nachhaltigere Wirkling 
herrorgerufen haben. • . 

Von sonstigen lyrischen Dlditern sollte' man ein ' Digwnma 
bei Terpaiider, dem Orfinder der dorisdieD Tonart«, und bei der 
Erimta» der mit Sappho gleickalterigen 'teUschen DMilerin, er- 
warten; allein nicht Mos schwelgen bierfil»er die altsB Gramma- 
tiker, sondern' iSsst sieh auch aus den wenigen Fragmenten der 
Gebrauch eines Digamma nicht mehr nachweisen; Tieliaehr finden 
wir dasselbe fiberaH Ternacbifissigt, so hei Erinoa in ap6 Ir, 3 < 
und 0wstaiQ{g fr. 5> bei Terpander hr ava^ und imivtißdAov 
fr. 2 und if^v fr. 5. 

Wir kommen nun zu dem hervorragendsten tyriachen Dldt* 
ter der Griechen, zu PIndar, der zwar in dem lotisehefi Motten 
geboren war, aber In seinen* Dicfatuhgen einen eigenIbfinKchmi, 
sogar 'nach -den verschledenea Tonarten modlfiehlen Bialekt aus- 
gebildet hat Daher dürfen wir uns nicht wundern, wenn bei 
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Hun das DigaamUi nielil mdir die Eedeuiuog hat, ^ man nack 
dem iMnntaDteii Gebrauche desselben in -viel jüngeren Inschriften 
böotucber Stftdte erwarten sollte. Denn bei Pindar hatte das 
Digamma nie mehr derart die Gellung eines Gonsonanten, dass 
es wie bei Homer, Hesiod und den äolischcn Lvrikern die EU- 
sion eines vorausgehenden Vokales hindern oder in Vei'binduug 
mit einem (^oasonanlen I*osilions!äuge crzeup^en konnte. Doch 
diente es noch dazu, den Hiatus, den sonsl IMndar ausser bei Ei- 
gennamen durchaus vermeidet, zu entschuldigen. Diese schwache 
Funktion hal hv'x Pindar das Digamma noch in folgeiuh*» AV6r- 
tern: avtt^ avdöoco avdäva stdofim Bidog eidäs slxoöl «t- 
nslv kkicCg ioixio^ e'icog i^yov iglag tditiga itog ifO'og ijjje» 
i&stv Cdpig iöiifXL iGog oe, o^t=suu8, olxog otxt^cj. Diese 
Wörter sind von Rockh de luetris Pindari p. 309 sq. zusammen- 
gestellt, wobei zu gleicher Zeit die Stellen verzeichnet sind, an 
denen sich die bezeirliiiete Kraft des Digamma norli helhäligt ; 
ihnen ist noch bcizuriiui ii Idiog ol. XIII, 47 mid o^l^og isthiu. 
VI, 12; tli nii beide iNomin.« laulelen ursprünglicii , ' wie ich in 
dem specielli n Theile nat liwrisen werde, mit einem Piganmia 
an. lind es durfte daher an den trenannten Sti'llen der Hiatns 
durcli Emendation nicht heseili^M werden. In der Mitte der 
Wörter findet sich einige Mal unser Laut hei Pindar durch die 
Schiiil ausgeprägt, aber nicht durch das alte Digamma, sondern 
durch das Zeichen v, dem hier wie dem lat. u die Bedeutung 
eines Gonsonanten zukam. So ist sicherlirh das v in avautp 
pyth. II, 28 und lU, 24, und vielleicht auch in Xävpog pyth. 
11, 87 (er. varr. lectt ad ol. Vlil, 36 nnd pyUi. IV, 244) und 
avffdg nen.'VU, 32 zu fasaea 

m 

* 

Von üet Bedeatnng des Digamma bei Bbmer 
, tmd Heeiod. 

In keinem literarischen Denkmale, selbst nicht In den Lie- 
dern des Solischen Dichterpaares findet sich ein so ausgedehnter 
und für die' metrische 'Gomposition so einflussretcher Gebrauch 
des Digamma als bei Homer, so dass yKir eher Grund haben uns 
in mindern', dass dasselbe so lange Zeit verkannt blieb, als an 
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der Rifihligkeil der Hauptoitse der homerlseheo Di^painfnalheorie 
au zweifeUi. Dabei dürfen ivir keineflwegs diese Eracheiaiing aua 
dem Aeoliamua des Homer berleilen: denn der Machen Formen 
sind bei Homer viel zu wenige, als dasa sie den so durchgreifen* 
den Gebrauch eines- ftoUacfaen Buehalal»ena erldären konnten, und 
müssen , selbst jene wenigen Aeolismea nicht als herQbergenam- 
mene dialekUsefae Besonderheiten» sondern als allgemeine Pro- 
dukte der sbifenwase eatwiokellen gr. Sprache angeaetien «wer- 
den. Vielmehr haben wir hierin einen vid. sicherem Beweis fOr 
die allgemeine Gelliing des Digamma in den Zeiten zwischen dem 
troischen Krieg und dem Anfang der Olympiaden als in de« 
spädiclirii Zeugnissen der luschriflen und Grammatiker. Dass 
ahcv kciuer der alkii Philologt'n, selbsL iilcliL der scharfsinnige 
ArisLarch und der viel bewanderte Herodian etwas von ei- 
nem IHgamma bei Homer aluilen, ist nur daraus erklarhai , dass 
dieselben in ihren Exemplaren der homerischen Lieder auch nicht 
die mindeste Spur eines geschriebenen Digamma vorfanden. Die- 
ses aber gründet sich darauf, dass die liomerisrben Lieder zu- 
erst im jnriischen Alphabete aufgezeirhiiet wiiidfri, eh\a^ \\hs je- 
dem bei einiger Krnntniss der üuuierLscbeii Ki ilik lUslvi i ^Umd- 
lieli sein miiss und im Einzelnen mit Scharfe luid l'msiibt von 
Giese Ueb. d. aol. Dial. p. 163 IT. erwiesen ist. Damit lässt sich 
aber vereinigen, dass dieselben unter ileu Pisistratiden in 

dem atUscben Athen gesammelt und iHedergesehriebeii windt n; 
denn bekannllieli batte man schon lauge v(>e<t<'!n , ;d« (ikid unli r 
dein Archonteu Euklides Ol. 9-1, 2 aus . üUeuliicben iJenknialern 
das allische Alphabet vt^rbannle, im Privatgebrauch das vollkinn- 
menere jonische adoptirt. Imb";^ i^i die Weglassung des Üi- 
^amniü bei (b'r ersten .^ufzeichnnii«: der homerischen LiecbM* 
nicht bios in dem Mangel <'ines <'ij:enen Zeichens für diesen Laut 
in dem jonischen Alphabet begrinub t, soncb-rn noch viel mehr 
darin, dass aus dem Munde der libapspdcn schon damals kein 
Digamma mehr gehört wurde. Dieses schliessc ich daraus, dass 
jene leichten Mittel zur Hebung des Hiatus, der aus dem Wegfall 
des Digamma eotstanden war, wie die AnfüguDg eines v itpsl- 
xvötixov, die Verlauschung glcicligelteiider Nominal- und Ver- 
1)alsuflixe, die Einsetzung kleiner Paptilieln fd schon 

in die Zeit vor der Aufzeichnung jener Lieder gesetzt werden 
müssen. Denn über die Kriük der Aieianddner und wir durch ^ 
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die Scholiensammluiig hinlingUch unterricbtot um ' lu wissen» 
dass jene zur Hebung des Hiatus entwed^ gar keine oder nur 
aur Grund Terschie'dener Ueberliefeniog höchst seltene, Emenda- 
lionsveniuche wagten; das ist aber um so naturiidier, als Apot- 
lonius und Callimachus, deren Studien im Horner nicht unbedeu- 
tend waren, sicli den Hialus in Wortverbindungen, iVw den 
bomerisrhen »rlicben , öfters erlaubten , wiewohl doeh zu ihrer 
Zi'ii soii eint III tirln ;ni( li des lUfjHiiinia |,'ar keine Rede nieJir sein 
kaini. Audi köniilr man mit SieluTbeil ainielinien, dass die 
älexandrinisdien Kiiük«! , wvmt von liuien jene Vciandenmjren 
ausL'e<;angeo wären, das Princip volbtändig durdigcftiln i und iiidit 
Vei liinilungen wie data oC und ov ol hatten stehen lassen. So 
hingegen sin«i mis jene einzelnen Fälle ein sicherer Ueueis, dass 
zur Zeit, wo (iie(ie>an^^e niedergeschrieben wunh n, iük !i in dein 
persönlicih'n Prononieji der drillen l*ers(*a ein « onsonanlisciier 
Anhinl ans dem Mnnih* des Rii tpsotlen böihar \\-av. IIa dernnach 
dk' alten Grammatiker nicht bios hei Horn« i kein IH^amma ^e- 
81'hriehen faiuleii , sondern aiirh keine l"ehei lieternnir von der 
früheren Geilung dess<'!hen haben konntt!a, und obenrin m grAss- 
tenlheiis der lleher/.en^Min^^ lebten, dass dasselbe auf <ien Aeo- 
lisiiiii> zu hescbränken und nicht einmal auf den Dorisnms aus- 
zudehnen sei, so können wir es erklärlieb linden, dass ni<-mand 
im ganzeu Alterthum von einem homerischeu Digamnia etwas 
ahnte. 

Um so mein* müssen wir den Scharfsinn Benlley's he* 
wundern, der audi Itier wie in so vielen andern Zweigen der 
classischen Pliilnlogie Bahn brach, und aus prosodtschen und 
meiriscben Gründen dem Digamma seine Geltung bei Homer wie^ 
der zurückgab. Freilich bat Bentley in seinen Versuchen» oacli 
diesem Prinoip den homerischen Text zu rekoostiluireM , vielfaeh 
geirrt, indem er ibeils Wörtern ein Digamma zuschrieb, die er- 
wiesener Massen keines liahen , fheils vom Ersätze des Oigamma 
diu'ch Vokale keinen deutlichen BegrilT hatte« theÜs endlich die 
Wandelharkeit und FlücJitigkeit jenes Lautes zu Homers Zeiten 
verkannte und hierdurch sieh und noch mehr Heine undPayne 
Ü night zur willkührlichen Kritik fortriss. Michts desto w^eniger 
ateben die Beaultate der Bentley'schen Tlieorie im grossen Ganzen 
eo fest, dass niohC -wieder Aichard Daves, Job. Voss, F. A. 
Wolf und Fraaz^ Spitzner dasseUie dem Homer hätten ab« 
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spreeheD sollen, uod dtw mit vollem Hechle wiederum besonders 
Friedr. t. Thiers eh In seiner griechischen Grammallk, C A. 
J. Hoffmsnn In seinen scharfen, wenn nicht allzu suhlileo Qoae* 
stiones Homericae und Im. Bekker In seiner wenn auch noch 
nicht aHen Anforderungen genügenden Ausgabe .des Homer ao 
dem Ausbau der homerbchen Diganmalheorie fortarliellelsn. 

Was hier von der r^eltung des IKgtimma bei Homer im Att- 
genieinen bemerkt ist, giit> wie von allen anerkannt wurde, in 
gleicher Weise von He^öd, bei dem obendrein der Aufenthalt in 
dem aolischen Böotien noch einen weiteren Anhaltspunkt bietet. 
Dass jedoch hei iliin nirlit wie bei den nolischen Lyrikern im 
AlterLhum sicii das I)i>j:aiiinia geschrieben vorfand, kann nur ans; 
einer späteren Aufzeichnung jener längeren epischen Lieder in 
einem nicht äolischen Lande erklärt \>enlen , und ich sehe uichü;, 
waö der Annahme einer schriftlichen Abfassung derselben zu Whv.u 
unter den für die Erhaltung der episilieu l*o»'sie so thälif^en Pi- 
sistralideii im Wege slünde. Aueh <l« u unter Homers INamen cur- 
sirenden Hymnen niuss das Diganinia viinlitiit werden, woifdjer 
mit gewohnter Schärfe und Klarheit Gottl. Hermann zu hynm. 
in Ven. v. S6 gehaiulell bat. 

Nachdem wir so kurz drr Geltung des l)iy:ainnia hei den 
ältesten Epikern gesprochen halten , uu"issen wir nun im Einzelnca 
darleu'eii . welche Anzeichen uns dafür irt den Werken derselben 
vorliegen. Wir schliessen aber auf <len iicliraneh des in^^amma 
ans ('irfuKh'n z\v<'irrlei Art, einmal aus solchen , die aus l'rosodie 
und Metrum, und <iann aus solchen, die aus der Wort- und For- 
inenhildung gefHimmen sind. Die ersteren sincf wichtiger, weil 
sie uns von der Teilung des Higamma zur Zeit jener Epiker selber 
unterrichten, die letzteren sind für den ehemaligen Gebrauch 
des Di^'amma nicht minder entscheidend, lassen aber immer die 
Ausllucbl offen, dass jene Bildungen aus einer früheren Zeil, wo 
das Digamma nodi allgemein bestanden habe, in eine jüngere 
Epoche ubergegangen selten , in der das IHgaminä nidil mehr die 
frühere Geltung gehabt habe. Um mit den ersteren zu be<?iniien, 
so sebse ich als erst^^ind wichtigsten Fall den, wo ein auslautender 
kurzer Vokal vor einem anlautenden Vokal in der Arsis verlängert 
wird. Denn da ein solcher Vokal vor einem Consommien ohnehin 
nur vermöge einer metrischen Licenz durch die Kraft der Arais ver- 
Ungert werden kann, so Itest die Verengerung vor einem jutcfafoi* 
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gendeo Vokale sicher scbliessen, dass demselben gleiehfaUt ia 
jener Zeil noch ein Gonwiiuinl vorausgieng. Weniger Beachlung 
Terdienl hierbei die Verliagermig des i im dat sing., da dieses 
anceps w, und sich- datier aneh vor Wörtern, die sicherlich nie 
mit einem Digainma anlauteten, bei Homer als eine Länge ge- 
braodit findet Lassen vdr also dieses ganz bei Seite, so lüsst 
sich noch besonders häufig dt« Verlängerung eines unzweiTelliatl 
kurzen Vokals in der Arsis naciiweiseu vor denn persönlichen 
Pronomen der dritten Person [uTto Se^sv Z 62, cf. K 465 M 
205 r 278; ano iio E 343, ef. N 163 T 261 f 459 t 
398, 461 <p 136, 16:i Ivymn. in Cer. 25:j; ro J^oi vzo V 307, 
cf. Ö> 507; ovöl J-ovg B b32. et'. E 71, 371 Z 11)2 J 226, 
330 A 376 5* 92 P 196 // 542 Sl 36 d 175 o 358 scul. 
59), womit die Verlängerung eines kurzen Vokals vor izvgog 
F 172 (fCls J^exvQE zusammenhängt, d.i dieses Wort ans dem 
PruuüJiien der dritten Person und dem N(nneM xvgog /.nsaniiiien- 
geselzl ist; ausserdem (iixlet sieh noch eine solche Vtrlangenii»«,' 
vor i log htiov din/aro J tJtog x 246, *OövO0rja Sazsa w 94, 
fiijvLV anoJrtLiKüv 7' 35 , vor (Qym (a^a ßfQ^nv | 41 J), vor tQöa 
(fiiy fiiv axoJ^iQOfti 0 329, ivcwXog «.-roj/pö// # 2S3 und 
üdxG> (asya SiSaxav P 213 2J IGO seul. 45J ; fi£ya Hftt- 
ypvOa E 343 x 323; ^itya HfdxiyvTtg 421 ; luyäXa Si-» 
SttXovta i 392.; ^t'ya Si'fcixov ^ 506; Q^tQÖaktu St^^üyiov E 
302 & 321 n 785 T 41 7^ 2S5, 382. 443 % \ Ii Si- 
J^äxoi'teg d 454; yivExo J^U-axfj ^ 456 A/ 144 O 396 77 
366; i>n:o j^utaxrjg O 275 II 373); aucl) vor fAüv und Ue- 
TT^öiog, die allerdin<;s elieinals mit ciiiein T)i<,'.'nnma angelautet 
halten, isl ein Mal «'in srldiessender Vokal in der Arsis vorlängerl " 
worden [IIvXatfievtK ikitrjv E 576, Ttöcriro txtti^aios v 213), 
ohne dass sich die Gttitung des Digamnias dieser Worter an den 
übrigen SleileH hei Homer und Hesiod durclirülneii Hesse. 

£inen zweiten nicht minder wichtigen iBeweis von der Kraft 
des anlautenden Digamma hieten jene Stellen, an denen eine kurze 
aur einen Consonanten schliessende Sylhe vor euiem Vokal in der 
Tbesis als Länge gehraucht wird. Sehen wir auch hier wiederum 
Ton den doppelzeiligen Sylben, der Partikel ngCv^ den findun- 
gen ig vv IV der nom. auf v-^g und t-s (ef. Spilzner de 
versu Homerico p. 67 et 82) ^'nnz ab , so wird doch noch ausser- 
dem eine derarüge kurze Syibe iu der Theala verlängert vor dem ' 



Digitized by Google 



Ptofflomen der dritten TerBon {in ya^ -M 1 ZllX «t^dif /o» 
Z 157 ^ 57a e 143^ xdv Jvi. A 792; (»vtt$ fot, K 129; 
ov yaQ Soi M 803 ^ 521 IT 438 9 559; Zciy^ j;«^ ji>( A 
543; r«p j^i 4P 586; «al ft/i^ A»» Z 194; tos; ^ 
i 131; ^ 0 547; otfng JV>t J 392; ^^M» fat E 7; 
itfov Ji}i O 183; B^ASif /iK 8 190; dmiy J^i « 234; ^co> 
dox^ 0$ P 699; 'Hmnidxi h ^ P 324; nsldymv og 
jFoi B 695; '^aAattov rov /dt ^166t T&fuöv Toy Jio» i7 460)> 
w «iJog ("ExTo^ J^ffdog P 142), Ma [ro^ov Mäa ^ 215). 
'Jdoiisvevg [Alav fyäoftsvet W 493) . *J(pixlrjs [avrag J^itpixX'^cf 
scut. 54), olvog [fotvov foivoxoewteg y 472), oixog (»?jtMf 
Mliaiie o 431 ; cf. ■^olßog mxtc* (oorr. /OMettf') ax«»p.£xdfiag 
auf einem Weihgesehenk zu Olympia bei Pausan. V, 22, 2) und 
vielleicht ^ucli vor avXa^ {i^alav avXanu opp. 441). Diesen 
Stellen reilien sich eng jene an, wo ein schÜessender kurzer V^o- 
kal vor einem einzigen (lonsonaulcii ia der Thesis verlängert 
M'ird; denn aucli hier muss angenommen werden, dass vor dem 
Cuusonanlcn l>ei Homer noch das nrsprüngUchf IHLaiiima gehört 
worden sei; diese Bewnndtniss hat es mit ^ijjya/.h^v {ttvxvcc 
SgofaXiriv v 438 ^ 19b ö 109) und ^vetdla [%oXkä rQv~ 
üxd^eoxov Sl 755). 

• Schon eine geri()<?ere iirwti.^kialt liahcn hei unsrer Frage 
diejenigen Stellen, ni denen fin langer scijli» ssender Vokal oder 
Diphthong vor einem anlautemlen Vokal oder IM[>l(lhong in (h'r 
Tliesis seine Län^t- behält. Eine geringere Beweiskraft ist dess- 
halb diesen Sielleu zuzuschreiben, weil die Diphthonge rj a ov 
ftfler§ und die Partikeln rj bv in der Hegel (ef. Hoffinann 
Quaesl. Homer. J§ 48 u, 52) vor einem folgenden Vokal iiher- 
haupl in der ,\rsis wie in der Thesis lang g( hraiieliL werden, und 
weil im ersten und vierten Versfuss nicht selten ein derartiger 
Trochäus an der Stelle eines Spondeus gehraucbt wird, ohne 
dass das folgende Wort mit einem Digamma anlaute (cf. Spitz- 
ner de vers. Hoin. p. 108 sqq., Gott f. Hermann ad Orphiea 
p. 728, Hoff mann Onaest. Hom. § 47). Es ist aber ersicht- 
lich, dass zur Aufrechthaltung der Ldnge eines scbliessenden lan» 
gen Vokals \*or einem- Vokal nur ein schwacher Zwischenton 
erforderlich- war, und es darf daher nicht auffällig er^^rheinen, 
daas das Digamma vieler Wörter, das nicht mehr nach den hei- 
den ziiTor betrachteten Weisen der Prpduktion einer karxcn Syibe 
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henojzm uleii iin Stande wnv, noch Stärke genuin hatte, eine 
voraus^^elieiulc Liiii^'c vor \ ci kilirzun'; zu 8chiit:(eu. So findet sich 
driiii auch ein lauerer sclilicssciidrr \ iik^ oder Diphthong i[t (h»r 
Tliesis lang gcbramlil nicht i»los vur dfiii l'roiiomen dei- di-itteu 
Persoii i^xML J^ev xQäxog Sl 293, 311; ^6ya.(i^ xaC J^ot, Z 91, 
cf. & 331 I 591 K 213 N 420, 710 Ä 93 T 332 ß 479^; 
e>i/ü) .r/}öM. J ;i3a ö 466 ^ 3O7 U 265. 530 -Y 296 y 235 
■Ö- iOl, 251 X öl V 200 y 117) Rondern aucli vor avdävta und 
ijdvgX^^XftM Httl fävöavtv (i 1J4; uv>tm J^riöv B 270, cf. 
A \1 H 3S7 ^P" 7S4 v 69, 35b 9) 37(); :nra:Aaioi) Stiövnötoio 
ß 340 ^ 391 0 507), («p^T«^«?/ /; /f|ovr< X'^lO), aOtv 

{nohv y.cd yäoxv P 144, cl. ä 2hl £ 100 t 190>, idVa (aAo- 
;fov xat iidva X 117 v 37S) , f/bto0t ( txrcTOi' ^al fftxofSi 
B 510, cf. B 74S IP" 264 260 O 678 212 Ö (jr,<s ; '^il 
x208 Ä 249), «V« (örtA/Jwi/ xf l fnfutaiv r392 A 510 ^ 144), 
f^xca {dit'tJTTjöav xal Ssi^av ü 718), tixslv {<ßxvl^(Od^M fyn 
S-iins ß 113, cf. d 379, 468 t 162 p 338), iknonai (fisv tig 
nai filnazai F 392 X 510 g 144), f'pyov («urot» /i^« E 9% 
et £ 473 g 259 1? 26 (> 226 o 362 opp. 510), iantgog {rjoütv 
^ fsüTUffitav 29), ij-ö^og (i'o^oug xal J^^£a thcog. 66 oppi. 
166, 523), rjxa (avrov J^rjxa q 254), rivoilf (Xivc) xal ftfvoia 
/jr-408, Grjßaoov J'rjvionria 6> 120), (»v^i^ S 132 

^ 66)) VX^'^VS (at^it xal Sffxdta opp. &80), siÖofiai ^Id^ aidu 
{püv itit^sidstm N 9% y 372» «»tn^tf »ol /eti^off X 370,. ef. 
^ 376 S 14 f 21a S 16 £ 177 Ifaeog. 2S9, ov t£V MSa £192; 
^ iMd //d|ftfv. H 281 , cf. J 440 d 551 228 v 501 v 809 
«I 407), "Utog (oXaJifi ^164 Z 06, 277, 448 T 216 

^ 494$ ayavov hlutv^p^ JS 501), !lx«pco$ (»ovtov fyiui^to 
B 145; xov^i} J^^xicptoco « 326 ^ 840 A 446), ($ (mä HiptiU 
JE 556 9 505, 545 1^ 304 A 108. fi 322; A^ir^v J^« p 448; 
jä^dixjj xml Sif^idvao^a I 145» 285; neya^jkiw fynpikov 
P 806), fttfoff (^potöAo»};^ /aFi»9 >f 295, cf. M 130 802 
V 569 6* 115 27) V ^v^« («/y€«(K>» «ttl J^itiett x 5I0>, otico; 
(^Ao^ iml Mn^i 0 513, tf. d 318. 520 | 210 ^ 382, 398 
i» 86, 108), blpog (4«por«fu»v /»li^ot^ J 489, cf. ß 849 
246, 479 < 165 { 26 327 y 69 o 223 opp. 585), o«Uff 
{ya(f firj ovXog 0 5d6). 

AI9 leUtes prosodisches Aäteiollcft der Crdtung iM Higamm 
setieii ivir* die Verlfingefliiig cIms «lulaiiteiidea hturseii Vbkals 

Christ, Gr. Laullalu'«. ]^4 



Digitized by Google 



f 



— 210 — 

▼or einem folj^ciKlen Consoninleii , oder einer kurzen eonsonan- 
tisch schlirjist'iiden Sylbc vor tincin ;inlaulenden Vokal in der 
Arsis, In erster Bezichnng ist vor allt-in ötjv nebst dem weiter 
pel)il(lol(Mi dtjQog zn iiciiii*'ii . vor denen ein kurzer Vokal regel- 
mässig lall},' tfel>ra»i( lil vird, sodann öiLÖü) mit den ztigelidrigen 
Nominibus dsog öfilo^ .'/fi/ios; &6Lv6g, vor denen nur selten ein 
scliliessender \okal seoie Kürze behauptet; anch vor raelneien 
mit (> anlantenden Wörtern, die vor dem q ein Digamiua ein- 
gebü^st lialx'o , vor Qvoam gvf^Q Qr^y^n'^tL odxog grjyog nät 
Q-qy^Cv QtL,G} Qr]r6g Qrir^g Qt^a .qiti^ Qwxril'a qu^tcIov Qaßdog 
wird häutig eiii kurzer Vokal in der Arsis v»;rlün^MM't. Wenn 
aber nicht durchwefr voi- den Consonantengruppen ÖJ^ und 
ein kurzer Vokal verlängert wird, so findet dieses einfarh darin 
•leioe £rkldrung, dass diese Gruppen gerade so wie Verbindungen 
einer imiU mit einer liquida im Versmass behandelt werden. Die 
Verlängerung einer kurzen consonantiscii schliessenden Sylbe vor 
einem anlaatenden Vokal in der Arsis kann an und fär sich noch . 
keinen Beweis lierern, dass vor dem Vokal ehemals ehi Digammt 
gestanden habe. Denn eine derartif^^e Verlängerung durch die 
Kraft der Arsis findet sieh in allen Füssen des Hexameters von 
Wörtern, die wöder der Etymologie naeli ehemals mit einem Di- 
pmnia anlauteten, noch bei Homer Spuren eines anlautenden 
Digamma aufweisen. Doch dient die Häufigkeit dieser Erschei- 
nung vor Ol inog d-xov idov olxog ivog uns zur Bestitiguiig 
der Geltung des Digamma dieser Wörter zur Zeit des Homer und 
fiesiod. Besondere Beachtang aher verdienen die FSlIe, bei de- 
nen ein achlieasender knrzer Vokal» dem ein eophonischtilB v 
d^hMttxov angehängt ist, ror einem folgenden Vokal In der 
Arsis verlängert ist, wie tux/dc xdv Se nvpsg X 42^ yuQ 
Mde m 465; iMffliv Sia^q t 519, "^itiP ßsMoSBifyop A 147, 
XolmoXaw $%Mhwi .4 241 225 , ^i^^ SiO^^a { 24, 
iSCiv fifi%w%o^ A 463* Ua^§p Mttxi S h 9mzi%ev JifiMidiu 
Iheog. 844. 

2m diesen prosodischen Anieicfaen von der Krall des Digamma 
iritt noch ein anderes» das sich in der häufigen WTiederkehr des 
HiaCos vor digammishrten 'Wörtern kund gibt: Zwar' vermeidet 
Homer nicht ängstlich wie die Lyriker den Hiatus; doch ibdet 
akh derselbe an eimgen Stetten des Hexameters» wie namentlich 
am Ende des* dritten Fuaset höchst seHen, wopQber Hoffmann 
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Quaesl. Horn. l. II c. II mit grosser Genaui^k<'il ahrr mit iiIxt- 
triebener »'jupirischer Subtilital jrHraiidfll hat. IaI so auch der 
Hiatus aus tleii bomerischen Lifdcni kriiieswrgs ganz zu enlf<*rnen, 
so mfisste man doch mit HliiidlioiL gescblappn soin, uollte luan 
dii' so niiHserordcutlicb häullgi' Wiederkehr desselben vor gewis- 
sen VVöilt'rn geradezu dem Ziifall zuschreiben. So findet sich vor 
{xaOTog 50 Mal, vor eidov 103 Mal, vor aVa| 88 Mal in der 
Iliade der Hiatus, so uird vor a0zv niemals der schliessende 
Vokal von avd xazd did abgeworfen, so wird vor ai>a^ und 
i&vog uieni«ls der jBchlieiseiide Vokal einer Prliposiiioa elidirt, 
80 sagte Hemer nie vx* ''Hioy nie d^p* av = a suis, sondern 
immer vjco Hhov dno f^v. Mit dem Hiatus hdngl auch die 
CorrepUon eines langen V«kafs oder eines Diphthongen vor einem 
anlauteiideti ^^>kale zusammen, wesshalb wir auch dadurch, dass 
▼or ccva$ dQtuog i^tigai ijtog sxijXog ixdv ioixa Cdov etdih' 
fuu löog olxog oUCov fast nie ein langer Vokal oder Diphthong 
verkürzt wird, in der Annahme» dass jene WArter noch zu Homers 
Zeiten mit einem Oigamma anlsuteten, hestfitigl werden. 

Endlich ein ganz verlissiges Anzeichen von dem Gebrauch 
des Dig^mma bei Homer gibt uns die Weglassung des sonst zur 
Vermeidung des Hiatus angefilgten v ifpslnifatiMW und des 
stammhaften si der Negation oiS» vor solchen Wörtern, die in 
späteren Zeiten vok«lisch anlauteten. Doch findet . sich diese 
Weglassung nur vor dem Pronomen der dritten Person (crtr M9rsv 
A 114, jrpotf^e H%^v ^ 56, 80, ov .Jix JI 3d2 £ 53 P 410 
ff 262, %i Jbft Z28i; ^oli ^t^E^^HSi 214, inika^M 
9 217) mid einmal vor Uiiuv E 475 fyÄ Mdnv* 
Ausser den , aufgezählten melrischen Gründen bewegen uns 
aller noch andere lautliche und grammatische zur Annahme der 
Geltung des Digamma bei Homer und Hesiod. In erster , Unie 
steht hier die Vökaiislrung des / zu v oder i in ivaSov mviaxog 

ri]g viUao$ ecUtög iclt^fo^ o£u$ ftaü» %t{o nlsim^ worOber 
wir uns bereite im ffinften Capital verbreitet haben. 

Bänen weiteren Berweis der Geltung des Itigamma enUieimien 
wir der Weise, mit der Homer undHesiod die augmentirten und 

reduplicirten Formen der Verba bildeten, die ehemals mit einem 
Digaisma angelaiRet halben. Es nehmen nämlicli noch die mei- . 
slen dieser Verba bei den Epikern stall eines augm. Icmp. ein 

14» 
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augni. !^y)I. an wie iav&ttvov itcj^a itmov itiktov isiodfiijv 
Ugya^ov ieaödftipfy va9 mr Zeil, vro das Digamitia noch rolle 
Cieltuii^ halte, ganz natfirlich war; doch kann man dalrauf m)ch 
keinen si(;hercn Beweis von dem (lehrauch des IM<,Mmma zu tlo- 
mers Zeiten bauen, da aucli noch in Prosa wo jede Spur « ines 
Dlgamma Ungsl verschwunden war, sich die Fdrmen iaXcfv ed(f&v 
icHfa iisiVovitT^v Mgiw erhielten, <tte aüsisiner fk^lteren Zeit, wo 
das Dlgamma noch ungeschwäehte Geltung hatte, mfissen 4ier0her- 
genomineii sein. Auch deutliche.'Spuren einer Rednpliltation fin- 
den sich vor einigelt digammisirten Verben bei Homer und Henod. 
So lassen sich aus der Zulassung des Hiatus folgende Perfekt^ 
formi&n' erkennen': fifttyit (vma ^i^yi opp. '532* cf. ykmwu 
fiHys bei Sappho fr. 2 v. 9), ///crda {n&öi J^eSadma J 17S 

422), fißBXfUKi (ylatpvi^t feMfiivot M 38» ßovX^t 
SiX^dvüS N 524, xexo^^d« HfsXntivoi S 2S7, faatv ^sSik- 
f»e^ i2.662), SiSsQfuu {'^Xhtifottfi J^iFe^o o 460, ijA/xr^o««( 
J^eftpftivtv' 0 296, Xivotot ftj^sgftdvov hymn. in Apoll, v. 104), 
J^iJi}lna (xai üb S-ifolnu opp. 473, otrfiiftüt M6k%ei T328 
9> 96 > 0tiffii6üt J^dj^XitiV ip 317« v 328» htBixa ^ifoXnec 
^ 375, ov 9n sifoXw y 375, &s fiHXTUL $ 379), SiSoqyu 
(jh^Xtt fiSogysp B 272» oa&a fdfogyag P 57, stoXX« MFoffyep 
E 175 B 356 II 424, noXXu MpQyäg I 320), ^iJ^xa (aO^o- 
vatoi9i J^eJ^txa ij 209, ef. 2348, Öl fij^ixas O 99, cf. u 208 
t 187 164, 166 Q m « 200 127 v 227 » 253, ovifh 
fiSomi A 119. er. i 190 V 158* 170 J 70 ä: 440 A 013 
itf 212 ^ 212 436 !P 493 « 278. 292 197, 223 y 335, 
357 f 212 ^243 )? 159 ^ 358 202 500 v 194 319 
X 196, vtrtftl Motxag B 20. cf. J5 337, SOO T 151, 219. 222. 
419 E 87, SOO M 1 }f>, 385 O 600 a 46 124. 125 d 239 
^ 301, XQV(5YiXaxcLt(p SFj^LxvLti Ö J22, dt'ucig ßsHxvta # 194 
V 222, /iM' w^i.^ix?'r« 380, T^Xsudyco fefixvta ß 3S3 
s 337, |[t£>'ßAoto feyixzüv Ö 27, Aaa;i£TdMi'Ti fhHxrijv A 104 
!P 379 scut. 350, inatEkke J^efixto W 107, ^fju^i; >f.^txro 
nach Heyne stall diftag d' ijlxro d 796 v 288, üyiKSTa y&soCxst 
B 58, cf. 3* 474 1:548 258. 630 « 411 d 654 t J90 w 273. 
446, ika(f OLOi J^iJ^otxe&av N 102). Ja dieser Rediiplikations- 
sylim isl sogar im iMusquamperfei^tum noch ein An^tnent vorjre- 
srhln^e« in «i/O-pöffoi-^,- if^f(')py{;i £ "2Sr} . nnf wclc Ii e Weise tier 
Iruüliche Daves das äoiokiäche dvi^Qtojioiaiv i&Qyat riohitg 
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i ini iidiile, Uebcrdiess licj,-! b<'i liotiHT noch ciue 1(< (litplikalioii 
der Specialzeiteii vor in Bfcays /f/töxw 197, liiil udcljer 
SuUo man vergleküe K 181 N 446 ^ 371 ^ 14 ^ 152 # 159 

Linen andern Heneis von der eliomaligen Geltnng des 
gamma schöpfen wir aus der VVorlhildung. Dopli isl es aucli in 
diesem Punlite gewagt, daraus allein den Gebrauch des Diganuna 
zu den Zeilen des liamer upd Ilesiod zu folgern, da auch noch 
vielfai-h in soleiieu Inschriflen, in deneq das Digamma niehl mehr 
gesciirieb«;!! steht, die alien 4ui'cii die ehemalige (ieltnug dessel« 
bcm bervorgeriifenea Formen der Wortbihhmg bewahrt siiiii. 
Voran stehl hier das a privalivuni , das bekannUicb vor eioem 
folgenden Vok.il «in t' zq sich nahm, das aber vor diu mit Di. 
gaaiflia ankuteuden Wörtern seine einfache Gestalt Jieibeliieil, wie 
in aayriq ci£iH}}g deixsUos asxav aelntos aelai^s aij^iaaca 
«i^avlos äl'SQig alÖQsCf] dldrjg "ASg äiOtos aiäijiog a<dvog 
midvfjg deLäflos äoixog aovtitg mmvog, .Die Formen ttvtt§dv4)fg 
und «vgtjsXittog dvaBgyog widersprecben keineswegs, da sie aus 
«If-ur^eövoq m-^J^sXnto$ entstapdep sind» in denen dm DI- 
gamma ein euphonisciies.« wie öfters |m Anlaßt vorgesehiageii 
ipt. Di« von Lobeck adPhrynichum p. 728 besprochene»! For- 
men avinvaxa wvaxa und avdyv<Q9ta ^ ayvmöta sind 
nach einer falschen Anf logie gebi^et; 

Iii der .Zusammensetzung - vermieden ./iie Hellenen gertide an 
wie die Anwohner des Indus imd Ganges in den. SItesten Zeiten 
den Zusamm^stoss zweier, unvereini^ Vokale in der Gommissur 
der ElenienU) ,der Zusammensetzung. Ein solcher Hiatus ward 
nur geduldet, wenn das erste Glied |ttit einem « oder v schioss, 
oder wenn dem sohliessenden Vokal d«s ersten Gliedes noc|i ein 
anderer Vokal vorausgieng. {lauteie aber das zweite Glied ehe- 
mals mit einem Diganima an, so ward fast ..durchweg nocli- bei 
Homer und Hesiod der vorausgehende Vokal des ersten ^GMedes 
aufrecht erhalten. Am wichtigsten shid in dieser Beziehung die 
homerischen Composita ivtsff-t^epyos i^-cndtiig und das he- 
siodeisehe d^ßoX^L-sQyogy da in ihnen die Kraft des Digamma 
\m St^yov J^BTog noch so slarii war, dass es sogar die Eioschie- 
bung eines Diudevoiials wie vor einem vollgewicliligen Consönan- 
tcn bewirkte. Ferner ist der scbliessende Vokal des vorderen 
GÜeiles dci Zubauim^etzung weder eUdiia noch mU dem. fofeen- 
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den Vokal zusammengezogen in xattcdyvvfit Kakhavuöcsa 'icpid- 
vaooa imttvdttvm *Aifuidvff vsoa^dijg dxosixa vnostx& imeC- 
xsXog imHXT^g ixutntos ^eoßtxslos afiqniit^ifa «QOtiHXa 
imdXnofiai imdvwfu i^Uvwfn xutadwxffu xaoei>t£fie>y asto^ 

afia0to£7ti^g ttipaiücQtosTt^g dgrcsit^g änoi^ym anoEQyä&m 
Aaigwqg ixchgfog 6ßjQip^£Qy6g takasf^yog xfixoB^yog Av- 
MOOQyog dnoegiSa rgisz^g jtsvtdszEg mvxaixriQog ECvmstig «w- 
tostsg ^aijs (laXiTid^g Zogoij^rjg aQyvQorjlog imriQavog xsQi- 
TjX^ ixti9tvtQ diaEtdofiat d-sosidijs fivXosidijg ioa^i^ ^egoeiä^ 
mMi;dgts IloXikjlhg inuCoo^tm. xarasiodfiijv KatOitXutg aiw^ 

fftitogog. - Diese« Cömpositis mhen sich jene Derirata an» bei 
denen das Suffix n^it dem auf ehien Vokal ansUntenden Thema 
des Priraitiruras Tenmttelst eines Bindevokals verbunden ist» wie 
ji/-6-^ov nXij^tr-^pitv XoS^^xgov ^«f-^r^-fim %l&f^$~ätip 
voS-'ij^pmv öiF^Xog. Auf fthnliche Weise sind die Formen 
0tpv6stg xt^€tg Xttxvijttg und ähnliche der Arl daraus zu er- 
klären, dass das ehemals geltende Digamma des Suffixes tig die 
EHrion des voransgefaenden Vokals binderte. 

Haben wir nun im Vorausgehenden alle Spuren verfolgt, die 
uns auf den Gebrauch des Digamma bei Homer hinführten» so 
müssen wir nun auch die Punkte besprechen» die auf dasdegen- 
tfaeO hinzuweisen scheinen» und die so manche tnchtlge Kenner 
der sonst so einleuchtenden DiganunalbeoHe .abwendig machten. 
Wie uns nämlich zumeist metrische prfinde von der Bedeutung 
des Digamma bei Homer und Het^iod fiberzeugten, ebenso seheint 
auf der andern Seite das nämliche Metrum ans die nedeutun^rs- 
losigkeil desselben zu lehren. Es behalten nämlich ültcrs vor den 
mit » inrüi Digamma anlautenden Wörtern consonantisch schlies- 
seiidc Syll»tMi ihre Kürze bei, Mie Idti/ov eCöo F 57, r]yev ig 
olxov Q 81, sßt] usyav IXtov Z 3Sß, &V(i6v avnxtog ^ 43S, 
oder vverdi'ii lang«' V okale oder Diplilhonge vor denselben gerade 
so wie vor rein vakalisrh anlautenden Wöitcru verkürzt, wie 
^dvarog ^oi n^nv F 173, T6<pQa oC iX^^g Ininii in Cer. 37, 
oder werden endlieli auslautende Vfdiale vor ihnen elidirl wie 
olGBXi Ö' ägv' hfQov P 103, ft«A ^oXjrccg ^583, ngoytvovt 
HxeIoi scut. 345. Audi im Innern der Wörter ist auf solche 
Weise das Digamma vernachlässigt in igyov ägi^xrov T 150, 
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0? fiiv adrjv iV 315, tfg nagemri A 155, so nie uaiftbÜge 
Mal hei tttccq stall a^tag uvvuQ, Auch in der flesion und 
Worlbilduog bMeb das Blgamna dflers unberücl(»tdiUgt : so fin- 
den üdi neben den efa^ erwähnten Conpeeitis, in denen durch 
du fluttteres Digamoa ein auslnutiHider und ein anlautend€r Cor* 
eenant auseinander gehalten sind, andere, in denen ohne, Beach- 
tung des Diganma die Voliale xusammenfloesen, wie in d'vfiijd^ff' 
statt ^vfiof7j4ii^^ leanov^^g 'statt Af ^rro/^pj^g, H^zis 
^Wh* 4^«4*c>v ^tt «/«ifM9v, admtog statt o^tfamoff, 
iuiotMB statt ixU^t^iMtf dxsttcov »eben axoeü^ov^ ixttdw 
neben ixUata^, axov neben aiafioV) uxoiTfi^a neben ^«pioA^ 
«0$, i^mv^twa neben ixuevdttvo. Auch in der Fleiion des 
Verbuna- treffen wir schon liei Homer da« Digamma einige Mal 
unbeachtet^ indem die mit Digamma anlautenden Verba zuweilen 
ein augm. temj^. statt eines augni. sylL annehmen und den Volcai 
der HedupUkationssylbe mü dcmf StanAnvokal zusammenfliessen 
lassen, wie dieses . der Fall ist in ^ta neben r^H'dij^ in 7}lmv 
neben idlav^.m dxcv siitis. itliy^icti tUviiat eigtjaofiai^ die 
aua Mexov f.eMmg MtXiyiia* feMv^tu, feJ^egriaofiM «nt* 
standen sind. LSsst sich' nun auch an vielen Stellen dieser An* 
sinsB durch leiehle EmendaÜon beseiiigeu, so bleibt uns dach 
noch eine grosse Anzahl ,von solchen, an denen so leicht mit 
Emendadonen nicht geholfen werden kann. Es muss sdier. bei 
solchen Wörtern, von denen sich keine zwingende »od nur sehr 
wenig wahrschehiliclic Anzeichen eines Digamma nachweisen 
lassen, hiiige^,'tMi sich sehr viele Stellen finden, die der Geltung 
desselheu j^^ciailezu widersprechen, eine masshalk'ude Kritik den 
Gebrauch des Digamma bei Homer nnd llesiod in Ahicilo stellen, 
wenn auch ein solrlics durch die Sprachvergleichuiii; und die 
Angaben der allen t.iauiiiialiker erwiesen ist; so urlheile ich über 
die Wörter avijp slg 'EUvy] I'zbqos eTatgog lÖQÜg Cxvao^ai 
£QXos oQxog cod-tca^ (Ut Wörter ganz zu jE:eschweigen, bei denen 
nur ein spielendes Veriahren ein Digutnnia angenoiiiiiRn h:\L 
Umgekehrt ist es bei <len Wörtern, für deren Digaiiiiiiii z\> in^^eiule 
Gründe sprechen, uiid i^c^cn das nur iins^eisl weni^^e Slellen 
Verslossen, am geralheuslen au jenen Slellen ein Venlerbniss .m- 
zunehmen, etwas was vor allem von dem Pronuuieu der dritten 
Person fov /of J-e J^o^ i^ill. Da indess schon vor der Aufzeich- 
Biing. der homerischcu Lieder das Bcwusstseiu von dem Digamma 
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geRciiwiHirleii war, so siud die wrdorstrebcudim Stellen schwerer 
Mif ihre ursprünglicJie Gestalt ziirnckzuführen, als dieses bei son- 
stigen Auktoren der Fall isl, in denen die Fehler durch Ver- 
schulden der Ahschreii>er sich eiBgeschÜclicii haben. Kndlirb 
nrass bei den Wörtern, bei denen widerstrebende und he^MiiisLi- 
femle FMAe sieb so ai« tnlir h die Wagschaale hultea, wie bei iiöov 
ttdo^at oldcc siQy& sxfiXog iiais ixdtsQOß enaozog i^va Tg 
eise Wandell>ark«ii des Uigainlna. 'aiigenommen MecileD. Dicselb« 
kömil«' nun .an und «ich. geradezu so aufgefaaet .werden^ daas 
wir annähmeD, das Digamnia trete in dem einen FaH vor, in 
dem andern fiele ea ab. Atialeglen bierfür^wärdO'daa gCeiefaxci- 
tige Bestellen der Formen ig und tvg^ elßo' und leißa^ im 
und fMor, am und ytOa, -17 und a^«fiiaOt)f and <i^afi|»fi^o^, 
miini^ und Xtuin^ifagj m und tol^ iiftihvjng mid ip^^ov^ 
«Off/ 9c6Xeinos wtd nvolßi^og, itaUg nnd xt6lig bieten. Aber 
die äbnlicbe, oben b«s|flwchene firscheimmg bei den« Solilcben 
Lyriliem macht es irahraeheintieb, dass jene Wandelbarlieit in 
der eigentbOmUchen Natur des Digamma IragrGndet war. dessen 
Laut sieh gieistentbeila so abgesehwftcbt halte» dass er in der 
Mitte atubd swiseben einem vollen Gonaonanten nitd einem blossen 
Haufh. Es schwächte sieb al>er jener Laut nicht in allen Ver* 
sweignngen eines Stammes auf gleicbmfisaife Weise ab; denn ' 
während z. B. in tdov hpi ayvvfii ixog htag sieh das Digamilia 
noch zienillch eonstant erhalten bat, isl^ es in- l^d-t^og axtij 
imgvi^ 'Exäßri, die Ton gleichen Stämmen berkuletten sind, gänz- 
lich geschwunden. Bei Ho|ner konnte aber um so eher das Di- 
gamma jene wandelbare Natur baben»- als der Dichter noch nicht 
durch den scharf ansgeprägtcn ßuchstabeo geschriebener Denk- 
male eingeeiigl war. • ♦ , 

vni. 

Von der Bedeutung des Digamma in den jt^gereil 
£poc2ien der griechischen Literatur. 

Von den siiält'rcii i)u:l»tern bat i:«'>viss kt'iner mehr ein Di- 
gamtiia geschrieben mid dcsshalb auch gewiss demselben in der 
motrisrhen Cniniiosiiion die Bedeulung eingeräumt, die wir bei 
Homer und Hesiod und deu ersten Bildnern der Lyrik gewahrt 
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haben. Wiewohl daher itt tJnterilalien noch ibls ins dritte Jahr» 
hundert vor untrer 'ZdtrechnuBg dasr Digamma auf Oflenüichen 
Urkunden g€8chrieb<>n inird» so hat doch Epicharmns nnt schein- 
barer Ausnahme einifr efnsf^n Stelle ifr, HS ed. Ahrens dyp0^ 
ikev Imme) demselben nirgends die Bedeutnng eines Consonanten 
Ktir* Erzeugung von Positionslänge gegebent Viehnehr findtit sich 
oft ein aushratender Vokal vor einem ehemals mit einem Digamma 
anlautenden Worte elidlrt, nie &* «Btatav fir. 51» xaSvvovtss 
fr. 82, ie^om tihts fr. 9, (piQ* I9m fr. 95«- i^Utjo* idmp 
fr. 137, tod ol9£v fr. 90; auch vor l| fr. 139 ist tqCs km 
gebraucht, wiewohl .Ffl auf den herakleisclhen Tafeln coosfant 
mit «iiiem Digamma geschrieben stellt. Hingegen hatte hei Epi- , 
diarmus das Digamma noch Kraft genug, den Hiatus zu entschul- 
digen nicht bios hei voransgehender Länge, wie in ßdsXvxal 
aüiai fr. 34, x«t avdaveiv fr. 97, sondern auef» hei voraus- 
gehender Kürze, wie in ttAu ((Qi'^g IV. 1)2, Caqja löat^i fr. 98, 
ovdi eh fr. 79, 134, 137. ovöe iv fr. 126, 144. 

Auf ähnliche Weise ist in der Reile des f.akonrers in der Ly- 
sisfrala des Aristophanes v. 1096 (l<*r Hiatus t6 f-odo£ durch das 
IH^.itiiiiia zu (Milschuhhgen, das, naoii der Inschrift C. I. No. 1511 
zu urllieih'u, damals noch bei einigen Wörtern m Lakonieo ge- 
sprochen wnrde. 

Seli)st in nnllschru IJedcrn jüngeren Ursprungs hat das Di- 
gamma srine i'licuialige Redititimg verloren. Kcun Tlieoknl 
schrit li nach dem SrlmÜasloii die 28. und 29. Idylle im äoli$clK'n 
Dialekt, aher in dtnscIlMMi ist im Metrum das f)i?amnia nnhe- 
aclitet gehKehen iu oixog 28, 2, iQyoit 28, 10, löfav 2S, (i, 24 ; 
29, If), i-Toj 28. 24, und liat sogar iicrxscgFffm vor l6av ein 
V (iptkxvottxöv zu sich genonmieu; docli Ireffeii wir das slell-^ 
vertretende ß in ßQaxri 28, 11 und den durch die ehemalige 
Geltung des Digamma veranlassten Zusammenstoss zweier Vokale 
in aEQya 28, 15, afvöuQyog 28, 14, q}iXao(ö(o 28, 23. Ks 
ist aher die geringe fieacbtong des IMgamma in diesen jüngeren 
äoUschen Gedichten um so weniger aufTaliend, als ja auch in den 
lesbischen Inschriften nnch Alexaiitlrr dem Grossen, . auch wenn 
sie im äolischen Diakikte abgefiissl sind, doch das Digamma keine 
Stelle mehr hat. 

' Die ' alexandriniseben DiehU^r, die kernen- Begriff vom Di«- 
gamma «mehr hatten, erlaubten sich- nicht» desto weniger im en* 
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gen Aiiscbluas an homerische VerbUidiingeo den Iliaius vor Mi« 
eben Wörteim , die zur Zeit des Homer iiocli mit einem Digainraa 
angelautet hallen. Nur selten jedocli gebraucttten sie eine kurze 
Sylbe in der Arsis und Thesis vor einem ehemals mit einem Di« 
gaauna anlautenden Worte als eine Länge, me ApoUonius arg* 
r 1226 tfvo&of Tov oC icoQsv^ JrB29 ttXLg xal Bijun' idaxsp^ 
4 213 ' x«l i%dT.v»w, Jedoch erkanaton sie nldrt 
mehr den Grund jener metrischen EigenÜ^QmUchkeiten bei Iln«' 
mer und erlaubten . rieb daher diese Freiheit auch vor Wörtern, 
die -nie ein Digamma hatten, wie ApoUonius B 1^2^}ftvs^p leal 
avvQfk' sjMttfTov, A 383 fm^^ l^fy^^ Nicander ther. 101 v«o- 
^äyios iliUpOiOj Tlieocrit XXV, 73 tov; ^Iv Idetf^fi* 
Ueber alle diese Punkte hat ztierst andeutungsweise Heyne in 
exe. II ad It. T384, und spftter eingehend und scharf- G. B«r- 
ma-nn ad Orpbica p. 699 8%q. gehandelt, wo man das.Nübere 
' nachsehen kann. 

Wie wh> in >der Literatur eine Stufenfolge erkannten, nach 
der das Digamma seine urspfdngliche feste Gestalt Immer mehr 
verlor, bis es xuletzt ganz 4n Sduift und Netrnm Terschwand, 
ebenso Üsst sich dieses in den lapidalen Denkmalett naqhweisen. 
Das Verschwinden des Digamma war auch hier mit der allge- 
meinen Einführung des jonischen Alphabetes verbunden-, doch 
ward es auch nach der EinfOhrung desselben bei einzelnea Stirn* 
men wie bei den Bdotiem, Creteosern und den Bewohnern Gross- 
griechenlands noch geschrieben. Am fröbesten hörte man auf 
dasselbe im Inlaut zu schreiben, so dass uns gerade über diesen 
Gebrauch des Ui^^amma am wenigsten sichere Zeu<]^nisse zu (le- 
bütü stehen. So lial j-Bzog in den litr ikN isrlicn l atrln noch re- 
gelmässig ein Digamma, hiil liingegeu iu ji^r/ rf/< D^^ti,- siluui der 
spir. asp. das Digaiimia vordrängt. Insgleiclicii versch\vaii(l vor 
Q sehr frühe das Digamma, so dass wir aus fnscln^ifti'u nur das 
einzige J^QarQa C. I. No. 11 für diesen (.i hraiich anfuhrt ii k n- 
nen. Im Aidaut vor Vokalen hat sich dasscilic länger erhallen, 
doch ntirh hier vdsdiwand es bei einigen \\uiteru IVnher als 
bri .indf i ii; ist in bönliM ln-n Inschriften ixaaxog ^ in lakoni- 
schen iQyciC,o^ciL ^ in iieiakleiM lien ioyatofiat, igyoi' iVJos oizog 
ohne I)]_;;min!a fjeschrielten , wiesvoiil sicli dassellie hei andern 
Woi iein daselbst eiiudlcn lial. Im (ianzen geuoniiiH'ü verschwand 
auch im Anlaut das Digamma viel fr.üher di« di4ii«kti:>dicn 
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Eigenlbümlichkeiteii. Demi auf lesbiscfaeii Ioä€brif%«ii, ia deeeit 
grössienUieüs noch ein reiner, nicht dnrch die gemeinsame 
Scbriflspracbe geCräbler AeoliBoius herrscbt» findet lieh nirgeiids 
mehr ein Diganun« geschrieben. Am längsten erhielt es sich be- 
greiflicher Weise in Kigenntnen» denn hier?on liaben wir noch g^ 
in üevfto» ein Beispiel' aus dem Jahre 190 V. Chr. in dem awi- 
achen Teoa und der lureüachen Stadl Vaxus geschlossenen Freund- 
aeliafltebfiiidniaB G. L No. 3050. - In der Volkssprache aber muss 
daa IMgamnia mit etwas verändertem Laute noch forAeatandea 
haben, da sonst unroögM der Laut des Diganuna im Neugrie- 
duschen unter emem verschiedene^ Zeichen wieder hätte iiufo 
tauchen können. 

War- nun so auch das Digamma alfanfthlig aus der gr. 
Schriftsprache verschwunden, so blieben doch noch lahireidM 
Bädungen, die sich nur aus dem Einfluss des Digamma erklSren 
hissen. Waa znnAchsl die Ckmjugalion l>etrilll. so erkiärt sieh 
das unregetmftssige Augment bei emer Reihe von Verhen einfacb 
durch die Vermittlung des Digamma. Es entstunden nftmlich aus 
ifif^tlw ifmximv iFegya^OiJkrjv iJ^sXtO^ iFsXxov i^sXov ' 
4ov naeh dem Ausfall des trennenden Digamma den jfingeren 
Contraktiensgcsetzen gemäss eCd-i^ov etatianv sC^yato^rjv «S^Attf* 
C9V tllKov €tXov ilSov. Nur die \ erbst iXno^at 7jdo}hat oixim 
haben sicli in der Bilduiig der augmenlirlen Tempora dem Ein- 
fluss des Digamma entzogen, währoml in iäXav um} ia^a auch 
noch zu einer Zeit , wo das Diganuna gänzlich verschwunden war, 
die Cnritraktiou der ehemals durch ein DigaTnma getrennten Vo- 
kale unlerltlieh; dasselbe gilt von itaQOJV avsGiJ^a^ die obendrein 
unorganischer Weise fin li noch ein augni. temp. an<^enommen 
haben; in iad'ovv icovvvafjv iavQovv blieb (! is seibstsländig 
vorgeschlagene Augment e stehen, wiew^lil dii^ hi- inima in Folge 
der Verdutnp tu n*r des naehrolgendcn Vokais schon zu llouicis 
Zeiten seine Ki dt vocloreu ludle. 

Die Reduphkalion des Perfekts konnte sieh nalürlich nicht 
mehr vollständig in der späteren Sjnaehe fortpllanzen, da diese 
die Aussprache des Digatnma voraussetzte. Nichts desto weniger 
sind die unregelniässigen Perfekta iecya ioQya BoXna ioixa ic6~ 
Qttxa avscaya offenbar aus den reduplicirtcn Perfekten J^sMya 
SsSogya feßoXjta J^sji)ixa J^sJ^OQctxcc ^vafefaya entstanden; 
auch die Perfekta st^m sUf^xa aCa&a^ die in dieser Form be* 
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xeiis schon bei Homer erscheiaen, sinc^ aus den analog gebilde- 
ten Perfekten Ss^Sftqt J^sJ^rjxa Ssfyad-a ent^riingen. Auf die 
Weise der Anfügmig der TeniporalsufTtxc in arj^tfv ^•^Oh öe^ 
ddrjxa sQpvrjxa ixsa äbte gleiclifHlIs das Di^amraa einen Ein« 
4§ fluss, da die bier zusammenstosseodeu Vokah? in den urdprüng« 
lieben Fornh n mS-ti-^^ii» :$6j^if*ifi$ . da^aj^ij-xa igsj^ij-xa 
ix^S^a (Inrcb «in Digarama gelrennt waren. Achiüich lässl sich 
das VerbdlUiiaB Toa nvio nvBWKyufttci , nXico. nlEvcov^i^ iniga 
xavao^ ix^a x^^^oi^^ Y^ctmv y^tev0t^ ßacUdav ßtf9iXev0^ nor 
durcb Beiuebwig der aus sicheren Abzeichen gefolgerten urspriiag- 
Hcben Förmen. %vs^ nl^Sm Ijti}/« i^sfa ^(la/or ßaOilsfmp 
aufklären. 

In der.Gompoaition haben sich. Tietfaeh xwei Vokale, die 
ehiemals durch ein Oiganma. getrennt waren, auch neck xur Zeit, 
wo das Diganinia Itogst geaehwunden yiar, ungeeiiit neben ein- 
ander erhalten. Ein aufßiUigea Beispiel der Art halten wir- in 
einer delphischen Inschrift G. L No. 1688.- In der kein Digamout 
mehr vorkömmt, aber noch i9i$Qy«^fuci statt ixegya^oiuu 
' Eschrieben steht; auf gleiche lesen- wbr in denixeraklelsclien 
Tafeln- iioch^ istMicQ^fta^ während otxog selbst sdin Dlgaroma 
daselbst schon eingebfiast- bat. Dieses' Schwanken aeigi sich noch 
besonders in «den j^asamnensetiiongeir digamraisirter Wörter mit 
dem « pri?atiyumi wobei bald die- Vokale neben einandisr sieben 
Hioben» bald zusammengezogen, bald durch ein eingeingtea v 
getrennt wurden, ein Punjct, der. von Lobeck ad Phryniehum 
p. 729 sqq« mit umfassender Gelehrsamkeit behandelt ist. In 
vielen andern FAllen trat spfiter 'Bach- dem gänzlicben Schwinden 
des Dtgamma Contraktlon der beiden Vokale ein, vie in xaxovQ~ 
yog am xaxoßagyog^ AvKOVQyog -au^ yivxoHQyo^^ aymelioQ^ 
yi^tä in. lab. Ileracl. II, 43 aus afiTC£loJ^£QyLxa>, xvkogog aus 
avXaSnogog ^ ^rjfL&vaööa aus ^Jr]uoj ai'aöaa, xKrjÖüv aus xks^ 
J^rjdav^ 'Hgaxlfjg aus 'Hgaxlfßtjg ^ y.uTuyL ruL aus xcaaj^a^ 
yvvui^ tqivvviiL jiiis iniStvvv^L , vnovgytio aus vnoj^iQytü). 
iUit'bcu ueboii diesen couU aiiii'len Formen die unconlrahiilen 
norl» hier und da «leben, so sind diese als liesle IndHTer Bil- 
diiiiireii zu belracblen, die sieb auf eine spätere Zeit fortgepllauzL 
babe». 
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Anhang zum diitten Buch. 



Bei den flbrigen Bachslabeo habe ich die Terftndeningen. 
denen die8ell>en auf heilenischeiD Boden unterlagen, durch An- 
führuDg' der nrsprdnglldien Gestalt der Wurzeln und Wörter, nie 
sie uns zumeist im Ski. Torlfegt, nacbzliweisen gesucht.' Da ich' 
nun im vorausgehenden Buche Ober die Natur und BedeuHmg 
des Digamma, «so wie über sein ' allmihliges Verschwinden und 
seinen Uebergang in andere Buebstabe» gehandelt habe, so Melbl 
noch i'u' erörterfi -4kbrig, bei wekhen Wörtern wir durch die 
Spracbvergleidiung' berechtigt sind ein Digamma' anzunehmen. 
Hierbei setze ich in meinen einzelnen Etymologien die im top- 
ausgehenden Buche gewonnenen Resultate voraus, obwohl auf der 
anderen Sette die entwickelten Gesetze erst hier durch den Nach- 
weis im Einzelnen ihre sichere und feste Begründung finden wer- 
den.- Bezügficb des Umfangs dieser (Jntersucbung bemerke ich 
noch, dass ich micfa-begiiiigeii werde die hier einschlägigen Wur- 
zeln und Sirffixe in ihrl^n rersdnedenen Gtsstaltungen -auf helle- 
nischem • Boden kurz nachzuweisen, ohne das einzelne Material 
erschöpfen zu Ivollen. Ein solches detaflürtes Eingehen würde 
sich wohl für ein im grosseren- Massslal) angel^es Wurzellexicon, 
niclit aber für eine l^autlelire eignen, die nnr liebeni>ei die Ety^ 
niologie in ihi- («ohiet h( reinziilit. leh hegiinie dalier mit den 
W\ir/cln, (li<> iiiil einem v im Ski. anlauten und von denen sich 
ilildungeu auf lieileniseiicn lioih-n verzweigt hal>en. . • 

1) Von (l»'r \V. vag in der BeHculnng gedeihen stanunl 
im Ski. ein Sulislanliv ögns (ilau/, Kraft und ein Inelioativum 
vaksämi ich wa( li!»e; im Lat. kömnil von derselben Wurzel 
augeo vigeo vt';.,'«'lHs; im iW. srhliesst sich vyir^g zunaclij^t an hü. 
vegetHS, avyj] und av^co ^ ciiisrh af^a>, was aus aFfy~(fxo) ent- 
standen zu sein srlirinf , an skt. ögaü nnd vaks.inii an. \)^ fer- 
ner oüx^^? "»d ^DOyoi; in d««r Reflentuni: junger warlisender 
Zweier nclu'ii einander t'xistiif u. so h.u m»* H»'nft'y (1. W.-L. I, 
93 passend zu inisrnn V crluirn vaksäuii gesLelll und h( nie Foi*- 
men an< einer Gruudlurin /nö;^oc? bergeleitet. Zn der.sellten W. 
ziehe .ich. ül>erdie8s e^vg spitzig, vvcildriogend, das recht 
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wohl von einem Verbum des Wachsens abgeleitet sein kann, da 
ja auch die Adjektiva verwandter Bedeutung allus und oQd-oc; 
«cherlicb von Verbalstämmcn Ähnlichen Sinnes entstammen; zu 
dieser Zusammenstellung von o^g mit der W. vaks bewegt mich 
hauptsächlich das homerische (po^og ^219, was aus J^^og ent- 
standen zu sein seheint, und was die Alten, denen man doch in 
der Erklirung mIcUcp verschoUeoer Wörter am meisten Clauben 
scheidcen mosa, mit oj^vg xscf aX'^v erklärten. VieUeicbt 
fehölt hierher auch axQig^ was eigentlidi ,.zu fiussersl" be- 
deutet» und so sich leicht an q{v$ anschliesst. Dass das Wort 
ebemais mit einem Bigamina angelautet habe, wird durch, die ^ie- 
beitforin pdzif*S <iir Gevissbeit 

.2) Von der Tielverzweiglen W. vaU kdnnii im Skt. das Ver- 
bum valc-mi ich spreche und das Nomen valus Reile; hn Gr. ^ 
entspricht dem Verbum der aor. hmov^ der aus Mtxw ent^ 
standen ist und mit Augment noch bei Homer und Plndar istxov 
aus ifBj^Buov biess, dem Nomen i«0£, das ursprünglich ^«iroff 
lautete. Denn vom Digamma dieser Wörter haben- wir noch be- 
stimmte Belege an der. Schreibart Him^^ die mk Sicberiieit aus 
xujtrj^ bei Alca. fr. 55 und Sappho fr. 29 hergestellt ist, an 
/ikofi auf einer eleischen Inschrift G. 1. No. 11 und der Gkese 
Jjßroy, dmw bei Heaychius. Nicht minder steht die Bedeutung 
des IMgamma dieser Wörter bei Homer, Hesiod und Plndar aus 
metrisdien Griknden und aus der Bildungsweise der Gomposifta 
awoBtnov dutitnov scpomlicoy afisTQosxi^g antesjt^s <^ik- 
fLaQToejf^e hinlänglich fest Hingegen hat in den abgeteileten 
SubstaatiTen o^ Stimme oinpij otftf« aus oi^a der dumpfe Vo- 
kal o das Digamma in sich aufgenommen, wiewohl es sich noch 
inrirksam xeigi in dem Compositum aonog^ was Hesychius mit 
a<pavog wiedergibt. Durch Zusammensetzung mit iv bildete sich 
das (k)mpositum ivSeica^ dessen sich in dem homerischen iv- 
viTta dem vorausgehenden v assimilirt bat; gerade diese Ver- 
doppelung spricht auch ganz cnlschioden gegen die Annahme von • 
M. Müller iii K. Z. IV, 272, als sei unser Wort aus intü tlurch 
Einschiebung der nasalen Erweiterungssv 1 he vs entstanden. In 
dem aligclcHeten ivont] ist zu o zusamiuriigescidossen, in dem 
zusnmmengrsctzteii ^eonQonoq aus Q-tongoSeitog die mittlere 
S\lbe H iierausgevvorfeu. Als Iik lioalivuiii unsrer Verbalwurzel 
las«« ich das epische iaxete, das aus ix^öHSTS wie ^LCya aus 
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Hi.y~6x(a »'iilslaiideii ist ; doch liat ■^Kwnlil dicst^s ioMtn als aut H 
das zusainiiienirpselzte ivicmn srlutn /ii llnnicis Zeilen sein l>i- 
g»iiuiia eiiigcbüsst. In «h n lii^ht i hi spnM heiU'n gr. Wörtern 
fanWpn wir im Gr. ein % gcgeniiher dem skt. x, den f^ewoim- 
Urheii Vertreter des skt. Ic, treffen wir in d-ßaxaco, in welchem 
Verbuni sich das v in der G estall eines ß noch erhalten lial. 
Auel» ßä^co ^ das auf ßayjti zurfirkAveisl , niörhle irh zu unsrer 
W. stellen und aniiehfnen, das» hier unorj^a nischer Wrise die 
tennis zu einer media erweicht sei. Von dem Participium des 
liichoativums ist ßaoxaCvo ahgeleitei, dag aus ßax-0Kaivto ent- 
slauden ist; das einfache Inclioativum selber erkenne ich in sna- 
{Ofua trh verkünde, ich rühme mich, das ich aus S^sn- 
ßuofuu herleite. In dem Suhstantivuiii rjxa dor. in dem 

das Digamma nicht wie in svxofiai und avxda umgestellt und 
vokalisirt wurde, zeigt sich dasselhe noch wirksam hei Piudar 
(cf. Boeckh ad Find. pyth. II, 14) und ia dem CoBiposUum anj- 
20$ statt aj^rjxog. Durch ZusammenstelliiDg mit dem Präverbimn 
▼I eotsfttuid aus detii einfMhen IncboaUvuni das Composlton ^t-^ 
das aaiB nitileres Diganma (HIhseitig verioren, sein tii- 
iautefides aber noch zu Homers Zdten bewahrt hatte, me aus 
der meiriachen Compositlen und aus dem Adjekü? mvtaxog, das 
ans «^/i«2#$ entstanden ist, snr Genüge erheNt Die Bedeulimg 
der .beiden Diganma i$^ noch einleudilend aus der Hesycb. 
Glosse afiiviitov^ i^* ov oik iyivito (pat^ inoXXvfUvav^ die 
offenbar- auf eine ursprfingllehe Form aStSaxtop hinweist. 

3) Tad-ä-nii heisst gleichfalls im Skt. ich spreche, ich 
rufe, and ist verwandt mit dem durch einen Nasal erweiterten 
skt Verhorn Taod^ ich preisse. Im Gr. entstnad daraus durch 
die Verwandlung des « In ii unter dem Einffuss des anlautenden 
Diganuna vdo ich besinge, dessen reine Form uns In den 
Gompdsjtis ^wlmfvdo^ avAafv^ tu^Qo^vdog i^ydSvdog 
itmuMhfBoQ auf einer OrchomenisGhen Inschr. C. I. No. 158d 
jiberliefert ist, und die Ahrens dem 10. Fragment der Gorimia 
J^ä* tlgmov restUnirt hat; darauf h^tehe ich auch das 
kyprische Jhfääv, was Hesycbhis mit uXtUstv erklfirt, und dss 
lakonische ßvdoi^ oC ftovcmC^ worin nach lakonischer Sitte 
S \si ß TerwandeH ist Durch Metalhesis und VokaBsimag- des 
entstund uv9^ und das denominative .itvdum. Mit dem Prft- 
verhl» «r Ist unser einfaches Verbum componirt io a-iCdfxt^ 
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dessen bl sich aus S-b durch (He IJiiisU'Hmif,' des I»ig;iiiiiiia und 
(iurcli (iic V ükaiisining (k'ss^llx'ii zu t ciHwk ktU hat. Jedoch 
darf ar]d(6v ^ wofür »»ns llesychius eine Nebenform dßy^öcov aul- 
bewahrl hat , mit miserm .Verhmn iih1»1 in Verhinduog gesel/.l 
werden, da uaHi Döderlein limiar, Gioss;«* I j». 177 tjdcav 
ebenso wie in akyrjöcjp (leXridav rsQTqÖcäv das Sullix ausjiiaciil. 
Die Umwandlung einer teriuis in eine aspir. bewirkte das S- in 
dem Compositum qp^a^ca, was au8 3r^a/«idyfi> bergeleilel. werden 
niuss; €1. Henfey G. W.-L. I, 363. 

4) vadli-ä-mi heisst im Ski. ich schlage, ich stosse, 
und -ist eng verwandt mit vädh-ä-mi ich hedräuge; an da« 
letztere lehnt sieh das gr. «od-^ an, daB in dem unregelinäitsi- 

Augmenl d^s imperf. und aor. iii^mw und imOa ein im«» 
verkensbarcs Anzeichen der ehemaligen Geliung seines r)i>;an* 
ma bewahrt bat. Der frühe Verlust desselben sclion bei Homer 
ward durch die Ver<hjinpfung des ä zu o lierbeigerufen. Deut- 
lidi ist auch noch die ehemalige f.ehung des Digamma in ae^Xog 
aus ftfi^Aog, das nur an einer einzigen SteUe hei Honier ^ 100 
nach gfinziicbem AuefoU - des / su a^Aoff nuaoiMengeiogen ist; 
die ursprüngliche Bedeutung Drangaal, Kampf ist bei Ho* 
mer noeh Torhenraebend, wiewoU sclion ihm. die weHar abtte* 
gaade Wettkampf nicht fremd ist: Durch Zus^mensetxwig 
iiDsrer W. mit dem Präverhium iv bildete sich ^vtnatfW» ans 
iViM'jm.f wozu Hedyehius den Infinitiv ivo^adfuv anführt; ia 
ihm hat sich das f wie in ipvino dem voraosgehenden assi- 
«ilirt; dasselbe Verbum liegt auch in 'Ewoüfytuos und 'Evty- 
. 0ix^nvy den bekanntea hmnerisclien Epithetis des erdersebato 
temden Poseidon; hi dem letzteren ist aus bandgreülidien metti- 
Bchen Gründen im Hexameter die Verdoppehmg des v unterblie- 
ben; doch finden wir- dieselbe in der von Hesvchius Aberlieferten 
Form 'Evvoaix^v, Das. Verbum vadh-ä-mi wird im Skt .auch 
sehr gewöhnlich badh-S-mi geschrieben» und anf dieser. Fenn 
basirt das gr. ndaxcj, was- aus %a^'-6nn entstanden ist» dessce 
passive Bedeutung von der inchoaliven Endung tfxfii herrAhrt. 
D* jedoch das iat pafior eine tenuis aufweist, so wurde man 
vieHeicbt richtiger zu dem verwandten skt vjatb-Ä ich 

werde b-edrSngt stellen. Statt der harten aspir. des Skt. 
treffen wir, wie oft, im Gr. die tenuis in ovria und o^ne^o», 
^eneu im Skt. genau das caugative yjath-aj-ä-im ich bedränge 
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entspricht , nnd mit denen das lat. quatio verwandt ist. Die Kraft 
des • ursprünglich anlautenden Diganmiäs der zuletzt genannten 
Verba zeigt sich noch in dem Compositum aovto$^ und in der 
Hesych. Glosse fatdkoci^ ovXaL, während das homerische atsikij 
wegen des dumpfen Vokals (o keine Spur eines aidauteuden Con- 
sonanlen mehr aufweist. Ferner trilt der Wechsel des m und 
r dieser vieitach verzweigten W. bereits schon im SkL ein, 
tndem neben dem angeführten Verbum vjalh-aj-ä-mi ein anderes 
malli-nd-mi in gleicher Hedeutuug einbergeht Ebenso ist im gr. 
jtto(K>$ p in die Stelle des / getreten, und mßssen dfe dfeifacben 
Fomen ftov&vXevo ßov&vl£v& 6v^Xsva aiif eine unprAng- 
Hcbe fyiP^vXsvä xurackgeAbit werden; cf. Benfey G. W.-L. 
1,257. V 

5) Die IV.' tan bat bn Skt. zwei Be^leutungeli vernicbten, 
tddlen im'd verefaren/bescbötzen. Zu det ersten Bedeu- 
tnng geboren die Glossen - de« Hesyebius vavitt ^jpjt 
sidk f m V vokafbirt bal, iind Siviout. der Name dnes Tod- 
tenfesCes tn Athen, der offenbar mit lat tunus zusammenbüngt, 
worin f seine ebetoalige Geitmig ebies Digamma beibehalten bat; 
äoeb die GtosM 'ßntiviif vßifig ISsst sidi IbgHcb auf ein nr-' 
sprflnglicbes ^ßavjij zuHKckfKbren/ Da so das vereinzelte Erscbei* 
mm 'dieser W. auf gr. Boden nicht in Abredie gesteüt werden 
kanii» so nehme leb aneb kefneii Anstand däs q> in insupvovy 
was sefiier ans htftptviy» züsammengescboben ist, für die Enl- 
ariung eines tirsprängltebien f zu erkU&reir. Zur zweiten fiedeu- 
" tbng unsrer W.^ die auch im lat. veiius Teneror und dem deut^ 
sebeß Wonne Torliegt, mnss das gr. crpcrt gestellt werden; es 
passt aber dieses äval , w as ja Ancb ein ehrender BeSname eines 
Gottes, des Apollo, ist, um so eher zur W. van in der zw^ten 
Bedeutung , da diese iri deri Veden so oft gerade Ton dem scbfitzen- 
den Walten der Gottheit gebraucht wird. Das Digamma von */«- 
wird uns von Dionys. Halic. I, 20 und von Trypho «. na^. 
Xsi. % 11 überliefert und ist Ix i AIniKui fr. S2 durch sichere 
Emendation hergestellt worden; aucli in j-ava^Ccövoq anfeiner 
böolisclirii Irjsciir. C. I. ^o. 1574 haben wir eirten si» heren Be- 
leg ilafür; hei Homer zeigt sicli die Kraft des Digamma von ava^ 
in der ungemein hauli^i ii Wiederkehr di s Hiatus, den sich der 
Dichter vor ihm erlaubte; rf. Pnvcs Mise. cril. p. 141 sq. Das 
Digamma hat sich in verwandelt in der Hesych. Glosse jjavi/ag, 

Ch ri»t, Gr. Laulkhie. 15 ' 
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tler Bezeichnung eines Ki>uigs bei dm Ii aliuton, und in den Ei- 
gennamen EvQvßdvccöaa auf einor 1 ik oniscfioii luscUr. Ko. 1323 
und Bava^ißovXüg auf y.\\t \ ki rii^i licn Insrbr. No. 2572 und 
2577. rJi<' licidcu litMicMtungeu unsrer \\. vereinigen sieh in 
dem Ik'^MiflV des Vollfülneus; denn ]♦» naHidem man einem zu 
Ounsl(,'n uder ein* m zum Schaden ehvjis in Vollzug sel/l, lie- 
Kchülxt mler vernirlilet man einen. Diei>e ursprüngliche Bedeu- 
tung liegt aber im gr. avo und avvcD. Ein Anzeichen des IM- 
gamuias dieser Verba haben wir im spii*. asp. des aUischen avet 
und avva und in dem (jjuiposilum aavijg^ das »uf ein ui'sprung- 
iiclies a-ßav)]g hinwcisL Bei den Diebtern IVeilieh hat sich 
ebenso wenig bei den Vi'rbeii als ln'i dem abgeicitelen Nomctn 
dvijQ der vollbringende Ibat kr altige Manu eine Spur 
von dorn anlautenden Digamma erhalten. Doch gewährt uns 
über das Digamma von /ai^ijp bestimmten Aofschluss Dionys. 
Ilalie. 1 , 20 , und weist auch der pgeaiianen 'Idvit^a auf eia 
früheres Digamma hin, da hier wie in *I(xva(USa das / sicli zu i 
vokalisirt hat. Will man daber die beüelite Gkkbstellving de» 
gj^^avr}^ mit skt. nar Mann melit aMÜgßben.» ßo mva» man tetz- 
teces selber für eine Verslünnnelung von vaoar hallen, was bei 
der minderen Festigkeil des: : Anlautes im Skt. nicht . uoin^tgUdi 
' wäre. Auch ovlvij^i stellt Benfey G. W.-L. I, 335 passend zu 
ufisrer W.; bei ilmi isl das Diganuna ganz in dem dumpfen o 
aufgegaDgen» doch macht es sich «Is Vokal t; no^ geltend in 
den BaiwÖrleru des Hermes 'EQiovvrjg und '^tovixtofi* hat IM* 
ist von unsrer \V. in der Bedeutung bescbftUen» lieben ein. 
SubstoBttv v^a gebildet, das uns erlaubl ein gr. -^tTju anzur 
nehmen^ wovon durch das 8q01k Mcg die Partikel' Svexet zu 
Gunsten, abgeleitet ipt; auf die . ura^rünglicbe Fermi Sevj^tm. 
führen <uns das ioliscbe .^t'vcx« und. das dorische HVixa^ in al- 
len drei Forjnea isl das anlautende JNganuna zu einem s^. asp. 
abgeblasst. 

6) v^-ä-mi beM,i*Q Skt. ich, w^ebe» Ich nlb^o» .woui 
Tap-ä-mi ich wehe, ich sae ein altes Gaiisale ist. : Dm pri- 
mitive Verbum liegt im l^t. viee, das abgeleitete in deulscheo 
weben vor. Im Gr. ist vqn dew^Partieipiiiiii tdes Causale ein* 
Denonünativum vipaivm gebildet, das noch in dem spir. as{u eine 
schwache Spur seines aalanlenden Digau^lla himteri^ssen hal. 
Zur ErUSrupg der Umwandlui^ der. tennis in die aspfr. hat Auf*. 
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rechl in K. Z. fV , 282 selir passciid auf das skL Litiuposiluiii 
riiiiiivabha-s S ji i II i! «* , ciLM'uliirii \\»»ll\\(lM'r hingewiesen; Ht- 
lU'V hat »ich dar \ okal « der W. WL'nigsLt.'ns in der zweiten Sylhe 
iiucli eiiialleii im Perfekl vg)tjq)aaftat; ct. HnlLuiann Gr. Sprach- 
lehre I, 529. Ob man mit Keebl zu unsrer W. audi fjzgiov 
j{ezüi;t'U habe, lasse i( Ii unenUchiedeii, (la uns jede Anzeifjedes 
Diji^aninia bei diesem Worte leldt. Vielleirht gehört aber anr'ji^ifi 
Wagen, eigenllirh ^' ei l u e h t e n er VVagenkoi b zu unsrer W., 
da uns eine tbraciscbe Für m yiujidvri übcrliererl ist, die si( h mit 
(h r gewöhnlichen passejul duri;h eine ursprüngiidic /a;r>^vt/ ver-' 
mittehi Hesse. Die sachlieiie Erklärung inaciit gar keine Schwie- 
rigkeiten nach dem, was Varro de ling. bt. I § 139 von der 
Ableitung «U» iM. vehiculuni laul sirpea bemerkt. Besümmt aber 
gehört zu nusrer W. oxXqv «anunt seinen Ahleituti<;eii, tlas ei-^ 
g«Qtlieli das gewobene, geliochtene Ueräihe, dann Ge> 
rdlhe im Allgemeinen bedeutet. Hat hier da» Digamma ia dem 
spir. asp. nock eine Spur vnii sich builerlasseii, so isl es hinge- 
gen in omnm gmi.ia deta dumpfen o «i^egangen; es ward aber 
onvCca nur von dem Manne gdiraucht und l»edeulele ei<;(>ntlicb 
icb streue Saamen ans. in welcher Bedeutung, auch das .skt. 
vap*ä-mi vorkdmut 

7) Das skt vam-drml hal gleiebe Bedeutung und gleicbe Ab- 
stammung mit ,dam lat. Tomo und dem gr. ift4n, Bas. gr. Vert 
bum hat seinen anlautenden Cunsonanten früh ^ingebAsst und 
duldet daher bei Homer Oll- m^* dfitiav die EÜslun eines tot* 
ausgebenden Vokab. . , 

%l Emß \¥. Tar mit der Bedeutii}ng sa.ge« exisUrt zwar im 
8k(. ni^t, doch i>ereehtigt su der Annahme einer solchen das 
skL braTirai ich sage, was aus var-av-i-mi sclieinl lusammen- 
geaclmben zu sein, und^ die sekuodire Verbaiwursel Tart, die in ' 
4^ Bedeutung erzählen belegt ist; noch nlher fiUurt uns auC 
eine solche W. das laL ?erbum und das deutsche Wort. Im Gr. 
ist davon gebildet i^m igofiai i^si'iva ^a^TAO, die noch be-. 
sonders in den durch Umstellung und VokaUiurung des Digaanma 
entslandeoeo epischen Formen cfpm und li^tnut» Anzeichen ih- 
res anbutendea Consonanien eriialten haben. Das Perfekt von 
unserem Verbum muss in einem frOhereb Sprachzustaude J^s^s^ 
^t^xa gelautet habeh, wocaus nach dem Verschwinden des miUt7 
leven Digamma durch Contraktion f^ijx« wurde; das anlautende 

15* 
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Bigamma abfr gieng nicht so früh wi Grunde, wenigstens schfeini 
es noch Bedeutung zu haben bei Homer W 795 fiiksog J^hqiJ' 
öBtaL. Wie im Ski. bravTmi dtircii Synkope b.iravimi ent- 
standen ist, so wai^d im Gr. durch eine gieicbe Sjnkope aus 
Äpifrog fgrizog frjrog tind aus ^«^top J^QTjtog Qi^tag gebil- 
det f für das urspriingliciie Diganiina der niiltleren Formen haben 
wir noch einen sicheren Beleg in der äolischen Form /3pijrc9p^ 
da im Aeolisnius vor g das Dig.-innna in die lalnale media uber- 
gfeng. Dass auch sCgijvrj, über di^en anfaulendes Digamma 
uns Priscian i ^ 22 belehrt, hierher z(r ziehen sei, darauf führt 
uns das Wort Sgätga Vertrag auf einer eliscben Inschrift No. 
11. Ein Inchoativum. unsrer W., richtiger des skt Verboms 
bravüni, ist n^ttvitxm , das nach 'Eustathius p. 391 eine SoUsefafe 
Nelienform von fufpafoom» war, in den» das ff nach der mota 
ausgefMlen ik; der Uefoergang des Bigamma In die labiale aspir. 
erkiäri sich leicht aus dem aspirirenden Ein0U8s des p. 

Ü) Die W. var nach der 9.' und 10. Goiyugation im Skt. db- 
gewandeit hat die Bedeutung ansirAhien und specieli zur Ehe 
wünschen. ' Jenem skt. vtfr-aj-«-nii entspricht genau das gr. 
iifam\ bei Horner zwar hat dieses Verbnm s» yat die abgeieite- 
ten Nomina l^off igopög i^mwog das anlautende Digamma schon 
eingdiösst,' dodb 'findet ea sich Hoch geschriei>en auf einem der 
Hera gevi'dhten BeHe» das folgende in der Archftol. Ztg. a. 1854 
No. 61 veröffentlichte Aufschrift tragt: BTNISKOE ME JNE^ 
0EKE OPTAMOS fBPlON ^EKätAN^ worin Sbqwv der 
gen. plur. /j^^tcov zu sein schehit. Zu diesem Nomen gehttrt 
aber jedenfalls auth das epische 19p Gefallen; das nur im acc. 
fUfa und den Compositts igirjgog und imij^tevos TorkAniM und 
noch bei Homer unzweifelhafte Zeichen eines anlautenden Digamma 
bewahrt hat. Auch das Compositom dctgijg, das anf dn ursprüng- 
Ubhes €tt-^€cgi]g irfnwebt und iiii Et Gudi mit XQ^^^l^^S erktftrt 
wird; hängt mit de» erörterten Nomiiiibus zusammen und lässt 
sich sehr wohl mit skt ric?a-vara-s alles Gute habend ver- 
gleichen. Der sacrale Sinn des erwälinten J^sgiov und noch mehr 
die Bedeutung dos verwandten skt. vrata-m, was zun.'iclist Liebe, 
Krgebenbeit, dann flelübde, heiliges Werk bedeutet, be- 
stimmen mich auch das Suhst. aogri] kyprisih igoztj hierlier zu 
ziehen, das aus \F£gotr] critstjindtii zu srin scheint. IJnsre W. 
wird in gleiclier Bedeutung auch nacli der 9. Coujugation flektirt 
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und lanici dann im praes. ad. vr-iiä-iiii med. vr-n-A ich w fi li- 
sch e; hierauf stfitzt sic h das äoi. ßolAvnrfr . >vas ich demnach 
aus ßoXvofuti durch Asslmiialinn des v au A entstanden sein 
lasse; in dem gewöhnlichen ßorkoftat hsse ich daher das ov 
als v'ine Erweiterung des o iu Folge des Wegfalls eines Conso- 
nauten. Noch näher srhliesst sich das gr. Verhum an das tat. 
v^Ue und das dentsc lie 'wollen' an. iu-deoea särnmllich die leich- 
tere liquida i au die Stelle der härteren r getreten ist. Durvli 
iUiCtfgiig des causativeii p (cf. p. 121 entsluod im Gr. Mna, 
dem aus dem Lat. das aus eiuera gleichen CMsativuin gebildete 
Toluptas zui* Seite stellt; Hn(o heisst seiner ZusannraeDtelzuiig 
nach ich mache w ünschen, ich mache liofi'en; erst das 
Med^iiiiiiA:rro^nf( Wid dasPorfecU lI ioXn« haben die intransiUve 
l|e<ieiiti|Pg hoffen angenommen. Das Digammfi dieses Verhuros 
ofl^enhart sich Il0€|i deutlich in dem Vorschlag eine eophoiilscheii 
B. vk ii^7t9(im und in der Bildung de»l'effelcl iaXmii^ das aus 
dem redupIi^iFlaD ^sMat^ eotstand«ii kl; in das nasale fi ist es 
äbeiigegangen m was Hesyohias mtl i^Lxig wiedergibt. 

M&l ilxoitm ki glelch^R Ursprungs iliofuu^ das dia fi^^hen 
Spumn seines anlaulenden Digammn in dem .epischen idXSofuu 
und HidmQ wkd dem Hesyeh, (lildmv und -ficAdo^ct^og. aufweist. 

10) Die W. var nach der fftnften CoofUgatioa. flektirt heisst 
im SlfL vjr-nd*nii i ch b«deciie; diesem sieht' im Gr. in gleicher 
Bedeutung iifwf(ua. gegenfiber; neben. vr-*nd-mi.^findeir.8ich- im 
SlüU eine wenngleich seltene Nebenform val-ä-mi mit gleicher 
Bedeutung; im Gr.» .W4» wie in allen europfiisehen Zweigen des 
arischen Sprachstsmnes 4le* Vorliebe Tür das weiche I viel grös- 
ser ist^ .hat umgekelHi die Form $£Xv» eine weitere Verbreitung 
tkt^jQWfiai^ vas^-m Lat ist voHends das 1 In velo.. zur alleini- 
gen HiyTScbaft gelangt. Gana entschieden hat das Verhum ^pvo> 
fuu ^er vielmehr das aus J^fQvo^ai synliopirte ^ifvofiai gvo^iai 
die Bedeutung bedecken' bei Humer t 129 (og ^v^euxo nsgl 
2fioi atjdEa ipatög-y am^ die abstrakte Bedeutung schützen, 
die ^vofictt in d^ Regel und (Qvofiai Afters hat, ist aus der 
sinnlichen bedecken hervorgegangen, wShrend - i^ in dem 
Sinne reissen, h erausreissen nicht zu der hier von uns be- 
trachteten W. gehört. LHc Bedeutung wahren Itibrl uns durch 
Vcrgleicliung des lat. tueor uud intueor, des gr. OxsTCacj und 
(Sxojita , des ial. servarc und französ. observer auf die einzig 
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richtigft Ableitung von ogaco ich fiewalirf, ich soho.wozti sich 
norh bei Homer das einfache 6Q0f^a^ und oqcjqsl fkidet; cf. 
Döderlein Hoin. Glossar No. 2274. Oenn dass dieses. Verbum 
anfänglich ein anlautendes Digamma gehabt Itabe, geht deutKch 
aus dem unregelmässigen Augment von idQ&v und idgaxa her- 
vor, welche Formen doch offenbar aus ifo^v und ^sSoQmttt 
entstanden sind, ^doch var bei Homer die Bedeutung des an- 
lautenden Digamma unsert Verbum» schon ganz in dem dumpfen 
Vokal o aufgegangen, und ausser dem unregelinässigen Augment 
zeigen nur noch emsehie Zusammensetcungen Mie ^^t>pos und 
arvAaiD^oß tob seiner ehemaligen Geltung. In ovgtvs sdhst ist 
das Digamma rersettt und zu v Tokatlsirt» In Aopo^ s ^wA«! 
bei Suidas und ApoUomus de pron. p.70 ist es ohne Venetinng 
in ft, in /Sdi^oc, was Heeychius mit (^p^ieA^^ eridirt, nach* la- 
konischer Weise ia die labiale media ß dbergegangen. Auch 
«(»vSo^i stelle" ich bu unsrer W., da der spir* asp. in a^mfliiß 
auf der tab. H«racl. I t. 169' ehen so wie' in dem ohen bespfoeheo 
üen fuvtaitfiQig auf ein ehemaliges Digamma hinweist, nnd ein 
gleicher BegrllTsAhergang in den Ton ilerselben W. entsiamroten 
deutschen Veitieo wahren und w(ehren, verweh reu vorliegt. 
Verfölgen wir -nun die- Ableitnfigen unsres Sfamnes, in denen 
das Digamma fBDch seine Kraft offenbart» ' so ist von sUvm offenbar 
iXmifw das Futteral benannt, wo^r Hteirychlns noch. die Form 
Sklvtifoif anföhrt» ferner ^vdg die bedeckende Rinds - 
haut, dessen Digamma noeik ientlich aus dem hoinerlsdiett t«- 
}MVQV¥Qq d. I. -^taka^ffivoq und den Hesyeh. GioBsea ffivog^ 
TO dfQua, und J^ivtig , 6 ßvgffevs' hervorgeht Auch fQVTtj, 
was bei Sapptio fr. 156 ein cur Aufbewiriirmig vub Salben die- 
nendes Geflss bedeutet,-' scheint aus J^gvir^ , und fiapvragy wus 
in dem Sinne von Behälter w einer einzigen Stelle bei Homer 
<P 54 Torh^nrt» iMts Ji&gvtos eaitMi lU sein. Ebenso hat ^ 
Wolle im Skt imd Im Gr. Ilire Benennung von diesem unsrem 
Verbum erhalten ; dfflw sie heisst dort varman nnd örnä, was aus 
varnä Kusammengeschoben ist, hier J^egiov J^sgo'g und ^aXXog; 
hei dem letzteren ist, wie das lat. vellus noch dentlit her zeigt, 
das fi aus ^ eiilslaiuk'u, hei den hf^idcii ersteren ist in den epi- 
schen Formen etgiov und eigog das Digamma umgestellt uikI 
XU i vok;»Ms!rf. Im Skt. ist sodann von der zotligcu Wolle der 
Widder ru iiaju-s i)cnaniil und ebenso im Gr. von dem Feli das 
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Kleinnch firjku*), und' von der Wolle die Widder api/fg **): 
Das anlautende Dignmrtia «les li'tzlpren Wortes ist nicht hlos 
dDrch den homerisehen Spradigcbraueli, sondern auch durch die 
S^fareibWeiBe Sii^Pmv auf einer bAoüschen Inschr. No. 1569 a II 
begrUndcC» ulewoM afi|f einer gleichfalls bdolischen Insdirill 
MtK 1593 'JpvoftXsTos ohne Digaikiiiia geschrieben stebl. la'ß 
trat ilas ß Aber in ßaAtog flockig, seil eck ig, nndzu v to- 
kalisiKe e» sich Üi 9vXog zottig, wollig nnd in detai 'kyprl- 
schen (vifiMt ^ a^Mc, das aus lif^ä durch MeEaUiesis uiid 
Voltaflsfrimg des ^ entstanden Ui. Dass auch oQtpvfi die dui'ch 
Bed«cktttfg nnd Umhüllung entstandene Finsterniss 
bieitier gehire, wönte durch die Fehn ^dipffvov |^ei Homer 52 316 
nml Hesiad •acut: 134 ^nriesen sein, wenn' wirklidi* dieses Ad- 
jektfr gleicbbodeutend ' ntft «S^^Wg wSra, was jedoch nicht be- 
stimnit entschieden werden kann;- in dem Verbum i^i^io, was 
dach dtasen Noraüilbtts tu Grand liegt, ist keine Spur eines 
anlaufenden Digamma mehr nncliweisbar. 

11) Der Begriff das Bedeckens, Umbü^lens hängt eng mit 
denr des Wdibens,- Wülz^ns siisamiMijn, der bi dem iat to1?o und 
verto «fd dein abgeieit^len Nomen termis zum Vorschein k6mmt. 
VieUekht ist jedoeh be^ der W. Tät rär bi dieser, Bedeutung ein 
anfaulender €«ttural abgeGiHen; da auf ebien solchen die 'skt 
Tormen krmi'« Wurm, bvar-fi-mi ich bin gekrümmt, hvarjits 
Krümmung Irioweisen. Anch wArde durcb eine solche An- 
nähme im ik. das'VerhSitniss von ^tvdiofuci und »vlivdiofuxi, 
und der Zosemmenhang der hier zu t>esprerhenden Wörter mit 
xvla^ der h o h I e B e c h e r nnd xaXvxtQ icpvntct sich aiff^ 
hollrii. Wie dem auch sei, so steht doch so viel fest, dass der 
spir. asp. in eUaac) ans iXixJo nnd in iXfitv ein schwacher Kest 
eines ehemals anlautenden Konsonanten ist. Die Kraft desselben 
erkennt man anch noch in ^er Weise der Zusammensrlziiii^' von 
a^fUXiGtftt und dem unregelm{issig«'ii Atlgraenl von nXi66ov. 
Dass aber ciftcpifXiöOri ans durfifsAtaGa und fXXiöüov aus Ijeliü- 
0QV entstanden sei, dafür liaben wir noch sichere Beweise an 



*) Vai 1(1 Av rc nWira fl, [, 7 Ifiiti ilas Wort nnwaiirscbeiDUcher Weise 

voo der Stinimo i]vr Srhaiife ('a stra voce') ab. 

**) Eine andere Ableitung gib! Bcnfcy G. W.-L. 1* 330 n. Leger löiz 
in K. Z. VII, 540. ' 
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den Gloäspn feXixri und ffh%ai bei Hesychius, an dem Adj, 
9oAxoff bei Hoin«r JS 217 und dem lakonischen ^Uvrj iXi'^ 
vog Wein ranke; auch in dem Fragment eines iiolischcn Dich- 
ters hei Priscian I § 20 habe ich niil Walii scheinüchkcit die 
Form fBkumitiöa herzustellen gesuclit im Münchener GeljshrjLeB 
Anxeiger a. 1857 Mo. 21 p. 171. Wie verlo in dem Deponens 
versor die Bcdnilung icli verweile erhall, ebenso gebflrt lu 
iXiO<s& im Gr. i^ga ich schweife, ich wandle heru^m. 
über dessen »niautendc» Digarama wir dtu-ch die Zulassung des 
Eiatus w demselben bei . den Epikern und durch die Gkttsen 
ßiiflfilS^ d^ffflr/ri^ff und i9^9«€T«v£» Attfeefalues erhalten. 
Das anlautende J« .unsrer W. gesUttete, sich za «ti i« avAa| 
die gekrümmte. FiM-pbe, womit^^ciAat nnd üoXmt — uv^ ' 
lax€t bd Hesychius zusammensusieUep sind; ferner . in ooiog 
die urawölbte Rdhre;. ovAfisv. der ^elö'ümmte H'Oblveg 
(cf. lat. vallis) , und ov^fiv6-$> d er 4 i e -Er de n m w d Lb e n d e 
Himmel, dem im SkL auf das Eaar Yaruna-s, der .Qmtt.dec 
himmlischen Gewässer, entspricht* In -jS gieng das «F über in 
ßoXßog bt. bulbvs die gerundet« Zwiebel;, in einen spir. 
asp. Yerflüchtigte es sich in ^Xo£ der Eu-ckel des Nageis, 
welches Wort ehemals omit, e»nem Digamma «olautete, wie das 
Compositum ägyvQüijXos bei Homer und die Glosse SdXXo^ hei 
Besycbius beweisen; in alivfi der. geRriiramie .Tb,eil des 
Armes hat schon t»ei Homiflr das- dumpfe. o dfs Digävma gaua 
in sich aufgenommen, doch treffen wir es noch bd Hesychius > in 
der Glosse foXeeva, ayxvXti, was Küster .in iftmhii «mendirte. 
Aus dem Begriff des Windens entwickelt sieb leicht der des 
knäuelhaften ZusanmuMidrehcns. Daher leite ich von unsrer W\ 
(Ins skt. vära-s Haufen und valmika-8 Ameisenhaufen ab; 
ujit di'üi Icl/.tercii liiingl das yr. ^vq^d]^ ßvQu.a^ lal. formica, 
mit dem ersturcii <i s i^r. akig /.usammui, das hei Homer »elir 
gewöhnlich don liiaius zuliissl, und wofür wir bei Hesychius die 
Fonn SaXiq^ Uavov vorzeic Iniot liadcö. Pi'S Causalivum unsrer 
W. wurd«' iiu SkL. var-aj-ä-nü ich mache häufen, ich driuif;» 
zusammen laulcu, daraus entstund hei den Gr. durch Mcta- 
Ihcsis des j das causalivf ftXco^ d« .s.x ii aidautcndes Digamma 
noch in den hoiiierischen l'ornicn iUltov isXoa eeXfiac seiue 
Krari Ix'thäligl. ITcltordioss zei^^t es seine B<Mli'utung noch in 
der Cüuipositioü von doXXijg TcgoruiXia aeXXa äol* mviXXai 
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ut ß iti es übergegangen iin lak(HiischeR ßeiXa^fioarag, und 
förmlich gescbrieben noch ia Magx^^ auf einer böoUscfaeii 
Inscbrifl N«. 158S «ad in iyS>iXfj»u»vti auf tfik, Herael. I v. 152» 
«TU Ahrea» ii9d Fraoz mit ^|fU^idf4 erkMuren-; demoaeb Iii 
»lieb in der Glom des Hegychiiu ./^afiog, ämyiios das / aus 
^ verderbt» walirend i« dem gewolialiob gebrAuililichMi ovia^iof 
•kii stt otr Hmgesetit bat: Eodlieb bat »ich. das / dem ver- 
aiMgiBbaiideii 41 aaaiiiuliPt ia «^miUb bei Aescbyl. Prometb. 

und Arifllofdi. ran. 790, welcbe Lesart zwar eiae geriag« 
baadsebrilUiebe AukCorittt Dbr. sieb bat, $ber. docb tot der von 
cüd.*iiareaaas bei Aristopbaoes gebotenen Lesart m^ov^sldm den 
Vorzog verdient, weit die Versetzaag des / ia die veransgebeode 
Sylbe» wenn dieselbe mit ein^ p scblose, -nicbt belegt iil. Statt 
d49S doppelten 6a ja jenen beiden Stelkinr an denen die Verdop)* 
pdang durch .das Hetarua gesebfttst i»t» treffen .wir ein einfaches 
In der Hesycb. Glosse %^a§k& ^ox^i.axtlft, Endlipb gel|0rl 
noch an der W., die wte eben, luq^ecben, das Verbam sÜm 
icb verlittüpfe, icb c^ihe aneinander. Was mit dem Ist 
sere ieh reibe an übereinsliimiil, in welchem s. wie aucb- in 
suicus ^ aflal au die Stelle Tun f sdheiiU gelreten zu sein. 
Das Digamma dieses Verhorn» zeigt sidi noch deuliich bei Homer 
in dein rtMlnplicirten PcrlVkl jtlfg^uL und in diMn labialen Na- 
salen der abgeliHteten Wörter /if'paii; (Vf. Kl. >l. p. 5So;, (.ntQH'- 
d^g ptjQVO^ai ; cf. Loberk f)alliol. ^t, srrni. proiegg. p. 368. 

12) Eine W. var va! in dn- Bedi-nlnn^ rcissen anzuneh- 
men, dazu berechtigen nns die lat. Verba verro und vello, deren 
Znsanmirfili iiig jedoch mit dein untt-r der vorausgelK ii^Ini Niun- 
mer besiu ocbenen gr. tiXo) iniv» i k» unliar ist. Im Ski kuininl 
ein eni.><preehemles Verbuni nu lu vor, wohl abfr scIk iiil das Nn- 
meu vrana-s Wunde wegen des offenbaren /tj^nuuii'nliangrs mit 
dem lat. vulnus aus varana-s zusammungeschubeii zu sein und 
so m']\ der liier vorangestellten Bedeutung unsrer W. zusauimen.^ 
zuhängen. Im (Ir. stützt sich auf diese \\ . (qvco ich zerre^ 
icb reisse, dessen anlautendes DifHiuuina bei tlotuer schon aus 
der aufgelötiteu Form fiQva^ no( Ii deutlieber aber aus aveQVca 
d. i. a-Segvca und axo&QCai d. i. ujtoJ^eg&ou, erkennbar ist. 
Auch hei den äolischeu Dichtern zeigt sich das Digamma in der 
Form aeQQSi hd Ak«. fr. 78, die auf eui ursprüngliches dSsQ^ 
0*1 biaweist, und in owH^ifttiaa Sappbo fr. 77 > warin das-/ 
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iHe Geltung riner * mori 'gefa«|>t bo haben scfaffnU Vmi den 
Glossen 4es Heftyohius gehöre« hierher fitCQQBfi meoitti /^pp«». 

Die Sylbe lOg sirlr awsb hier, wie bei (voinu, sir Jip ^ 
2ttftaniin«n In fviftai»^- dessen' anlaaleoder Digunmiii noch hei 
Hemer- Sl 755 noXla ^QVütte^&Hev unverkennbar iat Durch 
eine gleiche Synhope lel flfifoq J 503 zaAntC. u Sqv0m ti «n4 
(vt^Q i7475 ip /puYij^t td»v9^m m erklftren>; als /3 iiel 
aieh das Digammtf diesef -WAiter noch erhallen in dem Seflaehen 
/SpDTijp und hi ß(ffvUds$, da ja .der Regel nach die Aaoiler f 
vor p in /1 vei^'andelien; 4SelM)ct femer /«paiOf 'gesehVieht» 
dOon, dessen anlautendes Dtgamma bei Hemer fest -steiitt zu 
nnsrer W,, was ich für wahesciheinüeh halte, so ist aueh ftUt^ 
dlircfar Synkope ' aus /apip»o entstanden. . Audi der gr.' NAne 
des Habichts tsga^ scheint auf nnsrer W. t» fussen, und lügefll« 
Roh Raabvogel Im Allgemeinen su bedeuten, fAr weiche Ety« 
fnolegie Insbesondere Ae Mtonisehen Glessen ßa^ßa^ ---=i ll^al^^ 
ßHftaxtj ^ ^ «p3r«fKT(scff sprechen. Statt des p treflen wir das 
verwandle A jii olXvfit., was aus oXvvfu durch AssiiiBlatien ent- 
slandeii ist; das Digaiiima ist hier in dem dumpfen Vokal o auf- 
gegangen; doch beruht vieileicht der häufige Gehrauch der ersten 
Syll)»' von W.To'AAwi^ aU einer Länge bei HoüH'r auf v'iuvr alten 
Form yljiTtoHiov, die durt h Ai^Kimilation au« V^w/oAAoji/ wie yr- 
nog aus iitSoc; entstanden ist. In den mit oXlviii von einer W. 
enlsprnnficncii Wibis iXnv tkativ iititl akioxB0d^ai^ in denen «las 
rw^'cuiiina zn eiiK'ni spir. asp. sich vcrflüchligl hat, zeigt skh <i»e 
eht'inali{<e Kraft, desselben noch in dem um-egelmässigen Augment 
von eIXov hXxov iaXcav und idXfoya . die aus dSsXov iS-tXxov 
eJ^aXtav J-eJaXaxa entstanden ^ind, wie zum tleherfluss nnch 
die äolische Form BväXmua l»cze»j^l. In iI<mii lioni('ri>< In n \ er» 
K 576 ' Evffa Uvkai^evia eXerfjv cträXavTnv Agrjl' liatlc (ier aus 
dfin / j'Utstandene spfr. nsf». im \ erein mit der Ihnptrasur noch 
die Krall die VeHSng»M tm|^ dos kurzen Vokates a iiervorznrufen. 
In aXfC3 hl. nndo ici» zermalme, ich mahle hat sieh kenn' 
Spur des anlauieiiden Digamma nn ln- erhallen, wohl aber in den» 
abgeleiteten ccXsvqov, dessen Nebeuibrm fidXsv^ov auf SaXsv^ov 
dentlieb hinweist; gleichfalls in fi gicng das / über in uKQjtxm^ 
wozn die Glosse ßgu'^i^ övXXaßstv bei Hesyclnus einen festen 
Auiwitspunkt bietet. KndÜob hat sich ^ su *«cv ungesetat in 
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^nifvptw «Mov^ag akovQttfisvog <wid inavQi^xfo ; etwas Ter* 
«Miter fet der ZmaMenhang von 9v^i0nm mU ansrer W.; 
doch hai sehen Biututan LeiU. l, §5 gesellen, da« tvQiex& 
von ^««cv^Mfl» Bicfat getpennt werden danf^imd eigeaUtefa ich 
komme das^i etwas zu nehme b hedeutet. 

13) Sehlieasiieh will ich noeh einige Nomina bestechen; die 
von den bisher heeprocIieBen VerhalwurzelB Tarwid Tar herge- 
leitet sind, ohne das«, die Fiden der VerhttupAmg ganz klar in ' 
Tage Ilgen. Im Skt gehört hierher bala-m Kraft und Tara-« 
ausgezeichnet; das letztere hat im Gemparativ rarijän, im 
Superlativ variste-e; beide Formen sind aber anch die Steigeroog»*^ 
grade zu dem Fo^otiv nru«« gross; was uns dekifieh zeigt, dass 
jenes uru-s aus vani-s zusammengezogen iit'; daftül hin^ dann 
femer vira-s der Starke, der -Held und ftru-s' das dicke 
Schenkel kein rasaainlen. Aus dem Lat-/ erwähne Ich die ent- 
sprechenden Wörter nielior valor Ttleo fir vires; Im €r. Ist 
Ä» Bigamma in verwandelt in ^i;(>o-g, was uns hn skft Um*« 
eine Zusamm^isehlehimg Ifou viru-s erkennen iSsst (cf. Benfey 
6. W.«L. I, 81), in ß in ßeXxfmv ßiUtaxog, ferner ih ßältiiov, 
was Hesychlus mit tieya erlilirt, tat BriXsvg, dem Stammher«M der 
Eleer, luid yiett«i^t^svwh in^Bdena , dem ^ten Namen der Helena, 
eiMlIich in einen harten Hauch in rjQcag^ » as die Schwächung des 
skt. vfpa-s aus vära-s wahnseheinKch niaclit. In ßpC so wie hl 
den abgeleiteten ß^tagog BgiäQicjg SßQifAog ist gleichfalls ß an 
die Stelle des / getreten , obefidreiii hImt auch der Vokal zwi- 
schen ji und Q ausget'alleii. iicsohrielK'r» findet »ich / ikh h in 
dem Eigennamen EYfAPA auf eim r höulischen Münze hei Er k h rl 
D. N. II, 196, in faXiioL aut einer alten elischen Inschrifl ISo. 11 
und einer ^rrossen Anzahl von Münzen, die erst Eckhel D. N. 
II, 205, durrh den Engländer Payne aulnici kN;nii fjeniarht, der 
Landsehall Elis zuwies, während sie früher uijsinnij^'er Weise als 
Faliseisfhc Utfin/.en rnrsirlen , nnd in J^tkaxCr] einer |diorisrhen 
Stadt in C. I. >'n. iww.) a III, di»' von den {^Tossniiu litigeii Tan- 
nen ihren >aiii('ii I Kille; auch über das ehemalige liiganntia von 
SsXdtnj stellen uns sichere Nachriclilen r.u Gebot aus Dionys." 
HsUc. I, 20. MrM-ius Virtorf?nis p. 21^1 <'d. Putseh, Priscian I 
§ 20, Try|»ho 7t. Jtad-. A^^. §, H. Kndlieh hat sich zu £V 
und Ol' ningesetzt in ^vQv-g hreit, ei^'entlicli ^'ross, stark 
im Allgemeineni in der Grussformei qi)Ac, die ganz dem lat» vaie 
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eBt^ricbt, und in ovXog, dem elirenden Beinamen des Achilles 
und des TraumgoUes, den man unpassend mit verdeFbliclizu 
überü'dgcn pflegt, da sich derselbe niobt an oiXvfn sondern an * 
4»t hier ^betrachteten Nomina anzulehnen scheint; vielleichl ist 
auch a(pccvQ6g kraftlos, für das eine sichere Etymologie tthiU 
ans d-fyxQSeg keine Kraft habend eatsteodaD. 

Ferner -kwunt im Skt. von uBsrem .Slamin nin Subsl. vär 
mA väri Wasser, urspröngUch woiri WassvorsichwaUr VVa8-< 
serhaufen, wie besonders durch das lal. mere wahrscheudich 
wird.. Jm Gr. kömmt davon . €^^fi>ff und das denomiaalive ov- 
^my .da» noch in spftterer ZtÜ in dem süregelniägsigen Augment 
des imp<er|. i&vifovv -ein Andenkeii an dte ahefiiatige Geituag 
sefaies lUgwm binterlasBiQiL Jial. 

. Endlich lieisat diia^bereila obc» bes|»fochene. skt Subst vä- 
TM niehl blo^ Mao^e« spndem auch Zeit- und «ifd in 'VerbiiH 
dang ndl ZahlbegriCfen ganz wie das deutsebo. Ifal gebraucht» 
so. daas... z. B., iMthnrfiram viel mal heisst,. womil das .islünd. 
tvisfar zweimal thrisvar dreimal übcreiaBtimmtj et Bopp im 
Glossar s. b. r. Dieses, vära-a bat B<]i|»p. sehr geistreich im.lai. 
her in Septem«ber Octo^ber-. elc. der siobetite, der achte 
Zeitab^cbnitlr -viiedergefunden;- alter. aujch in de^Gestall pep 
treOen wir «Ueaes Worl in semrper, mi-per* panÜs-per,' panim* 
per; wessbfilb wir auch, aus dem. Gr. -hierher >slelhm iö'-sKQog, 
eigenüicli die vom Abendrath erleitehteie Z«it, und 
fpQü npd ocpga^ die aus TOffapic und oxm^ nisamBiengeschobeft 
ttiid. .^ttcfa cö^a möchte icii jetzt lieber wegen dos dumpfen Vo- 
kak & in. uDseraii* vära-s ab zn send. jarS Jahr>:dcbea; als- 
dann wurde ^e Bildung, von osMPpa ha eine Zeit. /allen; wo das 
einfaabe Nomen /d^oc noch nicht sein Diganvma. «i einem .harten 
Hauche hatte ver.Oöchtigen lassen, da soost die .tenui» in die 
a^ir. tp hätte fibergelten nnlssen. 

i 1) Die W. va^ bedeulet im Skt. wünschen, wovon das 
Verbum vac-mi ich wünsche «jul die Nomina vara-s Wille, 
Mac hl iiiiti va(;j;)-s u uLerw Ort ig iKTlvOinmcn. hu lat. sLaiiiiut 
von unsrer W. invilus, das aus iiivicitus durch Synkope enUlan- 
den ist. Im (ir. iiat sich vou <leui Wrhuui ein l*arlicipium ixiav 
erhallen, das ehemals mit rinem Digamma ariiauLete, wie die 
Glosse fsxad-d ixovüa bei llesychius bezni»t. Üie Kraft de« 
Di^aaima zeigt sich hei Homer noch lu den Compositis dax&v 
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und afytffii^ vfeiiiohl auch bei ihm schon aft9eovt$ mH ITm- 
* gehiing- des treßnemlen DigBpmag m &KÖvt£ ziisammengezogea 
Ist. Von dein ''V«rbalftiamin ist ein Snbslantiv ^xijs Wille ab- 
geleitet, das gewöbnlicb im Datit im Sinne einer PrSposition 
▼orkdmmtt der Begriff des Snl»8taiitivs and die fiedeiitun]^ des 
aniantenden Digamma geben sich sa glelcher^elt zu erkennen 
bei Aicm. fr. 28 KvxQtdtf^ J^iKau, Durch das mit dem Stamm 
durch dnen iaiigen Bind«nikal Tcrlnififine Snfflx Jlo-'^ ist da^ 
A<y. Ixijloff unterwürfig, ruhig gebildsi Dass'ab^ dieses 
Wort so bereits von Benf^y 'G: W.-L. I, 347 richtig gedeutet 
sd, beweist das ilesvcliisdie fi^keXov^ ^^29^ ^ liomeri* 
Sehe e^MnjXogj das ahs /£xijXo^ durch Umsiellung und VOkalisi- 
rung des Digamma entstanden ist: Wie wir oben sahen, dass 
sich fe^oiiat. miter dem Einfluss der schweren Endung Tast bis 
zur UnkemiUiehkeit su ^wj^i inei''stfimmelte, ebenso ' entstund 
amA ans fsTt^Xog iKi^Aog durch Apokope das Den•minativttm.«1t7jli^(ltf 
Ich mache ruhig. Auch ^xa und ilxAsrtf, die bei Homer 
noch mit einem Digamma*' anlanteleu, gehören m unsrer Wurzel; 
der Begriff der UnterwOifigkeit, der im skt. v.u j i s untergeben 
liegt, und Sich sehr Mrohl aus dem 'Zustand des RuhlgTferhaltens 
herleiten ifisst/ isl schftrfer noch als in in dem Campafati^ 
TjOöav und' dem Superlativ ^xtötog ausgeprägl, deretf IHgamma 
sich früh bis zu ein<»ra Hauche verflfichtiglc. Das TAchoaii^iim 
zu (lein primitiven vac-nii ist im Skt. vänk'h-ä-mi ich wünsche, 
ich ersehne, dem genau im Gr. tv^o^ca in tier liedeutung 
ich bitte, ich flehe entspricht, wie wir bereits oben p. 123 
ilargelegt lialien. 

15) Die W. vas nach dor ersten Conjugation flektii l lautet 
im praes. vas-ä-mi ich wohne, ich bringe die Nacht zu, 
welche beide Bedmlnngen in dem Nomen vasnli-s Ii ans und 
Naciil, als Zeit des ScldiilViis , verciiii^^L sind, hu (ii'. linl sich 
das 8 dieser W. , w 'w i< Ii bereits im 7. Capitel des 2. Buches 
dargelhan hal>e, iiui- da gehnllcn, wo es durch einen folgertden 
' Consonanten gestutzt war, waiirend es zwi-i fi. n zwei Vokalen 
regeliiiH^sig ausßel. Vollständig also liegt die ursj)riurk'lir)i(' (le- 
stalf fler \V. in aoxv vor, driu im Ski. Tastu gegeinjberstelil, 
was in den ( oinjjositi«; västuniadlije in nje<lia domo, prslarästuni 
in lei'^'o doniiis, vj!str'[K»ti-s donuw ina^Mslcr die Ih-deidung Haus 
hat ; das gr. uüxv wuriie uuch zu Homers Zellen Saotv gespro- 
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che» und ßodet slcli so gesclirieben avif boolisrlieri Müiizimj bei 
Eckliel D. II, 196, iß «Un Eigeiinanieu Sanatvoxog C. L- 
No. 1520, /aöTiog C. 1. No. 1569c, J^aCtvusiöomLog bei Keil 
Sylt iusc. Boeol. No. 10 und J^9ta%ivi09 bei demselben No. 2. 
Die Gruppe J^a ist zu aS- umgeBtettt in . den, «pUchen Aorist 
afdoai (I i e N a c h l z u b r i o gev , dessen 1 . pers. plur. iSeaanBv 
^her doch scboa bei Homer ^ 307 uavh der Ausstossung des 
Irenoendeu / zu affäfuv -emürdlürl isl. Durch Vokalisirung des 
umgcsielUen Digamma entslunden die Wörter- ctvXilj ivöa evvij 
v3iaQ<al'ov otri \ in die labiale media gieng das J- Aber in dem la* 
luviiscben aß-qg, >\ as "nacli Hesycbius ein S ä u 1 e n g e b ä u d e oder 
eine SchatjHiammer bedeutete, fernerhin dein hanausisciiea 
üw^ßttvff^p in den ipierganiselier Welse das als ß sich noch 
erhidten haly.wienobl es eigentlich schon nit den fiilgeBden Vo* 
kal zu ttv «usammengjeÜossen war^ und in ßom^ was Hesychitis 
mit ofyütt erjdirt, und wa^ «Igentiicb ein .part pess. ist. in der 
Bedeutung die bewohnten Theil«. VieUeicht gehdrt auch 
ttfi^ i^ul^tov oixQ^onmov ,hti Et M, |>.. 77 hierher, so dasa 
hier ein Uebefgaqg des / io |» pogenoninen werden niltste. . Mil 
n ist 4as mfache .Verhiun ynganmengesetat in imi^, ml w in 
vttMn; von lelztecem könunt vaoe das Hans Gottes, dessen / 
iQ der J^orn eines Vokals das ftolische vitvof -bewabrl bat. 

16} Die W. Tas,wieh der 2. Coiyugatifn flektiri biiitet im 
Prüsens va^-qii.ich kleide an; von derselben ist durch An- 
schiebung der nasalen Erweiterungssylbe w in Gr. Svvvftt ge- 
l»i[det, was aus icvviU dur^ Aasiniihition des nIt don nach- 
folgenden v entstanden ist. Das Verhun sell>st> so wie seine 
DerivaU etfim Mf^sJo^is (cf. lal, veslis) haben hei Honer die 
nnsweideutigsten Kennzeichen eines »ülanlenden Diganma; cT. 
G. Hernann ad hynja. in Yen. t. S6; ein noch >estimmteres 
Zeugniss Ineten, die Glesien des Hesyclütis Siimata, Cfidvia; 
S$(Szia^ ivdvötg; fifftga, moi^i it'^attov; Stt^QoVy 

ivdvfia; in den beiden leisten Glossen ist der Zischlaut ausge- 
• fallen, dafür aber der Wurzelvokal bei dem einen verläugerl, bei 
dem andern zu eiuein Diphthon^'en erweitert worden. In ß ist 
das / umgewandelt in de4i lakonis( lu-ii WArtini ßtürov und ßit- 
tov so wie in dvin zusaimiH'ii<,'('S<'L/,len ßtaiiuz^uDig. Aueh in 
die Yf-rwandlftii Vokal»; lindcl sicli das Diganuna uragesetzl in 
vtoiit.xa^ C^uttöi^u^ bei iici»jchius und iu o-uavog hei Apoiioniu« 
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J*'646. Wie Gti^ccvog von oretpca, so Ul iavog das flovaiid 
von vas «»bgeieilet, \vol*t;i das miniere & zwiscJie» zwei \(»k;ilea 
ausgefallen ist, Phs l>igainma dieses Wortes hat sielt noch toii- 
stant bei lionitr erhalten , und liat auch die episehc Form et«-» 
vos hervorgebraeht. \'ün diesem Subglaiitiv iävo^ ist das Adj. 
iävos^.^o^ zu trennen, wie hereit«^ Itfitluiann ini Lexilogus U, 
9 ff. au» der verschiedenen Ouaiitilät des a nachgewiesen hat. 
L^abeck pa4hol. gi*. serm. {M'olegg. p. 184 sq. sucht zwar für eia 
solches Schwanken fkr OuauUllil andere lieispiele voi zuhringen, 
aUein cUe vermögen keine&wegs einen dureli <]ie Quanliföt so be* 
stimmt Bmgeft^fgifSü. i^egensalz von Subslantiv und Adjektiv an 
heben; wozu Hoch koimnt, dass da^ Suhsl. i&mg hei HoiilDr rth 
gelmässig die Kraft eines anlautenden IMglliuna aufweint p. • d^S 
Adj. iü»4g «ber nirgettd« ft^^. ^P^"' davon leigl. >\ ir werden 
daher, unter. der. W. av .eine andere £rkläcu9g dtß A^j. au gelieii 
v.eraueben. 

, 17). fiine-W. vas in der Bedeutung leucbti&n, brennftn 
anaunebmen» dam .sind )iir durcb 4m tkt^Verbnn-^edad bereeb- 
tigt, des aus vasäod cntela n d en ist» welär wur an de» ahgelcile* 
iea vast^ jnorgens nocb ebien sisbnreQ Anjballepwkt baben; 
ancb im Lat haben wir ein«^ gleieh« .2uBamnienzicliiing des .va 
xo u in uro, finden aber tretxdem. ^nllcb w|e in einigen gr« 
^drtern (cf. 190) einen consonanlisGlien Rest def Diganuna io 
dem b von i^om-bnro und buetum. .Von unsrem Stamme ist im 
Sk^ uaas lediscb usls lat aurora .die ansstralilende' er* 
leuehiende Hergcnr^the Gegensatz, zur finsteren .Nachl 
benannt. Der zu Grund liegenden Fomt vasas ,ents{U'kkt Jau 
Gr. Idsi, was aus JripfH entsta n de n 'uAi das Digamaa ist versetzt 
und z}i V nekaiisirt oder In ß umgewandeit ip dem äol. timg 
tiM dem lalEepiscbeü äßag^ wlhren4 in dem getpeingiiecbischei^ 
r^Qs der Wegfall des durch Verliugeruiig des Vokals compen* 
sirt ist. Weun. bei Homer v 571 unduvie; nach öe- 
sjcbius und defn £t, M. Pr 171 auch Tag bedeutet, ^o stimmt 
aMefa .dieses sehr wohl zum. ^kt* wo .iisrä sojRohl Lichtstrahl 
im Allgemeinen als Tag iip Besonderen im GegensaU lur fiebl* 
beraubten Nacht bedeutet. Von dem. S^bstantiv ist ein VUj. ffiH- 
iog kretisch asios morgig gebildet, das sicherlich aus ifytloq- 
eulfttanden ist, wie die Nebenformen titoiog und evoXog bewei- 
sen; densell^n Sinti ui^i d<;pseU)en (Irspr^ng lu|l das homei'iMiie. 
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l^(>iog, was für iSsQiog zu sieben sriiciiil; ilass daniil das ad- 
wbiale ^qv am Morgen zusamirieiihängc, bedarf keiner weite» 
ren Aosfi^ruog. Von dem Morgen wie im Deutschen so aucb 
im Gr. der morgige Tag benannt, dt ^ovg bei Homer, aug 
bei den Böotiern, aßd bei den Lakoiifern geradezu morgen 
bedeolel; in diesem Sinne ist auch das Adverbium avpiop ge- 
Mldet, 4m -fticherlicb gerade so wie rjegiov ms iJ^egiüV vaA 
i^tw entstaildeit ist, Voa- dem Morgen ist passiend ferner das 
FrfihiAltek' ä^tatov benannt/ wekbes Wort noeh zu Börners Zei- 
ten mit einem Digamoui anfciiitete, imd das part. praet eines 
Denomtnativunr /crj^ctto zu sein scheint, wuffir wir an der Ton 
Hesychios OberlieAirten lakonischen Gioesr a-ßetöm «^un^dta 
einen Anhaitspunkl liaben. Minder walnsetieinlich' könnte es dtem 
ergiten Aftscbein ^ nacli sein, dass anch' Mer' lieltere strahlende 
FrÜhHng ton nnsrer W. Im Ski. Tasanta-s ini'Lat. ver nnd im 
Gr. ÜK^ ursprünglich M«Q genannt worden sei; doch- hat (lefar 
passend Savelsberg in K. Z. V0 p. 985 zur Aufh^ung des 
Itegrifflichen Zosammenhanges auf die liei Xenopben oft nieder*- 
lEehrende Phrase Ivp ^aätpavn auftnerkgam gemadii. Es hfl 
alter das anbnilende Mginima Ton itt^ Gdtung het'Honker und' 
hei Alcman fr. 72,' und erfaSlt seine BestStigung durcii-^die Glos- 
sen SiKQ' und Sät^ hei Hesidrins*; xu » TokaKsirt ist es in no^ 
und €i€t^iv6s , jeüoeh ist der Uehergang des ß in fl hei' diesem 
Wtiile nicht erwiesen, da das jonisclic hei Varro de ling: 
tat VI § 54 nnr ehie ah^rde Lesart des durch und durch In- 
terpoiirten ieod. B ist; jenes ßijQ ktonte höchstens eine lakoni- 
sche Fenn sein; und steckt Tlelieicht' in derGbsse ßrigav^iyiov, 
^pxttfaoff* 6% fj^QtM^i^w (Tr^pcri'^fftoy vulgo^ 'bei Hesj* 
ehius. Auch htkt ' Att hi^ennende Opf erbend ihuss auf 
nnsre W. zurückgeführt werden; dass aber dieses Wort ehemals 
mit einem Digamma angelautet habe, beweist nicht blos das lat. 
Vesta, sondern auch die vonHesvchius fibciiiefLTte Glosse /fört«, 
tOluQtj. Von f0tic( isl aller Wahrscheiiiliclik«']! n.u li ioTial^fLV ein 
Denomin;i(iuiin , was demnacli ci^t ulUrh beim Dpferhord ei- 
nen Festschmaus h.illeii bedeutet; von dem Digamma des 
Verbums zeugt das wiregelmässi*re Augment in ftoria^ov ^ was 
auf iS^ectia^ov zurückffthrl, und die Glosse /tfyrtco, Ttctvöo^ai 
))ei Hesyclnus. Nur vermuthungsw eise eiuliieh spreche ich den 
Zusainmenbang unsrer W. mit dem Adjeiitiv rivo^ aus, das bei 
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Homer zählreiclie Kcnnzciclicn von eiiiom anlautenden Digamma 
aufweisl; da oämlich rjvoiff in gleicher Weise wie al^o^ eia 
Beiwort des xakKois ist, so glaube kh ein Adjektiv /jjvo-g 
strahlend, leuchtend annehmen su dörren, was aus fytüvog 
durch die Ekthlipsis des Sibilanten von unsrer W. entstanden würe. 

18) vahrä>rai helssL im. Ski. fch fahre, ich trage und 
berührt sieh nahe mit sah-ä^ml ich ertrage; dem skt. Verbum 
entspricht im Lat. genau veho; un Gr. hat sich ein primitives 
Verbum von unserm Stamme nicht mehr erhalten, wehl alier 
entsprechen die abgeleiteten gr. Nomina oxo^ und oxeto^g an 
Form und Bedeutung genaU' den skt viba s Wagen und vahita-s 
Flttss. In diesen beiden Wdrtern so wie In den abgeleiteten 
hat der dumpfe Vokal o das Digamma gans iu sich aufj^enom- 
men, in (u>xlas der tragende Hebel aber (cf. lat vectis) hat 
es in dem labialen Nasal noch eine dentUche Spur von sich hin* 
terlassen. Durch. Umstellung und Vokallsirung des / enlstund 
der Di^ilhong in cev^i^i/, da der Nacken sehr gut vom Tra* 
gen seinen Namen bekommen konnte. Von unsrer W. .stammt 
im Skt auch bdhu-4 der tragende Arm, indem, wie ofit, v in 
b ubergieng ; ihm entspricht im Gr. mit dem gleichen üebergang 
des HaU»vokaU in die labiale muta xtjxvg Arm, Elle. 

19) Die W. wird un Skt nach der % Conjugation ab- 
gewandelt und heisst im Prisens vi-mi ich wehe; diesem ent« 
spricht im Gr. Tollständig das Verbum dSi^fii ct^fit, doch bleibt 
CS zweifelhari, ob das a ein rein euphonischer Vorschlag ist und 
somit genau gr. J^)]-^t dem skt. vä-mi entspricht, oder ob nicht 
im Cr . f zu af umgestellt sei. Von unsrer W. ist die Weende 
uulcre LulUc liichte im Gegensalz zu doui strahlenden, leuchtenden 
Aether dijg genannt, diis, wie die aolische Form avrjg zeigt, 
ehemals «SriQ gelautet haben mnss; die Verlängerung des cc in 
ttijQ so \\w der (leliraueli des iu den ras», ohll. i^tQog t]6Qt 
etc. ist wiederum für eine Compensalion des ausgefallenen Di- 
gamma zu halten. Vokalisu l ist das Digamma iu avQa oi)qos 
Evgog und in dem epischen aüexog ein» i iNelMMilorm von aijtog. 
Eine durrh Anschiehung eines Denlaieü weilergeiiildete W. ist 
vat, worauf das lat. venfiis. das gr. avxfii^ beruhl ; davon leitete 
Benfe y Gr. W.-L. I, 2(50 itcjOLog ab, was noch l)ei Horner n\il 
Digamma anlautete; doeh ist diese Klvmologie rtirliJ verlässiy und 
nur schwach durch das lat vauui geätützl; wessiiali) ich unteu 

Christ, Gr. LauUelirc. 10 
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uutci" Ko. 53 eiin^ andere Alileiliinir versuchen Mordf\ Ki^^enllich 
ein Passiv zu unserem Verl>um ial im Skt. vä-j-ä-ti er wird 
getrocknet, und in der Tliat lassen sie Ii aucJi die liegriflfe 
\ieben und austrocknen leicht vermitteln. Hiermit rückte 
un9r« W. In iluer Bedeuiuug und iiu Gr. auch in ihrer Form 
nähe an die unter ISo. 17 betrachtete W. vas ieucbten, bren- 
nen; ich sa^e im Gr. auch in ihrer Form, da jenes tas auf 
hellenischem Boden meistenibeils sidfi schliesscndes s einbäasle. 
£g ist aber von einer dieser beiden Wurzeln das gr. ccv» und 
tva abzuleiten; in ßavvog Ofen, in dessen ß Herodinn nach 
dem El. Gud. p. 104 einen pleonasüscben Zusatz erblickte, isl 
das ß aus dem Diganmia entstanden, das auch nach seiner Ver* 
einigUDg mit dem folgenden Volial zu av nocli nieht ganz seine 
consonanttsche Natur aufgegeben hatte. Ein Causatifum unsrer W. 
ist mne> In der Bedeutung iefa zfinde an, dem im Ski. väp* 
aj-äni ich mache trocline^n, ich. mach«» brennen ent- 
spricht^ Ob dieses, »xta bei Homer* noch ein anlautendes Di* 
gamma gehabt habe» lüssl sich nieht Jioweisen,. da dieses Wort 
nur einm«! bei Homer & 379, Aori aber in dem Anfang- des 
Heiameiers vorkdmmtr ja es ist sogar negen des'spir. aap.,, mit 
dem der Vokal a begleitet war, wahrschelnlieh, dass unser Ver- 
bum sclion sehr früh, und zwar schon vor Homer sein anlau- 
tendes Digamma eingebOsst hat 

20) Hie W. vid hat ün SkL die Bedeutung wissen, mer- 
ken; da aber in- den verwandten Sprachen und insbesondere im 
lat -videre dieselbe W. den Sinn ftohen hat, .so muss dieser als 
der urspröngiiche^ angenommen werden,- da* nach dem Entwick- 
lungsgang der in der Sprache offenbarten mensohliehen Vernunft 
sich der abstrakte Begrüü des Wissens aus dem ^nnlidbeii des 
Sehens entwickelt hat In der shmliehen Bedeutung treffen wir 
im Gr. den aor. 0 4^of , der aus i-H9ov und nicht aus J^tßtSov 
wie d*QV ans SaHnov entstanden ist, da die Modalformcn bei 
Homer fi^o t9otfu CBtiv lauten, wo^^ege^i die dem indic. istits 
nachgebildete Form isids bei Choeroliosciis j». 625 ohne Aukloritäl 
ist. Das Medium d.izu ist f/'t)a^a«t, whs (hurii Guuaslcigei uiig aus 
Hdofiat, entstanden ist (cf. p. 65U wie aus dem epischen aor. 
ieiad^rjv erhellt, der auf ifsiotqir^v unverkeiinllicli Iiiuweist 
Von unserm Stamme ist im Skt ein Perfekt ved-a ich weiss 
gebildet, dem genau mi Gr. Mä^a eulspiidil, das auch noch darin 
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m üben^aschender Weise mit dem skl. Verhiim ziisanunentrilTt» 
cla99 6s im Dual nm\ Plural bei (lein Aiitrilt dor schweren Ed- 
dangeD die Gunirung: des Stammvokals aulgab und zur einrnriien 
Wurzelform zurückkehrte, sq dass sieh skt. ved-a ^v. Mä-a, skt. 
v6d-a gr. Sotä-s^ skt. vkl-uia gr. H^zV^ev^ skt. vid^us gr. /ttf-<Ktf( 
genau entsprechen. Reich ist unsor Slainin im Gr. auicfa an De- 
rivatis vertreten, ven* denen ich hier besonders wegen der Be» 
deuluBg deil Digamma udog und löio^ hervorhebe» ven denen 
sÜbe^^ da es bei Homer deMtiiche Anzeichen elfies anlautenden 
Digaanna bat, aus Mot nicht durch VokaKsirnng des Digamma, 
sondern durdi Gunirung dfis Stammvokals » ki) «».entstanden ist 
Auch m der Welse dar GompositÜn offenbart sich bei Homer 
noch ganz > deutlich die Kraft des Digamma wie in Sxdffus asotog 
atdffloe tieidsXos httUttiHf dwstäotuti ^soudijs. Geschrieben 
ist das IKgamnia noch, in den Eigennamen Mi^av und M^üso^ 
wie Böckh in zwei böotischen Insohriften C. .1. No. 1574 u. 
1575 da« Gorrupte. HA^ov und Nidgut^ ekuendirte, und m 
Miog zu hunderl Malen in den herakleischen Tafeln; auch in 
den* Glossen des Hesychuia fotdtt, ntd«; SMmu, ijt£az«ißm% 
f(9aiLBv^ ei^vai ist sicherUch / aus / verderbt; hl viv^g^ das 
derselbe Hesychius mit tidcig, i^jtMetQog erklärt, hat sich H wie 
sonst Mxav zusammengezogen. In lakonischen WOrlero begegnet 
statt, des das verwandle. /il in. /3(d^ ich sehe un £t. Gud. 
p. 104, in uxaßoCdoQ, iiiiisXiSß bei Hesydiius und in ßiieoi 
oder ßüvot, dem Namen ehwr lakonischen Aii^cblsb^l^^l^ 
worüber Böckh C. I. I p. 609 eingehend gebandelt.bat 

21) vic-ä-mi und vic-& heisaen im SkU ich trete «in; im 
Gr. entspricht ixa txdwo txvioficn; im Skt. Obenyiegen die 
aktiven, im (;r. die medialen Formen im Gebrauche. Das Di- 
g.iiiima ist im Gr. IViih geschwunden, und daher zu einem har- 
ten Hauche wrflüchtifit, der aiirh im Aeolisclien blieb (cf. Ahrens 
G. L. ü. I p. 27), wiewohl diiscs im llebrigen den leisen' Hauch 
(ilfiXcaGig) lichte. Die Kraft des aiiJaptciidcii Digamma zeigt sich 
jedoch iiotii iu dem von Hesychius überlieferten Compositum 
«tJCTO?, was G. Hermann durch glücklich*' Eiiieiulaüon im 
hvran. in Merc. v. 346 einsetzte. Auch bei Houxm- v 'II A ncratro 
CxEtyjöLOg scheint das Digamma die Verlängerung dos kurzen o 
hl der Arsis eruiöglidil /u haben: doch spricht gegen eine solche 
Annahuie die ^«iichlbeachluug des Digamma au den tibngeu Stel- 

.16* 
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len hei Homer. Von onserm Stamme ist im Skt. ein Sabstantir 
dei^ Ort in (I«mi man eintritt, (l;is Haus gebildci; 
•ihm cnlsprichl auf das Haar das gr. J^otxo^s (cf. lal. vieus deuUch 
Weichbild), dessen IMganmia sirh nicht hlos im Metnmi und 
in der Wortbliduog bei Homer, den üoliscben Lyrikern, Pindar 
und Epieharmns zeigt, sondern auch wirklich geschrieben steht 
\n fy^HÜcs auf mehreren böotischen Inschr. C i. No. 1562» 
1563a, 1564 und bei Keil SyU. insc BoeoU No. 1, fej-ner in 
fy>iiUe(£ auf einer bOotischen Inschr; No. 1565, in »eiaSoixoi 
auf xwei alten argivischen Inschr. G. 1. No. 14 u. 19 und in 
fynHittv auf dnenl peleliscben Täfelcheii C. I. No. 4, vom noch 
das ausdrückliche' Zeugniss d%s Dionys. Halle. I, c. 20 vom an- 
lautenden Digamma dieses Wortes ktamd.. 

22) die W. vrg lautet im Skt im praes. varg-aj-I-mi ich 
verlasse. Ich fliehe. Im Gr. fiffyet und mit euphonische» 
Vorschlag ifsgyo, woraus durch Contraktlon mit Vernachlässigung 
des trennenden Wg9immB eC^yw^L wurde. Die Hedeulung au.s- 
sperren zeigt sieb schon ImSkL im Gerundirnm Targanlja-s und 
vargja-s excludendus, und die Bedeutung * nach Abthdluilgen 
sondern' in dksm Nomen varga-s Klasse, Ordnung. Ueher das 
Digamma von sgya und ioyd^ bei Homer kann gar kein Zwei- 
fei obwalten; es zeigt sich dasselbe nidtt hlos im Metrum, son- 
dern auch in dem selbststätidtg vorgeschlagenen Augment in 
iagya^ov und hgy^iai und in der Bildung des Compositums 
anosQyäd^G). Zu einem spir. asp. ^verlliichtigte sich tias Digamma 
in s'iQyw ^ dem doiischen egya und dem Compositum 6vv'ig^ 
%ovTL auf der ersten herakleisdicn Tafel v. 133. Da WesttT- 
gaar<l nrlirii vrg auch eine Nehenlunn vrk' anführt, so gehört 
hi) I lu r aucti eQxog^ das sich ohnehin der Bedeutung nach leicht 
anschliesst. ' 

23) Nur den Kiementen nach ist mit der zuvor besproche- 
nen W. skt. vrag-ä-iiii vorAvaiidl. das unter anderm. auch ich 
vcrrnhle bedeutet, 'wicwolil in dieser f!nl<Mitnng die offenbar 
nah verwandle W. aru ^^eläuliger ist; docli sind auf <lie mit v 
anlauteiidrii NVurzelfonaeii /iiruckzuführen die vedischen rsomiiia 
ürg Stärke, was ans var*;' eiilsfandeii ist, und snvrk!a-s wolil 
hereilet; lel/leres isl namentlich interessant, weil es zunächst 
vom Opfer gehraucht wird und so sehr schön die sacral« Bedeu- 
tung des gr. ^£^Q erklärt. Denn im tir. kom^men von unsrer 
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W. ff^a uimI igdiö her, worin d der seltene Vertrat de» skt 
Palatalen g ist, ferner Ip^/or •^ainint dorn DeooniinaUvum iQyd^o^ 
fiai^ den^n sich niis dem Dcutsrlien die ganz idenlischen Wörter 
Werk und wirken vergleichen lassen. Die Kedeutung des a|i* 
lautenden Diganiina der gr nanntcn gr. Wörter ist nicht bk>8 »us 
dem MotruBl bei Homer Hesind Ah fius Piiidar, sojidern auch aus 
der Fiexioa nachweisbar; denn daslmperf. it^a^o^rjvist offen- 
bar aus iSsQyalß^if^ nach der jüngeren Conlraktionswelse mit 
Vernachllfsigang des Hfgamma contrabirt, und das Perfekt lopj/« 
ist noch bei Homer zu. Sifoffya. bu erginzen, dem> sogar noch 
ein selbslständiges Augment im PlBsqnaroperf. ißeS6(fyuv vortrat 
(ef. p. 912). Geschrieben ist das Digämma noch in ^aifyav auf 
fcioer eliflcheit Inschr. Np. 11 ^und in iF^yanato auf einer, argoli- 
schen No. 1194;> Mch die Hesychi. Glosse Jigyava^ if^ymlH« 
weist auf das ursprünglidie Si^wa unverkenntHch hin. bn 
Lakonischen traf auch bei diesem ^Stamme / in ß über« wie die 
gleichfaUs von Hesychtus überlieferte Glosse yaßtQy^g^ iifyov 
f&Atf^oroff* Attitenfsg beweist. 

'.24) Die W. vrdh bedeutet im Skt wachsen und ist glel- 
ciicr Bedeutung- mit der W. rdb, so dass wohl vrdh fQr ein alles • 
verwaefasenes Cen^situm der W. rdh mit dem Präverbium vi * 
gelten kann. Im Gr. liegt der einfache Stamm in aXf^^ftat vor, 
von dem erweiterten oder zusammengesetzten lassen sich mir, 
Derivata nachweisen. Es itammt nfimfich von der W. vrdh im 
6kt ein Adjf^tiv Qrdhva«>s aufgewachsen, aufgerichtet; 
diesem entspricht aber genau das^. op^o-g, Ober dessen ehe- 
maliges Digamma uns der Eigennamen Bogd^ayoQag auf einer 
alten ar^'ivischoii Insclir. No. 2, des elisclre ßogoog ein auf- 
recht st r 1) cn (I «■ r IM ahl und die Hesycli. Glosse ßog^ta. dg- 
%Ca aufkUireu; iu dciti lakonisehfMi ßoQxfciyoQLOytoi [d. Alirens 
G. L. D. II p. 48), was von jungen, im Wjirlism bcgrifTonen Fer- 
keln «rpbranrht ward, lindet sirh so<:ar noch (Ho cii^cntliche Be- 
di'Utniii: ilrr W. festgehalten. Siclui iirh ist h'nier ^t^cc 'wegen 
des äolischen ßQLOÖa auf unsre W. zunickzulühreii . so tlass ais 
iii^fii imgliche Form Sgid-fa anfgestelli werden niuss. liurrh das 
t eberspringen des q in A , d is wir ancli bei (h'ni einfachen äA- 
^o^iai trafen, entstund das Verbuni ßkaardva, ein Denoni!nati\iim 
vom part. praot. ßXaürog ^ bei dem das 0" vor dem tnli^enden t 
nach einem ailgcmeinen L.autgesetz in den Sihiiauleu 0 übcr- 
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gehea musste. Endlich stammt von iinsrer \V. Ttocgd-svog das 
aufwachsende Mädchen, io welchem VVorto v zunächst in 
(Hp vprwnndte labiale media übertrat, die mh daini wegen des 
barleß Charakters der gr. aspir. ebenfalls zu einer tenuis erhär- 
ten miiKste (cf. p. 176). Die Richtigkeit der Alileilung wird uns 
besonders durdi das Latein, verbürgt, da auch dort ^irgo von 
einer Nebefiforin uilsrer W. lierröbrt, voi^ der gl«icli die fiede 
Bein wird. 

Neben der W. vrdh exislirt näuiUeb im JSkL eine andere vrh 
io gleicher Bedeutung, in der da$ h aus der gutturalen aspir. ab- 
gesebwadit ist, wie schon das Nomen vrkea-s Baum eigentlich 
das Wachsende beweist Da nun* sehr oft das skt.* Iis im Gr. 
durch z «iedergegehen wird .(cf. p. 104), so stelle loh hierher 
Am gr.- oQXf^S ein GeUhde von Spaliergewftchsen und 
ogx'^tog Garten eigentlich Baumschule» ftber welche Worte 
in alter jind neuer Zeit die sonderbarsten Etymologien in Umlauf 
gesetzt wurden. Das anlautende Digamma ist schon zu- Homert 
Zeiten in dem dumpfen Vokal o aufgegangen. Audi das Noraen 
\Tifai-s Reis, das fm Gr. opv^ hiutel, scheint fai ganz gleicher 
W^ise Ton unsrer 'WurzelG^rm herzokommon, wie f^a von der 
vorausgehenden. . Von der wachsenden FäHe wurde ferner im Lat 
der VoBcshaitfen vulgos genannt, wesshalb wir keinen Anstand neh- 
men hierher auch das gr. o^Aos fiol. oXx^g in ziehen, zumal 
im kretischen noXxog dn sicheres Anzeichen des diemals an« 
lautenden IMgamma vorliegt, da auch hier das dem Digamma ao 
nah verwandte- ß wegen des folgenden % in jt fifaergeben nusste. 
Dazu gehört wohl auch der kretische Beiname des Zeus Mxdvo$ 
attf einer bei Pbfislus in Kreta gefundenen Münze (cf* BuUel. detl* 
Inst. Areh. a. 1641 p. 61 u. 174), wolur bei Hesychiits /sAja- 
vog geschrieben steht. Auch skt. bahu-s viel stelle ich zu uns- 
rer W. , indem die liquida r nach der mula wie so oft ( cf. 
p. 127} ausfiel; dem Neutrum jenes Adjektivs entspricht aber im 
Gr. ojj«, was aus foxccfi entstanden ist, in dtMii ^'leuhfuUs wegen 
des dumpi'en o das anlaiit*Miih> Digamma schon zu Hemers Zeiten 
seine Bedeutung verlurcn iialle. . 

25) I>ie W. vrs, neben der nach Westcrgiiard eine ver- 
wandte Form pars existirte, bedeutet im Skt. regnen, be- 
netzen. \im dieser W. stammt das gr. iQO)j. das zu lloaitrs 
Zeiten iiucji ein itigamma halte, und dem dest^haii.» ein euphoui- 
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scher Vokal vor^es<;hlageti ward, s in <lf'fii ppisclicii aagör], a in dem 
kretischen adgOf}. Für ein Inchoalivuiii inisi er W. halle ich das 
gr. ß^ixa^ in welchem ß ehenso wie in ßUXog = aiÖotov^ was 
aus ßCXoog entstanden zu sein scheint, das ursprüngliche lU- 
gaauna vertritt ieaes ßCllog föhrLuns aitf ein verwandtes No- 
men im Ski. vrsaiia«» Uod^n, das oflenhar von unsrer W. her* 
gleitet ist; dieaem . steht in der Bedeutung noch näher das gr. 
^QX'^Sf WM nnfi mit Bestinuntbeit in* ßg^xto eine jüngere forni 
statt der alleren «f^j^ci erkennen In^^t. Ausserdem sind von der- 
selben W. im Skt. mehrere m^BBlieiie Thier» iregeu des Searaeo* 
ergusses henannt, und auch. das gr. a^iyv altattisch äg^rfv^ was 
die allgem^ne Bezeichnung des mAnniichen Geschlechtes ist» muss 
ysB'iler einfache» Warxelfocm ars hergeleitet werden, wovon das 
(p-, &ifdm und das sitt. r-sa-s und rsabba-s Stier IrarkOmmt. 
Auch «Spvfff sucht Benfey G. W.f'L. 1» 330- von unsrer W. ^b- 
xuleiten; da jedoch der Ausrall <des schliessenden Sibilanten der 
W, liefiwden- wapd», so UtSbe ich bei der unter Ifo. 10 gege- 
benen StynwlogiB. des Wortes. Hingegen kann kein Zweifel ob* 
walten» daas hlt rfaer fla^izot und &Q*x<>i gehfiren, von denen das 
eüste Hesycliius mit .«^^g^ das zweite mit «(fQtP x^ßatav er- 
klärt. Oh endlich das mit glelebfoedeutende ÖQoifoi mit jenem 
auch gleichen Ursprungs sei; wie Pott £. F. I» 272 aufj^steOt 
hat, muis ich sehr/ dahin gestellt sein lassen, da es- überwiesen 
ist» ctb auch # stellvertretend -für / gewesen sei. < 

26) Das Verbum v^ks-aj e wird bei Weste rgjard in dem 
Sinne ich sehe juifgefAlirt; die.Zergliedertmg dieses meines Wis- 
sen», unbelegten. Yerbums lissl uns in . demselbe;^ eine verknö«> 
clierte Zusammepsetzung der weit verbreiteten Verbelwurzel iks 
sehen mit dem PrSverbium vi erkennen. Da aber die Begriffe 
des leihlichen Sehens und des geistigen Scheinens nahe an einan- 
der liegen, so gewann schon das primitive VcTbum Äks-A im Skt. 
die Hcdoutiing ich beinerke, ich erkenne, ich nehme 
Rücksiclit. Man sieht leicht, dass uns so die Urfirke zu dem 
gv. itOxHv gebaut wird, was aus einem rcduplicirlen IVäsens 
HfC(SnBLV hervorgegangen ist, und eigentlich erkennen, glau- 
ben bedt'uLel , wie es no» ii bei Hoint-r ö 14S vorkr>mmt: outo 
vvv 7ia\ iym vota, yvvca, ov S-BfLöxeig. Daraus ward vcr- 
niiUeist i.uiuruüg des Slainnivokals ein intransitives Perfekt 
J-i^OLxe äoiiu gt^bildet, das in bciner Bedeutung es scheint 
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passend noch sehr leirlil deo F:»(l»'n crkeriHen lässl, der es mit 
der Gnindbedt'ulung verknüpft. Da aber das Erkennen und G« - 
uahrnehmen darauf beruht, dass man das Ohjekl mil der dem 
Geiste vorschwebenden Idee vergleicht, so entwickelle sich föf 
diese Verba auf freilich etwas verschlungenem Weg«- die weitere 
Bedeutung gleich finden und gleich erscheinen. Doch 
wäre es Btaeh möglich, dass dip<;es in staxstv die ursprüngtiche 
Bedeutung 8ei; *^8nn müsste J^f^J^ittxto als ein Inchoalivum von 
Mo~$^ angeseben werden, das durch die Reduplik^on wie ami-^ 
ijxm loriifu tijpLi cansMke Bedeutung bekommen hAtte. Das 
Digamma unser» Verbums war in Homers Zeitett noch krflfttg 
gemig, die Aedupli^lkon M erslen Sylbe hervorzuFafen, wie 
wir dieses in- dem Ai^scMU fiber die 'Bedeutung des Diganmia 
hei Homer und Hesiod dargethan haben. GeMbrMien ial das 
Digamnia noch in- 'dem Eigennamen J^xadiovos auf einer lireli* 
seilen Inscfar. No. 2598. 

Nachdem wir im Vorausgebenden die Wuraeln- durchmustert 
liaben. dier im Skt. und ut-sfirAnglich auch ihi Gr. mit dem lalria- 
len Halbvolial aniauleten» so reiben wir nun die Besprechung ei- 
niger Wurzehi an, die 4m Gr. wohl ehemals mit Df^annua, im 
Skt aber mit einem verwandten Buchstaben anlaittelen. 

27) Die W. bahdh bedeutet imSkt sundehst. binden, hef- 
ten, und wir haben bereits- olien (p. 76) auf unsre W. in dio* 
ser Bedeutung das gr. m^c9 belogen, eine ZusammensteHung, 
wofür namentlich das Substantiv nitCfue das bindende Seil 
spricht Dasselbe bandh drückt aber aucb im Skt. ehie verwandt- 
schaftliche Verknüpfung aus, wie aus den Substantiven baodhii-s 
Verwandter und badhü Frau, eigentlich die Verb-ündene 
erhellt In lelfterem Worte wechselt bereits b und v, so dass es 
nahe genug liegt, auf unsrc W. sowohl «fv^tpo? als auch iq^etog 
zu bezichen; denn 5r«v#£(>o'g bedeutet den durch Verschwfige- 
rung Verbundenen, iJO-ffop den nahen Seitenvciwandten uiul zu- 
nächst den liriulcr, wie in dvn schol. ad H. Z 518 beiiieikt ist: 
iOTiv ovv tü ^Iv TtTia qptV.or, äita tgotpaag, nännu nargog^ 
fj^^if cldekqyov. Vielleichl gehört hierher auch fd-vog Volk, 
Schaar, das bei Iloiiicr mit Digamnia anlaul4>le, da die ersten 
staullicheii Gemeinscliatten durchweg? auf der Verwandlschafl be- 
ruhten, welchen Begriff wir im skt. baiitlim-s fanden. 

28j Die VV. bhaog, die im Ski. brechen bedeutet, halt 
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Üopp für eine Veislnmmchm^ von blirang, was nach dem, was 
ich oben (p. 127) von dnu Ausfall einer liquida naci» eiiirr tnnta 
bemerkt habe, nkht zu bezweifeln ist. Von dov vollen Form 
bbrang stamml das tat. frango und das gr. J^grjyvv^ii^ dessen 
Dtgamma an die Stelle einer labialen aspir. getreten ist. Dass 
aber das Wort elieniahs mit eiaem Digamnia anlautete, dafür ha» 
ben wir die manoigfac listen und sichersten Belege; geschrieben 
alund es noch nach Trypho itegi na^, X&l. % \\ in Ji^^tff 
dem äoliscben Dichter Alcäus, und auch in den Glossen XQi^yvr* 
• Xiov und rgayakiov, die Ilesychius mit diaggcayota wiedergibt, 
bftlt Ltferiotz in K. Z. VII p. 29S das t für eine Verderbuiss 
des ursprönslichen /. In den Vokal v ist das IHganinia «uf^ 
Itat in den von einem Grammatiker in den ann. Oxx. lU, 237 
ikberllofeHoii ftoliscb^n Formen at^^i^vog und evp^ayfi^ "ffotür 
nadi 4ler richtigen Bemerkung von Alirens G/L. D. I p. 37 
avpiptxos und ivgdyii xü lesen ist Als ß erscfa^nl ferner der 
anlautende Consonant in dem äolisdien ß^dkog es ftaio^^ in 
SQ^Oöa^ dem Flamen eines lesbisclien Vorgebirgs, das ans Mf^ja 
entstanden und vom firecben der Wogen benannt zu sein scbeint, 
in den -Glossen des ]Ie»ychiu8 ß^ajfaXoVf (oxuXoVf und (U^^xS'* 
cov, d^ftmvov. Auch bei Homer macbt sich die Kraft eines 
anlautenden Digamma < sowohl tn dem Verlium als in .den abge« 
leiteten Nominibus griyfuv ^rfiijviof gei^ gayakia^ f^x%io geK< 
tend und assimUirle sich dem folgenden p , wenn ihm in den« 
selben Worte noch ein- Vokal Toraus^ieng. 

Der ferstimmelten sht. Form Jibaiig cuLspricht im Gr* M-r 
yin>fii^ Aber dessen anhmtendes Digamma uns gleich viele uod 
sichere Anzetchen lu' Gebote 'stehen. Geschrieben war es noch 
in der Hesyrh. Glosse /axro'g, xkaOfia^ in ß verwandelt in 
ßayog, xldofia agrov ^a§?yg, und in /3«Sov, xaro^ov; auch 
ßijOöa scheint aut gleiche Weise wie das vorhin erwähnte BgijOGcc 
von »iiL^ier W. herzustammen; vokalisirt ist das Digamnia iu 
xavcc^ccig bei ilesiod opp, 664 u. 691 , was aus xafJ^cc^ttig 
xadla^aig xarj^a^ccig ent^^tanden ist, und in <Vj}'r/, worüber mau 
Lobeek patli. gr. serin. el. I p. 73 narliselie, lu der Flexion 
des Verhuiijs olTenbait «üh die Krafl des anlautenden Uiganuna 
in dem selhsUtandig vorgeschlagenen anjinj. syll. von i'a|« und 
eäyrjv, sowie iu der Reduplikation des Terfekls S'ifaya, wie aus 
prosodiscben Gründen bei tSappho fr. 2 gescluriebeu werden muss. 
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Die manni^faf hslen Veränderungen hat das Digamma in "J^og, 
dem Ncuiini micr kretiscbrn Ortsdiaft, erlitten, die uacli Sle[)ha- 
inis \ün Hyzaiiz von der ahsc'liiissiifcn Natur drs Ortes Ijoiiannt 
wav: Ott^nc' rti'tg de Öia zo Hatayrjvca v6v tOTtov Hai xatä- 
xQr]uvov vKaQxsiv xaXovfSi yag tovg toiovxovq xoxovq o^ovq 
xa^aTteg xai rj^etg ayfiovs) auf Münzen findet sich fa^t&v 
(cF. Eck hei D. N. II. 305). au r einer zu T«os aufgestellten kre- 
Uscbeu loschrifi C. I. INo 3050 siebl fytv^i, gemeinigUeh sagle 
man "yf^og "Oa^og Ilcc^og. 

29) IHe W. bbrig bedeutet im Skt. furchten uad hingl • 
mit der W. hrs zusammen, in der von der aspirirten muta nur 
der Hauch gebliritcn ist, uml die von AlTcklen gebraucht wird, 
die ein Haarslriubei» verursacben.. Jene W. bbris Uegt im lal, 
frigeo und im- gr. ^^{06o ; wie aber im Skt« - in brs wm der 
aspiiirten muta nnr der Hancb -geblieben ist, so ward, im Gr. die- 
selbe zum labiaten Halbvokal abgeschivicht in ^lydtn^ dessen / 
bei Homer im Verse nocb Crefinng balle. - 

, 20) Bie W. paa beisst im Skt. kaufen; d» daren die Ne^ 
fflina vanig Ka<iifmann und vanigja-m frftufmannswaarelicr* 
koiiirasn, so sind wir wobl bereebtigt eine Wunwlform van neben 
paa annmehmen. Da' nun obendrein die lat. WOrter venum 
ven-do ven-co bliese Annabme slACzen, so bat Polt'E. F.- 1, 255 
wohl mit vollem Recht aof umre- W. das gr. m4opm beiogm, 
das naeh der lehnten Conjugation llekürt den- Stammvokal wrt 
iSngert hat Benfey G. W.-L« 1, 313 geht von iwh^ wm, das 
er mit skt; vasna-s Kaufpreis identiflcirt, nnd hüt tivioiuti für 
ein PwiorainaÜvum jenes ivag. Altein mir scheint e» viel siche- 
rer KU sein- die skt., lat. und gr. Bildungen aus einer gemeinsa* 
men W. , als aus einem einzeln siehenden Nomen des Skt. her- 
zuleiten. Das gr. Verbum &vioyLm selbst hat zwar das Digamma 
in seineil dumpfen Vokal ci gleichsam aufgenommen, doch lässt 
stirb die chemafige Kraft dcsselhen noch aus dem unregelniässi- 
gen Augment des Imptrlekts ovfijjv aus ij^(*)vof^j;i/ deutlich 
erkennen. ' 

Ich lasse iimi iuhIi einige Suhstanliva folf^eu. deren Ablei- 
tung 7.U unsicher ist, als dass icli uiich hier, wo es nur uui den 
Nacinvris des l)i<,'anima zu tbun ist, uatier auf die Etymologie 
eifilasseu niöchtc 

31) vartaka-s heisst im Skt. Wachtel; Uun eaUprichl genau 
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dis gr. oQti'^, Avofür Hesychius noch ßia% Form fogtv^ d. i. 
/oprvl aufbewahrl hat. Desselben Stammes scheint skt. väran> 
ka*s Vogei und gr. o^ig zu sein, <]ewea GutUiral im dor. Ge«> 
iietiv oQVtxos eitalten ist. Das Digamna des gr. Wortes kön- 
DMi wir aos der Soliscl»en Fori» vf^vts und den Ompoaitttai 
ffo^t^ff uacfa weisen« für dae wir wegen deswlal« Ayertius aül al- 
ler Beetioinitheilf «Ine Allere Form Wofurog annelimen niOsaen. 

32) ratsafa-s. statt dessen in den Veden auck -valaa-s vor- 
kömmt,' heissl im Ski. Jahr und ist' einee Stammes mil lat. ve- 
Uis; im Gr. ist gleichen Ursprungs J^vog, dessen Dlgamm^ sich 
in> dem bomerisoben Compodtuoi oUrditg B 76$ zu » vokattsirt 
hat; geschrieben indet sieb dasselbe noch ui «nf -einer 
eÜscbcn Inschrift No. 11 und in ^tm und Smtmfixisg vat iw^ 
htotischen No. 1569 a Ol und 1575. so nie su wiederholten IIa* 
len in den berakleiscben Tafeln ; ebendaselbst hat es sich in dem 
Compositum xevtaiuiQida xn einem harten Hauch verflüdiUgt; 
in die labiale media ist es flbergegaogen m diaßit^g^ was euf 
vielen Ulkonlschen Insebriften Tockömmt. und worftber .Boeckh 
C L I p. 611' gesprochen bat; mit dem lalgenden e verschlang 
es sich z« emem i> oder dnmpfen e» In ipptaitoyrot/ri^S und ^ 
vkuu* Desseibe Wort scheini aueh {m iweiten Theil fon iv^ 
ttVToq ZU liegen, was aus iv&^q und S^itog zusammengesetzt sein 
kann. Endlich fuhrea uns auch die Hesych. Glossen Sivvog^ 
agx^^os uiul fpivvoq^ ivtavtog /iir Aimahme, dasvS avvog aus 
J^itiws duich Assimilation des t mit dem folgenden v euULau* 
den sei. 

33) valsala-s vvird besondprs oft iu dtMi iü(lis( iien Drainen 
iü der Irault'n Anrede wie iiiiser lieb' Freund gebraiiclit, und 
ist eine Weiterhikluiig von dem primitiven valsaos Sprosse, 
Sohn; dem leUleni entspricht ^v. /tzag, wie in dem be- 
kannten Vertrag der Elier und Heräer C. I. ISo. 11 {^escli rieben 
steht, dem er,«5leren »jr. f-TaiooQ mid hagoq, deren spir. asp. der 
schwache Rest tles ui sprnn^ln iien Iliganuna ist. Ua lerner vatsa-s 
auch das junge Tliier, das Kalh bedeutet, so dürfte bierher 
auch lal. vilidns ^^r. iraXog (cT. V;irro de liog. lat. V § 9(), id. de 
re rusl. II, c. 5 {jrebAren, in *li neu sieli a zu 1 freschwaeiil liat. 
Davon ist eine mcsseuisebe Stadt ßsirvAog benannt, die b<'i Pto- 
lemäus Eizyka und sonst OSzvkoQ bloss. Cf. Boeckh ad G. i. 
ISo. 1323. * 

• 

» 
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31) Tisa-Ä heissL im Sl^t (iifi, ihm enispriclit das lat. virus 
irntl das gr. A>-$ Gift. AvnhK iid td-g Pfeil mit skt. isu-s in der 
Bedeutung zosantinenfäUl; m dass bei beiden drr AtisHdl eines 
nrillleren 8 angenommen werden muss. Dass mü visa-s auch to~p 
Yeti eh en und der Eigennamen 'lokuog ausammenhänge, isl 
wahrscheinlich, da die Bedeutung Gift erst eine abgeleitete m 
aein scheint (cf. Benfey G. W.-L. I, 3H); ftber das anlautende 
Digamma dieser Wdrter belelirt uns Tereiitianu8,]llaaras p. 2327 
ed. P., das Ist. viola und die Glosse Jüt^ av&ri bei'Hesycbins. 

35) jjf^'gen. ivog^ instr. Upt, dlmlnnt. scbeinen noch 
an Qamers Zeiten- mit einem Digamma angelautet zu haben, wie* 
wobl Bringende Gi^Qnde zu einer soleben Annahme 'nicht vorlie- 
gen; ein ebenso xweideutiger Beweis lies anlautenden Digamma 
Uegl In dem Gampositnm atvög sebnen-los, da diese»' ebenso 
gni aus a6tvog als aus tt^vog entstanden sein kaim; hingegen 
haben wir einen siclieren Hahpankt lur Annahme eines anlauten- 
den IMgamma an den Glossen /^cet, 69vvttt; Tißtt^y gj^iQtt^ und 
an fueu^povog, wosu eine Nebenform iiUq)iv0g von Hesfcbius 
iherltefert ist, und was passend von Lobeck path« gr. serm. el. 
p. 114 mit /3ti7fia;i<og;(usMnmengest^K ^i^den ist Die Etymologie 
dieser Wörter ist sehr unsicher, da uns entsprechende Sobstan- 
Hva aus dem - Skt. fehkn ; gewöhnlich stellt man sie mit lai. vis 
vires zusammen, und hierin geh^ sicherlieh auch der Inslni* 
mentalis l(pt und "das Nomen ß£a, in d^em das Digamma in die 
labiale mei^ tibergetreten ist; vielleicht gehört hierher auch das 
skt. ina-s kräftig, mannhaft, das die Aphäresis eines anlau- 
tenden V in gleicher Weise erlitten haben kann , >vie (la^^ skt. ari 
vortrefflich und gr. dgi ccqei'ü}!' agiözog, die schwerlich von 
skt. vara-s a usgez ei chnci köniion ^otrennf werden. Oh aber 
auch ivog und iviov zur seihen Worllaiiiilie ^'eliören , oder mit 
Pott E. F. I, 2(15 von der W. weben, wovon sk(. veiii-s 
Haarflechte stammt, ahfjelciln \Mnlf'n nu'issen, wage irh nicht 
zn entscheiden. \t*u «leisellten (.riuidwuizcl wif» l<pt slannnt na- 
türlirli au<h Löivg, \>ofnr wir bei Hcsychius> eine Form Siö^v^ 
verzeirhncl finden, und ils,6q t|vg, denen im I^t. visrjis nnd 
viscum zui* Seite steht. Höchst vvalirselieinlirh isl aucli im zwei- 
ten Theil von vneQipCaXoq nicht (ptka sondern /t« enliiaHen, da 
imier dem aspirireodeB Emfluss des p setu* leicht / in 9 über- 
gehen konnte. 
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36) vrka-s heissl im Ski. Wolf; ihm entspricht das latt. 
lapus und das %r, Ivnog^ in denen das u durch den Einfluss dM 
ursprdiiglicheit v emstandeB ist VieUeichl gehört das Wort inr 
W. var in dem -Sinne -reisten, xerren. 

37} Von einer W. v6a lieben» rer ehren stammt dasvedi* 
sehe Ttoa-s, dn ^Beiwort des den Göttern dargebrachten Soflaa-^ 
trankes; identisch damit ist das lat. vtmi-m und gr,/ol^9-$- D«s 
gc. Wort liebittplet bebst seinen Derivätis fast durchweg i»ei 
Homer sein Digamma, wesshalh das- Imperfekt fon oipoxi^ia ent^ 
weder oivoxoBov oder iotvo%ieav statt ^m'oxo^oi' und i^vo%6B9v 
gesehrieben werden muss-; auf das Digamraa weisen auch deutlich 
hiB'HÜe Hesych. Glossen SoVpoq (cf. loh. Graec. p. 244) foivtsiuq- 
So€vaQVTig, sowie die Eigennamen Botvosta C h No. 2554, 
B0ivoßiov No. 2576 imd Saivau, wie nach Strabo 1. VID p. 378 
die Elier'die Stadt Oinoe za nennen ptlegien. 

3S) »völasa-s und vMra'>m beissen im Slit. RoJir und sind 
gleichen Ursprungs mit lat -vitex und gr. Weide, -OMMg 
seidenartiger Strauch und twg Hadkranz, äol. ^tmng 
nach Terentianus Naurus p. 2387 ed. P. (er. p. 179).- Die ge- 
nannten Gewicbee sf heined' nach der -Biegsamkeit genannt an 
sein, wie aus der klassischen SteHe II. -z/ 482 tf. ersichtlich ist: 

(xtyfigoc WC, 

Desshall) ist «s nicht un\Naiirscheinlich, dass diese Wdrter vwi 
vuH'i W. VI lierkoniuicn, die im Skt. gerade so wie das einfache 
I gehen hedeiilet, und viollcirht aus vi und i zusammengesetzt 
ist. Sicherlich iiiuss von (iu;ser \\ . vi der cpisclie Aorist iiiöd- 
(iriv ich jiiciig licrgeleilet werden, dR diese Form unverktuiibar 
auf eine ui'spriingliche ij^eiöa^iiv hinweist. Auch oltog ist um 
so weniger hirrvoii zu trennen . als Hesycliius eine Form fotvog 
verzeichnet hat, und daf» lat. via uns die \ erbreitung dieser W. 
auf grScoilalisiht ui HoiU'ii lehrt; demnach dürfte aucli in (poixua 
die aspir. <p aus einem ursprünglichen Diganniia onlslanrlon sein. 

39) IKiss auch das Zahlwort ti$ ftta £v dereinst mit einem 
Digannna angelautet habe, dafür sprecl»en einmal die Doppelfor- 
men ta und fiia, die aui eine ursprüngliche fCa hinweisen, sO' 
dann der Vorschlag eines £ in ssig hei Hesiod theog. 145, da 
sich ein selcher Vorschlag fast nur bei den Wörtern ttndei, die 
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ehemals mit emem Digamma anlauteten. Dorli vermag ich etwas 
beslimmles über die Etymologie dieses Zahlwortes nicht beizu- 
bringen, da die aufgeateliiea JEiymeiagien mir nichl geodgeii und 
ioh selbst nur Termiitbiiogsweise einen ^Zusaaiinenlitng mit dem 
ProDominalsUnm ava dieser ausspreche. Da nftmUeh die 
Einaahl von einem PronomiBalaiamm pflegt benannt in sein, so 
konnte aebr wobl tod jenem sra durch fha Suflßi.na-s'ein Zahl- 
wort avana-s ein« febüdet sdui, woraus durch eine Mufige 
Aphär(;.«iis ^una-s entstund.. Auf dieses vanaa führe ich -nun so- 
wohi elg aus /«i^,' als atacfa fgavog lurfick; denn dass das 
des leliteren Wortes aus / entstanden sei, wird durch «die 'Neben- 
formen ohai und ovo$, was diis Ass auf dem WArM hedeulete 
(cf. Lob eck patb. grs scrm. et» I' |ii 43)> sehr wahrscbeinlicb. 
Von dem «nfaclica ava oder viefanelir va stammt das I in «-»a^ 
tov und i-tsgos. fiigamma ttesse ' sieb iHkr hspßg ans 
1/418 und a 302, für ixtttdfißoLog aus B 449 acbUessen, doch 
spricht die ffterwic^ende Mehrsahl der Stetten gegen die An- 
nahme der Geltung eines anlautenden Digamma bei Börner, und 
* ward dasselbe schon bei ihm* durch den scharfen Hauch irertretm. 
Im.Skt ist femer von 6ka-s, was daselbst eins bedeutet, ^katara-s 
einer to« swe^en und ^katama-s einer von mehrern ge- 
bildet; daher stellen wir auch ins gr. iKatigog und Sxaatog au 
unserm Zahlwort il^^ da dieselben durch die Steigerungssnffiie 
von einem PosHiv SsMa-g gebildet sind , der von unsrem Proue- 
minalstammc gerade so durch das Suffix ka-s wie J^ava-g durch 
na-s weitergebildet ist. . " 

4((i Auüh die i'cülikel ^ oder laiiiele ehemab mit einem 
Di^ninma an; Hnen Hauptaniiaibpunkt bietet die Form (p^ stall 
^jj ina lloiuri ü 144: ' ' 

Auch die zcr dehnte loiiii ly/, wofür man eif^enllich ir) ^ ifrj er- 
wartete, scheint wie bei i^eÄiog auf ein IHfiraniiiia hinzuwtiaeii. 
Die Spracltverglcichung steht durcliaus uiclit einei" solelien An- 
nahme entgegeu, da wir in gleicher Bedeutung im skt. \ä im 
lat. ve treffen. 

41) Ferner kann über das anlautende Digamma der Eigen- 
namen "iA&o? 'iXiovsvg jQig jQog Evsroi bei Hunier kein Zweifel 
sein ; doch ist iln'c Ableitung wie überhaupt die der Kigennamen 
£U uBsiclier. Oh üffti bei Homer mit einem I^amma angelautet 
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habe, blelbl zweifelhaft, da die Stellen, iro die Aooahme eines 
IMgammas empfulilen scheint, und diejenigen, vo eine solche An- 
nahme ausgeschlossen bleibt, sich so ziemlich die-Wagschaale 
ten. kl aber- in diesem Worte der spir. asp. aus einem Digamnia 
entstanden, so lialte ich an der ran Pkio im Gralylua 404 C 
tjlfgestelUen AliMUnig von aijp fest. 

Wir kommen nun zu dem inneren Digamma-» was aber, im 
Gr. öfters zu eüiem anlauleivlen dadurch wurde» dasa. der erste 
Consoaant wegOel; dieses ist faesomdera bei des mil sv anlauten- . 
den Stimmen der FaH, die wir daher »mSchsfc durchapsechen 
werden.- 

42) Die W. sTäp faeiasC ImSkL s&hlaCen, wovon das Nomen 
svapna-s Traum herkömmt Indem sich v mit a su v "vereinigte, 
und der SlbUant- aicb bis zu dnem barlea Hauche verflucbUgte. 
entstund das gr. vxpth^ Das Gemjpdsitum avxpo-g zeigt noch» . 
dess das eufa'che Wort ebemals einem Consonanten .ange- 
lautet habe, wie auch aus dem lat» somnu^ ersichtlich i^ 

43) Da» Prteens der W. svid schwitzen lauUt im Ski. 
avid-jä-mi; diesem entspricht im Gr. genau iiÜ9^ was gleichfiidls 
nach der vierten Gonjngalion' abgewandelt ist (cf. p. 158). Die 
Verlängerung des ersten i ist aus dem Strdi»en nach Couip«iisatien 
des ausgefallenen Digamma, ^der vielmehr ans der Zusammen^ 
Ziehung des Dlgamroa mit dem folgenden i zn erklftren; das an- 
lautende 9, das in diesem Verbum spurlos verschwunden ist» 
hat in CÖQtig und dem Denomhiativum Cöqog) noch eine Spur 
von sich in dem ^nv. iisp. Iiiiitc ilasscu. Hei Homer scheint 
zwar an ■ einer StelU^^ ^ 27 fd()tj)d-' ov lÖQcoOa das lUganima 
Geltung zu haben, doch spredieri andere Stellen und das (ionipo- 
situm avcdiJoiTi' 0 228 entsrhieden dagegen» Das anl mii mle s - 
iial sich, ■\>ii' im I ii sudo, so noch im gr. öiÖyjQo^ cihaUc«, 
dessen ZusiiiiuirnliaiiL; mit untrer W. durch skl. svidita-s ge-» 
sc Ii la u 1/ <! II und svrdani eisei'ue iMatto auf^^'ln'Ht wird. 

44 lUe W. svad Iredeutft im Skf. angcneliiii st hiiu k- 
ken, wovon das Adj. svädit-s süss iittsiammt. Der labiale Halb- 
vokal dieses Slaiuuies halli' wovh zu Homers Zeiten GHiung^ wie 
das roduplicirtc i*erfekt j-ij-ada uml d«'r Aorb^t evadov {a 340 
P 647 TT 28), der durcli Vokaliigirung des Dij^ainina aus f-Jrad-ov 
enlstaiMlfMi ist, zur (iennf^e beweisien. Auch (f;ip in vollständiger 
tletxereiu9iimmung mit skl. svädu-s von unserm bUimine gsbiidete 
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an. und bei Epilykiis findet snch noch vor diesem Worte der 
ttiattts zugelassen in ^er Verbindung fuÜia adv bei Athen. iV 
p. 140. Auch ^Soiiat widerslrebt an der einzigen Stelle, wo 
es bei Hemer Torköipnit, t 353 > nicht der Annahme eines^ An- 
lautenden Diganuna, wohl aber das Substantlvuin ^og. In der 
Coniposiüen offenbart sich die Kraft des Digamma noch in mj^ 
«rvAog, was schon die Ahen (cf. schol. ad II. B 876) richtig mit 
UDserm Stamme in -Verfoiiidun| brachten. - Geschrieben steht dag 
Digamma in ßaÖen nUeh einer ziiverlissigen Emendätion bei Aka. 
fr. 37* in Mdavog auf einer böotischen Inschr. G. I. Mo. 1574 
und' in M0mvS^a^ wie Keil Syll. ingc. Boeot No.2 mit Wabr- 
scheicilichkeit das Terstdmmelte .ftustev «rgloste; auch liegt das 
Digamma in den Oiossen des flesychhis fdd€a0m^''fiHo9m; 

./«v^4xv«v, a^dffxsiv; fma^av^^ovijvi im- Lakonischen sagt« 
man statt ijdoiiat nach der jenem' Stamme dgenthOmlichea Ver- 
tausdittng des / mit ß ßädofiui,, was Besychlue mit ayttmm wie«- 
dergibt. Von unserm -Stamme haben «schon die alteii Grämma* 
tiker mit Toilem Recht Hva gefällige firfutges^'henke her- 
geleitet, und es spielen sogar in dem Eigennamen *AQitt9vfi die 
bdden BegrUfe ii| einander, faidem er sowohl 4 ie Wo higef fil- 
iige als die mit reichen Brautgeschenken Erworbene 
bedeuten kUnn.. Die in neuerer Zeit ipon Benfey G. W.4i. I, 
35G aiifgestelke Etymologie unseres Wortes von der -Sktw. vah 
heimführen, heirathen ist aus melir als aus einem Grtiiulc 
zu verwerfen. Das Digamma veranlasste den Vorschlag eines pa- 
latalen Vokals, so dass sich eöva zu F.tÖva bei Homer erweiterte, 
was ehemals äSs^vtt inuss geheissen hiibcn, wovon das vernei- 
nende ccvccbSvo^ ahnlich wie avdslnroq gebildet war; einen 
Beweis für die Richtigkeit dieser Ijklarung bietet das Hesych. 

, ccsdovta^ agioxovta^ worin sirlierlicli <las a. nur ein eiipliotii- 
scher Vorschlag; ist , während \\\ der Glosse atövoi' acptQvov das 
a privative Krnlll li;il. Der spir. asp. in avöocvo rjöo^cii riÖvg 
ridov)] in dei" spaln on /oil ist ein Rest des Difrainiii;is, nicht des 
ursjjniMiilich anlaiit( ii(leii Sibilanten. Denn eme Form J-ai'dar^tv 
anziniebiufni verbietet die bestiminte Anfrabe eines Gramni;Uikoi's 
hei Davisius mise. eritt. p. 230 ed. Kitbl: tg3 ^ QvÖinQza 
SatfBta (sc. 7taQa7t£TaL)^ dkkä fiovcog ti^ovrca.. 

45) svar iu>mmt im Ski. nur ais SuiisUativuiii iu der Be* 
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deutung* Himmel vor, wdhrend in der dazu gehangen Verbal- 
wurzel Bur leuchten va m u zusammeiigeKOgen iat; auf gleiche 
Weise ist das abgeleitete 8ßija-& Sonne aus smja-s zusammen- 
geschoben. In den gr. Bildungen ist entweder das s oder das 
V- geschwunden/' Das 0 erhielt sich in niXag eeXijpi^^ ferner 
in 66£q^ was nach Suidas Sonne bedeutete» und in den weiter- 
gebifdeten «stQog ZBlqioq^ das / in den Hesych. Glossen 
luvy loifimäiv; SiX€tv, avy^v ijAVbvf ftXoSvrüc^ ^Xtodvoiec, 
Dieses Digamma gieng nach lakonischer Weise iif die labiale me- 
dia über in ^i^lff, ijltos xal avyif und iii ßekXaifetat, riXita^ 
dijaera». In r^XioSy womit, slct sörja-s ganz gleiche Bedeutung 
hat, ist ^ aus entstanden, wie das pamphylische dßsXtog^ 
das dorische aiXtog und das epische t]tiiog beweisen; in der 
zulelxt angeführten Form acheint das vorgeschlagene £ den Ge- 
setzen des Hexameters zu Lieb verlängert wOr^Aen zu sein. Zu 
V hat sich das Digamma vokalisirt in vaXog vaXstg vaXosig, 
in denen das anlautende s noch seine Bedeutung in dem spii\ 
asper bewährte. Auch der Uebergang des in u lie^t in dem 
Adj. (laXfQOQ vor, dessen ursprüngliche Bedenlimg in dir V<>r- 
bindiiiif; ^aA£Qc5 nvQi deutlich hervorliiU. Auch in ^hqu^ 
begegnet ein solcher Uebergang, wenn dieses Wort ebenso wie 
das sinnvci'wandte bIq^v von unsrer W. herkömmt, was durch 
das skl. juvaii Jüngling, was gleichl;)lls vun einer Wurzel des 
Loiiclilens, von div, herstammt, wahrscheinlich gemacht wird. 
i>ciiinafli hin ich jetzt auch geneigt den Eigennanirn .^t}.tva von 
uusrer W. ahzuleiten, da für einen Frnuonnnmen sich eher der 
Begriff des Leuchtens als der der Stai ke eii,'uel. 

46) Üie W. svar hat audi die HiMieulung Lünen, und da- 
von kftmmt das iat. susurro und das gr. atpaQayia; denn dass 
die aspir. qp dieses Verhnnis aus v durch den aspirii'eiiden Ein- 
ttuss (h'S Sibilanten iMitstaiuien sei, beweist die INehenlorm ö^a- 
gayica^ in der das S in iil)erf;e<;an^'en ist. Von dieser Ver- 
balwurzel sind feiner die Nomina 2^£t^ijv und JÜHXrjvog gebildel ; 
zu letzterem verzeichnet uns Hesychius die Glosse "ßpfii^t'Os: , in 
der also die anlautende Consonantengruppe sv sich zu einem 
blossen Hauche verflüchtigt hat. 

47) Von keinem Worte haben wir sicherere und zahlreiche- 
re Beweise des anlautenden Digamma als von dem persönlichen 
Pronomen der dritten Person S^iv eo ov ot i und dem posses- 

C h r i s l , Gr. Laudebr«, 1 7 
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siren Pronomen og , welche Formen sämmilicli auf den Pronorai- 
DalsUtmm <ier dritten Person akl. sva la(. su zui ückgeben. Bei 
(1i( S(M- Wortfamilie scheint sogar noch zur Zeit der Aufzeichnung 
«kr liamerischen Lieder, also kn Zrit.dtcr der Pisistrnliden » ein 
coosonaotischer Anlaut aus dem Mund der Rhapsoden g<>höi-t wor- 
den zu sei» ; wesshalh diejenigen» weiche die- Lieder niederschrie- 
ben» vor ihnen kein v iq)sXuv0ttx6v anwandten und nicht ovx 
sondern ov sdiriehen ; seibsl noch bei Pindar pyth. II» 83 treffen 
wir ov ol statt ovi oL Geschrieben siebt das Digwnma auf die 
Ueberlieferung des ApoHomus hm in bei Sappho fr. 89, 
4^iv ,hei Alcm. fr. 63 und Alca. fr. 11, in JPov (nicht f$6v] bei 
Coruiaa fr. 19» in M nach Bdclih*» Emendation in einer böo- 
tischen Inschr. No. 1565. Ferner haben wir fBr das Digamma 
des pron. poss. der dritten Persoiv das ausdruckiidie Zeugniss 
des ApoUonius de pronom. p. 136; so dass wir bei so' irifttgen 
Zeugnissen die minder sicheren Glossen des Hesychius ganz bei 
Seite lassen ltdanen. Im Plural unseres persöiili(!hen Pronomen, 
in Cq>s]!s tf^ov 9ip£0t üg>a£ verv^andelte sich das f uiter dem 
EinQuss des vorau^ebendep Sibilanten' in die labiale aspir.; im 
jonischen acc. , sing. (Uv ist wie so oft das / in ^ Aberge- 
gangen. 

Mit sya Ist im SItt. (vacura-s Schwi^egervater zusammen« 
gesetzt» was durch den assimilirenden Einfluss des i; von ^ura^s 
aus sta^ra-s entstanden ist; ihm entspricht genau in Form und 
Bedeutung das gr. ixvQo-s^ das bei Homer mit einem Digamma 
g4*8chriebett werden muss. Ferner ist unser Pronomi^lstaom» 
im skt. svadhä Selbstsetzung, Gewohnheit und im lat. 
suesco ich in a che es mir zu eigen und in unserm deutschen 
Sitte enthalten. Desshalh ist hiervon auch das gr. iO^a abzu- 
leiten, in dem unser Pronomiiialslainni mit dem Verbalstamme 
dha zusammengesetzt ist (cf. p. 121 ; «lin- den Sibilanten vertre- 
tende spir. asij). luussLc wegen der aspir. der folgenden Sylbe 
wegbleiben. \ üiii Difjnninia zeuijen noch ausser dem Sprachge- 
hrüiK Ii des Hoinfr du t.lo.sscM (h's Hesychius frj^ia^ rj^ und 
ß^öQv, i&og. Das Vcibuiii h.tiiui, weil es cIk m iK mit zwei Con- 
sonanten anlautete, im Perfeiil nicht die Ii( (lupliUalion soiult-iii 
das Augment an, so dass das gi-wohülh ln' Pcrlckl eiwd-a und 
das von Hesyclnus uIk rücfcrhf avtd^cjxa duixh Vokalisirung des 
Digamma aus toH^tqua eutstandeu ist; iu dem dorischen Per- 
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MLi'>^t9xs aber liat das Digamma gar keine Berflckstehtigung 
mehr gefundeD. 

48) Bei andenf Wörtern Ashit uns der Nachweis entspre- 
chender Bildangen am dem Skt./ und sind wir daher auf die 
dbrigen den Cr. verwandten Sehwestersprachen- angewiesen. So 
hat sich in üiyav^ mit dem unser Verhum- schweigen identisch 
ist, das ü erhalten, ist alier das Ugamma nusgorallen; die ganze 
anlautende Consonaittengruppe fiel In dem kyprisclieii iya weg, das 
nii^ Hesj Chilis fiberlicfert hat, während in der von demselben 
Lexicographcn bezeugten Glosse QLya^ Cu6:t« nach dem Abfall 
des O sieb das f nach kretisclier Weise m q umseUte. Am Ii 
die Deppelformen Ooßr] und (poßri erklären sich aus einei- ur- 
sprünglichen aj^oßi], y.u lU'vrn Ami.ilini»' uns das goth. sveibaii 
Uiid abd. .sveif bfici liligeii , i\n[' ^\(•l( |^e^ Stamm sicli auch die 
drw Formen 0o^g:üg Offoyyo^ öjtöyyos stülzen, denen im Deut- 
schen <l;is ciijr vciuaiidfe Schwamm zur Seife steht. Aii( li.tl;is 
gr. <3<p7]^ hi\. vrspa ist aus (fS-tli durch (l«"u .H>]»uii«iuU"n Kiulluss 
des SibilauU'ii eiiULanden. Dass auch 0€C(}^ uud vlt] aus 

un<) oJ-ttL^ij entstanden seien, macht das äol, övq^ uml das lat. 
sil\;i lind saltus aus svaUus sehr wahrscheinlich; doch liegt der 
Ursprung dieser Wörter im Dunkel; von dem letzteren Wort hat 
sich der Sibilant noch in dem 1 ijj^'unamen Z'xK^TiyavAi; erhalten, 
und ofTenliarte die ehemals aulauteude Consorianlciigruppe noch 
ihre liedeulutig in o^ovkog töövAog okiyovXog. 

Nachdem wir so die anlautende Lautgruppe sv in Kürze ab- 
geUian haben, so gehen wir nun zu den übrigen Wurzeln über, 
in denen ei4i Digamnia im Inlaut vorköunnt, und zwar wollen wir 
zunächst die verbreitclstc W. d?i besprechen. 

49) dvi also heissl im Ski. zwei, dvis zweimal, daraus 
ward im Gr. durch VokaHsinmg des Digamma dvo^ UL dm, 
öureh Ekihiipsis desselben dig und in Zusammens^zuiigen d», 
wie in düpgog dixka^ ätMktMiogy in dem reduplicirlen 
dtdvfio-g, dem das skt dvandva-m Paar zu vergleichen ist, sind 
beide ■ Biidungsarten vereinigt, indem in der ersten Sylbe das / 
herausgefallen, in der zweiten zn v vokalisirt ist; in dem znsam« 
mengesetzlcn dcadexa skL dvädacan und in (h ii* abgeleiteten 9otog 
Tereinigte sich das Digannna mit dem folgenden a zu einem dum- 
pfen o. Schon im Skt. ist das anlautende d abgefallen in vin« 
^ti zwanzig» und einen gleichen Wegfall gewahren wir imtaL 

17* 
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niefal blos bei viginti, sondern auch bei bis, in dem obendrein 
das V in die labiale uiedia übergicng. Jenem vin^U Auii kömmt 
im r.r. zuiiäcbsl das dorisch -äolisehe Sixazt auf den heraklci- 
scben Tafein und zwei böeüschen loschr. C. 1. Nu. 1569 a Iii 
und 157&. Das c erweiterte sich unorganiscber Weise m et^ in 
Hxofft, das gleiebfalls sein Diganuna kmge noch bovalirle, wie 
der homerisebe Spraehgebrauefa , die einige Mal wiederkehrende 
Schreibarl ^siwm auf den heralileififiben Tafeln und die lakoni- 
sche Form ßeiimvi zur Genüge darthun. 

50) Aus dvl ist ferner im Skt, das Praverbium vi entsiandenp 
das die Bedeutung w eg, auseinander hat, die sich leicht mit 
dem Begriff der Zweüieit * zusammenföhren lässt Dass aber vi 
aus dvi Terslümmelt* sei, 'dafür sprit;ht nicht blos der gleiche 
Wegfall- des d in dem erwähnten Zahlwort vincati, sondern auch 
das enUpreehende lat. Prdverbtum di in dllabor dfamo ete.« und 
die gr. Präposition dtd, in der zwei Präverbien dvi und 1 scfeef> 
n&k Gomponirt zu sein*); ja noch einen aiigenscheunlicfaered Be- 
weis fär die Richtigkeit unsrer Annahme haben wir am ftoHschen 
Suva, was Sappho fr. 82 statt des episclie4i iav<a gebraucht hat; 
denn iava steht, wie wir bereits unter Nn. 15 bemerkt habent 
für Siava, und die beiden Forinni Öavcj und J^iavo) hissen sich 
nur durch eine urspniiij^liche Öftcivco passend vermitteln; der 
Ausfall des i <larl aber hri daim ebenso weni^' wie bei öacpoi- 
vog, das lur diu(poLv6g siebt , befremden. Jenes l'räverbiuin 
zeigt sieb in der Eiitwirklung^periodi" der gr. S|n;Klie, von der 
wir historiscbe Kmub- baben, nicht nwhi b'|j»'nskräftig ; doch 
gibt es verknöcherte gr. Composila ini( iiiisn iii vi, die die Sprache 
aus einer früheren Periode herrdx rimlnn , in der jenes Sl noch 
niclit durch ölcc war verdrängt worden. Wir haben im Voraus- 
gehenden bereits eine solche Zusanmiensctzung in manchen an- 
geblichen Wnrzcbi vn innlbct , und fügen hier nin b «Irci Heispiele 
einer solchen (.(»nij)«t-ilioH zu, nrnnlUli oiyvvfii slxa oixo^ca. 

Der Stamm des cintiH bor» y('rl)tnns niimlich, das in dem rom- 
ponirton otyiw^LL enthalten ist, lautet ig, wovon das skt. eg-ä-mi 
ich bewege mich und das gr. ix^eiyca und £;i-a4^<;^(a gebil- 



*) Anders, doch In der n.'it)pi-:irlir iiltorriii^iiiiiniriiil G. Carliac Grund- 
■/nav rtrr gr. Etymologie p. 30, der dui für einen alten InsIrnnieDtalis von 
dfi h&li. 
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det sind. Mit dem PräOx \Fi ist dieser SUtmin SQsammengesetzt 
im skl. vig zittern» hef<lig sich bewegen, wovon dnrdi 
weitere Zusammeiisetziingen ävega-s Eile and UdV^ga-s Auf- 
schrecken gebildet sind. Deutlicher bt die Bedeutung des Prä- 
fixes im gr. otywiu ausgeprSgt. was eigentlicii auseinander 
bewegen, dann dffnen hedeutet. Die Bedentüng des anlauten- 
den Drgammä unsrcs Verhums offenbart sich noch deutlich in dem 
homerischen Compositum avaotywfu und in dem selbstständig 
vorgesciilagenen Augment von op^a^a äv4o»yoy avi^%a aviaya. 

slno» schliesst sich eng an das deutsche weichen an, und 
Iftsst sich auch wohl mit skt vic t^en neu zusammenstellen. Es 
seheint aber feixm aus dfem Präfix vi und dem Verbalstamm tn 
zusammengesetzt zu sein, der auch mit dem alten Präverhium ä 
in tU60t9 eomponirt ist. Das Digamma unseres Verbums tnacht 
sich noch geltend In dem Aorist isi^i bei Alem. tf. 48 > der of- 
fenbar zur damaligen Zelt noch i^siis lautete, und. in den ho- 
merischen Goropositis mgosiidD vxocixa imsMtog; noch ein be- 
stimmteres Anzeichen desselben haben wir an der Glosse 
XaQ-qffm bei Hesychins. Die Bedeutung des Präfixes erkennt 
man auch noch sehr wohl aus -der Construktion mit' dem Genetiv 
iii den homerischen' Verbindungen afjctctr x^o9vpov u 10 von 
der Thfire weg sich bewegen, srxeiv noXtfLov E 348 aus 
dem Kampfe w cfjfrrhen. Ein Inclioaüvum zu etxc} ist ofjro- 
/nat, was also aus oix~Oy.o^c.i wie tevxcj aus Tvy.-öxG) (et p. 
123) entstanden ist; hfi ihm sriieint das IHgainuia ganz in dem 
dumplVn o aufgegangen /u sein. ' 

51) Kehren wir von diesen Compositis zu unsrer W. dvi zu- 
rück, so ist von derselben inj Skt. ein Zoihvorl (ivr-s-mi ich 
hasse gehihlet, dessen Hrdculnnj; ;in den [ir-iiir der Ent- 
zweiung,' sich anlehnt; dicscin skl. Vcrbnin ciiNpriiht das gr. 
(T/cd, in dem der anlautende Denlnl altgcrallen , das Diganuua 
aber in eineii labialen Nasalen verwandelt ist. Aueli oövßoouai^ 
was für dodv660ftccL zu stelirn srheiiit, liängl nrit dem gedarh- 
len fikt. Verbuin zusanmieu, indem hier das J- mit dejn t sich zu 
V zns.unniensrblosf: , wie dieses auch in dem Adverbium dvg ge- 
srhali, dem im Skt. genaii in Form und Bedeutung dus entspricht. 
Ferner ist vom Stamm dvi im Skt. elh Verbum vis th eilen ab- 
geleitet, in dem ebenso wie in viüeafi der anlautende Dental ab- 
gefallen ist Zu diesem Verbuia gehört ofl«nbar das At^j- visu-s 
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gleich, eigenüicli zweifach gellit iU; diesem visii-s, was sel- 
ber aus visva-s entstnndpn isl, entspricht genau das gr. lOog^ 
dessen urspröiigUehe Form fiofo-g wir aus der Glosse des He- 
sychiu» JtoSog erkennen. Das Digamnia unsers Adjektivums, für 
das wir noeh einen sicheren Ikleg an dem Coni|K>situm J^iOots- 
XittV auf zwei höoiischen Inschr. No. 1562 und 1563 h haheo, 
halle -auch hei Homer noch Geltung luid bewiikte hei ihm den 
Vorschlag eines e in et(Sog, der rein euphonischer Natur ist, und 
daher nicht von Dödexieia Horn. Gloss. Nö. 425 zur Untcr- 
scheiduDg der Bedeutung von lüog und iiaog durfte herheigezo* 
geil werden. Auf den lieraki« ischen Tafeln stellt ttfoff. mit einem 
apir. a^>. gesdiriehen, der sicherlich wie in* xsvtaetJjQida der 
Rest eines noch liurxe Zeit vor der Ahfassung der Insclirifl ge- 
bränchlicben Digamma ist In ß eudücb ist das Digamma über- 
gegangen in dem .laitonischen ß£o^^ was Hesycbius mit fa/as 
erklärt. 

52) Selbstsifindig* sprossten im Gr. ik>ch andere Verbiß aus 
unsrer W. hervor. Unmitlelbap von dvi isl nftmlich mit Verluat 
des V diefttii ich verfolge, ich lasse mich v«rscbeachen 
gebildet; ^ie intrapsltive Bedeutung tritt ausscbliesslicb ein in 
9üo ich flüchte mich» ich fOrcbte mich, woau dtmxa 
ein Causatlt'um zu sein scheint. Hai sich so in öudho von der 
anlautenden Consonantengruppe dv nur das 9 erhalten» so i^t hin- 
gegen in dem homerischen /unaeif das d abgefallen. Zu dÜ3 ge- 

. hören ferner die Perfekta di^w episch dsiöuc und didotxa -episcli 
deiiotitai in dem dazu gehörigen Aorist iddita^ - A 33 X 19 
^ 425, nsffhßiUSotv 4 508, vffoddc^a$ M 413 » 377 scut, 
98 so wie i» dem Adjektivum «^d^i^s 6 425 ^ 481 hat sich das 
Digamma dem vorausgehenden 9 assioüiirt. Aber auch ohne dass 
dieses durch die Schrift ausgeprägt wire . zeigt bei Homer und 
He^iod das Digamma im Metrum «eine Kraft In dj^tldcj dj^iog 
dJ^sUög öfHvoq JJ^stfiog, Von dem Perfekt ösdj^oixa verwan- 
delten die Kreter das S in ein g in deÖQOixa. 

53) ava ist im Skt. eine Präposition mit der Hi dciiHiiij^ hcr- 
al), wcjr und ist eng verwandt mit apa, was so ziemlich gleiche 
Bedenlniig hal ; dem letzteren entspniclit das gr. a.To, dem er- 
stcreii das lat. ab; dciHi dass in dieser l'räposiliou das h aus ei- 
nem l)i<;aiiima eiitslanden sei, darüber werden wir aufs )>estinim- 
lesle belehrt durch Prisciau 1 § 46: habebai autem haec i Hllera 



Digitized by Google 



— a63 — 



liunc soiiutn» quem nunr hnbiH n loco ronsonaiilis posita, mule 
antiqtii ,,af" pro „nli" sci iln'ic solcliaut. Im Cr. ist das l*räver- 
liiiim ttj- nicht mehr kbi'nskrältig, doch schcinL es, wie wir be- 
reits im 5. Capilel des 1. Hiirlies nii^tMltiilcl haben, in ciiilifon 
^'(Mi>ell vic in «Afuo) a^ögyi'vuc dtiilyio dftvva dfidm dfial- 
ävv(o avsQvcj versterlU zu liegen. Im Sk(. ist von der Präpo- 
sition ava * abgeb'ilet avara-s der Hintere, wovon dnrch Aphä- 
resis des anlaulendea Vokals vära-^ und bäla-s der Schweif 
entstund; daraus ward Im O. durch Uiuslelluiig und Vokalisirung 
des I)i<?nmfna oS(fog und oyQa; in ogi^og scheint das versetzte 
sicii dem g assimilirl zu haben. Eine gleiche Aphäresis rr Uit 
^t*dg, das ghüchHills von iiDsenn Stamin vermilleisl des Sntlixcs 
xag abgeleitet is(. Das Digamma dieses A<lver))innis vci-niichtigte 
sidi zwar Irfdizeitig zu einem haricn Ilaucii» doch sind wlv »her 
dasselbe vollsläodig unlerrieblet (hnch die von Marius Victorinus 
p. 2461 Putsch verzeichnete Form J^sxrjßoXog und die Glos- 
sen ßsxdg ßsxaig ßsixtts Hesycbius» ia denen nach lakonU 
scher Weise ß das ursprüngliche Digamnia vertritt. Ausserdem 
hat aber oosere W. im Gr. noch eine sehr weite. Verbreitung 
sowohl in der -Bildung von Verben als Ton Partikeln.. Um mit 
den ersteren zu beginnen, so ergibt sieb aus der Bedeutung un- 
serer Präposition leicht der Begriff des Erniederns und, Scha- 
dens; diese Bedeutung liegt in den von unsrer W. gebildeten 
Verben tum und tu^a; denn dass diese aus ifuto und äfyttio 
enlstanden sind, bewcelsen die äol.Hlor. Formen «vaT« bei Pindar 
pyth. II, 26 und III, 24, natavsstg bei Alcm. fr.. 94, was Eu- 
slathios p. 1547 mit mp^vi(f&£ erklärt, ttvciog bei Ibyeusfr. 12 
und die Glosse adßaxw^ aßXtcßetg bei Hes^cbius; in atif ist 
zum Ersatz des ausgefallenen Digamma das a verlängert worden. 
Wie von AFu die Verba «J^am und a/«tc>- herstammen, so von 
ux6 die sinnverwandten «natpiewa und aiiata&. 

Aus der Bedeutung der Präposition ava herab ergibl sich 
aneh leicht der Begriff der Verneinung, und ich nehme daher 
keinen Anstand hiervon auch die gr. Partikel ovx aj>ziileiten; ovx 
selber aber scheint aus ursprünglichem avält entstanden zu sein 
uud sich so «eng an lat aud (band) anzuscbliessen, was an» avffd 
von dem gleichen Stamme entstanden ist; wie denn schon die 
Alten (er. Charisius p. 112. 8 ed. Keil) den Zusammenhang von 
gr. ov und lat. baud ahnten. Durch Apliäresis .des a ward ava 
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im Gr. zu .r«, im Lai. zu ve versUimuH'lt; beide Foijuen treffen 
uir in vps.uiiis vecors, und in den Glossen f^.aßoQüg ^ aiieroxog 
und fauaktCv , (ai.^X^tv hol ^^<'sy(•hius. Ein Dt riv.itum von die- 
sem See isl attQ, das bei Alea. fr. 11 mit einein liigamnia ge- 
sclnieben werden muss, und womit icii tiGJötog, was bei Homer 
iiM Gegensatz zu TtfQiovötog steht, um so eher verbinde, als uns 
das Digamma auch noch als labiale media in dem lakonischen 
ßaxokoyCa^ was llesychius mit agyakoyia wiedergibt, erhalten 
ist. Ferner wij'd von unserm SUnnme im Skt. ein Adverbium 
aväk'^ niederwärts gebildet, und es l(>ideL daher keiaen Zweifel, 
dass auch ia deo Glossen des liesyciiius aiov^ atßov und adiov 
s=s Ktttavtsg unser Stamm enthalten sei; se1b»l rückwärts 
ist aus aStg gerade so wie ii aas skU vahis ausserhalb zu- 
sammengeschoben. 

54) Abar auch einen Pronominalslamm ava ansunehmeii be- 
rechtigt uns das zend. ava dieser slar. owo dieser, jener; 
aus dem Skt. gehört hierher das u , Nvas sehr oft in den Veden 
besonders den * Pronominibus in ähnücher Weise wie im gr. 
ode toio0ds angehfingt, wird. Auch im Lat. hat sich ava au a 
zusammengezogen in u-ter und ne-u-ter. Im. Gr. steckt unser 
Pronominalstamm in • dem kretischen av^, = «vvog und in ov- 
tog selbst, dessen Genetiv auf der bekannten deÜschen Harmor- 
basis C. 1. No. 10 AiVTO geschrieben isl. Mit dem demonstra- 
tiven Pronomen hat sich unser Proqominalstamra verbunden ia 
O'i-tos^ a-v^Tt} ^o^v-to; auch mit ist er verbunden in der 
Conjunktion ^-v-ts. Der Accusativ unsers Pronomen irärde avam 
lauten, und dümit hat Bopp Vergl. Gr. II, 194» 2. Aufl. ein- 
leuchtend das gr. ovv identificirt, da ja die Partikeln^in der Re« 
gel von Pronominalstfimmen gebildet sind. Auch die Doppelfer- 
men uvxoQ und ttvuQ sind von einer urspröngUchen clFxuq her- 
zuleiten, dessen / bald ausfiel, bald zu v sich, vokalisirte. Dass 
auch afi^a uiad ambo aus af-ipa und ar-bo herzuleiten seien, 
dafür spricht entschieden das skt u-bhau beide, da, wie wir 
dargethan haben, unser Pronominalstamm im Skt. u lautete; dann 
wäre der Begriff be4de erst durch den Dual gegeben, wie er im 
lat nterque erst durch das Comparalivsufßx ter geboten wird. 

55) Die Verbalwurzcl av hat im Skt. die intransitive Bedeu- 
tung sich sättigen und die transitive einen anderen sät- 
tigen, ihn gern haben, ihn fördern; daraus entwickelte 
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sich sodann die ferner lipponde Rrdrutung einen beachten, 
ihn erhören; das Verbum lindel sich zumeist in den sacralen 
Büchern der Vedeo» die so ofl die Brüclie für das Gr. abgeben. 
Dem skl. Verbum ar-ä-mi entspridit nämUch zunächst das gr. 
ajiß ich sättige, wovon der Infinitiv aftsvm, das Futurum 
aasiv 1111(1 der Aorist a6a bei Homer in Gebrauch sind, bei de- • 
Den wie in cttr] das a zur Compensation des ausgefällt in n / ver- 
engert ist. Wahrend in «fisym statt af^svai die Endung sich 
unmiltelbar an den Stamm ^nschlosf^, ist sie in äj^ctxai bei He- 
siod scut. 101 und rn iJiSiuv bei Homer T 402 durch etnen 
Bindevokal vermittelt; die Kürze des ersten Vokals an beiden 
Stellen ist «ebr natürlich, da ja die Länge in den zuerst aoge* 
Qlhrlen - Formen erst durch den AusTall des Digamma veranlasst 
worden war; auch die intransitive Bedeutung von iaitsv der 
, letzton- Stelle T 402 i^el % noXffnoio darf nach dem, 

was ich oben über die intransitive Bedeutung vom skt. av-ä-mi 
bemerkt habe, nicht befremden. Von dem Verbum ist sodann 
durch das Suffix ihjv wie exdihjv ßudvjv so aSlt^v &S^v zur 
Sittigung, zum Veberdruss hinUnglich abgeleitet; das 
Digamma des ursprünglichen aj^ip/ hat sich dem d assimilirt in 
dem epischen adSriv^ während es in adiiv und dem abgeleiteten 
adoXntxüt ganz herausgefallen ist. Dass von diesem a4&ipf die 
Verbalformen aÖdi^Btg und adihptotßg herkommen, darüber hätte 
man nie einen Zweifel hegen sollen; wesshalb die Schreibart mit 
zwei d überall da, wo das' Metrum eine lange Sylbe zulässt, der 
mit einem d vorzuziehen ist Auch bei adog verdient die Schrei- 
bung mit zwei d bei Homer ji 88 tt^vtsv 9ivÖQS<x. fiäxQ' ciö— 
dog (verkehrt Bekker: iiaxQu Mdos) ti luv XxtTO ^^tov den 
Vorzug. 

Ferner ist von unserem Verbalstamm in der Bedeutung; Ijc- 
güligen, erfreuen durch das Suffix dov mit akyrjdfov teQij" 
dciv xXsJ^fjdcav analog arjdav gebildet, dessen iii sprunj^liche Ge- 
stalt apqSav noch aus der lakonischen Glosse a^itidiov bei He- 
sychius hervorgeht. In ouq sliitt oS^uq die begütigende Gat- 
tin halte (las f schon zu Homers Zeiten so wenig Halt, dass 
sich bei ihm bereits die aus oS^a^tOOi coiilrahirte Form mQh0($L 
Andel; ich ziehe aber dieses Wort um so r»hir iii^Tber, als Ho- 
mer den Ausdruck der Z.ü lln hkeil damit zu verbinden |)ll('gle. 
Ferner leite ich von unserem Stamm das Adj. tävog zart, m-ild 
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ab, das von dem Substantiv fsavog^ wiv. ich unter No. 16 aus- 
einandprgT«»ietzl luihe, wohl zu unlerscheidt'n ist. Auch axos 
• Hilfe und das doiiorninative «xfofiat st'li«'iiH'n von unserem 
Stamme durch ErluMtuiifr des / zu x entstanden /u sein; wenig- 
stens wird eine soictie Etymologie sehr durch das vedische avas 
- Befriedigung, Beistand hegünsligt. 

Damit sind aber die Bihlungen von diesem Stamme auf hel- 
leDischem Boden noch nicht erschöpft; es entsprechen nämlieh 
dem skt. av-ä-mi in der Bedeutung ich beachte, ich er- 
höre im Hl-, atc} otca oloftui^ in denen l durch Vokalkirung 
des ursprüngUchen Digamma entstanden ist, vf nii ihnen nicht 
eind Grundform ccfje» nach der 4. Coujugationsiilasse zu Grund 
lieg^ In den näher verwandten Vokal v gieng das Digamma 
Aber in ovg jonisch ovae^ womit die Glos^^e ^vcsßadia^ iv&tia * 
jittKovsg bei Hesycbins zasammenzuslellen ist Endikli ziehe , 
ich noch zu unserem Stamme das gr. iaa^ was ich auf ein Gau- 
saüvum aT-ajä^l ich mache dass einer sich er.fr eut, sich 
sättigt zurücl&frihre. Dass aber das gr. Verbum dbemafs ifao 
gelautet habe, dafür spreclien entscheidend die lakonischen For- 
men ißa6ov iß« und die ioliscben ivaaov sva (ef. Ahre-ns 
CS". L. D. n p: 49). In dem Imperfekt elav ist daher das unre- 
gelmftssige Augment anders als bei den mit einem Digamma oder 
mit einem Sibilanten ehemals anlautenden Verben zu erU&ren; 
denn e^ ist hier offenbar h ans $S durch Vokalislruttg. des / 
entstanden ; worQber die angeführten Dialektformen keinen Zwei- 
fel zulassen. 

50) Der Stamm div, der aus djav entstanden ist, bat im Skt 
die Grundbedeutung leuchten; damit ist mit Gunirang des 
Slammrokals skt d6va«s, gr. ^s6-g gebildet, dessen 6* aus d durch 
den aspirh'enden Einfluss des Digamma entstanden ist; jenes skt 
d^Ta-s wird auch als A^ektivum gebraucht und heisst dano der 
eigentlichen Bedeotmi^ des Stammes entsprechend glänzend, in 
welchem Sinne ihm das gr. dtog gegenObersteht, das bei Hohmt 
als elirendes Epitheton der Helden ganz wie g)mÖL}io^ getasst 
werden muss; das Femininum dta muss unmittelbar aus diJ^Ja 
abgeleitet werden, da sonst der Regel nach das a nach einem 
Vokale i)ätte lang sein müssen. Das Adjektiv d'stog ist entweder 
von d-eog vermittelst des Suflixes jo-g gebildet, oder es entspricht 
derDiphtiioug 6l regeirechl dem skt. e von deva-s. Durch \\ nddhi- 



Digitized by Google 



- 267 — 



steijrpnmg ist von unserem Slamrae daCfitov aus öaif-{j.cjv ge- 
liihk't und liat ilie GninilbPilfiiUing lieh tbc^^abt. Ferner kömmt 
von unsrer \V. im Ski. djaii-s Himmel; daraus ward durcli Ver- 
schlitiguug des ö und j zu ^ das gr. Zsv-g, »ähreud in den cass. 
obll. dieses^ Wortes die reine Form div wieder zum Vorscheia 
kömmt, >vie das besonders aus dem Dativ ^iJ^t auf eiaem olympi- 
schen Helme C. I. No. 29 und einer korcyr&iselieii [nscbr. No. 1869 
- erslchUicb ist. In der bäufig in Inscbriften w iederkehrenden ForiB 
^uizffsq>ijs (of. Boeckh C I. 1 p. 23B) scheiot das. m s 
Tokalisirt zu sein. 

Der Stamm div dienl aber auch zur Bezeichnung des jugeack 
lieh glänzenden Allers, und in diesem Sinne beisst der jAngere 
Bruder der Gattin im SkU d^vara-s, dem im Lat ievir, was aus 
devir, und im Gr. d«^,. was dm-dtUh^Q .entstandeD isl, gegen- 
überstebeih Doss von demselben Stamme auch sbt juvan i&ng- 
liBg uod gr. tt^fog und lißt^ enlstanden sei, haben -wir bereits 
ol>en p; 1-51 f.. dargelegt Von dem Leuchten ist ferner im Skt. 
und im Lat. der Tag benannt: skt. divasa-s divasa-ro. divi^lat. 
die*s, was aus divers entstanden ist* Auch im Gr. ist auf unsre 
W. dtüXog und 9siliii au beilebeii, deren » aus dem Digamma 
Tokaliftirt isL Man- wende dagegen* nieht ein, dass vom Leuchten 
wohl der Morgen und der Tag Oberhaupt, schwerlich aber der 
sinkende Tag, der,Abend könnte benannt sein ; dem jene Wörter 
beaeidinen nach der gründlichen UnleFsucfaung von Buttmann 
Im.Lexilogns II, 102 ff. bei Homer nicht den iAbeiftd sondern d$n 
strahlenden hellen Nachmittag. Ja selbst der Abend konnte we- 
gen der leuchtenden Abendröthe von dem Leuchten recht gut 
seinen Namen haben, und ich sIeUe daher hierher lat yesper und 
gr. ^xBQo^, in deren zweitem Theil wir schon oben unter iNe. 13 
das skt. Nomen vära-s Zeit wiedererkennten. Wie ferner das 
lal. diu, was eigentlich am Tage bicss, die Bedeutun^^ lange 
angem>miiieii hat, so finden wir eine ykiche IJedentnnj^ auch in 
den von gh'ichei- W. gebildet<»n gr. Ausdrücken öjjv und öt^Qog; 
denn dass diese aus dt.J^rjv und ÖcSt^gog enlslanden seien, und noch 
zu Homers Zeiten d/iyv und dfrjQog lauli ten, zeigt der Um^laiid, 
dnss der Anlaut dieser Wörter durchaus bei ilouier Posiüons- 
iiüige erzeugt; in dem von Alcm. fr. 134 gehrauelitcu dodv er- 
scheint das S- in seiner vokalisirten Gestalt als o. Auch dij und 
^-dij sind von uusrer W. herzuleiten, was insbesondere durch laL 
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iam, einer Versiflmiiieluii^ des alten acc^us. divatn, erhdit; cf. 
Härtung Lelire von ihm Partikeln der gr. Sprache 1 p. 222. 

Da die Begriffe Leuchten und Brennen in der Bogel ur- 
sprüngHch in einer W. vereinigl sind, und da das skt. Sobstanüv 
dava-9 Brand offenbar ans der zweiten Bedeutung unsrer Ver- 
balworzrl zu erklären ist, so stelle ich brerher auch das gr. daCo ; 
denn dass ilieses aus daßjcj entstanden sei, zeigt das Perfekt 
dedavp,dvoQ bei Siinonides, da$ äolische davlos bei Eustath. 
p. 391, und die Glossen ixddßiii^ imtv^* Aanmv^qx SdßsXog^ 
daXos' AaxvtvBg bei HesycMus. Hiertier gehört wohl auch 
d^EO^, das in dem von Priseian 1^21 überlieferten Verse eines 
ftdischen Dichters: 

mit dnem DiganiBMi geschrieben steht; es bedeutet demnach ^os* 
lundchst brennend, verzehrend und dann erst feindselig, 
in welcher Bedeutung auch in den Veden der Superlati? davista-s 
vorkömmt. Die sinnKehe BedeuUmg brennen; leuchten führt 
uns '2tt der abstrakteren aufli eilen; In diesem Sinne trelTen 
wir unsre W. in d^Ao9, wofQp noch Homer K 466 ohne metri- 
schen Zwang d/fXoff gebrauchte, was selbstverstindlich auf eine 
aiie Yatm ltBHXoq moss zarückgefälirt werden. Das- Digamma, 
das in d^Aog »purlos ausfiel, Tokalisirte sich zu c in dem zu- 
sammengesetzten 6vdBUXo$ w o h 1 er k e n nil i cb ; cf. N i t z s c h za 
Od. t 29. Aus der ehemaligen Bedeutung des Digamma erklftren 
sieh noch die Tempusbildongen dedmjxa isddri^at i&ofiv,' die 
aus den älteren Formen dsdaj^-tj-xa deiuf^r^-^uu idaf-r}v ent- 
sprungen sind. Auch in dem homerischen ido«tt<nno und dem 
weitergehildeten doxsa ist der Uebergang des hellen Vokals a in 
den dunipftMi o aus dem iLiiilliiss des Digimuna zu erklären. 

Mit dem letzten Verbuin mh I \Nir bereils schon zur Zahl der 
Stäinmc gokonimen, deren sclilicsMMidrs n hei dem Antritt der 
leiciilen SuHixe durch den Zulaut zu au ('r\\t'itei t nard. Der Vo- 
kal u des Diphthongen au ward aber im Skt. re^M'hnassi«; vor rincm 
nachfolgenden Vokal in drn llali>voknl v umgesclzf. Daher sollte 
man auch im (Ir. von jenen \ Vi beii ein Präsens auf afa oder 
ej^a erwarten, und dass ein snli hes wirklich in den älir-n ii Zei- 
len bestanden habe, kiuiiK ii \\\y üms vielen Anzeichen sebüessen, 
die Ulis die vorhandenen iJenkmale der gr. Sprache an, die Hand 
geben. Weniger werden wir dabei durch die lat. Sprache unter- 
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stüt2t, da diese bei ihrer grösseren Festigkeit und Starrheit über- 
haupt selteu dui-cb Accenl und Gewicht der Eiiduugcn sicli zur 
Erweiterung oder Zusaiiimenziebuag des Stammvokab bewegen 
lässt. Die Wurzeln , die hierher gehören , haben zum grösslen 
Tlx'il im Gr. eine setir grosse Verbreitung; doch §6Dügi es hier 
sie eiiizehi aiir/urrdiren und auf die BUdmigea hiiuuweiBen^ m 
denen sich ein Üigamma geltend macht. 

57) £iDe W. ka oder vielmelir sku mit der Bedeulung 
brenneD, leuchten, wissen für das Skt. anzunehmen, dazu 
berechtigea uns die Nomina kavi-s der Verständige» der 
Dichter und k'havi-s Glans; denn die Bedeutungen brennen 
und verstehen pflegen sich, rtit whr d>en erst bei der W. div 
gesellen haben, duroh den venmUehndett Begriff des Leuchlens^ 
Aufheliens -in einer W. zu vereinigen» Im lat eautus und g«tb. 
skaus treffen wir die abstrakte, im lit kaistu ich binbcLssdie 
sinnliche Bedeutung unsrer Wurzel. Im Gr., wo unsjer Stamm 
eine' sehr grosse VerbreituDg erlangte, liegt die sinnliche Bedeu- 
tung in ntUa, was auf ein ursprüngliches Causale kav-tgä-mi Ich 
m-ache dass etwas brennt muss* zurückgeführt werden, die 
abstrakte «in dem selten gebrauchlen xoo, was die allen Gram- 
matiker mit votS nicht hätten identificinen, sondern bios erklären 
sollen. Das Partlclpium von xoiS ist in Aafoimfaiv enthalten, 
was Prisdan I $ 22 auf einem alten Dreifuss- des Apolh» ge- 
schrieben, fand. Durch die determinative Sjibe vb ist sodann von 
uoserm Verbum xowia gebildet, das doch offenbar durch Assi* 
mUation aus «ofvsat entstanden ist Ausserdem ist von uoserm 
Stamme tf«do( -und »oog ahgeleitet, die nur in den Compositis 
9vo-^x6og und ev^v^xoas vorkommen , ferner xsJ^ocq , was in- 
dess schon Homer mit Vernachlässigung des mittleren Digamma 
zu xrjg zusammenzog, und xoLrjg, der Name eines Priesters bei 
den samolhrakischcii Mysterien, der lebhaft an skt. kavi-s erin- 
neü. Auf xatcj gehl ilas Substantiv Kd^Lvog zuriU k, in dem das 
/ in u iibergegnnj^^en zu sein scheint , wenn nicht miL dem gänz- 
lichen Aüblall des Oigamma xatiivog aus xaj^-^ivog entstan- 
den ist. 

58 1 Eine W. klu in der JUedenluns: schliessca liegt im lat. 
clavis ciando cl.instrun» etc. vor. l>eiii lat. clavls enlspi icht ge- 
nau auch in Hezug auf das Suffix das gr. xl^i'g, was deiiinacU 
aus xXeJ^ig eutstaudea sein uiuss. lu dem epischen xXip^g und 
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xXi^td-Qov isl nach jonischer Weise das s zum Ersätze des aus- 
gefallenen Digamnia Terläogeri, was auf eine wenn auch nicht 
helegte äolisehe Form otlnvig. und xXaviQ'^ov schliessen lässt. 
Kin DenominatiTum von xXrjig ist xXrjt^G}^ n^ovon ich das Per- 
fekt xexXsiöfLai und die Suhstantiva tciajVfia und xIHCtqov ab- 
leite. £s flieht demnach das gr. xlsüo mit skt. dis-jä-mi ich 
lehne an, mit dem es Bopp im Glossar iilentificirt, nur in «in«r 
fornen Verwandtschan. 

>59) Die W. ^ru lautet im Skt. im Prisens' cf'^t^'^'ii 
bAre nnd Ton^ ihr ist zogleich ein Nomen ^avas Ruhm ge* 
bildet; dem Verbum entspricht im Gr. itXvm^ dem Nomen xlioe 
(ef. Weber Ind. Studien III, 334), das mit Bfgamma KUJk}g anf 
der sehoo oft erwähnten liryssüschen Inscbr. C. I. No. l Räch 
der Abschrift von Ulrichs geschrieben ist M it Torgeseietem 
das entweder für einen euphonischen Vorschlag oder für das im 
Gr. Yersc^oUene Prftverbium ä zu hallen isl, wurden femer toh 
derselben W. gebildel ax^oaofur«, woför Hesycbius eine Gloesie 
irx^o/iäo#ff« verzeichnet hat, und ii«w6m^ in welchem Verbnm 
die liquida p nach der mufa ansgefaUen, das Digamma aber zu 
einem Vokal erstarrt ist In beiden Verben ist der StammTohal 
einfach gesteigert, doppelt gesteigert ist er in xUUm^ was Bopp 
Vokalismus p. 193 ff; auf das cansalWe crs^-^jä-mt i^b mache 
dass man hdrt, ich spreche zurAckf&hrt 

^ 60) Die W. gu bedeutet hn Skt tjVnen; dass das scMiessende 
n- derselben sich Im Gr. vor Vokalen zu oJ= erweitert habe, dafür 
zeugen die Bildungen yoog yorjs yosQog, die, wie leicht erkennt* 
lieh, ehemals yoJog yoJ^T}g yoSsQog lauteten: denn wober sollte 
der Bindevokal £ in yosgog kommen, wenn das Wort nicht ur- 
sprünfi;Hch yoj^s-gog geheissen hätte? Verwandt mit unsrer W. 
ist skl. ^'fij-ä-mi ich sin^'c und lat. gaiideo; diesen entsprechen 
im tir. die \vrhä yvitj yaiw uyaio^ai, und das eausative ccytt- 
na<o\ in dem zusamnitMigesctzleii yij&icj isL das / vor der fol- 
genden nniU» d- gänzlich geschwunden. 

61) Das gr. üsvGj und Oho) vei *Jo|i|h'1i sein auhuilciulos ö 
in den aii}:mentirleii l ui ineri iaGn^iv Bööiva iaavfiai, so in 
den Composil s rrfgiCßetco ?.an(7(i6og öoQvCOoog , was ein siclic- 
res Anzciclieii ist , dass das VVurt eliemals mit zwei Consonanleii 
anJautele, und tla min ffö im (ir. gnm jrewnluilich aus der Ver- 
einigung des Ualbvokaiä j mit einer vorausgeiieudeu gutturalen 



Digitized by Google 



— 271 — 



tenuifi pnfst.iiKlcn ist, so hal mit Rcdif Ebel in K. Z. T, 301 
uijsre Vorba inil der Sktw. iijü iu Vcriiiinlunj? gebracht. Da fer- 
ner der Unisland, dass das l und i' in öiloj und <??i?gj ständig 
ist, uns in diesen Verben eiienso j^ut wie in xXaLco xat&j und 
öatcö altr C;ms;üia erkennen lässt, so müssen dieselben unnjittrl- 
bar zu dem skt. Causale Icjav-ajä-mi ich mache dass etwas 
fällt, sich bewegt geslelH werden. Das Digamma bat die Ge- 
stalt eines ß angenommen in dem lakonischen aaßah^ai^ was 
Hesychius mit aaXfvCai erklärt. Ein Denominalivum des Parti- 
dpiums des primitiven Causale ist 0aCv&^ was aus Jgav-ajan-jä-mi 
entstanden ist, und in dem epischm nsi^ctUvto gleicbfaUs ein 
doppeltes, aus entstnndones ö aafweist« 

62) Die W. du hal im Skt. die. transitive .Bedeutung be- 
drängen und die intransitive Schmerz empfinden. Der ein- 
fache Stamm findet sich im gr. o^dvt^ und dem dichterischen 
dv^, wovon ein Denominalivum ist Von demsellien Stamm 
ist aber auch durch Gunkung des Stammvokals Mm und ^Bv^y- 
fMt gebildet, in denen sich die- Bedeutung ein wenig verschoben 
bat; die voUe Form mit.vokalisirtem Digamma findet sich auch 
■och in Inschriften wie in C L No.32, 2166/2189; in den pro- 
saiflchen Formen d$t und ^io(u» ist das . Digamma gani ge- 
schwunden» doch machte es sich noch geltend in der unrogelmäs- 
sigen Temposbildung von äsij^H ide^ifv^ die nur durch Annahme 
einer ürsprönglicben Form ät^i^-^si as^ij-&tjv erktörüch sind. 

63) Die skt« W. dhu bewegen geht durch Wriddhieleige- 
ning über in dhsv laufen; im gr. d'&ft» ist der Stammvokal 
durch einfachen Zulauf durch Gunasteigerung» erweitert > hu dem 
epischen dc/e ist das Digamma zu in dem äolischen ^Bvta zu 
V vokalisirt; in der Prosa ist zwar im PrSsens das Digamma 
spurlos.' herausgefallen, hi dem Futurum dnMrovfue» aber wieder 
zur Geltung gekommen. 

64) Eine W. nu liegt uns im laL nuo vor; aus ihr entstund 
durch Gunimng des Stammvokals das gr. v^va, während in 
wtfTatc <Ü€ einfache Gestalt der W. erscheint. Auch im Skt. 
haben wir eine Verbalwurzel nu mit der Bedeutung preissen; 
ob aber dieselbe mit der zuvor betrachteten >Vui /t I verwandt ist, 
und oll von ihr das gr. voog aus vofog, votcr aus ro/fGJ, ovdaQ 
äol. ovavccQ abgeleitet werden dürfe, wage ich nidil zu entschei- 
den. \ erischiedeu voa diesen Verbalwurzeln ist die i^ronuminai- 
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Wurzel nu, wovon im Skt. durch Gnnining iles Stammvokals 
naTa-s neu, lat. iiovu-s gelüldot ist. liu ^i. veo-g liel zwar das 
Digamma aus, doch weisen auf B^'me ehemalige Geltung nnver- 
kennbar die Bildungen v^^gog vaiög veiatog veiod-L vfiöd^ev 
hin, in denen dasselbe theiis iu die labiale media übergieag Uieiis 
zu i Yokalisirt wurde. 

65) Eine W. pu schlagen anzunehmen sehen wir uns durch 
das lat, pavie berechligl; demselben entspricht genau das gr. 
5ra^cj, was demnach aus naJ^Jcö, pav-ajä^mi enlstanden ist. Das« 
mit dieser W. pavor das Herzklopfen und paveo ich bin in 
Sehrecken zusammenliänge , ist wahrscheinlich; Jedenfalls aber 
gehören zn den lateinischen Ausdrucken die gr. nvoCu »toa aas 
XToSa lind xtoiie» moia aus utoHo, Wie hier so ist auch 
in- noirtq das / zn t vokali^ ; ganz geschwunden Ist es in den 
sekondSren Verbalfornen nvrfi^m und mtoMm sammi' ihren 
Verzweigungen. 

66) r Die W. plu bedeutet im Skt: schwimmen, schiffen, 
wehen; hiervon kömmt das gr. icXimy dessen ursprflngltcbe 
Form nksfy» uns noch durch das homerische »XUm und das 
ftoUsche nXBvm erschlossen wird; in der* epischen -Nebenform 
»Im» vertritt der dumpfe Vokal o den Diphthongen ev. Auch 
in nXtito-v schehit wegen ^es skt Wortes plava-s Schiff das » 
ein ursprungliches / zu vertreten. Da das Atmanepadam-(Medlttm) 
von pln die Bedeutung sich waschen hat, so zieht man mit 
Fug zu unsrer W. gr. Aovo, was aus ilo/eo contrahirt ist, wie 
noch die epischen Formen 16bq/v XotCöd^svog Xottgov d. i. 
Xo^eov XoM0aftsvos XoSstgov bew^n. In xXvva tritt we- 
gen des Antrittes eines forthOdenden Nasals wiederum die ein' 
fache, ungunirte Gestalt der W. zum Vorsehein. Endlich gehört 
zur W. plu in der -Bedeutung wehen das gr. xvietf in dem das 
V an die Stelle des ursprQngiichen X getreten- ist; cf. p. 198. 

67) Im Gr. haben wir ein Verbum Xditv in der Bedeutung 
fassen bei Homer x 228: ^ 

tag x^wieot i6vt(g o fihv Xai vtßqov imuyxaw, 

Dass dieses Verbum ehemals Xaj^Eiv gelautet lialie, srhliesse ich 
aus anolavBiv^ was urs]>ninglic.h zum Genüsse wegneimieii 
bedeulel und aus aXavoa^ in welchem Vcrbuui das einfache XeJ-Gi 
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mil (kirn Prävt»rbmm ctS' componirl ist. Von domsrlhen Stamme 
seheint das Adjektiv XdßQos reissend, wofür wir bei Pio<iar 
pytli. II, 87 noch die Form lav^og treffen, ferner AfW statt 
XsJ^av^ Xiiig statt XeJ^tg, 'AxsXmo^ statt 'AjskonHq und p^Qtt- 
Xotag statt fii^T^aloJ^ag abgeleitet zu sein. Im LaU ist La?erna 
Diebesgöttia auf dieselbe Wurzel zurückzuführen, ja selbst 
lacio scheint aus einem ursprünglichen ('.ausale lav-ajä-mi, wie 
facio aUs bhav-ajä-mi, jacio aus Jav-ajä-iiii entstanden zu sein. 
Verwajidl al)er scheint die hier besprochene W. lav aowo^ mit 
der W. labh nehmen als lu lösen zu sein. 

68) Von der W. sku ist im Skt. ein Verbum sku-nd^ini icb 
bedecke gebildet; vqb. derselben W. fliaönmt das lat oliscurus 
bedenkt, dunkel und sculum der bedeckende Scliird; im 
Gr. erscbemt der.einiaehe Stamm in cnvrog die- um bö Ii ende 
Habt; zu $v Ist der Stammvokal u erweUerl in Cnevos^ yt'M ur- 
jiprunglicli ein bedeoken^les Gefäss scheipt bedeutet zu ha- 
lia|^, und in dem denominativen attsvatio. In den verwandten 
Labialen ist der Guttifral unsrer W. übergegangen in tfff^o^, des- 
sen epische Form öststog noch deutlich auf die ursprüngliche 
üTtMg hinweist. Von demselben. Stamme' scheinen die lat Wör- 

. ter cavus cauled caVerna coelom herzukommen; fiie bei Ihnen so 
Ist auch im gr. xoUog aus xo^i-log der anlautende Slbihmt 
weggefallen ; in xitFog bhigegen, dessen Verwandtscliafl mit cavum 
schon die Alten erkannten (cf..Varro de ling. lat I S so wie 
in 'den abgeleiteten xcmvog und xavXog verschlang sich wie so 
oft der Sibilant mit der 'tenuis zu einer aspirata. in eine labiale 
tennis Ural das Digamma unsers Stammes über in Ctc^xrOy was 
aus skav-ajä-nii entstanden ist, wiewohl füglich auch das x- aus 
der allerursprünglichsten Form desCausale skav-pajä-ml kann er- 
klärt werden; cf. pv 120 f. 

69) Die W. slu, an die die Personalendungen unmittelbar 
ohne Bindevokal antreten , kommt in den Veden oft In der Be- 
deutung loben, preissen vor; jenem vedischen stauti entspricht 
genau das gr. 6tsvtm^ das eln PrAsens Isi in der Weise von 
xettai. Die Alten haben dieses Verbum fai Ermangelung einer 
weitgehenden Spraclieiikenntniss von t&ea^^ai abgeleitet. Allein 
dagegen spricht nicht blos die Bedeutung (of. D6d«rlein'Hom. 
rjossar IS 0. 158 nnd Nitz sc h Zu Od. A 584), «sondern aucb ins- 
besondere der Diphtliong ev, der umnöglich aus einer .W.;. mll 

Christ» Gr. Unllrlirr. . 18 
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schliessendem a kann orklärl worden. Mil Hecht hat Bopp im 
Glossar auch dag Noiiieii 0ro,u« wegen seiner ä<^8cUeu Nebea- 
forai tfcvfi« von unserem SUwuBoe bergeieitei. 

70) Die lV..8nu hat im Skt den Sinn fll essen arid ist mit 
der gleiclibedeuteliiden W. $ru etig verwandt • Von sna' stammt 
im Gr. das Yerbum vtM^ dessen Imperfeltt 'iweov bei Homer 
0 11 vnt p. 85 aus der ursprQngKchen Form ttvBSov erkl&H 
haben. Der ' VoKal ti des vom gleichen Staihme abgeleiteten 
Substantivnms vttv-^ skt. nan-s Schiff lat. navi-s gieng zwischen 
zwei Vokalen Ingeln Digamma Aber, fiel aber spater ganz ans. 
Doch bat sich auch in dieser ' Stellung der Vokal v erhalten in 
vmyifyog vttVttQX<ys und in '^p;|r{i/<ifvidag C. I. No. 1571. Von 
der W. sru kommt das gr. jc^o, dessen Digamma im Futurüni 
(av6.0fiat und' in dem Nomen fil^i-^^v erkennUich, in der 
Schreibweise foStOat auf der oft erwähnten Grabsdirifl des Ar- 
niddes in Arch. Ztg, a. 1846 No. 48 dokumentirt ist;' hiervon 
kommt wohl auch x^owog' statt iv^owo^ und «pijinj ftol. HQtanfa 
statt ^ixgitPva, 

71) Eine gleiche Erweiterung des scliliessendeii Wui/rlvi k ils 
V zu 8v und eJ^ uiuss ehemals Statt gefunden haben in x^^^ 
episeli x^^^ X^'^'^^ -> ^^^^ vieileielil mit der VV. hu oplern 
zusammenliängL, in cplaSto ^ was niil (pXvco idenüse}i und 
■\vo\on g^Q^fttQ episrh (pQtiaQ nnd (p^iuvQog herkoimnen , in 
d-Qsho, wovon (las iSonien ^Qvlog stainmt , in ^ej^u und ^ajr(üj 
die von ehier \V. ksu schaben herkommen, und neben denen 
die Formen ^vcö nnd im Gehrauch waren, endlich in 
IQaJrd xvaScj «Af/ouca, neben denen die Formen X9^^^ xvvo, 
Xvavfo aXtvo^ai, vorkommen. L'eher den Zusammenhang von 
gr. ^eJ^a ga/o und skt. giv-ä-mi ich lebe, so wie des ahgelei- 
leten ^eid und skt. javas Q ras, Nahrung habe ich bereits oben 

. p. 151 gehandelt, und luge hier zur Heslätigung der Uicbtigkeit 
unsrer Zusammenstellung noch die Glosse l^oviov ?j ^ovov, 
Qiov hei llesycbius zu. In ähnlicher Weise ist (picclrj aus «i- 
vom Stamme pä trinken und CüULov ins ai/oAov vom 
Stamme sLbiv speien entstanden. 

72} ' SehttessUch reihe ich noch die Bes|ireidiiHig ..einzekier 
Nomina an, öher«dereii inneres DigaianM wir entwedev ^iivcb die 
. SpcachwvgleiGhiing oder durch «pracbUdM' Erscheiiiiuigea liiiior^ 
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halb dos Gr. untoiTichtet sind, oline ilass die Ableitung von einer 
bcsünimlcn Wurzel gesichert sei. Von ileinsellien Slauinie, wo- 
von das lat. avis entsprungen ist , kömmt der gr. Namen des Adlers 
«tszog , der ursprünglich cij^£tos lautete, wie das epische aütos 
und das pefgameiiische' a^cxQß Ueweiseu. Dei'. gleidie Slairim 
liegt auch in oicavog^ dessen e deuniach aus enjislaiidea ist. 
Von dem Vogel schciol das £i des Vogels beoannt zu sein, wess* 
hall) ich 'hierher aucli lat. ovum und gr. toav äol. caj^ov stelle ; 
das Digamma ist i»i einen Vokal verwandelt in idI'ov und atov^ 
•lO efai^ in dem argivischen aßsa. — avi-s bedeutet im Ski. das- 
selbe was im Lat. ovi-s.aud im dr. oi'-^^ wof(kr die Aeplier^paob 
tYiedaii VI § 69 «ehriebeo« aus welcher Fonn der nom. 
ptur. oOif$ hei Homer ( 425 zu erklären ist. — .6va>s ^leissl.im 
SkL Gani^, Herkoiumen, Gewohnheit, davoi^ existirl ein 
instruui. plur. ^rais mk der adverbialen Bedeutuag n»cli nei- 
nem Gang, bestlt^dig; so dass^seine |debl|tät iqit dem gr. 
9Ui<i ZU dem sicii wie zu skl. d^aija-s verhält, atif 
üactier Hand liegt; geschrieben findet sich das Digamma in tdtU 
tiach tJIrlctis in der kryssabcfaen Inschr. C. Ii- No. 1. ^va-s 
helssl im Skt auch «Hein, und filit Recht hat &i^r2u.&6{»p hn 
Glossar dUs gr. o^ch; gestellt, in' dem die Wahl des dem skt.* € 
entsprechenden Diphthongen o< statt des gei\1>h»liclitereii «t durch 
deii vei'dampfenden CShAuds des Dfgsfmmft'sdfeint bestimmt ^ilir* 
'den* zu itein. — traVja-m und krävi-s, die im Skt. Fleisch W 
denteii', hängen mit krtirä-^'s r6h, graus-am zusammienr Ihike» 
entspricht bi Gr. «^e/ag, von dessen Diganlma fett nur hi dem 
( des <^chen gen. ptur. «p£(ti>v eine Spur entdecke. — grMn 
liefest im Skt Ste^n; (m Gr. inidlLaL' erweicht« shdi die Uqldda 
y ZH !, und ist^ der ftnlaoteiide Giittural abgefallen,' der Halbi^l 
T Ist' im lat. lapis zu p erhärtet,' l'nr gr.< ii&ug ganz ausgtefaüiAi. 
— tva i^t der Prontnninalstaiöm" der zweiten Person nnd latitete 
im Skt im nom. sliig.'tva>-Ai diL' Im Gr. vereifu^ skBb wie im 
Lat das Y mit dem folgenden palatalen a zu dem läbialen u v; 
nur inilem icretisclien rp^, bei Hcsychins haben wir noch ein 
Zeugnis» von der ehemaligen selbstslSndigen Geltung des Digam- 
mas. — Dass Aadff Volk ehemals ein Digamma im Anlaut ge- 
habt habe, this ist erwiesen durch die Schreibart yfa/oxd/ov, 
die Priscian I § 22 auf einem alten Dreifuss des Apollo vorfand, 
und durch die Verwandlung deiä / in den entsprechenden Vokal 

18* 
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V in Jcnmyt^va auf einer lakonischen Inschr. G. I. No. 1466 und 
in den zusanimpngesetzleii ßaöL-Xsvg AxiX-Xevs n. a. Ans dem 
Skt. und dem Lat können wir kein gleichbedeutendes und glcirh- 
gebildetes Nomen nachweisen, wohl aber slimml vollsliuidig daiBit 
unser <leutsel>es Leul ahd. liiil gotb. guaga-iauUis Jüngling. — 
pavaka«8 heisst im Skt. F^ncr und siaaimt vielleicht von der 
Ww pii' reinigen her; demnach ist das gr. nvQ aus xuM^ 

TT 

saniniengeiogei^; die Endung ist dieselbe wie in ijfi«p finoQ uad 
andtTii der Art. — Da mm för d^oKog imd ^oXts^^iig im Attischen 
oAog und 6ki&6^g sprach, so t'übrle^Benfey G. W.-L. II, 278 
diese Wörter «uf eine Grandfbrm ^S^lnq xarück, die «s v^alir- 
•dieinlich maohl, dasa auch das akt. dfaülM Staub aus dinraK-« 
entdtanden sei. 

Noch eine sehr wichtige Rolle s]>ic1te das Pigamnia in den 
SufTixen; doch werden wir uns auch hier auf die Besprechung 
der Fälle beschränken, bei denen uns Inschriften oder sprach- 
liche Erscheinungen einen sicherten Aiibailsjuuikl bieten. 

. 73) Dns skt. SußliL vat lautete., in jdeu siaj'ken Casus vant 
nnd wasd zur Bildung von Adjektiven verwandt um auszuih'ücken, 
dass etwas iuil„cleni iiegabt sei, was das primitive Nomen .be- 
zeicbnele ^ wie dhw-vän m i t It e i c h t h u m begabt. Ihnen ent- 
^«cÜep im r.r. zumeist die Adjektive auf st,g^ deren Endung, wie 
JilK'h zum Tbeil aus den cdss. obll. eisichtlicii isl, aus J^svt^ 
■.entslandca ist. Geschrieben steht das Digamma dieses Suflixes 
noch in (yrovo'-/«5r«v auf der korcyräischen Grabsclu'ift des 
Arniades in Arch. Ztg. a. 1846 ISo. 48. Erkenntlich ist die ehe- 
malige Geltung de^sßiben nicht blos iu nzB^oBig httxvt^tig tt^^us 
^#^<6,|nfvc»ecSf in dtfiei es ehemals den kiaifenden Zifsammen- 
stoss des scbUessenden Vokals dn^ Tliemaa und deA Vokals der 
£ndung verhinderUif andern noch vielmehr in« ftaUt-^siS 
ftat-^sts x^op6^Sig nßtsQr^ut i^c^-o-ei^, wo es sogar die 
Einfügung eines Bindevokals veranlasste, wenn nicht o hier.gerade- 
jcu der vokaliscfae Vertreter des Digamma ist. /indessen niuss doch 
<liiS ^ dieser Endung früh bfsi den Joniern geschwunden sein, 
da scboa bei Homer , der schliessende Vok^l des Thejnas mit dem 
Vokal B der Endung ohne BerOeksichtigung des trennepdeu Di- 
gamma zu eiaem Laute zuweilen zusammenfloss. 

Durch das verwandte Sullix vas, dessen volle l orm gleicli- 
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t»\h imfiuigHi-!! vant siIkmiiI gewiSsan w sein, werden' iiu Skt. 
pMrtir. prafl. acl. , in den VjmIcji pM'iiv. acl. üIxTliaupl gebildet 
Ziiiiädist IrenVn wir bii^reüliviier Woise^ diese Endung im Gr« 
wieder in den gleichen partlc. pra4't. act. wi« in ns^tmg skt 
i»abhäv»n, sidmg^ki. vidvän; aber auch ans sousügtsa Bildungen 
kennen wir «lieses Suffix nachweisen. Gesciirieben nftmllch war 
da» Digamma onarcr likidung nock in ^mito^a-fmv, was Priscian 
\ S 23 auf' «inein ahu« IVeilige&chenk des Apollo vorfand» und 
«raefaknMS kann j» werden aus iMiZ'^*^'0»-i«-4>v, In denen 
CS dte fSuifögnag eine» Bindevokale ^eranlaaate» ond aus iden 
ftelischeii Fornien tiww und j^cilwj;^ die sieh nk den gewöhn* 
liehen ««'iifs»y und XBlmni durch AnnahiBe von. nrsprfingUchen 
Fornien ttwi-Siiv nnd x£W«v*i} vermiUeln lassen. Auch das 
V In Wf^7«KfiW hal Benfey 6. W.<L. II» 1S5' paasead aus. 
einem- alten Participiuni U^mxi^fmf erklärt In die laMate 
media ist das Digamma unseres Suffixes Abergegangea isk lvm-ßois^ 
was ich auf die W. roK leuchten» gUnzen surdckfufaro» in- 
dem ich -annshme^ dass es ursprünglich. blos die aufleuchtende 
Zelt des Frühlings (cf. Joep uniter No.- 17) iNNleutet habe.' ^ 

Das ><'u1tniu unseres Suffixes \,\\\ liiiilcl im Ski. vat; im 
Gr. lia( siili^das IHf,'anjina (Irssrllicii als in crlialleii , in t^fiog 
und ^(log, denen im Skt. ta-val iiiul ja-\al in gleielier Hedentnng 
gegenüberstehen, als i in tetog und eiog, die von denselben skt. 
Wfirteni abstannnen. Dass auch q)dog ans (pa-S^og qia-S-ar eni- 
slaudcn sei, dalur IiiImd wir skiiere Üelege an dem äolischen 
tpttvog und dem panipliUisciien qmßog. Auch das gr. Sudix 
ist \M)hl aus J^at entstanden, da ein schliessendcr Dental entweder 
alizufailen oder in ein a verwandelt zu werden pflegte. Jenes 
M erkenne ich aber in den äolischen Formen onna und ahxjttt^ 
die aus dacAr und aXinM w'w Zxxog ans iirj^og scheinen enl« 
standen lu sein. Auch für yovv und doQV müssen wir eine 
ursprüngliche Form yovfa und dop/a aiiuelinien, da die epischen 
Genetive ÖovQog und yqvvog olfeid>ar aus do(f^g und yovSog 
durch Vokalisirung und Metathesis des Digamma entstanden 
sind. 

74) Das slit. Suflix va-s lal. vu-s ist die volle Form des zu- 
samniengescbobeneii Suffixes u*s tat. vi-s und wird iin Skt. Lat 
und Gr. sehr häutig zur Bildung von AdjukÜTcn verwandt, im 
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Gr. findei sich das Surtlx votbländig geediriebett in XQoifvfyfS 
iraf der in der Arch. Zig. a. 1840 No. 48 verön"«nllichten T.rab- 
schrifl des Menelirates und In MJ^og, wie die (iIosbv SCcSoq bei 
Hesychias nach dem entepreehenüen AdjekUv visu-s des Ski. zu 
emendiren ist Dem vorausgelieBdea Cifdeonant «ssimittrte sich 
dw Digamma misereä Suffixes in dem epiaehen «oiUlo$ aus xoX»- 
J^ff, dner NdMmform vpn aroX^ff, eliensa iil mAAos, ^as wie 
das lat poUus aas xbKHs sclKinl' entstanden lu seto, in dem 
Sol. A^tfa?. dessen ursprflngiiöhe Gestalt iffu^ kura auvor 

naehgewiesen lud^f und in -dan -von Haeyclinia f^wriieferten 
Glessen yJiMitit6¥^ th^o^iw und j^ilifiiafdss-^At)»!;!;. Die Aspi- 
ration der •v<iraasgelieiiden muta be^iirltte das Digamma unseres 
Suffixes fai £«1^0$, das ieh m&fytvd^ von der W. kand lettcb* 
ten herleite. In anderen 'Fallen gieng das Digamma in entspre- 
chende Vokale Ober; nie in ^«»og, woiu Hesychius eine Glesse 
iidttaßog, tia^ig verzeichnet hat; in ff^fo$ nebeor hr9«w9, ilafo^ 
lat. levifr, nitatog lat seaevus, 3S«A«io-9 skUpauraTa-s aU> 
ysmi lat Argivi. Oelters lässt sich der Uebertria vokalisirien 
Digamma in die verausgehende Sylbe nachweisen, wie in dem 
jonischen J^lvog aus iivjog, in uyavQog aus ä-yaQßog (cf, skt. 
garva-s Uebermuth), in XivxBdatfog aus mxßeiavog (er. «tx^ofi 
und skt. pi(una-s grausam), ki xavQog aus leugSoi lat. parvus, 
fUtVQog aus (lagfog von der W. mar, yv^og aus yvQj^og lat, 
Gurvus. / 

In den meisten F&llen gieng das Digamma ^urlos verloren, 
80 nachweisbar in oydoog lat. oclavus, xegaog lal. cervus, olo-g 
osciscli sollu-s skl. sarva-s j c d e r , OQd-o-g lal. ai'diiu-s skt. rii dlivii-s 
aufgerichtet. Durcli dasselbe Suffix werden im Gr. aucli Sub- 
stanliva gebildet, die zum Tfieil selber ursprünglich Adjektiva 
warm; so die Masculina tnnoi; am iTtJ^o-g bkl. arva-s Pferd lal. 
e<iuu-s, Vüöog episch vovOog aus voöfog na(\fvas vom Stamme nai;- 
lödten, xo^og jonisch xoVQog aus xo^iog, oqqos aus ogj^o-g 
lal. seru, ^ao'g i\o\. zJafog lat. Pavus, Ksvtcw^jo^ aus Ksvz-aQSog^ 
dessen zweitem Tlieile im Ski. arvan Uenuer entspricht, und 
die Feuiiiiina BgxevM auf einer böolischcu lns( lir. C L No, 1639, 
Hgia^ was aus dem abgeleiteten *Hofcaotg aul" einer elischen 
Insciu*. Nü. Jl zu ersehKessen ist. stHlflim vi-voj] aus vsqJ^ij lat. 
. nervus, vlrj aus Gj^aXfr^ lal. silva , iXuLK aus ikcafcc lat. oUva, 
xaaavga Beben xa0uAßri aus xa^aUhf^^ xevKij aus mxJ^ lat. 
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jMcea« OvAiK» aliisdi oXcti dorisch oXßai aus oXj^ai, jcd^ joidsch 
xovQfj aus ÖBiQi^ äol. ds^ga dorisch dsQßa;, was ich aus 

dem tlonscheo äeQßt/fnjg erschliesse, tm^£QJh] , 7caQst,cc üolisch 
MtQttva aus TtagctJ^a, xoüi altisch 3Coa aus xofcc (cf. lat. pa-buliun) 
von der W. pä ern&hren, ütoUi attiscli tffda aas aToF« von 
der W. sthä stehen» xovga aus xoQfa vom Stamme kar zer- 
brecheD, scheeren, nvXii aus fu>X^ lat mol|i vom Stamme 
mal, mahlen, vix^ aus vaxJi} vom Stamme nao lödteo, fut- 
Idj^l aus f^aAcrxj^i} lat malva, «opvigp)} aus xoQvnSrj neben 
xoQVfißos^ ofupii aus oftitfiij neben Isro^^.a^ij aus a^Kif^ von 
aam9, Oxmp^ aus öTtanfm von ^Suaxzm* Der Ausgang des Fe- 
mininums Aur vi-8» der im Lat. so hflufig ist, begegnet uns auch 
im Gr. in nMi^ aus itsk^ lat pelvis, und nali aus iffa-J^g 
von der W. pS ernähren, welche Ableitung durch die Form 
«ttv^ auf Vasen Grossgriecbenlands bei Müller ad Festum Suppl. 
p. 257 ihre Bestfitigung erhftit. 

75) Has gr. Siillix eiitjipriclit vollständig (1»mh skt. jii-s^, 
mit (l«'in PS sü{j:ar hcziiglich des Arcenles ühereinslinmit , ituleNi 
heide den Arct iil des Stammes auf sich ziehiMi. I)«m- HiiH)vokal J 
vukaHsirlf sich im Gr. zu f, der Voka! 11 aliri- j^ieiit; hei iiacli- 
folgendem Vokale anfanglirli iti den etils})r(clnMi(loii Halbvokal JP 
über und fiel später ^'anz ans, so dass ÖQOfift aus ÖQOfiEj^i^ 
dgofiB&v aus dgo^iiJ^GiP entstanden ist. In den jonischen Formen 
Cnnfjog inTcrjt ist die Verlängerung: des e als eine Comix-nsalion 
für den Ansfaii des Diganuna anzuseilen, und in der (it-neliven- 
dung £iog dejs Jüngeren Aeolismus, so wie in dm fiotisrhen For- 
men "jQBvog "^Qsvi "Agsvtt bei Alca. fr. 29, 30, 31 sind die Vo- 
kale i und V aus dem Digamma durch Vokalisirung entstanden. 

76) .4uch in einigen sekundären Ableitungen, das ist solchen, 
die von hereits abgeleiteten Nominibiis selber uiederum abgeleitet 
sind, spielt das Digainiiia «Ine Holle. Ein solches Üoppelsuftix 
ist vara-s und vala-s, das in TcifaQo-q skl. pivara-s fett, in xla- 
Qog aus 3jAo£^dg iXoj^aQOi; ^ ^ikecpccpov ans ßAsnfaQov, Ld-aQo-s 
ans it ß€CQO-g skt. itvara-s gehend uuil idhvara-s sch m Ii , orav- 
Qog aus ötccSagog entlialini ist. Iii dem Suflixe tvana-s , was im 
Gr. eine weile VerhreÜnng in der Bildung von Adjektiven und 
ahslrakleii Substantiv eii iiat, hat sirh das ß rnil dem folgenden a 
zu V vereint in dovX6ovvo$ Hiidoövvog niovvog uLavtottvvr^ 
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texfo^vuifi öixaioethn] (;tc. In der Kndung der Verbalia »iif 
tto-s, »Ht denen die skt. Verbalia auf lavja-s sojxar bezüglich 
. des Acc-cntos übt reiusUninien , sind die beiden ilalbvokak ausge- 
falleu. doißb üiidcl sich noch ein Rest derselben in tier episcben 
Form ifftcfsUs bei li«aiod» Uieog. 310 und scul. 144, 161* 

76) In der DecUnation treffen wir ein Digannna im Dativ des' 
Plural, der, wie schon ofl bemerkt worden, aus einem ursprfmg- 
liclien Lokativ hervorgieii^'. Es endete aber der Lokativ des Plu- 
ral ursprünglich auf sva, was iiu Ski. zu su zusammengeschoben^ 
wurde; im Gr. wurde in der Prosa jenes sva niil ^iänzlicher Ver- 
nachlässtgung des Digamma zu <yt,«ja sogar in der ersten und 
zweitcJi lleeliiialion zu <J versliunmell. In einer fridieren Kpoihe 
aber asshnilirte sich das Digamma uuserei' Kiidnng dem voraus- 
gclieiiden Silülanten, wie die epischen Foruieu xoS-s-öOl 
xavt-e-ödL ine-s-ooi^ dit' äoliseln'U iX^6vr-£-06i, aymv-£-00i 
oTTTtat-e-COi und <lie duriseheu nokC-E-0iSt. te^ova^öv-e-GCi 
vnaQy6vT-ot-90i (cf. A^hr«us G. L. D. I 2Jl und II § 30) 
ükerzeugend üarüiun. 

77) In der Goigugattqn finden wir ein Digamma in der 2. 
pers. .sing, imp* medi, die im Sitl. auf sva ausgeht;. im Gr. ist in 
der Regel das s und v dieser Endung gescliwunden; docli haben 
whr noch einen höchst hitcressanten Beleg der ehemaligen Geltung 
des V in den epischen Imperativen 9%tto K 285 und lip£io A 611« 
in denen / zu » vokaUsirl ist* Eine wichtigere Rolle spielt das 
Digamma in der Bildung des ersten Perfekts. Man hat nämlich 
im Skt. zwei perf. aet., von denen das eine durch Reduplikation, 
den symbolischen Ausdruck der andauernden Handlung, das an- 
dere durch Umschreibung mit dem ace. sing, eines nomen abst 
auf JSi und dem perf. act. derüilfsv^ba kr thun bhu werden as 
sein gebildet wird. IMe erstere BUduugsweise liegt im Gr. im* 
sogenannten perfect. II vor , das man mit viel mehr Fug das erste 
Perfekt nennen wfirde, die zweite wenigstens theilweise im per- 
fect. 1. I'm dieses einleiu lileiider zu machen, miissen wir die 
Bildungsweise des lat. Perfekts hereinziehen. Da nämlich im Skt. 
das umsclireibende Perlekt regeliuassig bei den Verben an^'ewandt 
wird, die nach der 10. Gonjugation flektirt weiikii. und da 
bekaimtlieh die 1., 2. und 4. Coujugalion des Lal. aus jener 
10. des Skt. entstanden sind, so liegt es sehr nahe, in der 
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Eiiduiig vi n'tit'i liil. Pcilt'Ki- riiMv Wiblüinmeluiig von lui zu av- 
koiiiieii, \\;is scIIm t «Irr «TwahiiLcu W. bliii riilsprosscn ist. Es. 
imlcrscheidel sicli (leiniiacli das laL. perfecL ijci iphrasli« iiui von 
(lefn skl. mir daflurdi, dass iit dirsein die vollrn ?*erfekla jj^ddinva 
kakära äsa (\vv zur üinsdireil)iing vorwaiidltui IliUszeitwörter , iu 
jenem das l*erfekt ini des Hill'szeitworls iu einer Iiis zur üukennl- 
liclikeil verslünjinelteu (iestall ersrheiut. Da nun die 1. pers, 
sing. perf. acl. im Lal. aul i, im Gr. auf a endigt, so enlspräehe 
dem lai. vi genau im Gr. Sa. Ibss es aber auch in der Tliat 
ehemals ein Perfekt auf Sa gegeben habe, dafür zeugen auf das 
bestinnnlestc die Pcrfeklformen idi^doSag UD(l idijdDSe auf einer 
alten lakonis< ]i<>n Inschr. No. 15. Daraus wd zu gleicher Zeil 
ersichtlich, dass das x des gewölinUchen Perfektes idijdoxccs 
ddijdoxs aus ,F erhärtet ist. Denn x kann hier unmöglich, wie 
man angenommen hat, für ein euphonisches Kinschiebsel gehalten 
werden, da hi id^dofag das o nicht zum Stamme gehört, son- 
dern als ein verniiUelnder Bindevokal eingeschoben ist, um den 
schliessenden Gonsonanten des Stammes mit dem anlautenden Gon- 
sonanten des Suffixes lu yerknüpfen. Da wir somit unsere Er< 
klärung' des gr. perfecL I als einer mit dem verstikmmelten HUfs- 
verbum M componirten Verbalform festgestellt haben, so findet 
auch die Verwandlung einer scliliessenden tenuis odei* media des 
Themas in die entsprechende aspirata Tor dem a des PertectumSk 
so wie die Bildung des perfect. I der Tokalisch schliessenden 
Stilmme mit und ohne n eine genügende Erklärung. Denn die 
Aspiration der unaspirirten muta wird durch das Digamma be- 
wirkt, wofür wir schon mehrere Beispiele im Vorausgehenden 
nachgewiesen haben, so dass xixXoiptt aus xbmXox^, xinXsx« 
aus xsxXsxM entstanden ist; die doppelte Weise aber der Per- 
fektbildung der vokalisch schliessenden Themata rührt daher, dass 
in dem einen Fall das Digamma der Endung zwischen zwei Vo- 
kalen spurlos ausfiel, in dem andern Falle sidi zu einem n er- 
härtete, so dass xiHfitfittt und »sxfirjcjSy rhlipta und rtzlr^as^ 
td^tlMet und ts&viios episch tsd^euos^ i^vriiM und iatBog auf 
die Grundformen %6him2J^ 9cexf»i}/fii$, TixX^fa xnX'^fmg^ xs&Wifa 
r£dv£/(9ff, iotiiJHii ifftej^ zurückgeführt werden müssen. Auch 
das ist höchist interessant, dass, wie das perfect. periphrasUcum 
im Skt. erst in der späteren Entvilckehingsperiode inmier mehr 
um sich griff, ebenso auch im Gr. das perfect. I wenigstens von 
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consonanlisch srhliessen«ltni Stäiunien sich bei Homer noth <iiir 
nichl fiiuU'l. Hiii<;e«,'(Mi iiiuss die Bildung desselben von v<tka!is(h 
schliessenden Vrr hr^lstämmen sclion in den ält« slen ZeiU'ii der gr. 
LitiMMtiir ert^ianl gewesen sein, da wir die sonst so liäufiij^e Uni- 
%Yandlung des Digamuia in deo verwaaütea Yokal v lüer uichl 
ireffißD. 
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ä «ntstandeu aus ursprünglichem 
kurzen aber bedeutungsvollem a 
13. aus langem a IB f. , aus am an 
ant akt ]A f. , aus dem kurzen a 
der VerbalstUmme , in denen dem 
a mehrere Consonantea nachfolg- 
ten löj aus V OOj a aus langem a 
in vereinzelt stehenden Wortbil- 
dungen 2D; ä altes Prävcrbium in 
verknöcherten Zusammensetzun- 
gen 31; (X cougenial mit 1 1 p X 10. 
20; Wechselbeziehungen des ä zu 
eo22f.,zui^«2I_,23j a Si%QO- 
vov 0 f.; anlautendes tt entstan- 
den aus dvä dfa 33 f. , 2ft3 f. , aus 
sa 38j a als Bindevokal verwandt 
25, 70; o privativum vor digam- 
^ misirteu Wörtern 213, 2211 

ddoi, ad^aj 2ß3. 

djanim 223. 

dyafitti 

dyctndm 120, 22Ü. 
dyavgög 38, 278. 
avyHlto 80^ 120. 
ayBiQO) 3Ü. 
dyrjoxa 51. 

djvvfn 127_» 199, 212, m 
dyos 107. 

dSSrjVy ddSrjyiOTSg , dSSog 22, 2fiQx _ 

dSBvnjjs 84j lir>. 

dStov 2M. 

ddolsaxi'a 205. 

dsidat 223. 

af AZa 232, 

deggca 233. 

aftdg 215* 

a j6j 152^ ma. 

«Tj^cov 224, 2Üä* 
«n/ut, a7}p, arjTog 241. 
a^Aoff 22J^ 

a^pdog, ttd^vQfia 75, 135. 
ai Aussprache 5üf. , durch Gunirung 
aus ( entstanden (M. 



atyXrj IL 
ttlyog IL 
a/f i 275. 

a(Jiilos52, lai, 2ÖL 
aid'a} (iL 
«riu« 100, 131L 
a^TToXo? 73. 

aipfw äol. dygia 3L iL Ö2, Uö. 
".i^S 213. 
alad'dvofiai 122. 

atxi(o 37. 



•>Ort. 
dxio3v 237. 
axog 

axovo) 37, 127, 230. 
d-KQodopLtti 37, 125^ 23Ö. 
«Aajrafoj 35^ 12(L lÜÜ. 
dlia 13ä» 

aif |w 35, 123, 125. 
dlevo) 232. 
dXia, ttXevQov 231. 
ai^o^ittt 122, 21^ 
dXivdeofiai, 88, 23L. 
aiis 232. 

aXioHOuai 107, 234. 
SXXofiai 132^ IML 
«ZAoe HO, 02, 08, iüÜ. , 
a;is89, 132- 
dXcpaivco 37. 
«AcöTrni 3_L 

dfiaXSvvm 37, 125. 

ocjua^^ 134. 174. 

«naQxavat läQ. 

dfißXaxBoo 3äi 

dfißXvg I^L , 

o/t Aya) 32 , 125. 

a/i.?^ 238. 

ofifta^off, 'tpdfifia&og 75, Hfi. 
ocjuvdff lä2. 

dfioQyvvfii y dfitQyto 31, 125. 
«^vfiojv 28^ 
dfitpaair^ 182. 
y^ftgjtxTvovfs 277. 
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anrpoftfi'g iA± 
a^rpca 'Jti 1. , 
Kvcty^ri 34. 

«va|, dväaaa Ol, 190, 203, 22L 
a vJarü) 2m , ^ f. , 2 Li, 

aOQVoq 'jiSl. 

«jrarpe'axö) , cfTratao) '203. 
awtXlrt^m 38. 
tiicfQti'aiog lä. 

«7r»yt5(iMV '-3-i. 
«TrAoiT? 131. 

ttitoiva 36. 
a7ro>l(Yü£0 '27*2. 

«wroj taufjo 113, 132, lä£L 
nmca incoiido 120, 100^ 212. 
dgctiog 211, 234. 

tiQi 'i'yl. 

KQ^^rjXog 151. 
agiarov 240. 
ci^yJ/a 1 25. 
crp|ita 132. 
ttQvBOuai 23Ü. 

ayTrffJö» 109. 

aQXOg lOtt. 

affiii^'ö'jjS 140. 

aoird^ofiai 'AL 

dotijQ ii , >ML 

ttOTv liL 21J_, 232. 

dtaXafpQCov ]SL 

«tf e 38, 100, 2ßl. 

ttZQayiTog 34. 

uTQf^^a 03. 

au entstanden aus /a Ifiä f., durch 

Gunirunj? au.s v ßl. 
aijy77 221. 
avt);/223j 
avf pvw 233. 
&vtctxf>? 223. 
ai;A«^ 232 . 
avlij 141, 238. 
f^,Ua>» 232, 
«u^« » 221. 
oct'^oe 241. 
ctvQtov 240. 
avaios 203. 



crvTfif p , dtaQ 2(>4. 
dvx(iTj 211. 
avrds 264. 
a«tfw 223. 
«tjjfijv 2iL 
«(fccvQOs 230. 
«()pr; 270. 
dx&o^iai 122. . 

ä<o 205. 

A .-iu8 f eutstauden III L 

ßMg m 

ßaiva OlL HL ^ 

ßaXiöi; 231. 
ßa'l-lw LLL 
231. 
27_i LH* 
ßdaavog \^ 
ßaßyMivß) 222. 
ßdoKOJ 101 , 123. • , * ' 
^aroiloyia 261. 
ß^aZAtö 82. 
ßötlvgos &L 
ßdi(oS2^U2. 
ßflTi'cav 23iL 
BijXfvi 235, 
ßqQdv^fuov 240. 
^>jO(Trt21iL 

^tv 178^ m 

diß^o)(rx(u 184. 
^/tffot, ßidvoi 213. 
Ptxt'a ITH. 
ßtlAos 2_LL 

pt'oj lüL 

ßl AUS (iX cntotanden 78. 

ßld^, ^Xr)XQ6sliL 

ßXaotttvci 245. 

ßHnw 84. LLL 

ßXbfpccQOv 270. 

^;.f'rrw 78, 

ßXoiGy.(o IH, 

ßoißdff 178^ 232. 

ßoxmoXog 125. 

^ouAo/tat 125^ 220, 

ßovq LLL 

f?ocdi'<Yi 238. 

ßq aus jup entstanden 2fi. 
ßgifpog 114. 

, ^piapd? 235. , . 
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ßvgaevg 



ya/oa 22Ü. 
ya'/lcK TL 
yocfißgög 78_, IMK 

ySovnioa 82." 
yf IfiL 
yf iro IH^. 

ytvvdfo 121 (falsch 00). 

yf'vv 107. - 

yevojbiat 05^ 142. 

y»j e|>i8ch yata dor. Sd 115, 

yrjQ^tm 270. 

yrjQvco I2ik 

yiyvofiai 4L 

yAocvxös 

yla^o), yilv^co ÜL 

yXvxvg, ylvnnos Ma 22Ö. 

yvccfinxca &L 

yvo^off Sl- 

ydrv yovvos 277. 

ydog yoao) yoe^ds 00, 270. 

ygatpca äL 

y^aco 1 42. 

yptqpo? yQOfitpäs HL 
ypvti^ Iii (falsch 201_, 230). 
yvi'(o 278. 
yv/ivdg 38. 

yt>v^ yvvatxog 27^ 44j ÖL 

yvpoff 278. 

ytoQ vtÖs 183 , 231. 

9anQ 4Ö^ 116^ 2Ö2. 
decificav 207. 
«JatM 22(i , 2ÜH. 
Sduvoj ÜL 
<yax(>uoi' 110^ 120. 
daud^to UV). 
Sdnxto 12lL 
duQSdxxm 120^ i2L 
tfap^avo) 43j 122. 
davlog IML 
6t(v<o 2ßtL 

«Jft , Ssofiai, dsv(o 73j 220. 21L 
SHdCanoikat 73^ 123, 
ddtlos öhCXri 2(>7. 
detrcvov Mi • 
dftpT? 2m 

dBlQÜ} 125. 

tf«A<j)«tf 1 15. 

*f Off dft'dfö «y^tvös tfftidff 2ffiL 



difios, *of/io« 197^ 200^ 2fiL 
driUoitai 125. 

d^Aoff <y*uoff 214, m 

tfji^os HG^ 12ir~^ 
tfqv, ^i]pos 21U. ML 
dia 2ÜQ. 

tftoff 21ili. 

dt'ff, tf^tfüfioff 252. 
Siaaog 158. 
9i(pQog IL 
tft^ja 115, 

^tci> , SiBfiai, SeäoixUy Sidixca 202. 

dvdipoff iiL 

doxc'o) 2ßä. 

tfoit^ds 72^ 125. • 

äoQV äovQog 277. 

Sgenoa 1 •-'0. 

^(idöOff 247. 

tfßiigprtXTOV 127. ^ 

^00, dco^cx« 259. 

8vg 2ÜL 



f entstanden ansnrsprün^licheni un- 
betonten a 13j ans auslaiitemlem 
tonlosen a 15j aus dem a der Ver- 
balstämme, in denen dem a nur ein 
Consonant nachfolgte 10, aus den 
ihrer Schwere verlustig gegange- 
nen Vokalen oc 0 17 Ifi f. , aus ur- 
sprünglichem ( 2(L 48. aus ur- 
sprünglichem V 29j congenial xu 
den Dentalen 17_, 10^ attisch statt 
St 53j böotisch statt t 50j 52j im 
Anlaut aus £x verstümmelt M ; e 
als Bindevokal verwandt TOj AphÄ- 
resis eines e 38^ Synkope eines 
s 41. 

Idv 42. 

sävog m , 2aiL 
edvog 205. 

iuQ IHIK IIIIL 2 10. 
ida '2(\i'u 
iyyvg 107. 
iytiQfo IfiÜ. 
idatpog lä. 

?*va200,iöfL 
Uog mi 

^d'HQttt 211. • • 

i^f'Xco 88. ^ ^ ^ 

f'&cv fv ot ? Off avrojv Iffl), 203. 

205,202 ff., 2ü2 f. 
^^vog 2I_L 218. 
I"*« f^üff r,M, 135. 258. 
» Aussprache äl , entstandcii aus ee 
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nach der jüngeren Coniraktions- 
weise 51^ ö3 f. , aus t durch Guni- 
rung 64i aus Je 49, aus fa fe IHU. 

sidog , etSofittt 68, 'm^ 208 ff., 243. 

ffxow liiÜ, 203^ 200^ m 

efxo) 209j 2ÜL 

ellLvto 221L 

fWo) 2i2j m 

«^ft^ 33, 61. ML 
(Ivategfs 150- 

f/off, fojs 195j 107^2IL , 

«r«ov lOÜj UKT, 203j 207 , 210^ m 

ffpi^r SIT 

slQiivri 228. 

efpw 212^ 233. 

— et? 2IIL 

«fs ^ta f v 253 f. 

lt(s%(a 2KL 241. 

Ixa'e 2 10, 263. 

Ixardv 23, 2Ü4. 

fx«v, ?xj7ios, fxi^Tt 199j211_, 2afi f. 
iXavvci 44. 

l'i^O|*ai 122j m 
«Xf t» 201 , 234. 
*EXivr^ 235^ 2aL 
|Ai7 2Ö1. 
ilixTj 135. 
flivog 232. 
eltaaM 231. 
fXxoi 234. 
'£A,ilo<.' 130« 
« Afti'v 109. 184, 23L 
flog 125, 132. 

nnoa^nCg l2Li SOS^ 209^ 212^ 220. 
ifjkßQvov 34. 
^^f'o) 175 , 221. 

ivsyxBiv 34» 
evexa 22Ü. 

^vtwtw, ^vtffjroj 25^ 223. 
^vvc'a 34. 
ivvenco 222. 

ivv6aa<o , ^EvvoaCyttiog 224. 

^vvv^ti 79, 109, Hlj 23iL 

ivzavd'a 73. 

f S 135_, 14(L. 174. 

i|, ftyjjaros I Ki. 

I'oixa Ü2, m, 2il,512j 24L 

lopT)i 228. 

lnavQCa%<a 235. 

fjrot? 113_, 210^ 21L 222. 

Ittt« p5^ 124. 

firc», CTtOfiat 113, 133. 



^pa« 125, 228. 

^gyov, ^ogya, iQyu^ofiai lÜÜ, 202, 

200, 212 , 213, 245. 
^QYca iQYccd^at itQyvviii 2(^, 207, 

244. 
igSoa 245. 
iQScpcü 23 1 . 
igi^gog 22iL 
'Egiovmjg 226. 
f pxog 244. 
'£p^i}g 135. 
^poff, Iqiov 230. 
£^?ro> 134. 
^^(xo 232. 
^goT] 241L 
i^v^^ds 34 , 102. 
igviiavT] 34. 
^gvoftcci '22SL 
igvca 233. 
^QXOfiai 123. 

ipoo^tog 3ä. V 
14L, 210j 238. 

?a»<o 122. 

?0)r£90s, £Wpa 185 , 203, 2Qd, 236^ 

iaxioc , eatiti^m 2ML 
sxociQog hrjg 125 , 25L. 
f Tcds hjjtviiog 136, 155. 
fre^og 254. 
hl 9Ü. 

ftos 203_, 210, 213, 2hL 
hciaiog 24L. 2Ö4. 

ev entstondcu durch Gnnirung aus v 

04, aus /a und ft 188 f. 
fvaeieios 208. 
svdco, evvrj IZ^ 141, 238. 
sv^vg 49, Ö3. 
evxi}Aos 231. 

fvpt'ffxo) 235. « 

Evpoff 241. 

svQvg 235. 

fv^cog 230. 

^vff 130, 115. 

— svg 48, 195^ 197,279. 

evxoiiai 123, 237. 

svxofiai 223. 

^cpiogyisa 10*.). 

ij« 75 , 134. 
et^taojuat 88, 109. 
fijbcö 82. 
f «Zog 239.^ 
icaftsv ci. äa. 
Icag 141, 232. 
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f Anssprache 110; entstanden aus 
aä 110. au8 J löö f. , aus öj und ßj 
151, 155, aus a 147; von den Do- 
ricrn durch S und S8 ausg'edrückt 
150, von den Lateiueru durch ( und 
ffff 150j 156. 

ffa 150, 2IiL 

^evyvvfii 150. 
Zbvs 151_^ 2iiL 
ZfVvßos 147. 
ff« 15L 224. 
infiitt, ^r]tQS^ov 150. 

f^'viM^m. 

f^Tfca lf>0. 
foqpos 117. 
Jtövvu^ut löO. 
Idov 2IiL 



ij Aussprache p. 8 f.; entstanden 
aus ursprünglichem langem a 20^ 
durch Verlängerung aus kurzem a 
und o p. 20^ aus es nach alter Con- 
traktionsweise 53j durch Onnirunp- 
aus a04j ab Bindevokal verwandt 
11 ; wechselt mit « 21. 

ftßri 152, 2Ö7. 

ntfos, rf^o/iat IM, 25Ö. 

,j*i5s 209, m 

ijd'fco 135. 

«>og, i}-0-«foff 135, 203, 200, m 

Xa 151. 
x« 209, 232. 
^xö) ISa (falsch 199). 

"/ItXTCOp 7 2. 

l/xos 154 , 175. 



7wt 240. 
1 pws 



IZiog 27. 125, 252. 
rilog 232. 

ikffiQS, 271. 
"niieig 100. 
ijfii^oe 153. 
fjpisQog 152, 
iffiiffve 134^ 
^ttos 1»3^2I2. 
^voT^» 2(Kr, 24(L 
jjfap 114. Iö2i 

}9C(0ff IM. 

4^ 200 , 22a> 
rjQiucc 31 , fiä. 
"'Hqti 254, 278. 



WcDi' 152, 237. 

Jtqiov 221. 
'ifopatcfrog 135. 
ifz« 203 , 200^ ii21L 

# Aussprivche 101 , in verknöcherten 
Znsammensetzungen der Rest des 
Hilfsverbums dhä 121 ff. 

^dknoa 12SL 

9-a(^Ofot, d^agoaXiog lül, lüä. 

d'eccopLCiL 43j 155. 
^(fieiXia 4lä. 
— IM. 
d-tongonog 222. 
^cöfi 40, 104^ 2ßÖ. 
»(Q{i,os lOL LUL 
^«0)221. 

«•^p äol. lOli llä. 

&Tjcai 4Ü. 
^oAög 22fi. 
^pcotrxM 104^ 123. 
-ö'vyctTjje 25_, lOö. 
^■vftos 101. 
ö-voaxuos -00- 

27j lOlj 101^ 18Ö. 

t entstanden aus ursprünglichem i 
p. 24j aus B 25j 29». aus Je 20, aus 
V 21Li ans / 1113 ff.; als Bindevokal 
verwandt 70 ; iöi'xqovov 9 f., nUhert 
sich denConsonanten30, Apokope 
desselben 33 f., stumm nach lan- 
gen Vokalen 137; t subscriptum 
49 ; t selbst gleng vor v in c über 
48 f. 

7axxog m 

Itioftat 140. 
'idoi'ffi 119. 

Itintoa 120, 124, 149^ lüÜ. 
^avt» 238, 2na 

^«Z«» ML 20Li 210, 223. 
^yvwjj~3ir 

Ideiv 203, 210, 211^ 242^ 
[Siog 203, 

CSgtg m 
r^^cöj 255. 
tiQai 234. 
f«poe lOtL LLL 
nco 41 , 133, im 

ttjfii 153. 
l^aQog 270. 
rxfrjjcriog 207, 2 13. 
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txca, txccvm, tuviofiai 24^. 
paos 6L 100^ 141. 
tfidg 1^. 
titdtiov Ol. 

Ivlov 

llvq liOj 252. 
fo» 210, 2ü2, 

^og 130,252. 
lorrjri 141. 

?7tTa/iat 88^ m 

Ts, ?<pt 208^ 200j 252. 
rffijjni 203 , 243. 

laos m 2(Hli 211, 20?, 218. 

rarnfii 13o. 

^(T^vs 252. 

eaim ii, IM. 

IzaXög 25L 

Trüg, ^«a 2öa, 253. 

88j 104^ IWTi IIÜL 

/cDXTj 2(32. 

Itölxa 193^ 232, " 

/(opog -im 

xa^a^dg 2L 

xatm 2fi5L 
xaxdg 1 14. 
%oiXöq 100. 
xaXvÄtoj 120j 23L 
nd^ivog 20V). 
nuftfi OQog 80. 
xdiijczm M, i21Ii 
xaTTvdp 184. 
xofpor 2iL 
xapct^og 103. 
xaß7t«(7os OlL 
xaffav^a 278. 
xfap92,2fiÖ. 
ns^Qto 125. 
x*/a)8fi, 

xm« lüQ (falscli 80), 
xf Zvg^avov 22. 
x^vl^ 

xfffdg 27_, 155. 
KfVTctVQOg 278. 
xfpttdg 278. 
x^ptfog 103^ 122. 
x«t>.fr« 70, 100^ 12L 
xf<paili7 104. 
KTjUo) 237. 
Är/ß 125. 



— Ktff 2Ö. 
xtjra'j'ftj U)6. 
xilofa) 125. 

xiF/w, xlc/g, xiiftö-^o» 2fiÖ f. 

xif og 270. 
XA^TTTCJ 42 , 12Ü. 
■Kkovig 40 , 125. 
hXvüj 1 2ö , 270. 
nXta^to Iß. 
xv/qr«s M. 
xoi Aog 51 , 273. 

xoXfxßvog 22. 
xo^t^öj iüÜ. 
X dir 90g 114. 
xovQog 22iL 
xox<ovi} 104- 

xoc5 , %ovvim , nolriq 20'. t. 
x^or^vo 1 11. 

xpf'fstg 275 

xpT^ytM)» 103. 

xptyv?! , nQOvvog 38, 274. 

x^i-ö-;^ 1(X>- 

xrafffl-at 82, Iii. 

xxeiveo 82, 

xrtJTtos ?52. 

xuavdg OOj 155. 

*vta%0 101. 

xtlxiog 12^ 

yivlivSsoiiat 21, 88 , 23L 
x«it| 27^ 23L 

XVVf 6> 141. 

xv^tog 120. 
xvW 120^ lüL 
xc9xt;(u ^iL 
xcövog 41L 
xora^o) 1D3. 



X nahe verwamit mit p 121 f. , wui- 
chor als q 124; Wechselbeziehung 
des X zn V 58j zu v tW, zu ^ 1 10; 
nach einer muta ausgefallen 127, 
nahm einen Vokal zu sich 122 f., 
Metathcsis desselben 120 f. 

Xäag 83, 180, 225. 

XdßQog 273. 

layxdvoi ül , 83. 

Xccjißdvca ül , 83. 

Xdpma) 120. 

kav&dvoo 106, 125. 

xd^m. 

Xaog 225. 
XdoKOi 73j LLL 
Xdoa'nlT 
Xiyoap^ 
Xfi^tciv Ol, 
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itV »• Xixög 5<iL 
Xi'aaoutti lÜL 

Ao?^tij -'72. 

Xvaaa l'iö, Kh. 
>lrj;voi; 104. 



fLTjlfiVUOftai 10(>. 

ftt«/(jPüvo^ 2 ;')•.>. 
(ii^iv(o -IL. 

fij'ffyti) TJii 12'L 
fiictü) 1 12 , 2r)l . 
juo{>(J5 102, 22.'). 
(lüixdio LlL 

uoAi'^JfVo? 20, IS, 
,«üyo^ 2Ö I. 
^nxXog 2 1 1 ■ 



fi zwi«fihon zw^? Vokalen aiisprcfal- 
Icn .'>7 ; im Ausjaul in v vcrwaii- 
. <lclt (»der nljpewdrffii 0^ f., ont- 
8taii<l< ii ans / OS , ISl t'. , aus ».«incr 
labialen niiita O.S ; vor X n. q im 
■ Anlaut in ß, im Inlaut in uji vcr- 



fivlri 27^ 2IiL 

fivg LUL 

— fiüjv m f.- 
uftii'?'^ ü 



■ 1 • 



wandi'lt Iii 
— ^la Hl 
fiaXuxoe liL • 
(iccXüxn Uli, 27Ö. 
fiK>lf()(>i; 2.') 7. 
|U^«>lft'püv 2-'( 1. 

nctxxög mi 

fittvd-ctvb) 122. . 

(IcigyUQOV OS. 
f.ic(Q7tT<o 2:i 1. 

flCtQTl'Q SÖ . 12('>. • 

ftofratog 278. « » / 

fiavgog 27S. ' 
/tifya 02_j 107. 4 { ..Ii 

jttf>ü loa. 

Itf-itidciJ <i7 . S.'> , 

flflQK^ 2.")7 

fiiXn^gov üIL 
fieXdoj 8^ 12.'). 
^f'Aft 8Ö, lift. 
fiflivr] 232. 
(itX7t(o 120. 
fiBQ^ig '2:V'\. 
fifOriußgia IS. 
^t'aoj 1 ■ >S. 
(ihTuaaca H''7. 
fitXQiS 222. 



«M. . •4t; UV»,:."'' 



(lijSog 40, 122. 
ft^Aa 2:il. 

fiTigtvitog u. fiTjQVOfiat '2'V.\. 
firjQog 2- i") . 
l^ijrpftAo«'«!? 27:^ 

l' It I i s I , (ii . l.aiUlfhiP. 



V unortrani-scli bcigeflijrt 14, 07, im 
Auslaut aus (in.a entstanden üli f., 
143 f.. imlnlaut au.sAOO; /wi.schon 
. zvveiVokalon ausgefallen ül; ^ieufj 
selbst iug iiberOO, 00 ; v Apf Axi'grt- 
"növ Ül f. 
VKt'cü t'ttog 238. 
vccvg Si,. 

»/tf^ ans VQ entstanden 70. 



vfoucd 1 12. 
vevori 80, 278. . 



vevQTi 278. 
r^tiw 83, 21. 
vt(pog 



Vf'to SO, s\ 274. 
fr/'vJ'M 121. 

v/;/ut (■>(). 
Vi'fo) sT», I I 
vi'xij 2Ö, 270. 
viq)C(g all. 
vöog, votü) 27 1. 
vocoff 120,218. 
— vv^i VA'}, 
vv^ 2iL 
wäg, hvog 35, 70^ 85, m 



^.\u8.spraebo 145, attisch {ifescbrie- 
ben 77j ans <Tx t»der ax entstanden 
140; verwandt mit % 10 Ii '"it 00 

^av^ög 80i illL 2IÜ. 
^hvog 38, 
^^(o 140, 2Ii. 
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o entstanden aus langfem a 10 f., aus 

e durch Gunirang 17, (V4, auso'iSf., 

aus dem Digamnm oder durch den 

Kinfluss desselben 18, 195, aus fa 

187 ; im Anlaut aus avd oder sa 

3ü. 135; als IJindevokal verwandt 

2Ü f., kömmt an Gewicht dem a 

zunächst l(>i conjrcnial mit NasA- 

len und Sibilanten IL 
< t '11- 

Oj , TO 117. 

oßgifios '235. 

oyxrjßiL ■ ' - 

odovg • • ' 

oSvQOfiai SSL 

odvaao^ai JCd. * • . • 

o> UÜ, lüiL 
69Qvg UiL 

04 Aussprache 52, aus t durch Guni- 

runff entstanden Ü4i 
otyvvni 2HX '>(>1. 

otda üTj 20^ 2m f., 2i2. • • • ^ • 
olhrjg 2äL ; 

ofxos, o^xf'ci), o^x^f« 68, ÜIÜ, 203. 

208 ff. 2-14. " 
olvog lim, 208, 2OO1 
OLOflCCl 2(-'>0. 

ors 194j 225. • 
011709 253» 
ot%oiLai 21iL - • 
oltavog 215. 

o^.tyo? 3ii ' • • 

oAtO'9'ara> 35. 

öAxoff 185. • • - 

oJl>lv|u.( (Kr, 23i. 
oXöitzüJ Üji. 

oiog 125, 134, 100, 220. 
oußQog ÖL 

Ojtit3;a> 3iL ' . " 

Ojuoff, o^oios 1 31. 

oju^cr/lo's 35, 102. - " • • 

o.u<pii 1)7. 222, 2IiL . 
ovftorp 271 - 
ovnSoq 34. - 

ovofia 
ovog 254, 

6wl 28, 34. ' • • 

o^vg 22L • • ^ . 

OÄt'ffff« 25, 33, 02. 

OTrAof 22L 

ondga 230. ■ - 

o^a'öj 210, 230. * • 



oß^os 203, 244. 228. 

OQfidca 132, IT 1. 

OQiiog 185. 

opvtg 251. . 

OQoßog 35, 128» • • 

o^^og Bö. 

oprvl 25L 

opuyfios 35. 

OQvßa 2L p, ISL 

OQvaoa 125. " ^ ~ 

o'pqpavo'g 1U2. 

opyydg 2äi. 

Oßit? 24L 

oprog opyacog 210. • - 
og, , o IM I. 
oaaa 222. 
Görto» 103. 

offipvg 33, yfi. 

dtpaJlf 05 , OTQfjQog 3i 

ov Aussprach ^8<>, entstanden aus 00 
nach jüngerer Contraktionsweise 
53 f., aus V durch Gunirung 04, aus 
fa IM f. 

ovd^ag 187. 1 

ovx OL 2(53. • ■ 

ovlai 100, 221L 

ovlaiiog 233. 

otJ^f 235. 

ovAog 231, 

ovv 2ÜzL , 

ov^a 125, 2(')3. 

ovgavog 232. 

ovQfüi) 2311 

oilpog 23Ü. 

oüg 03, 200. 

owrcfM 22iL 

ovTOg, avriy, rovro 10, 264. 

6<p(lX(o 3Ü. 

ocp&aXfiog 104. 114. 

oq>pa 23iL 

öqyQvg 33. 

o;fa 240. 

o;fAog24Ü. 

oj;og, oxizög 241. 

d];v(idg 11- 

oV« 2(L 

o^ov 8L 



jr in verknöcherten ZnsammonsetZ' 
ungen Rest des Ililfsvcrbum pä 
12D f. 

jratff 270. 

naCta 212. 

jralaidg 278. 

ffcrpa, ^ra^og, negav, TitQvai 38. 
JtaQdd 270. 
sra^'&tvog 2ili 
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Tiaazm GL 73, 105, 225. 
ndtos KKt. 
wuvQOg 278. 
nav(o n3j lü 
nn'9a} 7Ü, 248, 
?r£;«>a> 121. 
nilfxvg I2f>. 

nfXcoQ 114_, 125. 

jrf'vrp äol. niitite 15, llH. 

ntQciat -i^ 
n^Q^^co 121. 

Tti^fa , Tctigva t£L 

nfQVrjai 1 14. 
Äf'cxos 140. 
Ttiaato 113, l'ifl. 
nfTuvvvtii 127. 
)r£T£^vog 140. 

»«»'xi? 48, 22iL 

TTiapog 270. 

niXXfo. nxtXXto ä2. 
itiniXri 182. 

7n'finXrj(ii, nifingr^ut L^IL 

m'nrta jjj 1 17. ' 
jrt(fi«i'ffxcd 22S. • ' 
TtXaxvi 103, üiL 
TTilf xeo 125. > 
nXfca, Jtivfoj 2I2i 
nvt(o, nXsv^oov 8J, 212. 
JTf t>| 84. 
jrö/ltg 2ßj 125, 
«oivff , noXXög 2«, 125, 278. 
novtos 15, 

x^ao; 278. 
irpcfffab) 42j 1 14. 
icQfaßv^ kretisclt Trpetyvj (12^ ILL 
nQiafAat 114. 

Jtpdg , TrpoTt , Äon 33, 40, 93, 127. 

Trpdairo) 8Uj 112^ 
Trpdjjvü JJj^ 105. 

TtT(XQVVfJLl , TtrKi't^co 1 11, 1 15. 
xxiaam 82, 1 5«.). 
iiToita, xTtjaaa 82, 222. 
mvffao» ti2. 



itrww 82, 114. 115. 

nv&u t] V TC). 

7rt^/i.o(ro$ 2iL 
7ri'yJ^«yo/iat ülj KL 
nvQ 270. 

JTCoAf'cö 1 14. 



Q nahe verwandt niiti 124 f., rauher 
ftia A 124 . ans p untätanden 144, 
nach einer mnta ausgefallen 127, 
versetzt 12Ü f., nahm einen Vokal 
KU sich älf., I22f., wardmitoinem 
starken Hauche gesprochen 128. 

gdStos iR. . ■ . 

yanoi Ol, \'2i\. 

^ai(o 142^ 2M. ' . . 

QC(7tTii) MiL . . 

^f'vj;w 128. 
pf fo» 245. 

Qf7l(0 128. 

(J* üi 85, 274. 

^i)yvvfi( 9^|ts 200. 24H f. 

QtjxuQ , 4rjxog 228. . . 

jftyf'to 250. ^ ' 

^ivos 230. 
otTCOig 128. 

Qvuuai 2J'.). * ■ 

ovoos 234i pyfftaj« 2Q8i ^M. 
QTtri]Q 234. 
eüjyaAfü»' 208. 

a in den alten Zeiten durcli Kvvci Zei- 
chen olfiia. u. ausgedrückt 
120 f., sein Laut demgriochisehcn 
Olir unangenehm 130. verschieden 
ausgesprochen, weich im Anlaut 
vorVükalon, im Inlaut üwiäclicnVo- 
kalen, im Auslaut nach Vokalen IM 
f., hart vor mutis und nasal. LH f., 
zählte zu den harten Laut«>n 22; 
entstanden aus v vor einem fol- 
genden 1* 145, aus dentaleh im 
Auslaut Ol f., aus r vor t u. j LlUf., 
aus ^u. tp 146 ; zwischen zwei Vo- 
kalen ausgefallen in der Decliu. 
130 ff., in der Conjug. 139, in ein- 
zelnen StUuimen und Wörtern 139 
ff. ; im Anlaut abgeworfen vor yQ 
81, vor V Q 79, H5 f. , vor mutis 
S^f., vor Vokalen in einen spir. 
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asp. verwandelt IM ff. ; im Auslaut 
abgeworfen, in v oder q verwan- 
delt 143 f., durch Mctathesis ver- 
stellt 140, unorganisch zur Lant- 
verdichtung beigefügt 145. 

Ca Prilverbium 23, liüL 

aaßd^ai '271. 

aaivco '271. 

aaXni^co 121. 

eavväq 27. 

ffof'e^ 27^ ' . • 

aavcöQoq 12SL ' ' 
(Tofqpij'ff I3ä. , ■ 
afßouai ilL 

2?(t9i}v, £siXr}v6g 2SlL ■ 
asiQu iki. 
osi(a, tfCVQ) 270. 
(TcAaff, oeXrjvrj 257. 
(T7;ufpov 1 17. 
ffnrc s o3i 117. 
aialov 274. 
ffiycfoj 25t>. 
Gi'drjpog 255. 

an in verknöcherten Zusammensetz- 
ungen Rest des Hilfsverbum khä 
m f. 

o%d^(o SSL 

a-Kaiog 1 10, 2j&. 

g-hui'qo) üii. 

ansScivvvfit , a%i8vriiii HO, 87^ 155. 
öxf TTTca 8üj 114i 121^ 273. 
0xevog 273. 

ÖX7]VJJ ÜL 

ffxt« 8(>j 87. 155. 

ffXOTT^HO, 1211 

axo^axi^co IM. 
(rxoTOs JüL 

anvXov 114. " ' 
ffxvTOff 273. . • ' • ' 

av.mQ 50» , * " . 

afictQuydos 85. ' " ' • * 
Cfn-KQOf 8Ö. ' ' ■■ • 

OfliyTCTTjQ Hö,- 

OflVQQa HÄ. ■ ]' '. " ' 

aumvrj 42^ M. 
ffdj??; , aoficpog 250. 
öÄf'^lf'ö'Off 115. 

OTtlV&T^Q 114. 

anlrjv , ojriayjjvoj' äL 

00 entstanden durch Assimilation 79f , 
durch die Verbindung einer guttu- 
ralen oder dentalen muta mit fol- 
gendem j 155, wechselt mit ^ 150. 

fftf ya> 80, 1D3. 



axiXXto Hol. ontXXat 1 13. 

azsviiai 06, 273. 

fft^fß) 80. 

ffro^i« 28, 214. 

ou 04, LLL 

<rvv 28, IL 73. LIIL 

Gvveoxiioq 134. 

— Gvvoff 270. 

avoßavvoq 238. 

(Tü^wog 74. 

aqxxXXa 80, l(>2i UML 
0<pofpayf<D '27)1. 
a(psis 104, 258, 
acpevdovri 80. 
gcpT?! 114, 140, 250. 
Cfpiyyat iüL 
atpiSsg 8iL 

öipdyyoff , anoyyog 80, 25iL 
aqivQu 102. 



T gieng im Auslaut und im Inlaut vor 

1 u. j in o über ül f., llü f. 
tttXavTOv 2iL 
xaXavQivog 230. 

Tcexvg Iii. 

wros, Tf'eos 195, 10L22I. 
TfXTCov 27, 277. - - 

— Tf 05 ML ' 
xfQjtca 120. 

xeaaaQsg Hol. jciavgeg 27j 29, 113. 
Tfvzo) 104, lia. 

T^if 20^ TljioVf 113. 

TTjfiog 03, 277. 
zriQea ÜÖ. 

TtTttS IL ' • 

Tt's, Tt 25, 94, 113, 

— Wff Iii 
rirva%o(iai 73, 123. 

Tita , xivcn Oi)j 113. . • 

Tocpga 230. 

XQCtTCf^a liL 
XQfTttO 121L 

rpf«pü) 100, l2iL 
rp* j;» 104. 
xgetOy XQffia 142. 
Tptaxovra ilL 

Tvqpö, Tvqpog 105. 120. 



V entstanden aus u 24, 2ß f., au« f 
191 f., aus /a27, HT, alsHindevo- 
kal ver>vandt 11 , Sixqovov 0^ mit 
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einem harten Hauche' im Anlaut 
gesprochen 110. verwandt mit o 28, 
mit 1 20j durch Synkope ausgefal- 
len41j dieBöotier schrieben v für 
• otundovfür«24; vertrittdie Stelle 
eines Digamma in der Schrift 102, 

valog 257. 
vttvia 225- 
vßog LLiL 

vytTfs 22L • 
vda 109, 223. 
vdoiQ 50, 02, ISL 

VI 48, • • . ' 

vXri m 

r/tftff 100, 152. 

VflVOS 

vog UlIL 

vwfQ , vtcsCq 44, 125. 

VTtfQCpialoS 2ä2j 

vnfQoiiov 238. 
VTcvog 255. 
VJTO L35. 
väÖ (tälr^g 11. 
»«rtos 138, 107. 
vQce^ 130. 

135, 
vafiiVT] 152. 
V€paiv(a 2211. 
v^ov 57, 



tpayeiv 127. 

tpaCvat 102. 

ipofog 277. 

gxxayavof I4fi. 

qjavlog , 9>/lav^og 127. 274. 

cpfßofiai liL 

tpfvvog 251. 

qifQxegog 115. . - 
qji? 254. 
(priykC 102. 

(p9iiQ(o 104, 114j 160. 
ip^t« 05, 82, UM. 
^taili;;, (ptapoff 180, 274. 
<paos IILL 
q>i(i6g HL 
— <3Piv 143. 
qpfri; 2^ 
qpXcyoo 12ä. 
tpoßrj 250. 

(poitdat 253. 
^dvoff, inetpvov 225. 
qo|os222. 



fpogß-q 101. 

<peaJ<ö I04i 224. 
«jp^acra« 42. 150. 
gjpavffNOi 228. 
tpQeccQ 274. 
«pßj^'v 104. 
(pQtaam 250. 
q>QovSos 100. 
^pof^d; 100. 
qppvya», <poi>ya> 28,^ 127. 
qpüUov 1Q2. 
qpoavq 181. 



j; in verknöcherte« Zusammensetz- 
ungen Rest des Ililfsverbum khä 
122 f. 

XCClQdi Hlfi. 
XccUvog 102. 

XtiXi^ 104i 125. 
Xctftog 107. 
Zaog 273. 
Xf 80, lüÜ. 
XsCftn m 

XfiQKfTog 45. 
Zf;it#a>f lOL 12L 
jrfiwvi] 27j 277. 
Xf<o 220, 214. 
ZiQ tÖ7. 
Ziypcf 100. 

r^f ? 82. 

X»(üv 82. 

xi-ios m • • 

Xi<6v lOOt . 

xiicfrf cf üi. 

zildrt m * • 

Xl(Of^ög 270. 
jjoilrfdfs 107. 
jrderoj 107, 

XQfXfo, X9«0ttat 42, 1 00 . 
XQeni»a} 40, 100. 142. 

^to^d? Hl 



^ Aussprache 145, q>a von den alten 
Attikcrn geschrieben 77j aus otc 
u. a<p entstanden 140; verwandt 
mit cp 104. 

'iffttQog 1 15. 

ilfutpagog 104, 181. 

ii»ofaj 274 . 

ipevSm, ipsvdijg 1 14. 
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to entstanden aus lang'em a 20, aus cJxvg 120. 

00 nach alter Contraktionswci.se cSXevr} 232. 

53, aus a durch CJunirung 04^ aus (Ofiog 2SL 

V durch Gunlrunn; 2t), aus fa 1H7 ; afiog 20^ Ü2* 

schwerpr als rj 20^ conj^enial mit (oveofiai 2-50. 

den Nasalen, dem Digamma und toöv 275. 

dem Sibilanten 20j wechselt dia- mg 93i lp4. 

lektisch mit ü 2L dtsilij 225. 

w^m CO, 224. 



Deutsch - lateinischer Index. 



a .spaltete sich im Griechischen in 
3 Vukate, kurzes a in e o 7 f., 12. 
ff., langes a in g <o 20 f. 

ablativus sing, aus dem Gr. aus 
■ lautl. Gründen verschwunden £LL 

a c c u 8. .s i n g. Ö3 f . 

accus, p 1 u r. der L u. 2. Deel. 00. 

a d i e c t i V a auf fivo-g 02, auf rjg 110. 
auf^o g IM f., auf vant>8 270, auf 
va-s 221 f. 

ad V e rb i a auf ca OL, auf mg 9äi 

aor. 1 der vcrba liquida ÖL 

aor. H pass. 104. 

ApliUresis eines Vokals 38, eines 
a vor einem oder mehreren Conso- 
nantcn HT, 85 f., eines Gutturalen 
Vor Q k (t ^ f., eines Consonantcn 
vor einem Vokale fil f. 

Apokope eines Vokals 23 f., eines 
oder mehrerer Consonanten 89 f. 

aspiratae Aussprache 100 f., harte 
Natur der gr. asp. 102, gi engen in 
die teuucs über, wenn in der fol- 
genden Sylbe eine asp. folgte 75^ 
traten unornranischer Weise in die 
tenucs über lü3, entwickelten sich 
aus einer tenuis durch den Eintluss 
eines Üigamma, eines Nasalen, 
einer liquida, einer sibilans 103 f., 
aus einer mit einem Sibilanten ver- 
bundenen muta 10^1 ; Versetzung 
der Aspiration auf die tenuis der 
vorausgehenden oder folgenden 
Sylbe lilü f. 

Assimilation der V^okalc afot 
19j 25 f . 1 assimilirender Eintiuss 
eines nachfolgenden c n.v auf den 
Vokal der vorausgehenden Sylbe 
M. f., Assimilation von Consonan- 
ten 12 f. 



Augment der ehemals mit oj F an- 
lautenden Verba 131_, 149^ 212, 
219. 



BTin de vokal 2^, ßÜ ff. 

C au s a l i a durch ZuHanim'ensetzung 
mit dem Ililfsverbum pä gebildet 
12Ü f., gekennzeichnet durch die 
Reduplikation 153. durch die ur- 
sprüngliche Endung aj.^nii 100. 

Cerebrale Consonanten III. 

Cumparativ gebildet durch Suffix 
ThQO-g durch Suffix jcav 152 f. 

Composition Bindevokal der 
comp. 2fi f., Weise der Anfügung, 
wenn derzweiteTheil ehemals mit 
einem a oder / anlautete 131 , 203 
ff., m 

Contraktiou zweier and mehrerer 
Vokale 53 ff. • ' • 



dat. plur. 280. der L u. 2- DoehSO^ 
45; der 3. Deel. 29^ 00. 

Denominativa von nomm. auf og 
wnd jjg 143, gebildet durch das 
Hilfsverbum i IM ff. 

dentales zwisclien zwei Consonjui- 
ten ausgefallen 57, vor fi und t in 
öf verwandelt 78, 110 ff., einer giitt., 
labial, oder liquida zur Luutver- 
dichtung beigefügt 82, 118 f., eu- 
phonisch zwischen vq und al ein- 
geschoben 78 f., im Auslaut abge- 
worfen oder in a vcrAvandelt 1!2 f., 
wechselt mit gutt. u. labial. LL2f., 

Di gamma Natur des Lautes und 
Aussprache 108, 180; im Lat. ehe- 
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mala tlurcli f bezciclinet 108f., ver- 
schieden benannt bei den Griechen 
10'.) f., ehemalig'e Verbreitung: des- 
selben bei den Aeoliern, Höotiern, 
Kleern, Doriern , ja selbst beiden 
loniern LlÜff., Bedeutung des Di- 
gnninia im Anlaut 172 f., im Inlaut 
ilh f., trat in ß über 112 ff., in s 
180, in <p 18L, in IM f., in y (?) 
18-2 f., in X 184^ in g 184^ assimi- 
lirte sich einem vorausgehenden 
Consonautcn Löfl f., verflüchtigte 
«ich zu einem Spiritus lüä f. ; vo- 
kalisirtc sich /.u v 191 f., zu i 103, 
zu 0 105. zu f und ec (?) IM f., bc 
wirkte die Verlängerung des be- 
gleitenden Vokals iO<) f, ; IJedcu - 
tmif^ desselben bei den Uolischen 
Dichtern ItWflf., hei Pindar 2D2. f., 
bei Homer und Hesiod 2Üä ff. , bei 
den späteren Kpikern217 ; allmäh- 
liges Verschwinden desselben aus 
der Schriftsprache 2 18 f. ; die Laut- 
gruppe /agieng in av ov (V fiüber 
40, 188 f.; das Zeichen des Digam- 
ma f ward zu / corrumpirt 188. 

zu T m 

Diphthonge Zahl und Kintheilung 
derselben ih ff., Au88i)rache 49 ff., 
Ursprung durch Contraktion 52 ff., 
durch vokal ischen Ersatz ausge- 
stossenerConsonanten 51 ff., durch 
Gunirung oder den Zulaut ÜÜ ff., 
durch Metathesis der Vokale l u. 
u43 ff. 

Dissimilation de» Vokals v28, 2iL 



e des akt. wird im Griechischen durch 
at et Ol wiedergegeben 45 f. 

Ekthlipsi-8 des i liO^ des zweiten 
Klemeiitcs eines Iiijihtlionfrenll f., 
dos schlicsseuden Vukulö des er- 
sten Gliedes der Composition 75^ 
eines Consonanten zwischen zwei 
Vokalen 57^ 12 f., eines Conso- 
nanten zwischen einem Vokal und 
einem Consonanten 51 f. , eines 
Consonanten zwischen zwei Con- 
sonanten 12 f. 



f 0 m i n i n a auf a ij 23, auf Ja 59, 

Iß5 f., auf fa 21i4 f. 
futurum Ifiä f. 



gen. sing, der L u. 2. Deel, und der 
pron. per». 137, 1 r>U f, 

gen. dual. 57^ ü 

gen. plur. der L u. 2. Deel, und der 
pron. pcrs. 18, 138. 

Gunirung oder Zulaut Ö3 ff. 

gutturales vor (i in ein nasales y 
verwandelt 78^ im Anlaut vor L q 
1/ zuweilen abgefallen 83, wechseln 
mit labiales LLi f., mit dentales 
112 f., 115. 



h des Skt. und des Lat. im Gr. durch 
Z ^ fp wiedergegeben IO(i f. 

Hiatus herbeigeführt durch das 
Schwinden der Halbvokale j u. f 
30, durch die Ausstossung von Con- 
sonanten und Halbvokalen 51i f., 
I2ff. ; entschuldigt durch das Di- 
gamma bei den Lyrikern 109, bei 
Homer und Hesiod 210 f., bei Pin- 
dar 203, bei Kpicharmus und spä- 
teren Kpikern 217 f. 



imperat. 2^ pers. ßing. aor. 1 act. 

14, OS, medii et pass. 105, 250, aor. 

IL act. 4()i 03, 
Infinitiv ursprünglich ein Dativ 

32, 4SL 



j ehemalige Geltung desselben im 
Griechischen 140; zwischen zwei 
Vokalen ausgefallen 57,73; im An- 
laut übergegangen in i 140, in J 
L5Ü f., in spir. asp. 152 f., in spir. 
lenis 154; im Inlaut zu t v s voka- 
lisirt, einer vorausgehenden liqui- 
da assimiHrt, mit einer dentalen 
oder gutturalen muta zu aa und ^ 
verschlungen 159; skt. j aus d ent- 
standen 150, mit derpalatalen me- 
dia verwandt 152. 



Koppa Verhältuiss zu den Palata- 
leu im Skt., dem q im Lat. , und 
dem k im Gr. 1 12. 

ks des Skt. im Gr. durch xr wie- 
dergegeben 02. 



labiales gehen vor fi und theil- 
woise vor v in /* über II f., wech- 
seln mit gutturales 113 f., mit den- 
tales 112 f., 115. 
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DcuUcli-laUniiiscIier Index. 



itiascul. auf a-g rj-g a g 23, auf 
xrjg 144. auf Bv-g 270, auf vant-s 
22üf. 

lu e (1 i a e Natur derselben 06^ giengeu 
in die tenues über, wenn die fol- 
gende Sylbe mit einer asp. anficiig 
7G, unorganische Wechsel mit te- 
nues ÖQ f. 

Metathesis eines Vokals 42 ff., 
der Halbvokale j u. f'l'd, 156. 190, 
der Aspiration liß f., 109, der li- 
quidac 12ß f., des Sibilanten 146; 
gefrenseitige Vertauscbung der Vo- 
kale L und V 20^ der labiales und 
gutturales 114. 



nentra auf o-i»im nom.plur. 14^ auf 
ü)(» 50, 92, auf «s 10^ Lk^i auf 
Off 18j ilH. auf av ev ov vv cc 
L o V 02^ auf ag cag tg og 03j auf 
vat 2TL 

nomiuativ masc. et fem. ^ Deel. 
58 f. 



palatale^ des Skt. aus gutturales 
entstanden III, im Lat. durch qu, 
im Gr. durch Q veiirotcn 1 12, den 
Uebertritt der gutturales in die la- 
biales und dentales vermittelnd 
112 ff. 

perf. I2SÜff. 

porf. II gunirt den Stammvokal 63, 
Q7 f., BiUlung bei digammisirten 
Verben 212, 210. 

Personalen düngen der Verba 32, 
30,92,94, im 

Prothesis eines Vokals 10, M ff. 



Spiritus asper entstanden aiisder 
Verflüchtigung eines Cousonanten 
lÖÖ f., aus s 131 ff., au» sv 135, 
aus j 152. f., aus f ish. 

Spiritus lonis entstanden aus ei- 
nem Digamma 185 f. 

Sy ni^cesis 5Ü. 

Synkope eines Vokals 4Ö ff., ganzer 
Sylben 7A. 



ö desSkt. im Gr. durch ccvovsv wie- tenues Natur derselben 05, unorga- 
dergegoben 4S f. uischcr Weclisel derselben mit 

Optativ 162, mediisülL 



Druckfehler. 

p. 8 m, von den Ion lern, lies: von den Do r lern, 
p. 3ä u. Qva, lies: Qvoiicci. 
p. ül u. yiQuCvto, lies: nocCvm. 
p. 22 o. erster, lies: ersten. 

p. IQ o. V fiel, lies: o vor v fiel — dem nachfolgenden 

p. 112 u. mit n, lies: mit n. und 

p. Ufi m. levis, lies: levir. 

p. 270 u. ayui'oficci, lies: dyalXoiiat. 



IL 108, lies: ÜB. 
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